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TS äro de Tio Bud, |okyfkhet drif ifrån digg 
Som ofs gaf fjelf-|Hon hafver fkåm och 
ver Herren Gud, Genom i blygd med fig. Kyrie 
Mofen fin tjenare trog;|eleefon. 
Uppå det berget Sinai.| 8. Du fkal ock allan 
Kyrie eleefon. tjufnad fly, Fals, flärd, 
2. Jag är din Herre|ocker, bedrägeri. Den 
Gud allen, Håll dig från |fattiga du gör biftånd , 
andra Gudar ren: Til mig | Utaf dit gods och milda 
fkal ftånda” all din lit:|hand. Kyrie eleefon. 
Och älika mig af allo flit. | 9. Du fkalej med-falfk 
Kyrie eleefon. tyg umgå: Och ej din 
3. Guds värdiga namn | nätta ljuga på: Hjelp och 
mifsbruka ej: Dit tal fkal|ftyrk honom i fin rätt: 
vara ja och nej. Lät in-|Hans blygd och fkam du 
tet fåfängt gå af din mun ; | fkyl all flätt. Kyrie elee= 
Men hedra Gud af hjer-! fon, 
täns grund. Kyrie eleesl 10. Din näftas huftru, 
fön. hus, bohag, Begära och 
4. Guds Sabbats dag |åtrå haf fördrag : Onfka 
håll ock fullväl, At figloch fkynda honom til 
må hvila den arme träl. | Alt, det du fjelfver haf- 
Du lät din egen verk be-lva vil. Kyrie eleefon. 
få, At Gud fjelf i dig| 11. Guds bud äro nu 
verka må. Kyrieeleefon. ! få vida utfträckt, Och 
s. Fader och moder i|lära ofs hvad honom är 
vördning halt, Dem dujtäckt. Det vil han hafva 
hedra och hjelpa' fkalt;|af ofs vift: Den ej få gör, 
> Så fkal du länge lefva få; | fer här fin brift. Kyrie 
Och det fkal alt väl med | eleefon. 
dig gå. Kyrie eleefon. 12. Så göra och lefva 
6. Dräp ej med tungaliall ftund, Unne ofs Gud 
eller knif, Och gack ej !af fin mifkund: Hans An- 
efter en annans lif. Lägg|de hjelpe ofs dertil, At 
bort hat, och haf fakta|göra hvad han hafva vil, 
mod: Var ockfå dinom|Kyrie eleefon. 
ovän god. Kyrie eleefon. 
7. Du fkal ock ej be- fen fom vil en 
drifva hor: ' Derefter på Chriften heta, 


kommer plåga for, All A Och 
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Och rätt det namnet bä-! I kärleken varda de alla 


ra, Han fkal tio budorden 
veta, Som rätta reglan 
äro, Med Guds finger i 
ftentaflor fkrefne, Och 
fedan på Sinai .berg ut- 
gifne Genom den trogna 
Mofen. 

2. Tänk på at du hål- 
ler min bud, Och lär 
hvad du fkal göra, Sä- 
ger til ofs Herren vår 
Gud, Som låter lagen 
föra: Haf mig för din 
Herra Gud allen; Håll 


fullgjord : O Gud, gif ofs” 


din Ande! 

etraktom väl de 
3. helga bud, Som 
ofs gaf fjelfver Herren 
Gud, Genom Mofen fin 
tjenare, Det han på Si- 
nal lät fke. 

2. Jag Herren Gud, 
din Gud, är en; Från 
alt afguderi var ren. Til 
mig fätt all din tro och 
lit, Och älfka mig med 


mig i trone fkär och ren, | högfta flit. 


och fly främmande gudar. , 


3- Mit helga namn mifs- 


3. Mino namne görlbruka ej: Dit tal lät va> 


vördning med, Som värdt | ra ja och nej. Ej fåfäng 
är allan heder: Om du lå-led gå af din mun ; Men 
ter mifsbruka det, Varder| frukta mig af hjertans 
jag på dig vreder. Så fkallgrnnd. 
du veta det är min lag, 4. Sabbaten tänk at 
At du fkal helga fabbats| helga väl, At fig må hvi- 
dag ; Och lät mig i dig'la kropp och fjäl: Lät 
verka. jall fåfänglig verk beftå, 
4. Fader och moder|At Gud fjelf i dig verka 
hedra väl, Så får du län- | må. 
ge lefva, Och flå ej din| 5. Du fkal ock hedra 
näfta ihjäl. Hordom fkal | på alt fätt Din fader och 
du ej drifva. Du fkal ej ]din moder rätt: På det 
ftjäla? ej falfk tyg bära: |du länge lefva må, Och 
Och ej din näftas huftruldet alt välfkalmed dig gå. 
begära, Ell&r hans ägo-| 6. Din näfta du ej drä- 
delar. pa må, Förtörna, hata, 
s. Deffe äro budorden | fkymfa, tå: Du önfka 
all, Som lära ofs Guds|ej din oväns död, Men 
vilja: Dem hvar menni- |honom hjelp i all hans 
fka hålla fkal, Och ej i- I nöd. 3 
från fig fkilja. Tron kräf-| 7. Du fkal ock ej be= 
ja de try förfta budord: drif-= 


| 
| 
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drifvahor; Ty derpå föl- 
jer plåga ftor. Din ägta 
maka haf rätt kär, Och 
fly alt det otuktigt är. 

8. Du fkal ej ftjäla, 
men uti Din handel fly 
bedrägeri. Med ocker ej 
dit gods förök ; Men an- 
dras nytta gerna fök. 

9. Falfk vitneshörd du 
aldrig bär: Säg icke det, 


altid väl bevara, Och ofs 
icke ifrån fig fkilja; Han 
befkärmer ofs i fin kraft, 
Ochingen flår emot hans 
magt. 

2. Vitro ock på Je- 
fum Chrift, Enda Guds 
Son vår Herra: Han är 
evig och det är vift : Med 
Fadren liker i ära. Af 
Maria Jungfru ren, Med 


fom ofant är : Förtala in-| fann mandom vardt han: 


FF på hans bak; Men 


födder, Af Guds Andes 


yrk din näftas goda fak. | tilhjelp allen. För våra 


10. Du fkal ej hafva 
ondt begär, Til något 
fom (din näftas är :: Men 

ör emot en annan få, 
om du vil at dig fjelf 
fkal »å. 

11. De buden Gud of: 
gifvit har, At fynden 
fkal bli uppenbar, Och 
mennifkan rätt lära må, 


Den tjenft och kärlek. 


Gud bör få. 


fynd vardt han pinter och 
dodder. Och döden han 
för ofsöfvervann: Sitter 
på Fadrens högra hands. 

3. Vi tro ock på den 
Helga And: Ena Chri- 
fteliga Kyrka: Det är 
helga manna famfund, 
Som Guds Ande plägar 
fyrka. Här varder fyn- 
dn borttagen, Den ofs 
plägar göra vånda. Och 


12. Hjelp ofs härtil, | uppå den fifta dagen, fko- 


o Jefu kär, Som medla- 
Pen när Gudi är. I vå- 
ra verk är mycken brift; 
Men du ofs nåd förvärf- 
var vift. 


4 Vi tro uppå en Als-| 5.V 


mägtig Gud, Som 
all ting i fino orde Ska- 
pat hafver härlig och god: 
Godt är alt det fom han 
gjorde. Ofs för Fader 
vil han vara, Af fin egen 


| goda vilja: Han vil ofs A 2 


le vi alle upflånda. Och 
et evigt lif kommer då; 
Gud låter ofs fina glädje" 
få. . Amen. 


i tro uppå en Gud, 
; En Alsmägtigan 
Fader, Som fkapat haf- 
ver himmel och jord, 
Och alt det fom både 
ifynligt, Så ock ofynligt 
Ara 

2. Och uppå en Her- 
ra 
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ra Jefum Chriftum, Som 
är Guds enfödde Son, 
Och af Fadrenom födder 
för evig tid, Gud af Gudi, 
Ljus af Guds klarhets 
Ljus; Sannan Gud af fan- 
nan Gudi, Föddanr och 
icke gjordan: Samma va- 
relfe med Fadrenom: Ge- 
som hvilken all ting 
gjord äro. Hvilken för 
ofs mennifkor, Och för 
våra falighets fkull; ne- 
derfteg af himmelen, Och 
tog mandom, genom den 
Helga Anda, Af Maria 
Jurigfru:ren,' Och vardt; 
fann mennifka : blef ock- 
få för ofs korsfäfter un- 
der Pontio Pilato, Dö- 
der och begrafven.  Ne- 
derfteg til helfvetet. Och 


på tredje dagen upflod 


efter Skrifterna. Och 
upfor til himla: Sitter 
på Fadrens högra hand. 
Och dädan igen kom- 
mande med ftor härlig- 
het, Tilat döma lefvan- 
de och döda: På hvil- 
kens rike ingen ände 
blifver. 

3. Och på den Helga 
Anda, Herran och Lif- 
gifvaren, Hvilken af 
Fadrenom och Sonenom 
utgår: Den med Fadre- 
nom och Sonenom fam- 
mandyrkad och tilbeden, 


terna talat hafver. Och 
ena helga  almänneliga 
och 'Apoftolifka Kyrka. 
Vi bekänne en döpelfe, 
Til fyrdernas förlåtelfe. 
Och förvänte de dödas 
upftåndelfe, Och det til 
kommande verldenes lif, 


Amen. 
6 O Gud! vi lofve 
s dig: O Herre! 
vi tacke dig. 2. Dig evi- 
ge Fader, Vördar hela 
verlden. 3. Dig prifaal- 
le Anglar, himlar och 
alle krafter. 4. Dig pri- 
fa Cherubim och Sera- 
phim , Sjungande utan 
ända: 5. Helig, Helig, 
Helig, Herre Gud Ze- 
baoth! 6. Fulle äro him- 
larne och jorden, Af dit 
Majeftät och härlighet. 
7. Dig lofva och prifa 
alle helge Apoftlar. 8. 
Deslikes ”lofva dig alle 
helge Propheter. 9. Sam- 
malunda lofva dig alle 
helge Martyrer. 10. Den 
helga Kyrka i hela verl- 
den bekänner dig för en 
Alsmägtig Fader: 114 
Och din :enfödda Son, 
den med dig hafver fan- 
nan Guddom: 12. Des- 
likes Hugfvalaren den 
Helga Anda. "13. Du 
Chrifte ! ätones Konung. 


Och lika ärad varder:|ri4, Fadrens Son äft dui 


Den ock genom Prophe- 


evig- 


TRÖONES ÄRTIKLAR: 


3 


kär 


evighet. 15. Til menni- 
Tkones förlofsning tog du 
1 Jungfru lifve mandom. 
16.Du öfverväann döden, 
och uplät himmelen för 
de trogna. 17. Du fitter 
på Guds högra hand i Fa- 
drens härlighet. 18. Dä- 
dan igenkommande til at 
döma lefvande och döda. 
19.Tybedje vidig,atdu 
hjelper dina tjenare, Som 
du med dit dyra blod haf- 
ver återlöft. 20. Och gif- 
ver dem den eviga härlig: 
heten med din Helgon. 
21. O! Herre, fräls dit 
folk, och välfigna din 
arfvedel; 22. Och rege- 
ra dem , och uphög dem i 
evighet. 23. Herre Gud! 
vi lofve dig alla dagar: 
24. Och prife dit namn 
ifrån evighet til evighet. 
25. Bevara ofs, Herre, i 
"denna dag, Åt vi icke gö- 
re emot din vilja.26.För- 
hbarma dig öfver ofs, o 
Herre! Och var ofs barm- 
hertig. 27. "Vare din 
barmhertighet öfver ofs, 
Såfom vi på dig hoppas. 
28: På dig hoppas vi, o 
Herre! Lät ofs icke kom- 
ma på fkam til evig tid. 

Gud, vi lofve 
7. idig! O Gud, vi 
tacke ' dig. Dig Fader 
1 evighet Prifar verlden 
vidt och bredt. All Ang- 
lar och Himlens här, Och 


alt det fom fkapadt är. 
Cherubirm och Seraphim 
Sjunga dig med höga 
ftimm: Helig är Herren 
Gud: Helig är Herren 
Gud : Helig är Gud, Den 
frore Herren Zebaoth. 
Din Guddoms magt och 
härlighet, Går öfver he- 
la verlden vidt. De hels 
ge tolf Apoftlars tal; 
Med de fköne Propheter 
all, Samt de dyre Mar- 
tyrer all, Loöfva dig, 
Herre, med högt fkall. 
Och den värdiga Chri= 
ftenhet, I verlden vidt 
bekänna vet, Dig, Gud 
Fader, i högfta thron, 
Med din kära enfödda 
Son. Vår tröfterman den 
Helge Andy; Lik ärad 
varder i all: land: Aro- 
nes Konung, Jefu Chrift; 
Guds Faders ende Son 
förvift; Af Jungfru fö- 
das var dig täckt, Til 
at frälfa männifko flägt: 
Dödfens magt hafver du 
förffört, Och Chrift- 
trogna til himmels fört: 
På Fadrens högra hand 
jämlik Sitter du i din Fa- 
ders rik. At döma kom- 
mer du ock fidft De dö- 
da och lefvande wvifts 
Hjelp din tjenare, Herre 
god, Som löft hafver dit 
dyra blod. Gif ofsi him- 
melenarfvedel Med dina ' 

A 3 Hets 
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Helgon utan fel. Hjelp 
dit folk, Jefu, Herre 
här! Välfigna det din arf- 
del är: Vakta och fköt 
dem altid väl, Nu och 
Aädfe til lif och fjäl: O 
Gud! hvar dag vi lofve 
dig, Och prife dit namn 
innerlig. Befkärm ofs i 
dag, trofafte Gud, At vi 
ej bryte emot din bud. 
- Var ofs nådig i all nöds 
tid. Te ofs din barmher- 
tighet ftor , Som vi hop- 
pas efter dit ord. På dig 
hoppas vi, Herre from, 
Lät ofs aldrig komma på 
fkam. Amen. 


"8 ppå Gud Fader 
. jag faft tror, 
Alsmägtig den i-himlen 
bor : Den genom fit kraf- 
tiga ord Skapat hafver 
himmel och jord. För 
kropp och fjäl han om- 
forg bär, Och för fin 
Sons fkul har ofs kär. 

2. Jag tror ock uppå 
Jefum Chrift, Hans en- 
da Son vår Herre vift: 
Af Fadren född i evig- 
het; Af hvilken all ting 
är beredt: Den af him- 
melen nederfor, Och på 
fig tog vår fynd få for. 

3. Sjelf Gabriel det 
vitne bär, Han af Guds 
Ande aflad är, Och föd- 
der utan fyndamen Ut- 
af Maria jungfru ren, 


Den ock genom fit helga 
ord Sin Faders vilje har 
kungjort. 

4. Den för vår fynd 
på korfet ftod , Och rin- 
na lät fit dyra blod ; Den 

| Herren var få god och 
, huld, At han betalte vå- 
ra fkuld, Och frälfte ofs 
utaf all nöd, Alt med fin 
blod och bittra död. 

5. Blef fedan neder= 
lagd i graf, Och fig til 
helfvetet begaf, Och vi- 
fte fig en öfverman , Som 
öfver döden feger vann; 

At fatan ingen fkada må. 
Som Jefum Chriftum tror 
uppå. 

6. Påtredje dagen han 
upftod Med ftor triumph, 
den hjelte god; Han fe- 
dan up til himla for, 
med kraft och fegervia- 
ning ftor ; Och fitter Gud 

fin Fader när, Och ber 
för ofs på jorden här. 

7. Dädan han komma 
fkal igen Mägtig at dö- 
ma hvar och en, Lef= 
vande ockfå döda rätt, 
Och gifva dem fin lön 
all flätt: Dem trognom 
| ro i himmels högd , Men 
dem otrognom pin och 

blygd. 
8. Jag tror på Gud 
den Helga And, Tredje 
perfon i Guddom fann, 
Den af Fader och Son 
ut- 
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utgår; Genom Prophe-|ra brifter vet du aldra- 
"terna mång år Han ta-l|bäft: Ty bjuder du få 


Jat har, och vitnat rätt : | mildelig, At vi fkole å- 
De trogne äro Guds barn | kalla dig. Så lät vår bön 


all flätt. af hjertat gå, Och icke 
9. Jag tror at en för- li blotta orden flå. 
famling är, Der Chri-| 2. Gifat dit ord för- 


flus vil ofs vara när, Der | utan men, Med kraft må 
han blir dyrkad och väljläras klar och ren: At 
känd Genom fit ord ochlvi all falfka läro fky, 
fakrament. De helgas| Ochall vilfarelfe undfly. 
famfund finnes där, Som|Så varder helgadt nams= 


Herren fin Gud hafvalnet dit, Vårt lefverne 


kär. fAyrkt til falighet. 

« 10. Jag trorat Gud af) 3. Komme dit rike til 
fin mifkund, Förlåter för | ofs här, Så ock , då lif- 
fin Son all fynd, Allom vet ändadt är. Regere 
fom tro och varda döpt; |ofs din Ande god, För- 
Ty Chriftus hafver dem | nye i ofs vårt finne och 
dyrt köpt: De äro afi mod: På det vi måge 
hans blod renade, Ochj/varda fri Från djefvu- 
med Gudi förenade. lens våld och tyranni. 

11. Jag tror förvift| 4: Ske ock på jorden 
derhos ockfå, Mit kött viljen din, 'Såfom han 
af jorden fkal upftå. Et fker i himmelen: At vi 
evigt lif förväntarjagTil-'i lydna måge flå, När 
komma uppå domedag, lofs bedröfvelfe kommer 
Der vi hos Gud i him-|uppå. Förtag hvad i vårt 
mels högd, Med Chrifto kött och blod, Din helga 
fkole hafva frögd. vilje faller emot. 

12. Den dettatror och! 5. Gif ofs i dag vårt 
tröftar på, Guds nåd och | dageliga bröd, Och hvad 
vänfkap fkal han få: Iman tarf til liffens nöds 
kärlek ock få tolamod Ar] Bevara ofs för örlig och 
han fin näfta from ochl!ftrid: För fjukdom och 
god. Det gif ofs, Jefu!för hårdan tid. Förvärf= 
Frälfare kär; Ty dit ord|va vårt bröd blifver ej 
Ja och Amen är. fvårt, När du välfignar 

arbetet vårt. 

bn fe vår, fom il 6. Förlåt ofs våra fkuld 
9. himlom äft, Vå- A4 och 
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och brift, Som vi ock!och öfver alt, I himme- 
androm utan lift : För-|len och på jorden. Dit 
låte och äre af hjertatirike tilkomme ockfå, 
huld; Ändock när demjAltid i ofs at blifva. 
kan finnas Skuld : Så föl-! Hvad du i ofs €j lida må, 
jer frid på jorden här,|Du ville det fördrifva: 
Den ofs väl allom nyt-| At vi måge til evig tid, 
tig pt SR I dino rike blifva. 

. För ofs icke i fien- Ra » 
Hok fvik, Den ofs för- 2: O Fader kär! vi 


föker dagelig; Lät ofs 
emot honom fafte flå, 
Och icke ifrån din bud- 
ord gås; Väl väpnade 
med en faft tro, Deraf 
vårt hjerta må hafva ro. 

g. Ifrån ondo och far- 
lighet, Fräls ofs af di- 
ne barmhertighet. Hjelp 
ofs uti vår ytterfta nöd; 
Ockfå ifrån den eviga 
död: Vår fattiga fjäl du 
tag til dig, Och lät ofs 
lefva evinnerlig. 

. Amen, det är: ofs 


bedje ock din vilje fke 
Här neder uppå jordene, 
Såfom i himmelrike, Dit 
ingen komma kän ntar 
allena de, Som finom 
vilje med dinom platt 
förena och förlika. Gif 


iofs i dag vårt dageliga 


bröd, Själen fin fpis och 
föda. Utan dit ord då 
är hon död; Med flit 
gif ofs det höra, Som 
ofs kan til vår falighet, 
Den rätta vägen föra. 


3. O Fader kär! för= 


" fkealtfå! Gif, at vi derllåt ofs våra fkuld och 
kunne tro uppå, Och |brott, Dermed vi hafve 
intet tvifla om din ord: |förtörnat dig Altid, i 
Hvad du lofvar vil du|många måtto: Som vi 
fullborda. Alt det vi haf- |ock allom dem, Som bry= 
ve bedit dig, Varder dulta ofs emot, Vilje det 
ofs gifvande vifferlig. ock förgäta bårt, Och 
dem gerna förlåta. Inled 
Fader: vår |ofs icke i freftelfe, At 
10. högt öfver ofs | vi icke bortvärfve, Utaa 
i himmelrik! Och vil för- | fräls ofs från allo thy, 
thy i Andanom, af ofs Som ofs månde förderf- 
tilbeden varda. Helgadt va: Lät ofs alla evin- 
varde dit helga namn e-|nerlig, Dit rike få at 
vinnerlig, Aradt af ofsjärfva. Amen. 4 

11. 


OM DöÖPELSEN: [å 
ör te EE a EA 0 
| Fr RATE se rem kär öfver alla, 
I I. der fromme, En Herre och Konung 
Helgadt varde dit namn.|i himmels thron, Til- 
Dit rike til ofs komme.| honom fkolen j eder hål- 
Hjelp ock din vilje fram. | la: Eder Mäftare fkal han 
Gif bröd. Förlåt våra| vara. ; 
fynder. Förftör all djef-| — 4. Då öpnades ock den 
vulens funder. Fräls ofs|himmel fkär, Guds Ande 
från ondo. Amen. fåg han nedkomma, I 


e dufvo- hamn på Jefum 
år Herre Chrift 
12.V kom til Jor- 


där, Blef han med myc- 
ken fromma. Ty fkole 
dan, Alt fom Gud Fader | vi tro fullkommelig, När 
ville, At låta fig döpa af | vi döpelfe anamme, At 
San& Johan, Och all rätt- | det ofs gifva famfällelig, 
vifa upfylla. - Det fali- 
ga bad han fliktade då, 


Fader, Son och Helge 
Ande. Guds tempel vi 
Som vi nu döpelfe kal-|då blifve. 
la, I hvilko han ofs vil- 
le två, Borttaga fynder 


5. Chriftus i hela verl- 
den ut Sina Lärjungar 
alla, Genom fin död och 
pina. 


fände ; Och böd dem lä- 
2. Döpelfe är, det tro 


ra fyndabot, Och alla fig 
omvända Til tron, och 
förvift, Så månd” ofs låta döpa fig: Guds nåd 
Skriften lära, Et vatn,' man få förvärfver, Och 
fom tager bort all vår|blifver alla fynder qvitt, 
brift, Det ingen kan um- 
bära. Vatn är det väl, 


Det eviga lifvet ärfver; 
Väl den fom det kan 
få fäger Gud: Dock icke 
vatn allena: Dermed är 


göra. 

6. Den icke tror hvad 
ock Guds Andeoch bud,| Gud här böd, Han blif. 
Som gör af fynder rena. | ver uti fine fynd, Och är 
Gud fjelf är den ofs dö-|fördömd til evig död: 
per. Honom hjelper då inga- 

3. Det fkedde alt för! lund Hans gerning eiler 
våra fkuld, Af himme-legen kraft, Eller ock nå- 
len lät fig höra Gud Fa-| got kreatur: I fyndene är 
der, fom ofs är få huld,| han förtapt: Ty han är 
Han lärde hvad vi fkole 
göra, Och fade: denne 


ond utaf natur, Kan fig 
är min Son, Som jag 


nn ERA AT RAA nd 


ej fjelfver hjelpa, ; 
Af 7. Ej 
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7. Ej kan här ögat an- 
nat fe An vatn, fom krop- 
pen renar : Dock verkar 
uti fjälene Anden, fom 
tron det menar. Det är 


för henne en sn flod, 
Som helar krankheter 
alla, Som färgad är 


med Chrifti blod, Som 
fmakade dödfens- galla. 
Honom fke pris och 
ära! 

år Herre Chrift 
I 3. V til Jordan gick, 


Alt fom Gud Fader vil-! 


den: Si, denne är min 
Son, den jag Af evighe- 
ten födde, I hvilken jag 
har godt behag: Ty han 
min vilja lydde. J fko- 
len honom höra. 

4. Guds Son i fynlig 
mandom ftod, Sin Fader 
ödmjukt prifte, Och An= 
den öfver Jordans flod, 
Sig fom en dufva vifte. 
När flikt en Chriften tror 
och vet, Han af fit dop 
vift glädes. Den Heliga 
Tre-Enighet Ar fjelfver 
då tilftädes ; Och fig en 


le, Och af Johanne do-'!boning renar. 


pet fick, Rättfärdighet 
at upfylla: Dermed han 
helgade vatnets flod, At 
fynden kan der fänkas, 
Och uti Chrifti får och 
blod All dödfens gift för- 
dränkas; Men nytt lif i 
ofs verkas. 

2. Så märkom nu det 


5. Vår Herre Chriftus 
fedan böd Apoftlarne, at 
vandra I verlden ut, och 
om hans död Predika fritt 
för andra: At han ofs med 
fit blod har köpt, Och 
vil ofs lifvet gifva: At 
den fom tror och varder 
döpt, Skal evigt falig 


alle väl, Hvad Gud fjelf | blifva, Och himmelriket 
dopet kallar : Och at vi lärfva. 


Chriftne tro med fkäl, 


6. Ho denna nåd ej 


a Det han ofs här befaller: | framgent tror, Han är af 
Gud fäger at det vatn är; | Gudi glömder ; I honom 
Dock icke vatn allena:|fyndfens ondfka bor, Och 
Hans ord och Ande är der i han är platt fördömder: 


när, Som kan vårt fam- 
vet'rena; Ty Gud är den 
ofs döper. 

3. Slikt är klart ofs til 
finnes fördt Med gerning 
och med orden. Guds Fa- 
ders egen rött blef hörd, 
Hans vilje kungjord vor- 


Hans egen goda gerning 
må Alsintet honom hjel- 
pa: Arffynden alt be- 
fmittar få, At hon vil ho=- 
nom ftjelpa, Och han kan 

fig ej tröfta. 
7. Faft ögon här ej an- 
nat 


OM HERRANS NATTVARD. 11 


Anoretas pan ast ISAR AENNNTANNNNA ANN 
nat fe, Än blotta vatn| hans blod, Som äte den= 
allena, Så fer dock tron|na nattvard god. 
alt detta fke, At Jeful 7. Man fkal fig ock 
kraft kan rena: Hon fer | fjelf betrakta, Och up- 
det rätta röda haf Med|på fin faker akta. Den 
Chrifti blod befärgadt,|ovärdig härtil går, För 
Som fänker fynden 1i!lifvet han här döden får. 
hans graf, Och läker | 8. Så fkal du ock här 
hvad är fargadt, Af,begrunda Och det-tvifla 
Adams fynd och våra.|ingalunda, At din fynd är 
afplanad grant, Des får 
efus Chriftus är|du här en viffan pant. 
14. J vår hälfa, Som| 9. Din fynd Chrifus 
ofs alla ville frälfa; Med| på fig lade , Och dermed 
fin pina och bittra död, han til dig fade : Kom til 
Frälfte han ofs af död-' mig du, fom fyndig är: 
fens nöd. , Dina fynder jag på mig 
2. At vi honom ej för- | bär. 
gäta, Gaf han ofs en fpis 10. Der fkal du dig 
at äta, Under bröd leka- | hårdt vid hålla, Och ej 
men fin, Och gaf ofs| från hans löfte falla. 
dricka fit blod i vin. |Den fig af fynden kän- 
3. Med den fpis villner fvår, Han rätt til 
han ofs tröfta, At vi äre, detta bordet går. 
återlöfte. Der fkole vi! 11. När man kan det 
faft tro uppå, Och få til | rätt befinna, At man fkal 
denna nattvard gå. här nåder finna, Äter få 
4. Skal här något godt/|i fanna tro, Så får han 
af varda, Skal man figli fit hjerta ro. : 
om trona vårda; Troat| 12. Gud vår Fader vil- 
han är i detta bröd, Som je vi prifa, Som ofs få 
för ofs hafver lidit död. | väl ville fpifa. Tack haf- 
5. Vil man ej i mifs-| ve han i evighet, För fin 
bruk falla, Men det rät- flora barmhertighet! 
ta fättet hålla; När man | 
går til Chrifti bord, Skal Gu vare Iofvad 
förkunnas Guds helga IS. och högeliga 


ord. pPrifad , Som ofs få väl 

6. Så är det ock Chri- |khafver fpifat Med fin 1e- 
fli vilje," At vi detta ej|kamen och med fino blo- 
åtfkilje; Utan dricke alle A 6 de, 


12 Om HERRANS NATTVARD: 
de, Det gif ofs, Herre| deruppå , En hjertans 
Gud, til godo. Kyrielglädje vi då få. 
eleefon. 2. Afplanat har han 
2. Herre, genom din|med fit blod Den hand- 
helga mandom, Som aflikrift fom emot ofs flod: 
Fine moder Maria kom:|Ty han var ofs få god 
Och genom dit helgalock huld, At han betalte 
blod, Hjelp i nöd, ochlall vår fkuld, 
if ofs mod. Kyrie eleef. 3. Ja, at flikt är tro- 
3. Sin helga lekamen | faft och fant, Ty gifver 
han för ofs månd” gifva,|han ofs fäker pant, Uti 
At vi deraf fkulle lefva: | fin helga nattvard, där 
"Ej kunde han ofs flörre| Vi fmake och fe huru 
gåfva fkänka, Dermed|föt han är. 
vi honom Ifkulle åtänka.| 4. Ty hans lekamen 
Kyrie eleefon. väfentelig, Så ock hans 
4. Herre, din kärlig- ' blod ju vifferlig, Undfå 
het det gjorde, At vilvi vid det helga bord, 
af dit blod det under|Som han har lofvat i fit 
fporde, At det galt våra | ord. 
-fkuld, Och Gud han är 5. En härlig fpis är 
wofs vorden huld. Kyrieldetta vift, På hvilken 
eleefon. g aldrig biifver brift; Et 
5. Gud gifve ofs fin] himmelfkt Manna, fom 
. helga nåde , At vi van-lvår fjäl Til evigt lif up- 
dre efter hars råde, I1|håller väl. 
rätt kärlek och Chrifte=| 6. Säll är då hvar en 
liga tro, At det ofs må|värdig gäft; Ty den vik 
komma til ro. Kyrie e-l|Jefus vara näft. Eho fom 
leefon: har en ftadig tro, Hos ho= 
6. Herre, med dinoml nom vil vift Jefus bo. 
Anda ofs ej förlåt, Den| +=. Samt har det upfåt, 
ofs lärer hålla det rätta lat han fig Omvända vil, 
mått, At din arma Chri- | och rättelig I Chrifto lef=s 
Renhet Må njuta frid i|ver, fynden dör, Och få 
evighet. Kyrie eleefon. | Guds helga vilje gör. 
g. Men den ovärdig 
, 6 öv Chrifti o-l|går därtil; Ej tror, ej 
10. fkyldiga dödlfig omvända vil; Han 
Hugfvalar ofs i all vårläter döden uti fig, Och 
nöd; Och när vi tänke blir 
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blir fördömd evinner- boy När jag af dig är 
lig. I fpifad. ä 
:- 9. O Jefu Chrift! vår| "4. Tag bort alt: hat 
broder kär, Som för vår | och bitterhet, O Jefu! 
fkuld korsfäfter är , Din | från mit hjerta, Lät mig 
helga får helbregda vällmin fynd och orenhet 
En fargad och bedröfvad | Här ångra med all fmär- 
fjäl. ta. Du äft för mig på kor- 
106 Gif ofs at tro af; fet död, Har frälfat mig 
hjertans grund, At vi få| från evig nöd; Det är 
nåder och mifkund, Utaf| min tro, o Jefu! 

din nådes fullhet for. 5. Jag är, o Gud! din 
Amen, välfignad den det| nåd ej värd : Jag är der- 
tror. til för fvager: Jag är af 
: ä fynd och ondfko fnärd, 
u liffens bröd,|Deröfver jag faft klagar; 

fv Diee Gli - v 
Som låter dig här finna 


Dock tröftar det, o Jes 
fu mig, At du förlåter 
Faft nådig, den finfynda- | nådelig , Och gerna dig 
brift Vil ångra och be- 
finna; Dig beder jag rätt 


förbarmar: 
innerlig, Du wille nu 


6. Jag är all full med 
fyndafår ; Lät dina hand 

bereda mig, Åt jag må 

värdig vara. 


mig hela: Jag är hel blind 
2. Du värdes nu i den- 


: vilfe går; Din nåd 
lät mig ej fela. Jag är 
na flund In på grön äng |hel fvag, förbarma dig, 
mig leda, Och til frifkt|Förloradt får, men up- 
vatten fammalund, Et|fök mig, Och hjelp af 
bord för mig bereda: Så|idel nåde. 
at min fjäl ockfå min| 7. Min Brudgum kom, 
min, Må af din fpis och | kom hit til mig, Dig vär- 
nådes brunn, Sig kunna digas mig gifva: At dock 
vederqvecka. din kärlek ftadelig, Må 
3. Du värdes, Herrelevigt hos mig blifva. I 
Jefu god Af nåde mig nöd och död äft du min 
förläna, Jag vandra målfrögd: I dig är jag få 
uti din bud, Ochtroligt]! hjertlig nögd: Ej fkole 
dig här tjena.  Begåfvalvi åtfkiljas. 
mig med hopp och tro,| 8. Sift beder jag rätt 
At du må fladigt hos mig |innerlig, Lät, Jefu! mig 
A 7 åt- 


| 


b 


a 


j 
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åtnjuta, Din helga natt-|fatan mera Ej kunna mig 
vard värdelig, Och mig|förfära. 
i dig influta. Jag blir i 
dig, du blir i mig: Du sw den fom haf- 
fkal ock mig vift eviglig 19. ver Jefum kär, 
Up til din himmel taga. | Och honom i fit hjerta 
bär! Tyingen flörre hug- 
g J: vil i alla!nad är, An hafva Jefum 
I 3. flund, Min; hos fig när. 


2. Jag hörer ingen fös 
tare röft ; Jag ff nneringen 
kärare tröft, An Jefum, 
fom mig återlöft, Och 
har för mig fit blod utöft. 

2. OJefu, Herre god! 3. Jefus är dem bot- 
Din kropp och fanna|färdigom god: Han gif- 


Gud, af hjertans Zz 

blod Min hjertans 2 dem bedröfvadom 
| 
I 


Din ftora nåde prifa, 
Den du mig månd? bevi- 
fa; Dig vil jag mig nu 
gifva I döden ochi lifve. 


månd” vara, Samt tröft| mod: Han renar dem med 
utr all fara; Som mig]|döpelfens flod; Och ftyr- 
kan falig göra, Och e-|ker med fit helga blod. 
vig luft tilföra. 4. Jefus är hjertans 
3. Förnuft, förftånd|högfta frögd: Jefus gör 
och vett, Måft vika al-|fjälen bäft förnögd: Je- 
la flätt; Här måfte fan-;fus uplyfter til himmels 
ning vinna; All verldflig' högt Den korfens tyngd 
klokhet fvinna : Guds|har nederbögt. 
ord flår faft med alla, 5. Förnuftet vifar ej 
Skull” verlden än kull-| det fätt, Och tungan kan 
falla. ej fäga det: Men tron kan 
4. Här är Guds rättal dock det fatta lätt, Hur 
Lam, För ofs på kor-|man bör Jefum älfka rätt. 
fens flam, Af verlden 6.' Jag föker. Jefum 
helt föraktadt ; Af kär- med all flity Och har til 
lek til ofs flagtadt. Här honom all min lit: Jag 
kandu nåde finna; Vil l|fträfvar flädfe komma 
du, min fjäl, befinnat. |dit, Der jag må fe hans 
5. Din trohet, ftor och |anlet Wlidt. 
blid Ske, Herre, ' pris 7. När jag om mor- 
altid, Som mig nu har|gonen upftiår, Jag då 
uprättat, Så mildeligen |fört efter Jefum trår, 
mättat, At död, ynd Och, 
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Och, fom Maria, haftigt | Sompå dit kors kan här- 
går, Der jag om honom | ligt gro. 
unfkap får. 15. Ty din lekamen; 
$. O Jefu, du äft en|fom var död, Ger du ofs 
Konung ftor, Som ej be-li välfignadt bröd ; Och 
frp af himmel och jord : | uti vin din blod få röd, 
u hos honom dock nå-|Som läker all vår brift 
digt bor, Som utaf hjer- | och nöd. 
tat på dig tror: 16. Den, fom dig und= 

9. Blif när mig, Jefu ;|får värdelig, Han har 
ty min fjäl Vil fägnadig | Guds rike uti fig; Han 
för alla väl: Ty genom |finner frid och frögd af 
dig är hon rätt fäll ; Men | dig, Och vinner i ond 
utan dig en fyndaträl. = |luftars krig. 

19. När fjälen varder 17. Ack Jefu! ofs bes 
af dig befökt, Då blif-|redde gör: All fyndfens 
ver glädjen ftrax förökt : 'magt iofs förftör: Och öp= 
Fåfängelighet utelyckt;|na du vår hjertans dör, At 
Din kärlek djupt i hjer- | vi dig fägne fom fig bör: 
tat tryckt. 18. Ja, nu och altid nät 

11. Din kärlek, Her- | ofs bif ; Men onda anden 
re Jefu Chrift, Ar utan |från ofs drif: Och ofs 
flärd och arga lift; Han!omfider nådigt gif En 
öfverfkyler all vår brift, |falig död, et evigt lif. 
Och gifver hvad vi haf- 
ve mift. Hir kan och fkal 

12. Din pina det bety- | 20. jag dig, Her- 
ga kan;, Dit blod fom af re Jefu, nogfamt prifa? 
din fida rann, Dermed du |Du plägar mig med dig 
döden öfvervann, Och en |uti nattvarden fpifa; Du 
förlofsning för ofs fann. |frifkar hjertat mit med 

13. Du kom til ofs af|din utgutna blod; Du lin- 
himmelen ned, Påtog dig|drar fjälens ångft, Du 
fynden fom var led; För-|gläder finn” och mod. 
värfde ofs en evig fred, 2. Du har min fynders 
Och blidkade Gud fom |laft och börda från mig 
var ofs vred. drifvit; Du har gudfruk= 

14. Och, at vi fådant |tighet och kärlek igen- 
fkole tro, Så vil du fjelf-|gifvit ; Du har min fvaga 
ver hos ofs bo, Och hug- tro med dine nåd up- 
na fjälen med den ro, tändt ; 
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tändt; Du har min matta | Konung Davids Pfalmers 


fjäl en ymnig tröft til- 
fändt. 

3. Ol du minädla fkatt 
ech liffens fpringekälla; 
Som mig til egendom 
har velat dig tilftälla, 
Ack!" blif och var hos 
mig, få är jag falig vift, 
Så är min död mit lif. 
Hjelp mig, oJefu Chrift! 

ig , Jefu, fke nu 
21. D vigepk pris, För 


all dir nåd och gåfva! 
Och lät mig genom denna 
fpis Undfå all: himmelfk 
håfva. Välkommen var 
du ädle gäft, Som dig 
har mig få nära fäft : Des 
är jag glad och fjunger. 


2 O Jefu! öfver alt 
mit finn, Månd” du mig 
med dig fpifa. Nu är jag 
din och du är min: Tur 
fkal i nöd mig lifa. Nu 
har j jag nog 1all min brift; 
Nu är jag tröft, välfig- 
nad vift: Des fke dig lof, 
o Jefu! 
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3. Lät mig få blifva 
Räds i dig; Lät mig dig 
evigt tjena : Förblit ock 


evigt du i mig. O Jefu! 
fift förläna, När jag af 
nöd och död blir tryckt, 
At jag, af denna fpis 
väl fyrkt, Må glader 
ul dig fara, 


Piel 


Den i:fia, 

: äll är den man 
22. SY fom "icke går 
På de otrognas bane; 
Och i fyndares väg ej 


frår, Och flyr befpotta>s 
res vane: Utan hafver 


luft til Guds lag, Och 


den: betraktar natt och 
dag : Det fkal honom väl 
gånga. 


2. Han fkal varda ålt 
fom det trä, Som flår 
vid vatnet kalla : Det fin 
frukt I rättan tid bär, 
Hvars löf icke förfalla. 
Hvad han gör fkal ho- 
nom väl gå; Men den o- 
rättvifa ej få, Som ftoft 
ikal han förfvinna 


3. Förty de ogudakti- 
ge Förmå ej domen dra- 
za, När det varder dem 
aggande, Huru de lef- 
vat hafva. Herren kän- 
ner defrommas väg, Men 
de orättvifas bedräg Skal 
platt om intet varda. 


Den 2. K. D. Pfalm. 
elp Gud! hvad 


för jämmerlig 
ting Man af alt folk må 
höra: Förftar och Ko- 
nungar i en ring, Stort 
folk tilhopa föra, Til at 
motftå den Högftas hand, 

Och 
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eka FREINER ” : ENE - 
Och Cälrifto, den dulord fkola förfå, Och 


hafver fändt, All verl-|deraf -falig blifva: 


den til at frälfa. 

2. De låta icke ftraf- 
fa fig, Lefva efter fit fin- 
ne: De'äro ej i råd med 
dig; Litet de dermed vin- 
na. Derafa efter fit be- 
gär. Dit ord tle intet ly- 
da: mer, Och ingen lär- 
dom akta. (EIGA 
2-3. Men Gud, fom uti 
himlen bor, Skal fjelf- 
ver dem begabba : "Och 
befpotta den hopen ftor, 
At det fkal på dem drab- 
ba. Sin vrede han utgju- 
ta fkal Öfver den fkalka 
hopensall; Med grymhet 
dem sförfkräcka. 

4. Herren hafver til 
Konung krönt Chriftum, 
den j förakten, På fit 
helga berg Sion fkönt, 
Sin förfamling at vakta, 
Tilat förkunna i gemen 
Sin Faders vilje hvar och 
en, Och all Guds lag 
fullborda. 

5. Hetren fade: du 
äft min Son, Den jag i 
dag födt hafver; Af den 


Et 
nytt folk til mång tufend 
tal, Som mig lofva och 
prifa fkal, Skal du til 
mig förfamla. 

7: I Konungar på”jors 
den bo, Låter eder alle 
lära: Til denna Konung 
fätter tro, Håller hans 
ord vära, Och därer rätt 
at tjena Gud; Med flit 
håller hans! lag och bud, 
Det ikal eder väl båta. 

$: Tager > hans fraff 
-med tolamod ; At han ej 
rvreder varder: Kyffer 
Sonen, faller til fot, At 
han "ej" blifver” hårder', 
Och hans vrede fom eld 
utgår : Ho är dock den 
fom då befiår? Den föm 
på honom Koppas. 


Den 3 K.D. Pfalm. 


24. O Herre! hvad 


en mägtig hop 
Fiender fig uphäfva Mot 
mig med dödstrug och 
flort rop, Min fjäl til at 
bedröfva. Defäga til min 
'fjäl med fpe: Til Gud 


mit folk hafver ftor mon, I har hon fig ej förfe, Det 


Som känner dig och lof- 
var: Dem jag hafver i 
dig utvalt, Och få i- 
bland min Helgon taldt, 
At de genom dig lefva. 
6. Hedningar fkal jag 
dig ockfå Til arf och e- 
get gifva, Hvilka dit 


iär med henne ute. 

2. Men Herre Gud, 
du äft mit hopp, Du fät> 
ter mig til ära : Mit huf= 
vud du fjelf häfver up, 
Och fienden förförar. Så 
fnart jag til dig med min 

röft 
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röft Ropar, få får jaglåkalla dig: Du värdes 


KONUNG 


hjelp och tröft, Ifrån dit | til min bön då fe, Och 


helga b:rge. 
3. I frid jag all den 
långa natt 


tidigt tröft och nåd bete. 
3. Du är ej den, fom 


Ligger tillhar behag Til argt folk, 


morgon klara, Gud fielfloch de ondas lag; All 
öfver mig håller vakt; fynd hon är dig flygge- 
Ty är jag utan fara. Om lig, Den ond är blifver 
morgon tidigt jag upftår, | 


Och luftigt til mit arbet 
går, Och låter Gud alt 
råda. 

4: Om tufend än kring- 
värfva mig, Och efter 


mit lif trakta ; Min: fjälj 


ändå ej ffuktar fig, U- 
tan den magt föraktar. 
Stat up, Herre, hjelp 
mig, min Gud! Gör dem 
motflånd, och dem för- 
fkjut, Deras tänder för- 
kroffa. 

5. Hvarföre, den hjelp 
hafva vil, At beftå för o- 
vänner, Allena Gud han 
rope til, Som fit folks 
nöd väl känner. -Her- 
rans välfignelfe få rund 
Utgår öfver hans folk all 
flund, Hos honom hjel- 
pen finnes. 


Den 5 K. D. Pfalm. 


ör mig, o Gud, 

25. H gif Då mit tal 
Grann akt; tyjag nu be- 
dja fkal. Min Konung 
och min käre Gud! A- 
namma mina böners ljud. 
2. Til andakt vil jag 
fkicka mig, Och bittida 


ej för dig. 

4. Förmäten mun fkal 
ej befiå, Men af din mun 
en hård dom få. Du ha- 
tar de ogerningsmän; 
Men är de frommas Gud 
och vän. 

5. Den fom med flärd 
och falfkhet far, Skal 
med fin lift bli uppenbar 
Och för den hela verld 
hefkämd, Igenom din 
rättvifa hämd. 

6. Den blodgirig och 
vredfam är, Kan dig ej 
vara täck och kär; Ej 
heller den, fom hatefull 
Sin näfta lönligt ftjelper 
kull. 

7. At jag från fådan 
fynd och fkam Må varda 
fri, vil jag gå fram Uti 
dit hus och bedja dig, At 
du mig ftyrer nådelig. 

8. Led, Herre, mig alt 
fom du vet, Och lär mig 
din rättfärdighet, Lät 
mig ej falla, få at de, Som 
hata mig, fin glädje fe. 

9. De äro alle fulle af 
lift: I.deras mun är intet 
vift: Ty tungan är en ö- 

; pen 
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pen grop, Och orden 
rätt en etterhop. 

10. Gud, döm dem at 
de veta må, Det de på 
onda vägar gå. Lät deras 
upfåt fela flätt, De ftad- 
ne fom ej vandra rätt. 

11. Men gif dem glä- 
dje och evig ro, Som til 
dig hafva fatt fin tro: be- 
fkydda dem uti din famn, 
Som. tröfta uppå Jefu 
namn. 

12. Det trorjag vift du 
göra vil; Ty du äft ju 
benägen til, At hägna 
de rättfärdiga väl, Med 
nåder kröna deras fjäl. 


Den 6 K.D. Pfalm. 
ti din flora vre- 
26. de, För min 


fynd flygg och lede 
Straffa mig icke, Gud: 
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4. Vändt dig om, Her- 
re käre, Dit helga namn 
til ära, Frälfa min fjäl af 
nöd. För din nåde och 
mildhet, Hjelp mig nu uti 
ftillhet Ifrån en evig död. 

s. Ty om du mig för= 
kaftar, Och döden mi 
antaftar, Hvar blifver d 
dit lof? Ty ho vil dig då 
prifa, Och tackfamhet 
bevifa, När man är lagd 
1 graf. 

6. Hela natten jag fuc= 
kar, Och förjer, bugar, 
buckar, OÖmkelig är min 
låt. Jag ängflas ock få 
fvåra, At jag med mina 
tårar. Hela min fäng gör 
våt. 

7. Mit anfigte förfal- 
ler Af forg, fåfom af ål- 
der, Förändras med en 
haft.Fienden det orfakar, 


Din grymhet all tillika, , Som ftädfe om mig vakar, 


Lät, Herre, från mig vi- 
ka, Af näpften hjelp mig 
ut 


2. Din nåde lät mig 
fkina: Af ftora krankhet 
mina, Gör mig helbregd 
och fund; Ty jag är fvag, 
o Herre! Min ben ftörre 
och-fmärre, Förfkräckas 
1 all fund. 

3. Min fjäl bedröfvas 
fvåra, Af ångeft fäller 
tårar, Mit hjerta brifta 
må. Lät det ej länge va- 
ra, At jag i denna fara 
Måftte här tvingas få. 


| bad. 


Och mig förföljer faft. 

8. Viker tyranner al- 
le, Som få tilhopa hålla, 
Åt göra mig motftånd; 
Ty Gud hafver mig bön- 
hört, Och fjelfver faken 
utfört, Med fin mägtiga 

' hand. 

9. Min gråt, jämmer 
och klagan, Lät Herren 
fig behaga, Bevifte mig 
fin nåd : Han har mig mer 
förärat, An jag hade be- 
gärat, Mer än jag honom 
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20: Ty fkämme fig til- |beflitar fig, På alla fidor 


like Fienderna, och vi- |trängas 


”ke, Förfkräcke fig: der- |" "5. Ogerningsmän, vi- 


tib: "Vände hvar med fin | ker från mig, 'Alle föm 
maka Med fkäm och Hkada göra. O Gud, min 
— blygd tilbaka; Gud det] bön lät täckas dig, Mia 
få hafva vil: gråt du ockfå höre. Ar 
; namma du min bön i dag: 
ö . ge Herrel ftraf- | Lät fienden få nederflag, 
7 faickermig, U- |Som ”mig få hårdt til- 
ti din ftora vrede: Och |ifätter. 
näps imigvicke grymme-)' -6. Min fiender kom- 
lig För mina fynder lede. | me på fkam, Och fvårli> 
Men Hette; var dock [ga förfkräckas ; Lät de- 
-hådelig, Ty jag är fvag : | ras upfåt ej gå fram, Lät 
hela du mig, Min benj/deras vilje fläckas : Ha- 
äro förfkräckte. fligt lät dem få nederfall; 
2. Min fjäl är fvårliga | Komme på fkam för verlz 
förfkräckt, Ack Herre! | den all; V ände fig om och 
huru länge? Hjelp mig, |blygas. 

min Gud, henne undfätt, s | 

Medan få faft omtränger. Den 7 K..D. Pfaltt. 
Hjelp mig , Gud, för din på dig förtröftar 
mildhet fkull ; Ho tackar | 28. jag, min Gud? 
dig i ftoft och mull? Ho'!Hjelp mig från mina o- 
prifar dig i grafven? vänner, Undfätt mig och 
3. Af fuckande är jag din Angel bjud, At bära 
få mätt, Och tröttas mäg- | mig på händer: At de min 
ta fvåra, Och tvingas faft [fjäl ej fången få, Och 
uti ftortve; Ty väter jag |henne "fönderrifva: Ty 
med tårar Mit läger, he- i de fom grymma vildjur 
la natten om, Min fäng | gå, Och altid hätfke blif> 
alt fom en Aytand” fröm, | va. Men Herre kär! Duw 

Deraf jag faft förfmägtas. | vet at jag ofkyldig är. 
«4. Mit anfigte falnar | 2. Jag hafverej det on> 
af forg, Grånar och ål- | da gjort, Som man mig 
dras mägta.s Herre! var lInu påbördar, At jag är 
du min fköld och borg, ifaklös, är väl fpordt3 
Medan de mig anfäkta. |IDock varder jag ej hör= 
Fienden faft belägger der. Jag har med ondo ej 
mig, Och med all magt. be- 
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betalt Den mig har velat] = 6.Jonde,tänken dock 
unna, Åt lefva uti frid |uppå, At Gud vil rätt! 
oqvald : "Då de ej. fäga | vift döma ; Faft edra verk 
kunna På något fätt, At! nu för fig gå, Skal han 
dem af mig är fkedt orätt. | dem dock ej glöma. Hans 
3. Om få är fkedt af|fvärd är redo fkärpt och 
ondt upfåt, Så må mig|hväft, Hans boga jemväl, 
väl gå illa, Då vil jag all! fpänder, Hans vrede fyf- 
min oväns låt, Och alltar aldramäft Til den, fig 
hans 'ordfka gilla: Han |ej omvänder. Ack ! mär- 
må: då fritt förfölja mig,|ker väl: Gud hotar intet 
Och fjelfva fjälen fäng-| utan fkäl. i 
Na; Nedtrampa obarm-| 7. Den, fom uti fit 
hertelig, Med hån och!finne bär Alt ondt, all 
väl mig ängfla, Och u-|vedermöda, Som hafvan- 
ti mull Mit Lif, min ära | de och diger är, Och vil 
kafta kull. olycka föda, Han vift et 
4. Men Herre, du fom] fnöpligt fel likväl Frani= 
rättvis är, Stat up uti din|bär, och 'fjelfver faller 
vrede, De ftoltas grym=| Uti deri grop han för min” 
ma hopp affkär; Ty du|fjäl Upkaftar ; ty åkal=: 
tilflikt har leda. Sätt mig | lar Jag dig om nåd, Och 
igen uti det Lip fn ftäller-alt uti dit råd. 
jag bör dig tjena: Uprät- ; 
aln med dine hand, Den 20 RK. D. Pfalm, 
Den förra frögd förläna: a Mag medan du 
Så måga de Förfamlas, 2Ö; dig döljer, få 
fom på rätten fe. fullföljer Min ovän alt 
5. Du är, o Gud! en |fit begär. Ack! hvi vil 
Domare, Som alla men- |du dig bortvända, och ej ' 
nifkor tuktar; Ty du|fända Hjelp til mig, fom 
kan deras tankar fe, Och | nödftäld är 2 
vet hvem dig ej fruktar. 2. Aldenfltund den on- 
Ack! döm då, Herre,lderåder, utan nåder, Får 
mellan mig, Och mellan] den frome lida brift > Ty 
mina ovänner. Näps den, | rätt månge honom hjel- 
fom djerft förhäfver fig ,| pa, til at ftjelpa Den fom 
Och ej fin arghet känner. | vet af ingen lift. 
Gud, min tillygt, Hjelp 3. Utaf flikt de fis be- 
mig, fom vardet få för-|rtöma, och fördöma: Alt - 
tryckt. ; det, 


25 KONUNG 


det heligt är och godt;|ga, och bedraga, Honom 
I fin ondfka de fig glä-|ödelägger han. | | 
da, Gud förfmäda, Hafva 10. I alt thy han fig 
ock hans ord för fpott. |hugfvalar, och få talar: 

4. Syndaren är få hög-| Gud fer intet hvad jag 
modig, fräck och fro-lgör: Mina fynder han 
dig, At han ingen akta|förglömer, och ej dö- 
vil, Ja, hans hjerta få mer: Jag har gjort få 
bortviker, at han tviker, , mycket förr. 

Om ock någon Gud är 11. Men, o Gud! vil: 
til. du ej hämnas? fkal jag 

5. Hvad helft han fig|lämnas, Såfom den der 
företager , och behagar, |är förglömd ? Må de on- 
Skal och måfte alt gålde göra illa, fig inbilla, 
fram; Han Guds domal-| At det aldrig fkal bli 
deles glömer, och fördö- | dömdt 2 
ner Andra til förderf) = 12. Jag vet väl at du 
och fkam. befinner, och påminner 

6. I fit hjerta han få fä- | Dig den fromas nöd och 
ger: jag ej väjer Någon brift: Dermed han fig ock 
forg, olycka, nöd: In-]hugfvalar, famt befaller 
pen motgång fkal mig|Dig fin fak, fom hjelper . 

ända, eller ända Alty vift. 
mit välftånd til min död. 13. Gud min Konung, 

7. Munnen fyller han! du har välde, och kan 
med eder, och tilreder| fälla All de ftoltas våld- 
Alt fit tal med lift och] famhet. Deras arm du 
flärd. Huru han fkal fka-| fönderkroffar, mig för- 
da göra, och förföra, Ar|loffar Ifrån deras bit- 
hans tunga helt utlärd. |terhet. 

8. I förfåt han lönligt 14. Du de arma altid 
fitter, der han gitter Den | hörer, och utförer Dem 
menlöfa nederflå : Såfom lur nöden, fom det tro, 
lejon i fin kula, fig för- |I det hoppet de alt lida, 
ikyla, Och förrafka dju- |och förbida, Efter for= 
ren fmå, / gen, frögd och ro. 

9. Afvenfå vil han 
bortrycka, och nedtryc- Den I) K: Dal, 
ka Den elända, fom han på Herran jag 
kan I fit nät illiftigt ta- 30, förtröftar, Och 

var- 
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varder väl 


förlöfter , j egen dikt, Alt är men= 


Faft mine ovänner ho-|nifkors funder, Det fant 


ta, At de mig fkola 
utrota. 

2. Jag fer at bogen 
fpännes Och pilen til 
mig vändes; De ämna 
mig förflöra, Mit hopp 
til intet göra. 

3. Men Guds altfeen- 
de öga Ser fådant af det 
höga, Ser väl hvart 
men”fkan vankar, Med 
hjertans hemliga tankar. 

4. De froma han väl 
pröfvar, Och vet hvem 
dem bedröfvar: De vrån- 
ga han faft hatar Och de- 
ras gerning ratar. 

5. Den froma til at 
hägna, Han ymnigt 1å- 
ter rägna Eld, fvafvel, 
ljungand” låga, Som blir 
den ondas plåga. 

6. Alt godt Gud ho- 
nom gifver, Som ftadigt 
trogen blifver. Gud, lät 
din nåd mig flyrka, At 
jag dig fläds må dyrka. 


Den 12 K. D. Pfalm. 
3 I. 0) himmelrik , 


Vi må det alle klaga, At 
verlden är olydig dig, 
Det fe vi alla dagar: Din 
ord förfmås , det är des 
värr, Åt ingen hafver 
fanning kär, Lögn haf- 
ver magten fångit. 

2. Här lärer hvar fin 


är hål!er man ej likt: Nu 


är Guds ord för under. 
Det fer man väl för ögon 
här, At farlig tid nu kom- 
men är, Den Chriftus ofs 


af fade. 


3. Gudstjenft är vänd 
i fkrymteri, Synd är i 
hjertat inne ; För Gud är 
det et gäckeri, Det få 
vi fjelfve finna. - Man 
fkal det göra Gud ofs 
böd, Hjelpa vår näfta i 
hans nöd: Kärlek up- 
fyller lagen. 

4. Men nu är detta ofs 
omvändt Med djefvuls 
lift och läro; Ty Guds: 
ord hafve vi ej kändt, 
Som rätta vägen äro. Ty 
är det fant i Skriften 
får: Vivore alle fomde 
får, De ingen herdan 
hade. 

5. Vi hafve länge fa- 
rit vill, Tyingen hafver 
ofs vaktat : Och djefvu= 
len gaf de råden til, At 
Guds ord vardt föraktat. 


Herre Gud af Den för ofs gick, var 


blind fom vi, Och kun- 
de icke vägen fi, Deraf 
måfte vi falla. 

6. Men tack vare dig 
Jefu Chrift! Som lät 
dig det förbarma, At 
djefvulen fvek ofs med 
fin lik, Vi vore fångar 

arme, 
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arme. Nu låter du ofs få| gen ur nöden dem ryes 
din ord, I dem vi äre | ker. Ty vil jag up och 
frie gjord Från djefvu-|hjelpa med: flit Dem fa 
lens falfka lära. min ära hafva rätt nits 
At de frimodigt må lära. 

2 Her Herre! del 5.0Sis!Hertans tal är 
3 . helige äro nuj härligt och klart, Som 
få, Detrogne förminfka-|filfver i degelen fenadt, 
de blifva, Bland menni- | Hans ord i verldöene up- 


fkors barn; ty fore och I penbart, Dermed hans 
fmå Så mycken ondfkal Ande förenad : Det är! 
bedrifva :: De tala inbör- | förutan alt fel" och flärd, 
des onyttiga ting, Lögn,| Faft mer än guldet , fom 
fkrymtan och arghet går | luttradt är Och många” 
alt omkring, Den ene|refor bepröfvadt. 

den andra få lärer. 6. Bevara nu, Herre! 

2. De hållatilhopa uti, hvar och en, Som vil dit 
fin flärd, När orätt och |ord förfäkta, Förfvara 
fynd fkal befrämjas, Och ofs, at vi ej lide men; 
när den frome fkal varda | Bland det vanartiga fläg-/ 
befnärd ; Men eljeft de|te; Ty alla orter upfyl-: 
icke få fämjas. Utrota,|te bli Med ondfka, der 
o Herre! alt fkrymteri, 
Den mun fom är få dri- 
frig och fri, Til at hög- 
modelig tala. 

3. Det folk fom fäger: 
vår tunga hon bör Ju 
öfverhanden taga, Ofs 
kommer det til at tala, 
ho tör Förhindra det ofs 
må behaga? Ho är vår 
Herre, fom ftår ofs e- 
mot? Vi akte ej någons 
trug eller hot, Vi följe 
vår vilje allena: 

4. Men Herren fäger: 
jag märker det väl, At 
man de elända förtryc- 
ker, Jag hörer de fattiga 
fucka med fkäl, Och in- 


mennifkor få råda. 
Den 13 K. D. Pfalm. 


sit gr 
33,0 finger Vila 


din ögon flänga, Den fit 

hopp har til dig? Skal 

jag än längre lida: I mir 

fjäl jämra mig? Och för 

dia grymhet qvida, Och. 
förja dagelig? 


flädja Min ovän, at han: 
fkal Åtmin ofärd fig glä- 
dja, Och fpotfkas vid mit 
fall? Hör mig, min Gud, 

Jag 


ven 


fådant löft parti Bland.(j. 


förgäta mig? Och från .|ö 


2. Vil du, o Gud, til> lj 
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Fa beder, At jag ejfom-I| 2. Gud af himmelen 
Tj.sin I döden: från van- | fjelfver fåg Ned på men- 
.Jer Fräls mit lif, Her- | nifkor alla, På jorden 
min. både hög och låg, Hu- 
3- Skal ovän fig berö-|ru de fig här hålla: Då 
na, Alt fom min öfver-Ifans ingen i verlden til; 


om man? Skal han min o-|Som gjorde det Gud haf- 

dt, fkuld döma, fom frögd ilva vil, Och lefde fom 
up- inin nöd fann? Mit til-)han borde: 

ans fånd Gud ombyte! När| 3: Då fans ingen på 
är "jag få ligger ned: Fien-|rättan väg, Alle vore af- 

ird, IHens lack och lyte Görl|vekne , Hvar vandrade 

om mig alsingen fred. fin egen fteg ; Ty de vo= 


4. Jag mig derpå förlå- |ro befvekne; Månge 
er, At du är nådelig, Din | mente fig göra godt , Det 
! hjelp, din tröft mer båtar, | dock för Gud är hån och 
An ovän fkadar mig: Jag ,fpott, Något dermed 
- du gerna hjelper, |förtjena: 

Och väl emot mig görs) 4. Huru länge viljen j 
m jag flår eller ftjelper,| då Mit eget folk få plå=' 
ilag dig dock tacka bör: Iga, Dem få fvår börda 
5. Jag vil dig, Herre ,| lägga på, Utöfver fin 
-fjunga, Så länge jag an- | förmåga? Det gör, at de 


VV 


uru fevarar: Dw är den mig 5. Derföre de med häf- 
du för godt; Mot fienden|van flor, Sig altid fkola 
rån förfvarar, Honom til hån | frukta; Der Gud fjelf- 
fit Ich fpott. ver hos fina bor, Dem 


faderligen tuktar. Mean 
Denssd dl Di E/alme.t da! fbrtmåls täonokndlen 


4 De ogudaktigelGören af honom fpo't 


I 


ch | fäger få: Den ' och fpe, Hvars tröft Gud 
itta Gud jag tjenar; I fjelf är vorden. 

til> jertat' han ej tänker få;| 6. Hvem fkal dock det 

han Jaft annorledes menar, |folk Ifrael Af Zion hjelp 

;slä- för Gud är deten flyg-|bevifa? Det gör Gud); ' 

mit lelfe for, At ingen fom | fom förmår det väl, Sjelf 

ud, Jå jorden bor, Beflitar | fina fångna lifa, Genom 


g om det godt är. B Chri- 


Chriftum fin kära Son, 
Af hvilken Jacob haf- 
ver mon, Och Ifrael fig 
frögdar. 


- Den Ts KR. D:Pfalm. 


erre! ho fkal 

. evinnerlig I 
dine hyddo bling Ör 
på dit helga berg med 
dig Få bo i ro'och hvila? 
Den fom här utan vank 
vandrar , Och ej med nä- 
gon orätt far, Och talar 
fant af hjertat. 

2, Den fina tungo hål- 
ler ren, Och ingen man 
befläckar: Och gör fin 
näfta intet mehn, Och in- 
tet argt upväcker: Och 
lyder ej. odygdes män; 

tan håller fig in til 
dem , Som hafva Gud 
för ögon. 

. Den finom näfta 
fvär ockfå, Om det få 
kan behöfvas, Och icke 
träder derifrå, Honom 
dermed bedröfvar : Utan 
hafver fin näfta kär, Och 
der han vet han torftig 
är, Han honom då und- 
fätter. 

4. Den ej ockrar fin 
näfta af Hans fattiga för- 
måga , Och öfver den o- 
Skyldiga, Annamar ingen 
gåfva. Den detta gör, 
fäll är den man, Som få 
3 verlden lefva kan, Han 
Skal väl vid fig blifva. 


KOnunNe 


Den 16 K. D. Pfalms 4 
6 Herre! du är 
3 o min enda til- 
Iygt, Befkärma mig, när 
jag varder förtryckt, Af 
mina illviljares fkara. 
Jag hafver bekänt din. 
godhet och magt , Ty li- 
der jag fmälek och myc- 
ket förakt, Af dem, fom 
med fyndene fara. 
2.;Dock lider jag ger= 
na, o heligfte Gud! För 
dina fanfärdiga rätter och 
bud, Som mig utaf hjer- 
tat behaga, Samt för de 
"froma på jordene bo, At ' 
de tiltolamod , hopp och 
tro Et efterdöme må 
taga. 
3« Men de fom hafva 
en annan Gud kär, An 
dig, fom den högfte och 
endafte är, De fkola det 
'hårdt omgälla. Jag vil 
icke offra i deras fam-/ 
fund, Ej med deras namn 
befmitta min mun, Men 
hämnden tilHerran ftälla. 
4. Han är min fkatt 
och ädlafte del, Mit 
geds' och arf, fom aldrig 
flår fel, Det jag med alt 
nöje vil fägna: Öch frög= 
dar mig at min arfvedels 
lott Ar detta, fom är e- 
vinnerlig godt, Det Gud 
fjelf värdigas hägna. 
sg. Jag prifar och låf- 
var Guds godhet och 
nåd, 
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åd, Som har mig uptäkt ne bär, Dag gifver da= 
it heliga råd , Huru jag: gom lära, En natt den 
al faliger blifva: Om landra lära fkal: Det är 
attene tukta mig nju-l|ej tungomål, ej tal, 
arne väl, Men ordet|Hvars röft man icke 
yrker och hugnar min |hörer. i 
jäl, Och kan all ångeft] 2. Deras rättfnör” gå i 
oördrifva. all land, Och tal til verl= 
6. Jag tänker på Her- i dens ända: Solen kän- 
an i allan tid, Jag glä-|ner fin väg få grant: När 
es af hans närvarelfe hon från fin fäng länder, 
lid, Som mig ögonfken-|Löper hon prydd fom en 
igen följer. Han fiår brudgum, Och fom en 
ig på högra handenelhjelte til fit rum, Går 
r, Det gör mig i farlig- | hon fin väg med frögde. 
et trygg och fri; Ty han | 3. Hoa löper til den 
g ej länge fördöljer. = | ort omkring, Dädan hon 
7. Derföre är nu mit|förf utlände, För hen- 
jerta rätt gladt, Minlnes heta inge ting Kun- 
unga, fom är min ära|na blifva obrände ; Så är 


ets högra hand, Evin-| 
erlig utan des like. 


Den 19 K. D. Pfalm, 


old Hnlanne > med 


all deras här , 
Förtälja ofs Guds ära: 
Fältet om hans verk vit- 


ftenar , 


den rena: 


2 fMoch fkatt, Hon frögdas,|Herrans lag utan britt, 
n ch fkal icke tröttna. Mit | Herrans wvitnesbörd är 
h ött fkal fäkert ligga i|fullvift, Och gör enfal- 
t ifred, Du låter min fjäl!diga vifa. 

I Mej i helfvetet ned, Din: 4. Hans lag upfrifkar 
- eliga icke förroöttna.. |fjälen fvag, Hans bud 
n 8. Du hafver mig vä-|gör hjertat frögde, De 
n en til lifvet kungjort, äro klare båd natt och 
” ör dig är glädje tilfyl- | dag, Uplyfa ögon blö- 
tt left, och fiort Ar him-|de. Herrans fruktan är 
t elens eviga rike: Etlren och faft, Hans rät- 
g Wuftigt väfend , et faligit|ter fundne utan lat, Al- 
It fäfand, Ar på dina härlig- | iefammans rättvife. 


5. De äro dyrare för- 
vit, Än guld och ädla 
Fat fötare utar 
all brit, An honingen 
Och varder 
genom dem med flit Dir 
tjenare förmanad tidt. 

B2 Stor 
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Stor lön får den dem ;,alla: Ehvem han förer. 
håller. . [fn här emot, Den måfte 
6. Ho är den det rätt [för honom falla ; Ty lå- 
märka kan, Hur” ofta fom [ter ofs honom påkalla. 
han faller? Min hemlig| 3. Din tjenft vare ho- / 
brift förlåt , tag an Min nom täckelig , Dit offer 
bön, jag dig påkallar. |vältil nöje: Et ödmjukt - 
Bevara, Gud, din tje- hjerta utan fvek,; Kan 
nare För de ftolta, atjhonom til. nåden böja. 
icke de Få mer öfver |Den Gudi gifver lof och 
mig råda. pris, Han gör det offer 
7. Så blifver jag utan |rena: Den mennifka är : 
all brift, Och fri för fyn- | from och vis, Som der- 
der månge. Lät dig be-l|på aktar allena; Det 
haga, Herre Chrift ! Mit |månd' ock Skfiften me- 
tal i denna fången: Så|na. 
ock mins hjertans bön! 4. Gif honom lycka ; 
och dikt, Herre min och falighet , Ofs allom 
tröft och tilförfigt, Min til frid och fromma: O 
Förlosfare ; Amen. Fan ändå fom elf väl 
vet, Hvad ofs kan bä 
Den 20KSDIPfälm: bekomma. Hans anflag 
Herren vår Gud |lät alleftäds framgå, Dig 
38. vare dig blid, |til lof, pris och ära, Lät 
Och låte dig nåden fin-! lyckas hvad han flår up- 
na: Han höre din bön ilpå, Alt både när och - 
nödenes tid, Och ftyrkelfjerre ; Det bedje vi dig, 
din hog och finne : Jacobs] o Herre! 
Gud han befkydde dig, 5. Vi frögde eofs af dit 
Och löfe utaf vånda. $å|biftånd, Och gifve ofs 
önfke vi alle innerlig ,|forger inga. Du flyrker 
Vår Konung, til vatten] våra högra hand, Ej fkal 
och lande. Förläne digiofs fienden tvinga. Vi 
Gud fin Ande! tröfte ofs alt wvid dit 
2. Han fände dig hjelp | namn , Det är et väldigt 
utaf fin thron, Emot|fäfte: Och före baneret 
fienden hårda, Genomli marken fram, Både til 
den Helga iSion, At du|fot och häfte; Ty hop- 
må fegerfam varda. Han|pes vi ock det bäfta. 
kallas Herren Zebaoth,| 6. Nu märker jag at 
En , väldig hjelte öfver Her« 
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Herren är när, Och vil 
fin fmorda bevara. Den 
honom hafver af hjertat 
kär, Han blifver väl u- 
tan fara.  Fullfnart vil 
han höra hans bön, Utaf 
fin himmels fäte: Hvad 
han begärer Gud ej fön, 
Sjelfver -utlofvar han 
detta; Des frögdar man 
fig med rätta. 

7: Det igår nu” få i 
verlden mäft, Dock kan 
det litet båta, Man ru- 
flar fig med vagn och 
häft, Vil fis derpå för- 
låta. Men vår hjelp ftår? 
i Herrans namn, Derpå | 
vår tro vi grunde ; Det! 
är förvifio den trygge 
hamn, Som ofs fviker 
ingalunde , Någon tid el- 
ler flunde. 

8. De äro alle för fin 
brott Med en ftor hatt 
nedfallne, Och ligga der 
til hån och fpott: De 
kunna ej blifva behåll- 
ne. De bygde på den lö- 
fa fand, Det månd dem 
illa bekomma, Men vi 
beftå genom Guds hand, 
Af hans nåds rikedomar; 
Des tacke vi honom med 
froma. 

9. Hjelp ofs vår Gud 
och Herre mild, Din nåd 
lät ofs'ej mifta: Och gif 
ofs alla fynder til, Gör 
helt hvad ofs kan brifta. 
Himmelfke Konung! flat 
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ofs bi Uti all nöd och fa- 
ra, Afallo hjerta bedje 
vi, Du värdigas ofs beva- 
ra Ifrån de ondas fkara. 

10. Dig vare pris, Gud 
Fader kär, Så ock din 
Son vår Herra, Den Hel- 
ge And fom tröften är 
Ske ockfå jämlik ära! 
Såfom utan upfkof är 
fkedt, Nu ock förutan 
ände: Gud den Helga 
Trefaldighet Ofs fina nå- 
der fände , Uti detta e- 
lände. 


Den 22 K. D.Pfalm. 


Tin Gud i 
19.1 
Chriftus, då han qval- 


desi dödfens vånda: Hvi 
hafver du mig förlåtit få, 
Och vil ej med mig flån- 
da? Til dig af hjertat ro- 
par jag Om hjelp i den- 
na dödsfara, och tiger 
hvarken natt eller dag, 
Dock vil du mig intet 
fvara: Den ftund är lång, 
Min ovän gör mig få ftort 
bång. 

2. Dock är du, Her- 
re, faft helig, Och bor 
med frid och nåde, I 
Ifrael, fom lofvar dig, 
Honom hjelper och rå- 
der. Våre fäder fatte til 
dig tröft, Du blef deras 
kopp allena, Af all nöd 
hafver du dem löft, Som 

B;3 dem 
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dem låg då til mena: Du|fzkild få vida, Som va 
halp dem fram, Och lät|vid elden kållet när 
dem ej komma på fkam. |Smältes mit hjerta 

3. Men jag är matk och |qvida: Borttorkad är mi 
icke man, Förfmädd afl|kraft med haft, Såfom 
mennifkor alla, Deras | förbrändtlerfkrälle, Mi 
gabberi är jag förfan ,|tunga fitter vid gome 
För vidunder de mig hål- |faft : Jag ligger i dödfen 
Ja: Mig begabbar ho hälft : hälle. Min nöd är for 
mig fer, Med öppen mun | Det vet du Gud i hög 
få vida, Han fpottar mig |den bor. 
och åt mig ler, Hufvudet « Jag är af hunda 
månd han vrida; Det gör |ombelagd, Det är de on= 
mig qval, At jag Hik fmä-|das fkare: Händer och 
lek lida fkal. fötter genomnäglad ; De 

4. Han klage fig, få | månde mig intet fpara, 
fäga de, För Gud och På korfet var jag få uts 
hjelp begäre , Fullväl då | fträkt, i 
får man tet at fe, Omi/ben all tälja: På min klä- 
kan är Sonen käre. Lik-|der då var dem täkt Lott 
väl är du, o Gud , min|kafta, och mig få qvälja, 
1tröft; Som mig af moder-|De gladdes åt, At jag 
Hfvet dragit, Och alv i-|var ftadd i forg och gråt: 
från min moders bröft 8. Men du, mi 
Har du mig i hägn tagit:!re , var mig när, 
Kaftad på dig Ar jag i-|ftarkhet och mit fäfte,; 
från det jag fick lif. 

5. Drag du dig icke 
långt ifrån, Ty nöden är 
för handen: Men ingen 
är fom hjelp förmå, Des 
förre är den vånden. 
Store flutar uti en ring 
Hafva fig om mig begif- 
vit: Fete oxar alt rundt lejonets 
omkring, Stå mig alt ef- | mig , o min helfos brunn. 
ter lifvet, Som lejon| 9. Dit namn jag då för- 
vred, Gapa de med fin|kunna vil För mina brö- 
mun få bred. der kära, I din förfam- 

6. Som vatten jag ut- | ling, Herre mild Skal jag 
guten är, Min ben åt- Mt 
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Låffjunger honom med 
gamman : Ifraels fäd och 
Jacobs ätt, Prifer honom 
allefamman ; Han är det 
värd, At j få gören utan 
flärd: 
10. Ty at han ej ville 
förfmå Den elända och 
den arma, Men låter ho- 
nom den glädjen få , 'Sig 
öfver honom förbarmar. 
Han hafver ej från ho- 
nom vändt Sit anfigte det 
blida; Des rop han haf- 
ver fullväl känt, Des 
mindre är hans qvida, 
Säll är den man, Som få 
på Herran trötta kan. 
11. I den flora för- 
famling din, Med frögd 
vil jag dig ära, Och vil 
mit löfte i deras åfyn, 
Som dig frukta; frambä- 
ra. Då fkola äta glade- 
lig De elände och varda 
mätte,Och de på Gud för- 
låta fig, Skola honom pri- 
fa för detta: Til evig tid 
Skola de lefva i god frid. 
12. Så tänk då, Her- 
re, nådelig På alla verld- 
fens ändar: Och lät alt 
folk befinna £g, Til din 
Chrift fig omvända: Ho- 
nom tilbedja med ftor 
frögd Skola Hedningar 
alle, Han är dem för en 
Konung uphögd ; Til ho- 
Tom fkola de falla; I An- 
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dit låford bära. J fom|dans kraft Regerar han 
Herran ock frukten rätt, | folken med magt. 


ST 


13. Alle de på jorde- 
ne bo, Rike få väl fom 
arme, Skola äta och fin- 
na ro, Ty Herren fkal 
fig förbarma Öfver fin 
fäd uti all land, Den ho- 
nom fkal tjena med fro- 
ma: Och kungöra hans 
mägtiga hand , Och hans 
nådes rikedomar : I evig- 
het Skal man röna hans 
rättfärdighet. 


Den 23 K. Di Pfalm. 


tTlvad kan mig 
40. Hö ca trång 
och nöd, Ty Herren Gud 
mig föder? Han fpifar 
mig med himmelfkt bröd, 
Och i godan bet förer: 
Mig til det vatnet leder 
han, Som mig tilfylleft 
fvalka kan; Det är hans 
Helge Ande. 

2. För fit namn fkul 
leder han mig In uppå 
vägenrätta; Der min fjäl 
vederqvecker fig, Och 
af hans ord fig mättar. 
Ty är jag tröftroch utan 
qval, Om jag än kom- 
mer i mörkfens dal; Ty 
du är med mig, Herre. 

3. Din käpp och ftaf 
bevare mig, At jag vid 
hjorden blifver: Des är 
jag glad och tackar dig, 
Som mig ock dermed 

B4 drif. 
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årifver: Du hafver mig 
beredt et bord , Befpifat 
. med dit helga ord, Mot 
éem fom mig bedröfva. 

Du -hafver gjort 
mit hufvud fett Med g0- 
da olja dina, Som är din 

Åndes ymnoghet, Den 
av mig låter fkina. Jag 
varder af dine godhet E- 
vinnerliga väl förfedd I 
dino hufe. Amen. 

Den 24 K. D. Pfalm. 
en flora vida 
41. D jord, Och 
hvad fom derpå bor, Samt 
alla verldfens ändar Har 
Gud i fina händer: Ja, 
alt det hon kan bära, Bär 
honom pris och ära. 

- 2. Ty han har hennes 
grund , Med et ord af fin 
mun, På löfa vatnet ba- 
nat, At hennes tyngd 
har ftannat. Hon har ej 
andra floder An hafvet 
ech des floder. 

3. O Herre! ho fkal gå 
På dit berg? ho fkal ftå 
Uti dit rum det helga, 
Och der dit lof förtälja ? 
Hvem vil du nåd bevifa ? 
Ho kan dig värdigt prifa? 

4. Den fom fig håller 
ren Från odygd, fynd och 
men, Ej fmittar fina hän- 
der Med rof, ej hjertat 
vänder Til vrång och få- 
fäng lära, Men vil Guds 
fanning ära 
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5. Han fkal i fanni bl 
få Välfignelfe, ockfå Föll a 
Gud rättfärdig blifv gt 
Ty Jefus vil ofs gif 2 
Sin nåd, och vår br 
hela, Faft vi af fvagh F 
fele. & 

6. Så lät ofs öpna fnarlilk få 
Vårt hjerta uppenbart a 
Och få des portar laga Hå N 


At Jefus kan indraga; T 


han vil när dem blifva 
Som honom ej fördrifv d 
7. Ack! hafvom -.h 
nom kär, Som äronesi ti 
Konung är, Han är fill a 
hög och prägtig, Så väll a 
dig, flark och mägtig i d 
Han kan vår fjäl förl + 
fvara, Och i fin han e 
bevara. F 
Den 25 K. D. Pfam. ö 
in skog fr v 
142. 4 leplger [0] 
I hafver jag vändt, Mi jö 
fjäl i dina hand fätter. F 
Herre Gud, din nåde mi b 
fåndr, Lät mig ej vard k 
förgäten; All min litifl t 
hafver jag til dig : Fra 
blygd och fkam du vak Vv 
tamig, At fig mine fien-4 h 
der ej glädja. ä 
2: på fkam kommet NV 
hvarken qvinna ellerf 1 
man, Som fig på dig för j 
låter, Din väldiga han fi 
dem frälfa kan Från forgiå f 
och allfköns våde ; Men 
blyg n 
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blygd och fkam få alle! mifkund och nåde: Sit 


de, Som dina tjenare gö- 
ra ve, Förutan alla or- 
faker. 

3. Vis mig, o Herre! 
din väg at gå, At jag 
din ftig må lära, Vid din 
fanning lät mig beftå, Ty 
du är Gud min Herre, 
Min hjelp och tröft och 
fall min lit, På dig för- 
”Fåter jag mig altid; Trots 
dem fom mig förfölja. 

4. Min Herre ! lät dig 
til hjertat gå , Och vär- 
des det betänka, At alle 
dine med dig ftå, Som du 
din nåde fkänker: Beflu- 
tit hafver du förvift, Af 
evighet = förutan lift, 
Hvarmed de falige varda. 

5. Min ungdoms brift 
ock oförnuft , 'o Herre! 
värdes tilgifva, 
ock alla mina otukt, At 


jag hos dig må lefva, För 
Chrifti/ 


Jefu 


Herrans 


Aftvå' 


löfte håller han trygge- 
lig, Och ofs det bäfta 
råder, Allom dem hans 
ord hålla nu, Och älfka 
det af hjerta och hug, 
Som ofs den Helga Skrift 
lärer. ; 

g. För dit namn fkul, 
o Herre Gud! Förlåt mi 
mina fynder, Det är f 
mycket det onda krut, 
Och växer alla ftunder. 
Derföre , -o Herre, un- 
dervis mig At vandra din 
väg rättelig , Aldeles ef- 
ter din vilje. 

9. De mennifkor fom 
frukta Gud, Skola hans 
rike ärfva: De honom 
tro, få evig ro, Och fko- 
la aldrig förderfvas. Her- 
ren är deras rätte förman: 
Sit Teftament dem kun- 
gör han, Och dem fin 
Ande fkänker. 

10. O Herre Gud! til 


blod, Som betalning på | dig altid Min ögon jag 


korfet flod; O Herre!luplyfter. 


tänk uppå detta. 

6. Herren är föt, rätt- 
vis och god Allom dem 
honom påkalla, om de 
än fynda honom emot, 
Vil han dem ej undfal- 
la. Han lärer dem fin vil- 
je god, Stadfäfter deras 
finne och mod, Alt efter 
fin egen vilje. 


"7. Herrans väg är fan-: 


ning vifferlig, Godhet, 


Fräls af den 
fnara jag är uti, Som miz 
til döds förpliktar : För. 
barma dig,o Herre Chrift; 


i Ty jaz är arm och eländ 


vift, Dertil af många 
föraktad. 

11. Af hjertans ve och 
flora nöd Hjelp: mig , af 
mycken vånda, At ja 
ej lider helfvetes glöd, 
För mina fynder många. 

B 5; Af- 
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Afplana all min orätt-ji alt godt förkofra mig 
färdighet, Ty månge gö-| At jag hos dig må lefy 
ra mig ofred, Och af| 4. Tänk på din nå 
förtret mig hata. och godhet for, Den e 
12. Bevara min fjäll|vigt varit hafver, Och 
och hjelp nu mig, At jag | ej på fynden i mig bor, 
ej för dig fkämmes. Mit|lungdom min, hvars flafs 
fladiga hopp hafver jag |ver Jag varit har af ond 
til dig; Din vilje lät al- Ika ftor, Och annars lef. 
tid främjas. Hjelp nu,:' vat än mig bordt: Förlå 
Herre; af forg och mig det, o Herre! 
ve Ifrael dinom tjena- 5. Gud mycket from 
re, Som dig allena til-|och nådig är, De arma 
köra. han väj leder , Och vifa 
dem på vägen kär, När 
Fe längtar, Her- | man derom rätt beder. 
43. re, efter dig, 'All Guds väg nåd och 
Lät mig på fkam ej kom- fanning är, Den fom i 
ma: Til dig, min Gud,|denna verlden här Frå 
alt ftadelig Jag roparj|hans förbund ej viker. - 
med de froma, Och be- 6. För dit namn, Her= 
der at du' nådelig vil Min|re , nådig var, kbkörlå 
fynd och ondfka gifvalmig fynder mina: Dem 
"til, Åt jag til fpott ej| Herren Chriftus på fig 
varder. I bar, Och led för dem 
2. Ty ingen, fom för- | ftor p:na. Hans fäd be- 
bidar dig, Du, Herre, |fitta landet fkal, Och di= 
vil förföra ; Men allalna rätter lära all, Som 
fom förakta dig, Medldig med alfvar frukta. 
vrede platt förgöra. Lät! 7. Til dig min ögon 
mig cj finnas i den hop, fladigt fe, Ty tag min 
Ochicke fallai den grop, | fot ur nätet. Jag förjer , 
Min fiend för mig graf- men de fkalkar le, At 
ver. du fyns mig förgätet: 
3. Vis mig din väg, at | Min ångft är flor, min 
jag ej går Från dina fan-|jämmer fvår, Min ovän 
ning klara, Och nödgas!hotar mig och fpår, Jag 
få med fuck och tår I|fkali grund förderfvas. 
kulan nederfära. Lätmig| 8. Lät det ej fke för 


af hjertat älfka dig , Och | Chrifti fkul, At nen 
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Vändt dig Kata mig: fal varar Vändtrdig!Hatdtvige Deras:Nidlja- 


fkal vara. 
dock om, och var mig: 
huld :' Förflör den” onda 
fkara, Och lät min fjäl 
i deras garn Ej faftna. 
Herre, fräls din barn, 
Dit helga namn til ära. 


Den 27 K. D. Pfalm. 
erren ' är - mit 


4.4. H ljus och Hel- 
fr Hvi fkal jag få fruk- 
fa ”mig? Herren vil och 
kan mig frälfa, Hvi fkal 
jag få grufva mig? Om 
min fiend fkyndar fig, 
Vil med haft upfräta mig, 
Skal han föta fig och 
falla, Sjelf fit upfåt o- 
rätt kalla. 

2. Om han fig än mot 
mig lägrar, Fruktar fig 
dock ej min fjäl, Her- 
ren är den honom väg- 
rar, Mig at fkada; han 
kan väl Många tufend, 
med et ord, Mycket lätt 
Aå ned til "jord. Väl är 
den fom honom fruktar, 
Han ej dödar utan tuktar. 

3. Et begärer jag af 
Herran , Af alt hjerta in- 
nerlig : At jag icke blif- 
ver fjerran Herrans hus 
evinnerlig : At jag i hans 
hydda fkön: Daguig offra 
må min bön ; Ty han är 
den mig betäcker I ond 
tid, och handen räcker: 

Ar Han fkal ockfå- mig 
uphöja Öfver dem, fom 


| 
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på dem böja, At de må- 
ga fkämma Åg. Och jag 
fkal med minom mun 
Derför tacka i all ftund. 
Herre! hör mig när jag 
ropar, Och förflör de 
arga hopar; 

5. Du mig ej vil öf- 
vergifva, Vändt dit an- 
higt icke bort. Om du 
ej vil hos mig blifva, Så 
förgås jag innan kort. 
Led mig rätt, at jag ej 
går Vilfe, eller fkada 
får Af min fiend, fom 
mig tränger; Och min 
rätt få fkamlöft vränger. 

6. Gif mig icke ihans 
vilja, Gud min tröft och 
falighet , Och lät ingen 
ting mig fkilja Ifrån dig 
1 evighet. Lät mig lefva 
och få fe Dina goghet, 
och bete Dina migt mot 
dem fom frida Utan fak 
och frid ej lida. 


Denx 28"K. D. Pfälm. 


45. Ni jag nu min 


bön utgjuter, 
Tig mig icke, Gud min 
tröft, At när du din ö- 
ron futer Til, och tiger 
för min röft, Jag ej lik 
blir deras (kara, Som i 
kulone nedfara. 

2. Men när jag mig 
fuckan fänder Til dig, 
Gud i högden bor, Och 
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uplyfter mina händer Til | gladt. Derför vibijk 
dig i din helga Chor; honom prifa, Och fläds 
Acki! få vänd til mig tacka med min vifa. = 
dit öra, Och min fuckan| 8. Herren är de trog= 
värdss höra. nas flyrka, Som fia 
3. Sätt mig icke pålSmorda hjelp  befkär. 
det hala Botit ibland o- |Hjelp dit folk och föd 
gerningsmän , Hwvilkeldin kyrka, Som dit arf 
fött och vänligttala Med;och egen är; Så at du 
fin näfta, fom fin vän ,|dem här förnöjer , Och 
Och dock ondt i hjertat| til evig tid uphöjer. 
sf i Atyde måga Bkadal "gg, on ale 
4. Värdes, Herre, dem Då dig hoppas 
belöna, Efter deras hän- 46. P jag - 
ders verk ; Gif dem hvad kär, Hjelp at jag ej på 
fom de förtjena , Och på fkam kommer, Eller i en 
deras väfend märk ; Ty|evig våde: Jag beder dig, 
de vilja intet akta Her-| bevara du mig, Af din 
rans verk, och dem be-|mifkund och nåde. 
erakta. 2. Din milda öron 
5. Derför när de lef-! vänd til mig, Hör min 
va trygga, Då fkal du bön och framfkynda dig, 
dem nederflå; Och fkal Sänd mig din Helga An= 
intet dem upbygga, El- de; I ångeft jag går, lig= 
ler låta mer upfiå, På ger och flår, Hjelp mig 
det andre fig befinna, laf denna vånda. 
Och fin egen villo finna. 3. O ftarke hjelte ftat 
6. Lofvad vare Her-| mig bi, Var mig en borg, 
ren Herren, Ty han haf- | der jag uti Må väldeliga 
ver hört min röft: Han flrida Mot fatans här, 
är, då all hjelp fyns fjer-' dermed jag är Kring- 
ran, Dock min flarkhet ,' värfd på alla fidor. 
fköld och tröft , Som mig! = 4. Du äft, fom dit ord 
til det goda drager, Och fäga vet, Min klippa, 
det onda mig förtager. |li och falighet, Min 
7. På min Gud i lif! värn på alla fidor: Om 
ech döden Har jag min du mig vär , 0 Herre kär, 
förtröftning fatt ; Han Ho kan då mot mig ftri- 
har hulpit mig i nöden da? 
Och mig är mit hjertal 5. Vert 
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s. Verlden brukarfaf Guds Ande lärd Be- 
margfallelig Lögn, arg-|gynte mig befinna. 
het och flärd emot mig, 3. Ty natt och dag jag 
Mång nät och lönligaldina hand Och hämds 
fnaror ; Hjelp mig der-|fvårhet förmärkte. Ja, 
ut, o Herre Gud, Och| mig i mina fynders band 
ifrån allan fara, Alsingen hugnad ftärk- 
6. Min ande, 0 Her-ite; Men all min kraft 
re! befaller jag dig, Min'iborttorkad vardt, Som 
Gud, min Gud, vik ejigräs af fommarhettan 
från mig, Haf mig i di-|fnart Förvifsnar och 
na händer: För din Sons |bortfalnar. 
död hjelp mig af nöd,| 4. Fördenfkul jag min 
Jag mig nu tildig vänder. [fynd och fkuld Vil för- 
7. Lof, ära, pris och dig, Gud, bekänna, Af 
härlighet Ske dig Gud flalt mit hjerta ångerfull; 
Fader i evighet , Samt! Dock vifs om nåden den- 
Sonen och den Helgalna: At du min fynd för- 
Ande: Dina Guddoms|låta vil, Och min mifs- 
magt hafve öfver ofslgerning gifva til; Som 
vakt, Genom  Jefumldu wtlofvat hafver. 
Chriftum , Amen. 5. Om famma nåd i 
rättan tid Bör alle helige 
Den 32 KR. D. Pfalm. bedja, At du må fits 
he den, hvars mild och blid, Och icke 
A7-. öfverträdelfel det tilftädja, När vreden 
Gud utaf nåd tilgifver ,| din förfkräckelig Rätt 
Hvars fynd han icke villfom er flod ugjuter fig, 
framte, Men öfverfkyl-| Athon fkal til dem räcka. 
der blifver! Säll är den 6. Ack ! Herre, mit be= 
man, fom Herren vil fkärm, du mig Från ån- 
Mifsgerningem ej räkna geft väl bevara, Åt jag 
til, Och den all fkrym- förloffad gladelig Din 
tan hatar. nåd må uppenbara. Full- 
2. Då jag min fynd jgör dit löfte och mig lär, 
hemliga höll, Och den| At hafva dina rätter 
ej rätt uptäkte, Min kraft | kär, Och led mig med 
mig då med haft förföll ,| din ögon. 
Och all min ben förfmäk-! 7, O! mennifkor, va= 
te: Af daglig gråt blef rer ej då Som mular eller 
jag borttärd , Til des jag| B 3 hä- 
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bo, Der bruka dig i en/fttta, 


häftar, Dem man fkal| Befalla Gudi all din'vä 
tvinga til at gå; Men ly-| Och etfaft hopp til ho. 
der hälft den mäftar, Som! nom dräg: Han vil di 
lärer ofs fit helga ord ,|bäfta veta. 4 
Och vil ifrån den uflal 4. Din rätt låter han 
jord Til. himmelen led-| väl komma fram, Oc 
faga. fkina fom ljufet klara 
S.sEn ogudaktig -fkal| Der de andre komma på 
likväl Margfallig :- nöd jfkam , Och kunna fig ej 
förfara;Men de gudfruk-|förfvara. Håll illa med 
tige är” fäll, el nåd | Gudi fom fig bör, Och 
fkal dem bevara. Tyfrög-| var til frids fom han det 
der eder allan flund Il gör, Efter fin helga vilje. 
Gudi, och med fjäl och] 5. Öfver den man du 
mun Berömmer det jihaf ej nit, Som verlden 
frome. faft med håller , Och är 
dock den, fom med all 
Den 37 KD. Pfälm. flit På fvek och orätt 
ia det icke för- | faller. Håll up af vrede 
48. tryta dig, Om I och bitterhet, At du ej 
de än finnas marge, Som gör det Gudi är ledt, Och 
i alt ondt beflita 1:27, Och | varder få ondom liker. 
äro fin näfta arge. -Som| <+6&6. Utrotas måfte alky 
gräs och hö fkola de full-| de, Som arghet och ond= 
fnart Afhuggas och visna'fka drifva; Men de fom 
med en fart; Din tröft efter Herran fe, Skola 
fkal Gud dock vara. = ilandet blifva. Snarliga 
2. Til Herran fätt dit ;, kommer :den ondas fall, 
hopp och lit, Förfamma | At han hädan förfvinna 
ej godt at göra. Du torfifkall, Ej fkal du honom 
ej vika hit eller dit , Din | mer finna. 
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fak fkal Gud väl utföra. 


7. De milde och fpak- 


Uti dit land du blif och ifärdige Skola ländet be- 


rätt tro, Der ikal han 


| dig väl föda. 


3.;Ehvad dig,Gud å- 
lägga kan, Lät. du, dig 
deråt nöja: Din hjertans 
bön då hörer han , An- 


dock han fynes dröja:]| 


Med glädje och 
frimodighet Des rikedo- 
mar nyttja :: Halva ockfå 
luft i mycken frid, Ja 
mäft der hjertat rer fig 
vid, Hvart verlden vi- 
ker eller vänder: 

49. Den 
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ps onde vak- 
. tar der faft 
uppå . At han den from- 
ma må fjelpa, Och ho- 
nom med arghet eftergå 3 
Dock fkal det honom ej 
 hjelpa; Ty Herren Gud 
vil deråt le, Som det väl 
kan märka och fe, At 
hans tid är för handen. 
2. De onde draga ut 
fit fvärd,, Sin boge de 
ock bända, Mot den 
fromma, fom godt är 
värd, De fina händer 
vända; Men fvärdet fkal 
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luft och ingen brift På 


"det de måga tära: De 


fkola likväl innan kort, 
Såfom en rök förfvinna 
bort, Och en fnar ände 
taga. 

6. Den onde borgar af 
falk grund, Betala: han 
ej tänker Den frome är 
barmhertig och rund Bå- 
de med lån och fkänker. 
Landet få Guds välfig- 
nade: Tvärtom fkola 
hans förbannade Der ut 
fördrefne varda. 

7. En mans vandel och 


en annan väg få, I deras all hans flig Styrer Gud 
eget hjerta gå Och bo-;med fin nåde ; Eljeft far 
gen bruten varda. han ej väl med fig, Han 


3. Den rättfärdige faft 
bättre är, Det litfla fom 
han äger, An den fkait 
fom den onde har kär, 
Som från Gud draga plä- 
gar. De ondas arm för- 
kroffar Gud, Och ftär- 
ker de fromma, fom hans 
bud Af hjertat gerna 
hålla, 

4, Herren de frommas 
dagar vet, När han dem 
tröft vil gifva, Deras 
arfdel i evighet Skal dem 
förvarad blifva. — Dem 
varder ej ikam i ondom 
tid, I hunger är han dem 


för fig fjelf i våde. Om 
han än ftaplar fig til fall, 
Gud honom handen räe- 
ka fkal, Til fkada han 
ej faller. 

8. Från barndom intil 
åldren min Har jag ej 
kunnat förfara, En rätt=- 
färdig man någonfin Af 
Gud förlåten vara, Hans 
barn ej heller gå om bröd; 
Han är mild och hjelper 
1 nöd ,, Hans, fäd väl- 
fignad varder, 


ör väl, och lät 
50. G alt ondt beftå, 


få blid, At han dem väll Och lät dig ej förfkräc- 


förförjer. 
;D 


ka: Vända ej hvad här 


e onde måfte ut-| kommer uppå, Och hän- 


rotas vift, Ehuru de väl-! der til dig räcka, Blif du 


sige äro, Och hafva fin 


och 
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och bo alt ftladigt här, 
Och fe hvartil du kal- 
lad är, Och hvad dit 
flånd utkräfver. 

2. Ty Herren. älfkar 
rätt och fkäl , Sin helgon 
ej förlåter, Men altid 
dem bevarar väl, Hvad 
det går fram eller åter. 
De ondas ätt förgås all 

-Nätt, De gode ärfva lan- 
det med rätt , Och evigt 
dertinne blifva. 

3. Den frömas mun til 
vishet flår, Der viftas 
han med gerna: Hans tun- 
R med rätthet omgår, 

en hjelper han at vär- 
na:. Guds: lag uti håns 
hjerta är, Hans gång och 
fleg få ftyras här, At 
han ej orätt vandrar. 

4. Den onde på den 
froma fer, Alt ondt han 
honom aktar ; Men Her- 
ren honom nåd beter, 
Och för hans händer 
vaktar: Om han än var- 
der vrångvift dömd, Så 
är hans väg dock ej för- 
glömd; OÖOfkyldig Gud 
honom håller. 

s. Förbida Gud och 
hans bud halt, Förviffo 
han dig hjelper : Du lan- 
det vii befitta fkalt, När 
han de onda fjelper. Det 
fkal du med din öson fe, 
Och få åt deras ofärd 
Ie', Den de: ej kunna 
tänka. 
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6. Jag fåg en oguda 
tig man, Det ftod oc 
nog til röna, Mägtig oc 
väl rotad var han, 'Söm 
lagerbärs - trädet gröna 
Jag fåg mig om, få var 
han ej til: Fåfäng är den 
honom föka vil, Hanär 
fin väg förfvunfien. 
7: Håll fromhet och 
hvad lika är, På fifton 
fkal du "finna, At det 
famma dig frid hembär, 
När du det vil befinna, 
Tilfammans måfte de on- 
de få Förderf , och fedan 
"längt ifrån Gudi bortka- 
ftade varda. | 
8: Gud är de fromas 
helfa god, Tilflygt i nöd- 
fens tide: Han fkal dem 
hjelpa och gifva mod, 
I all motgång och qvi- 
Ida: Han fkal dem frid 
"och frälfa vift Ifrån de 
| ondas arg? "lift; Ty dä 
på honom tröfta. 


Den 38 K. D. Pfalm, 


ck Herre! mig 
| S I. A ej tukta, Som 


| jag må billigt frukta, Uti 
din vredes nit : Näps mig 
ej alt för länge I dine 
l grymhet ftränge, Men 
Ivar mig mild och blid. 


P0 Ty alt mit hjettal 


blöder, Din hand mig 
får och dödar , Din fkott 
jig farga få, At jag har 
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ingen lifa; Men all min|la fig: De fämpla mig 
ben de vifa, At de ejltil fkada, Och detta gör 
- mer förmå. dem glada, At de be- 
3. Jag bör det ej för-|dröfva mig. å | 
tiga, At mina fynder fli-| 9. Men jag måfte fräd- 
oa Öfver mit hufvud|/|fe vara En dumbe, och 
högt: De mig få fvåra ej fvara, Ja, icke höra 
äro, At jag dem ej. kan: det : Dock tror jag och 
| bära, Men är af! dem jförbidar , At faft jag län- 
nedbögd. ge lider, Så fkaffar du 
4. Min famvets får de | väl rätt. 
fvida, Jag kan mig fjelf] 10: Ja, jag det hop- 
ej lida, För mina fynders | pet :hafver, Faft jag af 
fkul; Mit hufvud jag |fvaghet fnafvar, At du 
nedfänker, När jag up- dock ftår mig bi; Och 
på dem tänker, Och fal- mig ej öfvergifver, At 


ler fnart omkull. ', Jag ej altid blifver Min 
5. Din vrede mig för- | oväns gabberi. 
torkar, Min kropp als- 11. Jag bör det ej he- 


intet orkar, Des krafter! klaga, At jag är under 
fvinna bort: Jag äri ån- laga: Ty jag har det för- 
geft råkad, Och deraf|fkylt, Jag skan mig väl 
få förbråkad, At jag mål påminna Min ondfka, 
ryta hårdt. loch befinna: Jag är med 
6. Men, Herre! all fynd upfyld. 

min klagan Ar viftaf dig| 12. Men de mig hät- 
uptagen, Min jämmer |fke äro, Betungaoch be- 
fkådar du; Si, huru hjer- | fvära Mit hjerta alt för 
tat bäfvar, Och dödfens|hårdt; Ty fkynua dig at 
mörker fväfvar För mi-|hjelpa, Den alle vilja 
na ögon nu. fljelpa, Och vik ej frår 
: 7. får NAR mig hafva jmig bort! 

vurit vänfkap, och 
förr burit För is en i sr rd 
vördning ftor, De vika Kjäll är den man, 
nu tilbaka, Och mig den 52. fom hafver kär 
hjelp förfaka, At tröfta| Den elända och den ar- 
med et ord, ma: Herren fkal, då han 
8 Men de, fom ifrigt | nödftält är , fig öfver ho- 
föka Min: motgång, de!nom förbarma , Och låta 
föröka Sin hop och fam- ko- 


honom altid gå väl, 
varan väl til lif och fjäl: 
Ej fkal honom fke den 
våde, At fienden öfver 
honom råder. 

2. Om honom än kan 
hända få, At han i krank- 
het faller, Herren fjelf! 
honom fköter då, Til 
kelian igenkallar. Jag 
fade: Herre, vär mig 
mild, Hela min fjäl, och 
gif mig til; Jag hafver 


fyndat fvåra, Ty fäller!/ Med dit anfigte blida; 


jag nu tårar. 


3. Min fiend talar detj/ 


ondt är IMot mig 
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af hjer- 


ta och finne: Hans tun-! evighet, Uti all verlid= 


ga fom en hårknif fkär,; 
När månd han döden fin- 
na? När månd hans namn 
fom rök förgå? Fiendeas 
tal om mig är få: Han 
kommer mig til at fkåda , | 
Och under fötterna trå- 
da. 
4. De fom i hjertat ha- 
ta mig, Akta mig fkada 
göra, Dock hållat få in- 
ne med fig, At ingen fkal | 
det få höra..De tänka på: 
fin fkalka par: Mot mig 3! 
han fkal väl ligga qvar ,' 
Säga,de, i denna nöden, 
Och aldrig upftå af dö- 
den. 

5. Min vän, fom jag 
betrodde bäft, Den jäg 
gaf bröd få gerna, Mot 
mig nu handlar aldra- 
värft, Med fötterna han 
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Be-! mig fpjernar ; Men, Hets 


re, var du Hådelig, Ut- 
af mit fall upfätta mig: 
Lät mig komma til dva- 
la, Så vil jag dem väl 
betala. i 

6. Det märker jag ock 
deruppå, At du gör med 
mig nåde, Om mine ovän- 
ner-ej få Länore öfver 
mig råda: Min menlösz 
het är inför dig, Ty ftyr= 
ker du mig evinnerlig 


Det jag fkådar all tis 
da. 
7. Ske lof och pris I 


fens ändar, Ifraels Gud, 
för fin mildhet Mot den 
arma och elända! Hyvil= 
kon han icke vil förfmå, 
Men låter honom nåde 
få: Den haånvofs alles 
famman Allftäds unne, 
Amen! Amen. 


Den 42 K. D. Pfalm. 


åfom  hjorten 
53, träget längtar 
Efter frifka källans flod; 
Altfå ock | mit hjerta 
trängtar Til min Gud, 
fom är få god: Min fjäl 
törftar innerlig, Herre 
Jefu, efter dig. När fkal 
det dig dock behaga Mig 
in i din glädje taga? 
2. Mina tårar jag för= 
tärer, Och min gråt han 
ar 


i 
xx 


Davips PSALMER. 


43 


fyrtmmNAÄRnn— 
är min fpis; Ty min o-|ket har min hugnad blif- 


vän mig befvärar, Och 
Guds agas fkarpå ris. 
Man mig frågar til med 
fpe: Hvar är Gud? lät 
ofs det fe; Lät ofs fe om 
han dig fvarar, Och i 
nöden dig bevarar. 


vit; Ty om natten fjun- 
ger jag, Och åkallar Gud 
med flit, Ropar högt: o 
min tillit! Gud min klip- 
pa! hvi förgäter Du mig, 
den få forgen fräter? 

7. Hvi fkal jag få äng- 


3. När jag nu på fådant ; flig vara, När min ovän 
tänker, Då utgjuter jag | tränger mig? Jag vet fö- 


min fjäl, 
mit hjerta kränker , Och 
jag grämer mig med fkäl ; 
Ty jag ville 


hus beföka, 
högtids prydnad öka. 


4. Dock hvi vil du dig 
bedröfva, O min fjäl! och 
qvälja dig? Gud vil dig 
allenaft pröfva, Derför 


hoppas ftadelig. Jag för- 


Sådant fpott 


gerna gå 
Med dem , fom den hug- 
nad få, At de Herrans 


dyrkar? 
Och hans 


han och flyrker 2 


ga til at fvara, När han 
djerft förhäfver fig: T 

det är mig fom et mord, 
Då jag hörer deffa ord: 
Hvar är nu den Gud du 
Huru hjelper 


8. Men, min fjäl, var 
ej bedröfvad, Gör ej oro 
uti mig; Herren kom- 
mer oförtöfvad, När man 
bidar ftadelig Uti hoppet 


hans mifkund, Och hans 


modar än den dag, Dålrätta hjelpe.-ftund. Det 


jag honom til behag, Skal 
et tackfamt offer reda, 
Och hans 
utbreda. 
5. Herre, när mit hjer- 
ta förjer, Jag dit ord då 
tänker på: När min fjäl 
fig klaga börjer, At jag 
mäft en främling gå, Må- 
fte vanka af ochan, Mel- 
lan Hermon och Jordan , 
Der mig forg och ångeft 
följer, Såfom haffens 


många böljor. 

6. Dock har Gud för- 
tröftan gifvit Om fin god- 
het, dag från dag, Hvil- 


låford vidt 


fkal jag ock vi befinna 
Och hans hjelp mig väl 
påminna. 


Den 43 K. D. Pfalm. 


54. D Gad, betor 


Idra min rätt, Och min 


ofkyldighet fkåda, Ohe- 
ligt folk utrotas lät, Som 
vil högmodelig råda: 
Fräls mig ifrån de fal- 
fkas ofog , Och från de 
onda, fom plåga mig nog, 
Du Gud, min flarkhet 
allena. 
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2. Hvi vil du drifvajatprifas Ibland alla du 
mig bort ifrå dig , Ochlgraft äft, Och dina läpp; 
låta mig gå få bedröfvad, | täckas bäft ; Ty har 
Då fienden tränger mig|dig' välfignat, Mede 
ch "mot. mig ievinnerlig hugnad. 
all arghet har öfvat? Dit | 


hårdelig, O 


ljus och 
utfänd ;, At de mig le- 
da, mit hjerta uptänd, 


tjera. 

3. För mig dock til 
dit helga berg Och til 
din boning fköna; Alt 
hvad mig hindrar nådigt 
afvärg, At jag din god- 
het må fröna: Och til 
Guds altare gerna ingå, 
Til Gud, af den jag glädje 
kan få, Til Gud, min Gud 
der at tackä. 

4. Hvarföre bedröf. 
var du dig, min fjäl , Och 
är uti mig få orolig? Haf 
hoppet til Gud, han 
hjelper dig väl, Och hål- 
ler fit löfte troligt; Jag 
Skal än prifa det viffer- 
lig, Han med fitänngte 
hjelper mig, Och vil 
mig en nådig Gud vara. 


Den 45 K. D. Pfalm. 


ag fjunger om en 
55] 


Konung båld, 
Och om hans magt och 
ftora våld En fkön och 
luftig vifa : Den fäamme är 
mins hjertans dikt , Och 
med min fnälla tunsas 
Skrift Författad , honom 
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dina fanning]dig ditfvärd, Ochhaf den 


; ningene tilära: På det de 
Med andakt, dig til at! 


p evighet Skal blifva faft 


id 


2: Du hjelte, bind v 
lyckan du är värd, Sanz 


ärma må fke rätt, At de 
ej må förtryckas flättd 
Af dig de det begära: Ty 
fkal ock då din: högra 
hand Bevifa under 1 all 
land : För din fkott fkos 
la falla. Dine fiender 
alle. 

3. O Gud, din ftol är 
digheredd , at han altid 


och vara: Din Konungs- 
iliga fpira och magt År 
"med rättvifa ombelagd, 
Ty blifver hon utan fara, 
Rättfärdighet du hafver 
kär , Men den fom orätt- 
färdig är Kan icke dig 
behaga. Från dig han må= 
ifte äraga. Å 
4. Ty hafvet Gud, din 
Gud, dig fmordt Med 
glädjones olja, och ära 
I gjort, Mer än medbräö- 
jder dina. När du uti din 
härlighet går, Af de El- 
fenbens palats klar, Så 
fatt din kläder fkina, Be 
guten med ädla myrrham; 
Ty går du ock med fto 
mon fram : Konunga döt= 
trär 

Å 
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trar vänd Gå i dit fmyc- ; 


ke fköna: 

cs. Bruden; den dig är 
mycket kär, På högra 
handen flår dig när, Be- 
prydd med guldet klara: 
Hör du dotter fager och 
fkön, Bög din öron och 
var ej fen, Förgät hvad 
dit kan vara; Så varder 
du Konungenom täck, 
Din fägring utan fel och 
bräck ; Han är din Herre 
käre, Den fkal du dyr- 
ka och ära. 

6. Tyri dotter kom- 
mer ock der, En härlig 
fkänk hon med fig bär, 
Til at honom förära. De 
rike bland folket komma 
med, Och för honom 
til jorden ned Falla, och 
nåd begära. Konungens 
dotter af fägring fin, Alt- 
fammans hon invärtes 
fkin, Beklädd med gyl- 
lene flycke: Dyrbart är 
hennes fmycke. 

7. Til Konungen har 
man henne in, Uti guld- 
fiickad kläder fin, Der 
hennes medfyftrar följa : 
Dem hafver man ockfå 
til dig, Som äro klädde 
koftelig, Det fig ej låter 
dölja; De äro prydde 
med loflig dygd, Man 
hafver dem in med glädje 
och frögd I Konungens 
palats vida, Der gå de 
IA utar qvida, 
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8. Dervid fkal du ock 
vara glad, At uti dina 
fäders flad Skal du be- 
komma föner, Hvilka 
du då förfkicka fkal Til 
Förfltar öfver verlden 
all; Guds nåd du dermed 
röner. Så fkal ock då 
man efter man Komma 
ihog dithelga namn. Der= 
före fkola ock. din godhet 
Folken tacka i evighet. 

9. Den brudvifa nu 
fungen är, Hon lyder 
om Jefu Guds Son kär, 
Som liknas här vid en 
Hjelte, Defslikes vid en 
Konung båld, Som all 
ting> hafver i fit våld, 
Den Brudgum vi ommäl- 
te. Sårliknas här ock 
vid en Brud, Guds För- 
famling”, med  andelig 
fkrud. Häraf vi måge be- 
finna.Guds nåd , och haf- 
va i minne. 


Den 46 K. D. Pfalm, 


56 RN Gud är ofs 


en väldig borg, 
Han är vår fköld och 
värja: Han hjelper ofs 
af nöd och forg , Som 
ofs vil här befnärja. Vår 
fiende bätfk är ofs få 
hätfk; På magteller lift 
hafver han ej brift; På 
jorden är icke hans like. 

2. Vår egen magt var 
här för fvag, Det 
må- > 


KöÖNUNG 


måfte vi fjelfve röna;[fina lemmar hvar oc 
Ty gick för efs til dettal en: Ho kan vår Gud för= 
flag Chriftus, den käm-| drifva? Gud altid fjelfs 
pen fköna. Herren Ze-|ver deri bor, Ty blifver 
baoth bevifte ofs godt:!hon altid i flor; Ty Gud 
Den kämpen god, fomihenne bevarar. 
gaf ofs mod, Han vann| 3. Hedningarne måfte 
feger och ära. I förgå ,  Konungariken 
3. Vore ofs än hela:falla: Jorden fkälfva och 
verlden gram Och ville bäfva då, När Gud fkal 
i grund nedkafta, Des "domen hålla. Med ofs 
upfåt fkal dock ej gåjär Herren Zebaoth, Som 
fram, Ehuru hon fig kan | Jacob frälfar och gör 
hafta: Hennes förman |godt, Och fin förfam- 
göre hvad han kan , Hans [ling vaktar. 
fkadeliga akt får dock) 4. Kommer och fkå- 
ej magt; Han hafver fin, der Herrans verk, Som 
dom alt funnit. han på jorden drifversz 
4. De måtte låta ofs | Han krigar med fin arm 
med fred, Ehvad de fjun-1| få ftark Och bogen fön= 1! 
ga eller fpringa, Ty Guds] derrifver , Spetfen fön- 
Må är kommen här ned, | derbryter dernäft, Med” 
Och fkyler ofs under fi-' eld förbränner vagn och 
na vingar. Röfva de ofs | häft; Hvem vil då mot- 
ifrån vårt gods, lif ock-!ftlånd göra? | 
få; Hafve fig det bort,! 5: Ty känner mig och 
de vinna icke ftort. Guds | blifver vis, At jag är 
rike vi väl behålle. Gud och Herre, Hvil-/ 
ken j fen göra flor pris, 
Gud är vår ftark- | Ibland Hedningar fjer= 
£7. het och til-|ran. För eder jag fjelf 
flykt, Vår hjelp i nö-! kämpa fkal, At ingen 
der alla; Ty äre vi nu fkal komma på fall, 
utan flykt, Faft verldeni Trots edre fiender alle. 
ville falla, Och alle hö- 6. Herren Zebaoth / 
gar funko nid, Och haf- | ftår ofs bi, Den ock fjelf > 
vet bäfvade dervid, Och/iför ofs ftrider. Jacobs 
bergen fammanftötte. Gud ofs befkyddar fri, 
2. Dock fkal likväl|Bevarar på alla fidor. 7 
Guds kyrka ren, Faft|Det gör Gud Fader, Son 
ech beftändig blifva Med och 
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och And, Perfoner tre, 
dock en Gud fann : Hvil- 
kom fke pris och ära! 


Den 49 K. D. Pfalm. 
58 lt folk fkal nu 


här höra, Hvad 

Herren talat har ; At 
det må hjertat röra Och 
fkaffa : ödmjukt  fvat: 
De flore med de fmå 
Bör Herrans ord förftå: 
De rike med de arma 
Här kunmna lärdom få. 
2. Min mun fkal vis- 
het ljuda, Den Gud har 


fjelfver fagt; Hvad han' 


har täckts at bjuda Mått 
bli på hjertat lagdt. Hvi 
fkal jag frukta mig, Faft 
nöden yppar fig ? Faft mig 
fnin ovän tränger, Och 
djerft förhäfver fig: 

3. Faftän han fin tröft 
fäller På verldflig ri- 
kedom, Och många trots- 
ord fäller, Men fköter 
ej derom; Befinner han 
likväl, At detta kan 
hans fjäl Alsintet då 
förloffa, När hon är fa- 
tans träl. 

4. Med Gudi fig för- 
fona, Ar honom alt för 
fvårt, Ty Gud vil den 
ej fkona, Hvars hjerta 
är få härdt. En menfka 
dock ej kan Förloffa nå- 
gon man; Det koftar alt 
för mycket, At frälfa 
mot Guds hand, 
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5. Ändock den önde 
fväfvar I välgång lån- 
gan tid, Och ej för dö- 
den bäfvar, Men har en 
fäker frid; Så dör han 
likväl bort, Hans rykte 
blifver kort, Hans klok= 
het, magt och ära Ej 
fkattas fedan ftort. 

6. De hafva väl ftor 
lycka, Och deras hus 
får faft: Dem kan ej 
motgång trycka, Ej for= 
gens tunga laft ; Ja, hela 
deras ätt Får uppå fam- 
ma fätt, TU alfköns väl 
ftånd lefva, Af luft och 
glädje: mätt, : | 

7. Dock kunna de ej 
blifva I denra härlighet; 
Ty döden fkil dem drif- 
va Som fä, det intet vet 
Sin ändalykt, och de Få 
fedan fjelfvefe Sin dår- 
fkap, och för ära Skal 
komma! fpott och fpe. 

8« De fkola ufle: lige i 
ga I helfvetet fom får, 
Sig tröft och fvalka tig- 
ga ; Men aldrig få en tår. 
Dem gnager fådan död, 
Dem bränner fådan glöd, 
At de fit högmod glöm= 
ma, Och känna evig nöd. 

9. Men Gud fkal mig 
förloffa Ifrån et fådant 
qval; Och flörta dem fom 
trotfa, I djupfta afgrunds 
dal. Ty jag fkal ännu 
fe, Det flora under es 

t 
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7” Och mycken nåd bete: 

10. Sig ingen då för- 
arge, At en är ftolt och 
rik, Hans förråd äro 
marge; Men tänkom at 
en flik Alsintet med fig 
tar, Då när han hädan 
far: Han måfte all ting 
lemna, Ehuru ftor han 
var: 

11. Som han fin tröft 
har: grundat På denna 
verldfens prål, Til jor- 
difk välluft ftundat, Som 
tilfit -högfta mål; Så är 
den glädje all, När han 
bortfara fkal: Hans fäll- 
het har då änd2, Och får 
et evigt fall. 

12. O Herie! mig be- 
fkära At vandra i din 
bud ; Från ver!dfens gods 
ochiära, Vänd bort min 
hog, o Gud! I dig jag 
är förnögd, Och fkal i 
himmels högd Dig evig 
vördnad bära, Med hjer- 
tans luft och frögd. 


Den 51 K.D. Pfalm. 
59 Herre Gud! 


gör nåd med 
mig, För den mifkund, 
fom är i dig: Förlåt mig 


fynder mina, Af flora|tröft lät höra mig: Dina 
mildhet dina; Och för|fria Ande fltärk mig med; 
dine barmhertighet, Två|Och jäg vil lära dem din 
af min orättfärdighet, väg, Som ännu intet kän- 
Och gör mig ren från/|na dig, At de fig til dig 
fynden; Min brift kan jag | vända. 


” Ö 


KONUNG ; 
At Gud mig vil uptaga ,|befinna; Ty min fynd är. 


altid för mig: Syndati 
hafver jag allena mot' 
dig, För dig hafver jag 

illa gjordt ; Men du blif= 

ver fann uti din ord, 
Och vinner, då du dö- 
mes. 4 

2. Si, Gud, i fynd jag 
afldd vår, Ockfå min mo- 
der, fom mig bar, Har 
mig ifynd undfångit, 
Stor fynd har jag be= 
gångit: Si, Gud, du haf- 
ver fanning kär, Dina 
vishet, fom hemlig är, 
Hafver du mig förkun= 
nat, Åt jag kan det be- 
grunda. Stänk mig med 
ifop, Herre min, Så var- 
der jag fnöhvit och ren: 
Din frögd och luft lät 
höra mig, At de ben må- 
ga frögda fig, Som du 
hafver förkroffat. 

3. Dit anfigte vändt 
ock ifrå Mina fynder bå- 
de flora och fmå: Min 
mifsgerning' affkrapa : 
Rent hjerta i mig fkapa ? 
Din Ande förnya i mig, 
Och kafta mig ej bort 
från dig: Lät mig din 
Helga Ande Ej mifta god 
och fanna. Din helfos 
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anfigt vänd , Min fynd 


res 

4. Min hälfos Gud, 
fräls mig ockfå. Från 
blodfkuld, at min tunga 
må Din rättvifa förkun- 
na, Och din pris högt 


utfjunga.-Ty offer haf-; 
ver du ej kär, Bränn-: 


offer, eller hvad det är; 
Men Guds offer förfanne 
Ar en bedröfvad. ande. 
Gör väl vid Sion, Her- 
re min, Så upbygges 
med orden din Jerufa- 
lem den ffore flad, Der 
du til offer hafver behag, 
Som på dit altare offras. 
60 örbarma dig, 

. Gud, öfver 
mig, För din flora barm- 


hertighet, Och för den 
nåd, fom är i dig, Tag 


bort min orättfärdighet :;/ 


Två af min fynd och gör 
mig ren, Ty min brift 
jag väl känna kan. Mot 
dig jag hafver fyndat al- 
len, At din ord fkola 
blifva fann? 

2. S:, Gud, i fynd jag 
födder är, I fynd mig 
aflat smoder min: Si, 
fanning hafver du dock 


kär, Din hemlighet gaf | 


du mig in: Stänk mig 
med hälfofam ifop, Som 
fnö varder jag hvit och 
ren: Lät mig höra glä- 
dje och hopp, Så frögdas 
min förfkräckta ben. 

3. Ifrån min fynd dit 


tag från mig alla fätt, 
Och hjertat fkapa i mig 
irent, Gör mig i Andan 
ny och rätt: Kafta mig 
icke, dig ifrå, Och tag 
ej bort din Ande god: 
Din hälfos glädje lät mig 
få, Styrk mig i Andans 
fria mod. 

4. Din väg jag gerna 
lära vil Dem, fom orätt- 
vife äro, At de dig fkola 
falla til, Och gifva dig 
pris och ära. O Herre, 
mine hälfos Gud! Fräls 
mig från fynder mina; 
Min funga fkal efter din 
bud Förkunna rättvifan 
dina; 

5. Om du hade haft 
offer kär, Jag hade ju 
det gifvit dig; Men det 
i offer, fom du hafver 
lärt, . Ar hjertat, fom 
bedröfvar fig. Gör väl 
vid Sion; Herre min, 
Så varder upbygd med 


I din ord Jerufalem, den 


fladen din, Der ren of- 
fer varda dig gjord. 
vi berömmer 


61. Hu at ag Af 


myckna ondfko dine, Du 
ftarke och mycket väl- 
dig , Och hafver ondt i 
finne? Ar här dock dage- 
lig + Guds hand, Som 
din akt dig förtaga kan: 

cC Hvad 


$ö 
Hvad kan du mot Gud 
" fkaffa? 

2. Din tunga föker 
idkelig At bedrifva fin 
fkalkhet : Den mången 
man är fkadelig, Såfom 
hårknifven fkarpe. Du 
älfkar mera ondt = än 
godt, Och talar falfk- 
het, hån och fpott ; Hvad 
rätt är, du ej vördar. 

. Hvad fom kommer 
förderf åftad, Du det in- 
tet förfummar : Deraf är 
du i hjertat glad, Och 
älfkar Pealfkar tungor ; 
Men Herren Gud gör 
väl och rätt, Som dina 
fkalkhet alla fNätt Vän- 
der in på dig fjelfvan. 

as Förderfva fkal dig 
Herrans hand, Och al- 
lan flätt ufröta Ifrån bå- 
de dit hus och land, Dig 
fkal det intet båta; De 
fromme fkola det få fe, 
Och åt din flora ofärd 
le, Och frukta Gud och 
fäga: 

5. Si, denne tröfte på 
fig fjelf; Och icke på 
Guds flarkhet, Förlät: 
fig på fin magt och fköld, 
Var mägtig i fin fkalk- 
het: Han tröfte på fn 
rikedom , Och hvad fom 
heltft i fnnet kom , Det 
Gud dock ej kan lida. 

6. Men jag förlåter 
mig på dig, O Gud! den | 
flund jag Tefver, Och| 
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Fes "dit namn, Den alla 
vil och hjelpa kan », Dem 
fig derpå förlåta. | 


Den, 55 M.,DD; Pfaln 


&2. GG bön, un 


dig fram, När jag bedröf- 
vad ropar: Se til den 
jämmer, forg och fkam, 
Som mig nu öfverhopar: 
Förmärk min oväns ftol- 
ta hot, Och min ödmju- 
ka klagan: Hos dig al- 
lena får jag bot, När 
fom min fjäl är flagen. 

2. Mit hjerta ängflas 
i mit bröft, Dödsångeft 
mig förbrälläris Stor hä- 
penhet förtar min röft, 
Och fruktan på mig rå- 
kar : Jag efomoftaft ön- 
fkar mig En flygtig duf- 
va vara, På det jag måt- 
te haftelig I villa öknen 
fara. 


STUIVeny Herre, du 


min tilflygt är, När dig 
är jag bäft fäker; Du 
hjelper, när jag fara bär, 
Och du mit hjerta läker. 


Ack Herre ! lät de argas' 


mun Sin egen falfkhet 
röja : Förfkingra deras 
löfa grund , At de fit 

högmod böja. 
4. Det är ju klart och 
kun- 
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kunnigt nog, At de med ondt i finne, Lent är fom, » 
vrånghet handla, At delolja deras tal, Dock är 


i våld, förutan fog, All 
rätt och fkäl förvandla: 
Bedrägeri och lögn gå 
fort På alla deras gator, 
Och mordifkt rådflag 
blifver fpordt Af den, 
fom mig nu hatar. 

5. Om de med uppen- 
bara magt Emot mig vil- 
le firida, Då toge jag 
mig vät i akt, Och fkul- 
le heldre lida; Men fi, 
det är min kände vän, 
Och den jag mig förtrod- 
de: Han lönar mig nu få 
igen, Som när mig ljuf- 
ligt bodde. 

6. Ty komme dem all 
nöd uppå, Och döden 
dem förfkräcke ; Ja helf- 
vetet dem föreflå , Som 
fådan lift upväcka. Men 
til min Gud jag ropa vil, 
Han fkal mig väl beva- 
ra: När jag med bönen 
talar til, Skal han mig 


nådigt fvara. 


7. Min fångna fjäl för- 
loffar han, At hon må 
frihet njuta, Faft fienden 
med vrånghets band Vil 
henné hårdt influta. Gud 
dem förvistt utrota fkal, 
Som honom platt förak- 
ta, Som dem menlöfom 
göra qval, Och ej hans 
ord betrakta. 

S. Ty deras mun är 
föt och hal, Men hafva 


der arghet inne. All de- 
ras vänlighet är flärd; 
Ty när de blifva hörde, 
Då hväffer hjertat fpjut 
och fvärd, Dermed de 
vilja mörda. 

9. Men hemftäll Gudi 
all din forg, Och all den 
nöd dig trycker; Han 
hägnar dig alt fom en 
borg , Och utur faran 
rycker. Den fromme in- 
Re fkal I evig oro 
emnas; Men ondfkan 
måfte med djupt fall Och 
evig plåga hämnas. 

Den 58 K. D. Pfalm. 
6 O mennifka! 

3. Gud klagar 
Utöfver mycken fynd, 
At man i deffa dagar Ar' 
utaf arghet blind. Mån 
j då dumbar ären? At j 
för fkäl och rätt Alsin- 
tet tala lären, Men glöm- 
men fådant flätt. 

2. Af blotta ondfka 
drifves Stort våld uti all 
land; De falfke lyckfamt 
trifvas , Och hafva öf= 
verhand : De arge varda 
hörde Uti fin vrånga fak ; 
De menlöfe förförde, 
Och rätten är i vrak. 

3. Den hop, fom Gud 
förgäter, Går om med 
lögn och lift : Sin näftas 

( väl: 
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välfärd fräter, Igenom 
kif och tvif£. De fåfom 
ormar rafa, Och floppa ö- 
rat til, At de ej fkola fa- 
fa För den, dem kjufa vil. 

4. Men Gud kan fön- 
derbryta De ondas fkar- 
på tand : De lejon fom 
få ryta, Han, fnart för- 


jaga kan. De fkola få för- | 


fvinna, Som fröken ände 
tar, Som man fer vatnet 
rinna, Och vet ej hvart 
det far. 


5. Somfniglars afgång | behaga : Af flora nåde 
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8. Slik glädje Herren 
gifver, Deraf at menlös= 
het Af honom hägnad 


blifver, Som allas vär 
gar vet. Ty Gud vil 


ftädfe vara All rätts och 
lags förfvar: Emot de 
ondas fkara Han flraffet 
intet fpar. t 


Den 61 K. D. Pfalm, 


6 Hic'r Gud  ut- 
4. af din nådes 
thron, Vår bön lät dig 


.han ftor glädje finna, Och | nytta fe, Fly girighet 


haftas, Som en otidigj|ofs förfkon, Gif frid i 
börd , Den af fin moder | våra dagar : Vår Ofver- 
kaftas, . Blir ej: a Iofenihet förlän din nåd, Långt 
förd; Så fkola de. för-|lif; vishet och trogna 
fmäkita; Och deras arga | råd , Som dit. ord ger- 
fkott,, Som fkär medjna älfka. 
falfkhets fkäkta, Skal få| 2. Regere dem din An- 
et nefligt brott. | de god, Uplyfe mod och 
6. Förr än fom törnets finne, At de uti din lag 
viftar Sin högfta mog- och bod, Af rättan kär=- 
nad. få, Och det i taggar|lek brinna; Utan dig är 
brifter, Så at det flingalall råd en flärd, All 
må, Skal Herrans vrede|klokhet ock platt intet 
rycka Den flygga väx-|värd, Hvar du dem ej 
ten bort , Och ondfkans | regerar. i 
blomfter trycka, At det 3. Tro tjenare honom 
fkal blifva tort. befkär I all ftånd hög 
7. När då den fromme! och lägre, Som aälfka 
märker En fådan Her-|hvad fom rättvift är, 
rans hämd , Och fer den | Och ingom rätt förvä- 
famma verkar, At fyn-| gra: At Öfverheten, få 
daren blir fkrämd ; Skallock de På gemene -mans 


fe den argas blod För fi-| och högfärd. 
na fötter rinna, Som förr] 4. Lät ock vår höga 
mot honom ftod, fver- 
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Öfverhet, Den du ofs 
hafver gifvit, Sitta för 
dig efter fin ed, Medan 
han är i lifvet: Lät ho- 
nom, Gud, få för dig 
få, At han den rätta 
väg må gå, Och aldrig 
förförd varda. 

5. Bevaran ock för ty- 
ranni, Hämdgirighet och 
vrede, På det hans god- 
het by från bys I landet 
fig utbreder: Hans rege- 
ment blifvei ro, Åt vi 
1 frid med honom bo, 


Och dig med honom! 


lofve. 
6. Var nådig, o Gud! 
vår Öfverhet Och alla 


fs 


frånd får, I all den nöd 
jag lider: Min Gud han 
är mig god och huld. Ej. 
fkal mig faran kafta kull, 
Hur” flor hon ock kan 
vara. 

2. Faft månge flälla fig 
mot mig, Som enfam och 
elände, Ar lik en vägg, 
fom lutar fig, Och fnar- 
lig går om ände: Jag fkul- 
le fnart fom har ej fred 
Kullftjelpas och platt 
kaftas ned, Om Gud ej 
biftånd gjorde. 

3. Gud gör mig bi 
ftånd , nåd och tröft , Så 
at jag icke faller: Han 
gläderhjertat, hörer röft, 


Konungens Ständer: Din| Ty jag ock honom kal- 
Helga Ande gif ofs med ,|lar Min -falighet, min 
At vi alle i fänder Dit klippa, borg; Han hjel- 
helga "namn loffjunga per mig i all min fotrg, 
må, När vi i din för-' Den jag på honom ka- 


famling få. O Gud, ocfs 
värdes höra! 

7. Bevara för örlig 
och firid Dem fom frid 
gerna lida; Det folk, o 
Gud! drif från ofs vidt, 
Som wilja gerna ftrida. 


Men ofs gif frid: Dit) 
helga ord Blifve altid 


hos ofs i flor, Dig til 
lof, pris och ära! 


Den 62. K,. D.Pfalm. 
6 Mir åtrå faft til 

5. Herran flår, 
Hans milda hjelp jag bi- 
dar : Jag väntar at jag bi- 


ftar. 

4. Tytro Guds löfte, 
fom är vift, At han ur 
nöd vil föra, Och kla- 
ger honom eder brift; Han 
fkal vift eder höra. Men- 
nifkanchon dock intet är, 
En myndig felar , brifter 
bär, Och väger mindre 
än intet. 

5. På öfvervåldej nå- 
gon må Och på fit välde 
drifta, Ej någon hjertat 
lägge på Det gods han 


fnart kan mifta. Jag vet 
det Gud här 
C3 fagt, 


och tror 


j4 
fagt, At Gud allena äger 
magt , Och fom förtje- 
nas, lönar. 


Den 65 K. D. Pfalm. 


66 0 Herre Gud! 


du hörer bön, 
Alt kött nu til dig län- 
der: Du efter fynden ofs 
ej lön, Lät up din milda 
händer; Ty allas ögon 
fe til dig, Se dock til 
huru hårdelig Ofs vår 
mifsgerning trycker. 

2. Som jern din him- 
mel vorden är, Och jor- 
den hård fom koppar, Så 
at hon ingen frukt nu bär, 
För brit på regnedrop- 
par. Och kornet får få 
Jämmerlig; Och åker- 
mannen klagar fig; De 
arma djur förfmäkta. 

3. Hör ofs, o Gud vår 
falighet! Du allas hopp 
på jorden ; Din underlig 
rättfärdighet, Vår enda 
tröft är vorden. Befök 
dit land och vatna det, 
Och gör det rikt af gräs 
och fäd ; Din källa vat- 
ten €j tryter. 

4. Välfigna dock den 
arma jord, Hon är för 
fynd förbannad. Din 
magt och godhet är kun- 
gjord, Dit löfte är ock 
fannadt. Krön året med 
din ymnighet, Gör jor- 
den fuktig, frukten fet, 
Deraf din fotfpår drypa. 
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5 . Så vilje vii flillhet 
dig Vårt löfte, Gud, be; 
tala , Och prifa, fom få 
nådelig Ofs vil i nöd 
hugfvala. Alt det fom 
röres gläder du, Morgon 
och afton gläd ofs nu, At 
vi din pris må fjunga. 


Den 67 K. D. Pfalm. 


67. Gud vare  ofs 


barmhertig och 
mild, Förläne ofs nåder 
fina, Sit anlets ljus och 
kärleks eld Öfver ofs 1å- 
te gå och fkina: Åt vi 
hans vägar känna må, 
Hans fignad2 vilje lära: 
Bjand alla hedna fpörjas 
ockia, Chiiitum vår Hel 
och åra, All pris och 
loford bära. 

2. At tacka må och 
lofva dig, O Herre Gud! 
all tunga, Och hela jor- 
den frögda fig, Med luft 
och glädje fjunga ; At du 
til ofs hit kommen äft! 
Den rätta domen hålla, 
Och vil det bekomma al- 
drabäft: Synder förlåtas 
alla Dem , fom här til 
dig falla. 

3. Ja, tacke Gud, och 
lofve dig All folk med 
dygd och fromma, Si, 
jorden bär nu rikelig Sin 
frukt med gröda och 
blomma. Ofs figne Fa-. 
der, få ock Son, Ofs fig- 
ne 
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ne Gud den Helge And!l|qvida. För dina fkull, 
Alsvåldige Gud i him-|Ifraels Gud, Ockfå för 
mels thron, Fruktes och|din rättvifa bud, At de 
vördes iall land ; Vi fä-|ej öfverträdas , Måfte jag 
ge af hjertat , Amen. få förfmädas. 


4. Mine bröder hafva 
Ded 5 Nr: TIA. fig bortvändt, Min mo= 


68 Her mig, min” ders barn är jag okänd, 
. Gud min; De vilja mig intet veta. 
forg mig qväl, Stor vat-| Det nit fom jag om dit 
ten gå alt til min fjäl,|hus bär, Deraf-jag haf- 
Stormvågen mig = för-|ver dig få kär, Månd” 
dränker : Jag fjunker ned | mig få fvåra fräta: All 
i djupan dy, Mig fallnar|fmälek går faft öfver 
både hull och hy: På mig, Dermed de få för- 
dig jag likvältänker. Jag fmäda dig; Slikt måfte 


hafver ropat mig all 
trött , Min hals är hes, 
min fyn förnött: Efter 
min Gud jag bidar , Me- 
dan jag detta lider; 

2. De fom mi 
utan fkäl,; Och mig för 
följa i hamn och häl, A- 
ro faft ftrarke och månge. 


$ 
atal 


jag nu draga I deffa for- 
gedagar. 

5. Med låt och gråt få 
ömkelig, Med hård fa- 
fto jag tvingar mig, En 
grof fäck är min kläders 
Får dock igén ej afinat än 
fpott , Dertil jag hafver 
alsingen brott, Åt fien= 


Det betalar jag nu dyrt|den mig få häder. Uti 
nog , Som jag med rofin-lall rum är jag på tal: En 
gom fråntag ; Det gör de | vifa i detas dryckesmål 
äro få vrånge. Dock min! Måfte jag alleftäds va- 
fåvitfka vet du vift, Olra, De kunna mig ej 
Gud! ockfå min fora! fpara, 
brift; Som detta feroch! 6. Ty beder jag dig, 
dömer , Och ingen ting'|Herre blid, Hjelp mig 
bortglömer, fullfnart, ty nu är tid, 
3. Ty beder jag fål Af denna nöden hårda: 
innerlig, Lät dem ickel|Din högra hand til mig 
få (kam på mig, -Soml|uträck, Och drag mig 
cigg, Herre, förbida: Städ up af denna träck , Lät 
icke, Herre Zebaoth, At|mig ej. fördränkt varda: 
för din full blifva tilj Utaf de djupa vatten mig 
fpott De dig föka i fin CA tag, 
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tag, Näps dem mig hataj da :' Sh 
natt och dag: Det djupa | brådt tilhanda. 'Å 
fvalg och grymma, Gifl - 10: Utgjutafkal duöf= 
at jag må undrymma. |ver dem Din ftora hatm 
Ra a och vrede grym, Deras 
>. Hör mig, o Gud , | hemman ligge öde: Ltd 
för din godhet, Ty du äft deras åker aldrig gro, 
mild fom jag väl vet,| Och ingen i deras hyd= 
Hjelp migi denna vånda: ,da bo, Medan de äro få 


Lät mig det aldrig hafva 
fport, At du dit anfigt 
gömmer bort; Bedröfvad 
är min ande. Nalka dig, 
Herre, til min fjäl, Den 
fienden få fvåra qväl, 
Här är intet til råda, 
Hjelp du med dina nåder. 
8. Den flora fmälek 
du väl fer, Som fienden 
mig fäds beter, Mit 
hjerta fönderfpränger. 
Jag vänte, at i denna 
fund Mig fkulie någon 
bete mifkund, Medan få 
faft omtränger ; Dock i- 
bland alla vardt ingen 
fpord, Som mig wille 
tröfta med et ord: Så platt 
är jag bortkaftad , Af al- 
dom fmädd och laftaäd. 
9. Galla gåfvo de mig 
til koft, Och ättika dric- 
ka i min törft, Då jag 
var i flik möda. Ty va- 
re ock dem i vedergäld, 
Til'fnaro och til dödfens 
fäld Det bord fom dem 
fkulle föda : Varde ock 
deras ögon mörk , Och 
deras höfte få vanftyrkt, 
At de icke mägta flån- 


fnöde; Ty de få förfölja 
den man, Som du har fla-' 
gitmed din hand. Så väl 
det dem behagar , At dw 
dina flår och agar. 
11.Den hämd komme 
ock dem uppå, At de til 
fynd ifrån fynd gå, Och 
rättfärdighet ej finna? 
Af liffens bok dem uts 
fryk fätt, Upfkrifvas 
med de fromma ej lät, 
Medan de fig ej befinna. 
Men jap: är arm och öm=: 
kelig, Din falighet be- 
fkydde mig; Så vil jag 
dit namn prifa Med lof- 
fång och med vifa. 

12. Sådant offer för- 
utan fvik ,- Faft bättre 
månd behaga dig An boc- 
kar och flutar alle. Slikt 
fkola ock de fattige fe, 
iDeras hjerta fkal lefva 
utan ve, De fkola fig 
til dig hålla; Ty Her- 
ren hörer de fattigas 
rop, Som til honom fät-. 
ta fit hopp: Sina fångna 
han ej föraktar, Utan: 
dem hjelper och vaktar. 


13. 
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13. Ty lofve nuhim-j 6. Min Gud och min 
mel och jord Herran, fom | Förloffare , Du ville ej 
dem få väl hafver gjort, |länge dröja ; Så ikal dig: 
Vatten och hvad deri må|evig ära fike: Dit namn 
lefva. Sion bn fräl-| vil jag uphöja. 

fa förfann, Och Juda ftä- 

der upbygga, at man Sig Den 71 RK. D. Pfalm, 
åter dit må begifva. Sion Mir Gud, på dig 
befitta med arfsrätt Skal; 70. förtröftar jäg, 
hans fromma tjenares|Lät mig ej bli förtappad: 
fäd, De, fom Herrans | Med milda nåd min bön 
namn prifa, Skola der|uptag, Du är den mig har 
blifva med lifa. fkapat: Så var mig huld, 


för Jefu fkul, Och lät 

Den 70KR..D. Pfalm. mig biftånd finna: Du är 

6 Gud fkynda digl|den borg, der jag all forg 
9. at frälfa mig, 

Din hjelp, o Herre! fän- 


Och nöd fkal öfver- 
de. Tilfkam de varde och 


vinna. 
2. Hjelp mig utur de 
fkämme fig , Och ftrax til 
rygga vände, 


ondas hand, Från de våld- 
2. De alle fom emot 


fammas fkara: Slit fön= 
mig flå, Och öfver mig 


der mina fynders band, 
Och fatans hårda fnara. 

högt ropa Med olycks 

önfkning: få, rätt få! De 


Ty du är vift i all min 
brift, Min tilflygt och mit 
hafve fkam tilhopa. 
3. Men åter frögd” och 


fäfte: Från förfta flund 
har din mifkund. Fölgt 
glädje fig , De fom ftäds 
til dig längta; Din falig- 


mig och fökt mit bäfta. 
3. Alt mit beröm har 
het ock innerlig Med faft 
hopp efterträngta. 


jag af dig, Min tröft och 
4. De der med hjerta 


fjelfva bfvet : Ifrån min 
ungdom har du mig Alt 
och med röft, Den Hög-' godt befkärt och gifvit. 
ftas lof frambära, Och fä- Din hand hon var beredd 
Eg: Gud, fom är vår tröft, | och fnar Mig, då jag föd- 
ack hafve, pris och ära! |des, fägna: Du ha'ver 
5. Jag är elände, Gud, | mig ock mildelig Alt fes 
var fnar, At jag i nöd ej | dan velat hägna. 
ftjelper: Gif på min bön| 4. Som et vidunder 
et nåd:gt fvar ; Ty du äft | månge mig Nu akta och 
den mig hjelper. C'5 ålkå- 
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åfkåda, Dock fkal minj|Ja, undervifa andra... Du 


tunga gladelig Guds lof 
och pris bebåda; Ty fatt 
fkal ftå all min åtrå Ef- 
ter hans ord, fom lärer: 
At den alt må med frögd 
utftå, Som Gud fin nåd 
befkärer. ; 

5. Om jag fkal lefva til 
den dag , At jag gråhärig 
blifver, Och jemväl 
fkröplig, mycket fvag, 
Gud mig ej öfvergifver. 
Ty jag kan fe, at månge 
de , Som hata mig, för- 
bida Mit fkadefall, och 
at jag fkal Dit anfigt fak- 
na blida. 

6. De rådflå mot mig 
falikelig, Min fjäl de ef- 
tervakta: Mit verk de 
mälft beflita fig At lafta 
och förakta. Men, Her- 
var dock mild och 


re! 
fnar, Mig uflan til at 
hjelpa, Gör den för- 


fkräckt, med fkam betäkt, 
Som föker mig at ftjelpa. 

7. Jag aldrig flikt för- 
gäta fkal , Men ftädfe det 
förkunna: Faft godhet 
din är utan tal, När du 
vilnåden unna, Skal jag 


likväl uti min fjäl Din/| 


nådeverk förfamla, Dem 
vifa få, at ingen må I 
mörkret derom famla. 

8. Det är din kraft, 
fom flyrker mig, Atjag 
kan hörfamt vandra Uti 
din väg, och prifa dig , 


[Lö 


har mig lärt, mig frält 
och värt Uti min ung= 
doms dagar: Du vårdar 
om min ålderdom, När 
jag är fjuk och fvager. 
9. Den nåden, fom du 
mig har gjort, Skal var= 
da prifad vida, Af barn 
och barnabarn förfport, 
Och de det längre fpri- 
da, Din vishet ftor , jag 
nogfamt tror, Har aldrig 
någon ände. Du gör mi 
fört, när fom jag för 
Har varit i elände. 
10 Du låter mig flor 
forg och nödOch mycken: 
ngft förnimma; Men när 
jag är få godt fom död, 
Nytt lif jag fer mig glim= 
ma. Du väcker up mit dö- 
dahopp, Du tröft och 
hjelp bevifar ; Des bör 
mig väl med mun och 
fjäl Dig fom mig frälst 
har, prifa. 


Den. 72 KOD Palms 


Gud! din rätt- 
FTFÖSTN 


altid Konungenom, Och 
den flora Konungs Son , 
Som regerar i Sion. 

2 At han förer folket 
dit Til en fann rättfär= 
dighet; Hjelper de elän-. 
da up, Som til honom 
fätra hopp. 

3. Lätock bergen bära 

fred ; 
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fred; Sändirättfärdighet, få Skal Arabien från fig 
här ned Ifrån högdene, at | Sända fkänker rikelig. 


vi Måge glädjas deruti. 


12. Ja, de aldramäg- 


4. Ty den Konung hål: | tigfte Skola låta ödmjukt 


ler lätt Det elända folk 
vid rätt, Hjelper up de 
fattige, Trycker ned för- 
fmädare. äl 

5. Rätt få långt fom 
folen går, Och hvart må- 
nen fkina får, Skal hans 
ära fpridas ut, Och hans 
lof bli utan flut. 

6. Han nedkommer 
nådefull, Och få tyft fom 
regn på ull : Såfom blom- 
fer fägring få Utaf dag- 
gens droppar fmå, 


fe, At han Kungars Ko- 
nung är, Som med fit ord 
all ting bär. 
13 Ty han frälfar gan- 
fka lätt, Skaffar den e- 
jlända rätt, Och den in- 
tet biftånd har Tager han 
i fit förfvar. 

14. Han anammar i fin 
vård Den, fom verlden 
är för hård, Och han fäg=- 
nar mildt och väl, En för- 
tryckt och ängflig fjäl. - 

15. De fom lida våld 


7. Afven blomfiras af!och nöd, De der utfiå 


hans nåd Rättvishet och 
goda råd: All välfignad 


|fvåran död, Styrker han, 
och gifver mod, Och vil 


hjelp och tröft Varder af | hämnas deras blod. 


hans thron utöft. 

8. Han har under fina 
magt Himmel, haf och 
jorden lagt: Verldens än- 
dar fattar han, Och all 
haf han mäta kan. 

g. Honom målfte hvar- 
je man Frukta, vörda i 
all fland ; Ja, den fålte 
fleka fkal Stoftet af hans 
fotapall. 


16. Nåd och hans barm= 
hertighet Varar i all e- 
vighet; Honom bön ock 
offras fkal, Dag från dag 
med andakt all. 

17. Allting fkalitref- 
nad få, Och en ljuflig 
framgång få, Såfom Li- 
banon bär frukt , Och 
fom gräfet fprider lukt. 

18.Hans namnsära och 


10. Sjelfve de, fom|beröm Skal utflyta fom 


härligt bo, I Konungflig 
prakt och ro, Skola för 
hans äras fkull Hafva o- 
fpardt alt fit gull, 

1 1. Han fkal ifrån Sa- 
ba få Dyra offer; äfven 


en fltröm; Ty få vida fo- 
len fkin, Sträcker han ut 
magten fin. 

19. Genom honom fkal 
ofs Ike Frid och all väl- 
figneife, Des han ock ftor 

C 6 vörd- 
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vördning har Af den fto- | rifa vil; Då varda de föra" = 
ra hedna fkar. gätne, Dem fändes ingen 

20. Lofvad vare Her-|plåga til; Des blifva der 
ren Gud! Gud, fom fina|förmätne. Ja, deras hjer= = 
helga bud, Fordom gaf |ta blifver folt, De göra 
åt ifrael, Och förlöfte alt det öfvervåld, Som 
honom väl. dem i finne kommer. 

21. Lof och pris och) 5. Dock måfte man det. 
härlighet Vare Gudi ftäds , kalla godt, Man törs det 
betade Och all land hans intet lafta; Ty rätten 
ära fe. Amen, lät, o Gud, | hålla de för fpott Och 
få fke. under föttren kafta: An- 

> figtet fväller väldelig, 
Den 73 KR. D. Pfalm. Och munnen häfver ar 
pu ID är fullvift, |fig Stor ord och mycken 
74 at hvar och en;| hätfka. 
Som vil fig rätt beflita,, 6. Ehvad de tala blifs 
At hålla fig från fynden ver trodt, Som himlen; 
zen, Må fig på Gud för-| det vift fade: Dem fäger 
lita; Ty det är rätt hans | ingen man emot, Men al= 
Ifrael, Som har en obe- le äro glade, At de må 
fmittad fjäl, Och utilhafva den til vän, Som 
troné lefver. när det tränger, kan i- 

2. Det är altfå et mifs-! gen Dem en välgerning 
förflånd, At jag vil det göra. 
förtryta, At all ting går! 7. Men efter arga fjä- 
dem välihand, Som dock | lar få I fådan välgång 
Guds lag motbryta. :Et|lefva, Ar det då icke få- 
köttfligt finne ej förftår | fängt gå I Herrans väg, 
Den väg, fom Herrans|och fträfva Mot fynd och 
vishet går; Men ftaplar|orättfärdighet? Ack nej, 
tidt och flinter. et Guds barn fer och ver 

3. Det fynes ganfka! Väl deras ufla ände. 
underligt, At de fom on-| 8. TyHerransord är up- 
de äro, Må väl och lefva | penbart, Om man det rätt 
önfkeligt,Fåalt det de be- |begrundar ,, Då fer man 
gära: Demtrycker aldrig lat dem ondom fnart Et 
någon nöd, Dem fkrämer | farligt fall tilftundar : De 
ej den fvåra död; Men |på det hala ilipprigt få, 
de flå faft och trygge. | Der deras fot fnart flinta 

4 När Gud ofs andra må, 
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må, och dei grund ned-|en andägtig röt; Som 
ftörtas. han mig fjelf befaller, Så 

9. Fördenfkul faft det föker jag hans tröft. Min 
är förtret, Åt arge dårar | nöd mig dertil drifver, 
trfvas, Viljag dock äl-| Och forgen, fom mig 
fka menlöshet, Och mig! qväl; All tröft, fom verl- 
ej låta drifvas Ifrån den: den gifver , Förnöjer ej 
tjenft, jag fky!dig är Min min fjäl. 

Gud, men hafva honom 2. Men här jag är be- 
kär, Ehvad fom mig til-| dröfvad , Så tänker jag 
fogas) 3; på Gud: När fjälen var- 

10. Faft om de vred-! der pröfvad, Befinner jag 
famt på mig fe, Och hån-| hans bud, Och i min Åre 
ligt mig' förfmäda , Eör-' geft talar, 'Faft kraften 
thy jag vandrar ät fom' är ej for; Ty när Gud 
de, Vil ej de fotfpår trä-! ej hugfvalar, Förmår jag . 
da; Så håller jag mig til, ejet ord: 

Guds nåd, Han leder mig| 3. Jag tänker på de ti- 
få med fit råd, Atjag 1| der, Och på de förra år, 
fällhet fladnar, Samt hvad fom jag nu li- 

11. O Herre! när jag| der, Och huru mig nu 
hafver dig, Så låter jag|går: Jag tänker på de 
mig nöja; Hvad jord och | ftunder , Då jag månd” 
himmel har i fig, Skal mig|lofva dig: Min ande 
ej från dig böja. Omidjupt begrundar, Hvi du 
mig: förfmäkta fjäl: och/|nu ängflar mig. 
kropp, Så äft du dock,| 4. Mig tidt i hogen 
o Gud! mit hopp, Minlrinner En tanke, fom är 
del, min tröft, min glädje. | fvår : Mån Gud fig ock 

12.51, du förgör dem, | påminner Den nöd, fom 
fom från dig, Sin Gud]|på mig går > Mån han har 
och Herra, vika: Förgås mig förfkutit? Skal jag 
de ikola haftelig, Som: förvänta nåd? Har han 
efter verlden fika. Men nu igenflutit Sin kärleks 
det är mig en hjertans runda råd? 
frögd, At all min hog är| -s. Har nu Guds mild- 
dertil bögd, At tröfta up-|het ända? Och rygger 
på Herran. | han fin ed > Förgäter han 

Den 77 K. D. Pfalm. lat fända Sin hjelp? Ar 

Mir Gud jag nu han få vred, At han med 
73: Yi åkallar Med] C7 magt 
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tighetens dörr? Och ej 
den arma rycker Ur nö- 
den, nu fom förr? 

6. Med flika tankar 
qväljes Min tröftelöfa 
fjäl. Och faft din hjelp 
fördväljes, Hogkommer 
jag likväl, At du kanalt 
förvandla Med dine hö- 


"gra hand ; Emot din all- 


magt handla Förmår ej 
någon man. , 
7. Jag derför altid min- 


KONUNG 
— magt tillycker Barmher-; des Och bäfde faft der 


vid, Då Herrans dunder 
hördes , Och ofrid fän= 
des nid. Men Gud fit folk. 
utförde, Alt efter löftets. 
ord, Rätt fom en trogen: 


"herde En värnlös fåra=. 


hjord. t 
Den 79 K. D. Pfalm. 

Herre Gud! 

TA bete din magt, 


Dit folk är ftadt i vånda: 
Den hjelp, fom du dem 


nes På det du förr har |har tilfagt, Lät komma 


gjort :- Din förra under 
finnes, Dem har mit hjer- 
ta fpordt. Jag fäger: Her- 
rans vägar De äro utan 


fnart-tilhanda : Din arf= 
del öfverfallen är Af de 
grymma Hedningars här, - 
De vilja honom platt 


brift; Alt hvad han lofval förderfva. 


plägar, Fullbordar han 
förvift. 


2. De kunna ej lida 
dit helga ord ; Med falfk 


8.Han fordom lätt för- | gudstjenft de fara, Den 


«den til fpott. 


flörde Egyptens foralde med trug och mycket 
magt , Och Ifrael utför-! mord Förfälkta och för- 
de , Som var i träldom  fvara; Dermed din ftad 
bragt. De under jag be-|Jerufalem, Dit helga 
finner, Som Herren haf- | Tempel ockfå af dem 
ver gjort, Och deraf mig | Varder i grund förftö- 
påminner Hans välde, |radt. 
fom är fort. 3. De hafva dit folks 
9. Han hafver haffens | menlöfa blod Så jämmer-: 
vågor. Kört, åtfkilt och lliga utgutit, At det, alt 
förfkräckt: Til Hednin-|fom en rinnande flod, På 
garnas plågor Har han fin| jorden hafver omflutit: 
fky upväckt, Och deraf! De dräpa mången Chri- 
nedergutit — Eldspilar ,|ften man, At dem fätt 
dunderfkott, Som hafva ingen räkna kan, Eller; 
genombrutit, Gjort fien- | låta hegrafva 
4. Din Helgons lik för 
hund 


+ 10. Sihela jorden rör- 


é 
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hund och ram På marken | 
ligger utkaftad ; Dermed 
varder dit helga namn Af 
dem förfmädadt och la- 
fladt. Det må hvar man 
med ögon fe, At de ofs 
hålla för fpott och fpe, 
Och under fötterna trå- 
da. 

5. Hur länge vil du, 
Herre mild! ÖOfver ofs 
dig ej förbarma, Och ic- 
ke gifva ofs vår brott 
til, Som äre fyndare ar- 
me ? Straff ofs dock ej i 
din grymhet, Men tänk 
på din barmhertighet, 
Och lät efs nåder pek 

6. Utgjut din vrede 
margfallelig På den hed- 
nifka fkara. Det folk fom 
icke känner dig, Skal 
din grymhet ej fpara: 
Förftör. med din alsmägri- 
ga hand All rike, fom dig | 
göra motftånd, Och dit 
namn få förfmäda. 

7. De dräpa, mörda i 
all land Dit folk förutan 
ända, Och fkona hvar- 
ken qvinnaeller man, Ej 
kunna de återvända. Vå- 
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låt ofs våra fynd och 
fkuld! Lät af din vre=- 
de och var ofs huld, Vi 
äre faft få vordne. 

9. Til vår fkada både 
fpott och fpe, Måft vi 
af fienden lida; Det gör 
ofs forg och hjertans ve, 
När han fin mun få vida 
Upfpärrar och förfmäder 
få: Hvar är den Gud de 
tröfta på > Ack ! lät dig 
dock förnimma. 

10.0 Herre Gud! fom- 
alt förmå, Häröfver dig 
förbarma, Och lät för= 
fmädaren fit flraff få: 
Hjelp dina fångar arma. 
Vi hafve dock ej annan 
tröft, An dig, fom ofs 
har återlöft ; Vårt hopp 
äft du allena. , 

11. Den fpott, o Her- 
re! ej förgät, Som fien- 
den med ofs drifver: 
Din ftränga hand honom 
känna lät, Emedan han 
är få flyfver. Betala dem 
fjufalle!ig, Som ej vilja 
befinna fig, Och dina 
nåder föka. 

12. Hjelp ofs, o Gud! 


ra fynder hafva det för-|i våra nöd, Både nu och 


tjent: Dock Gud din vre-| 
de från ofs vänd, Och 
hjelp i denna vånda. 

8. Fräls : ofs af din 
barmhertighet, Dit hel- 
ga namn til ärå, Från vå- 
ra fienders grymhet, Som 

ofs få fräta och tära, För- 


alla dagar: Förlåt ofs 
våra fynder fnöd, Vår 
bön lät dig behaga. Vi 
äre dit folk och fofter- 
får : All vår förhoppning 
til dig ftår. Dig fke pris 
utan ände. 

Dene 
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Få G förfamling , 
Och talar deffa orden Til 
dem, fom han hafver up- 
fatt För domare på jor- 
den: Huru länge viljen 
j dock Döma orätt och 
illa, Anfe den ogudsak- 
tiga, Och håns onda fak 
gilla 2 

2. Den fattigaförtryc- 
ken j, Den j dock fko- 
len hjelpa, Hans goda 
fak förvänden, j, Hans 
rätt j låten fljelpa: Den 
faderlöfa fammaleds, 
Hans gods j efterfaren, 
Hans rätt j ock förtryc- 
ken ned , Den eder bör 
förfvara. 

Låter den fattiga 
fke rätt, Och hjelper den 
elända, Den ufla görer 
fri och qvitt Ur fynda- 
renas händer. 
lyda dock intet råd, Ty 
mörkret har dem omfån- 


oXONUNG 


ud flår i Guds | mennifkor, 


Men de! 


s. I ofkolen dö fo 
Och falla 
fomtyranner, De feger= 
löfe på jordene Ligga 
för hund och rammer. OQO 
Herre Gud! flattup och 
kom, Den rätta domen' 
hålla ; Ty du har arf och 


egendom Ibland hednin= 


gar alla. 


Den 34 K. D. Pfalm. 


6 O huru ljuflig är 
Zz . Din boning, 
Herre kär! Dit Tempel 


'och din Kyrka, Der 5 


min fjäl kan flyrka, Oc 


Imed dit ord fig fpifa, 


Samt all din godhet 
prifa. 

2. Min fjälftorträng- 
tan har, Och med åflun- 
dan far Til dina helga 
gårdar, Der hon hugfva= 
lad varder. Min fjäl och? 
kropp fig frögdar , Och 
är 1 Gud förnögder. 

3. Rätt fom de foglar 


git , Och tänka icke ens] fmå, Med haft och tftor 
uppå, At dem fkal illa|åtrå, Til fina näden fa- 


gångsa. 

4. Jag hafver eder til 
Gudar fatt, Och gjort 
eder flor ära: Den Hög- 
flas föner ock kailat, 
Den pris j af mig bären. 
Men jag tfkal flörta eder 
nid Af edert ftora välde, 
At jorden fkal der bäf- 
va vid, Då jag er ve- 
dergäller. 


ra, Der ungarne månd 
| vara ; Så vil min fjäl ock 
trängta Fram til dit al 
tar längta. 

4. Ty fi! det håller 
hon, O Jefu! för din 
thron , Min Konung, 
der du fkänker Dinjnåd: 
och hon betänker Sin 
pligt, at hon ikal lära 


Din 
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Din bud, och dig rätt|jag din husdör vaktar, 
äre | | Jag all ting då föraktar, 
5. Ack! fälle de, fom 11. Du äft min föl i 
bo Uti dit hus med ro, |köld, I firid äft dw min 
Och hjertat hädfe vän-|fköld: Min tro kan du 
da Til det, fom mäft kan | uptända, All fara från 
lända Dig til all pris ,|mig vända, Mig nåd och 
och foka Sin tro med dit |ära gifva, Och låta fa- 
ord cn a i lig blifva. 

6. Ack ! falige jämväl 
de, Som ror fe, Den35 KD: Fal 
At de på Gud” förtröfta, Eje fom ”of-= 
Och uti hoppet tyfe, Te ta nådelig Va- 
Fätt vandra; toligt lida, |rit hafver dino lande; 
Och "Herrans "hjelp för-| Och Jacobs fängfle väl- 
bida. delig Gjort lö och: ftilt 

7. Faft de "med forg' hans vånde, Dit folks 
och qval Den fvåra jäm- | mifsgerning gifvit til, 
merdal Tidt genomvan-| Förlåtit fynder alla; Ty 
dra fkola, be likväl! du äft både god och nmild, 
gladfamt tola; Och lif-i Och låter vreden falla; 
fens källa : finna, Af) Til bättring du ofs kal- 
hvilken tröft kan rinna. je 

8. Ja, deras: lärare); 2. Tröft ofs ock nu, 
Med hjertans hugnad fe, o Herre: blid ! Och lät 
At Guds bud bli åtlyd-|din vrede fara: Vil du 
de, Och de med fegerlock nu til evig tid På 
prydde , När ondfkan|ofs få vreder vara? Fräls 
varder bunden, Och fa- iofs dock af dine godhet, 
ligheten vunnen. At dit folk frögd må 

9. Ack Herre! hör! finna: Lät lyfa din barm=- 
min röft; Du äfl min en- hertighet, Och hjelp i 
da tröft: Befrämja Chri-- detta finne, At vår forg 
fli rike, Och fatan dä-l! må förfvinna. 
dan vike! Lät migderuti| 3. Ack! at jag måtte 
vara En lem den du för- | höra få, Hvad Herren 
fvarar. ; Gud dock talar; Ty 

10. Ty tjena dig en |hans tal gäller frid up- 
dag, Ar fällare behag, An | på, Sit folk han få hug= 
hela verldfens glädje 3; Ja, | fvalar : Sin helgon haf- 
om.du vil tilftädja, At ver 
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ver han fullkär, Vakt| Den 86 K. D. Pfalmeälit 
månd han om dem hålla, 8 (ba öron, Her= 
At det ju icke få tilbär, 7 . re, til mig bög, 
At de i dårfkap falla, |Dig til mig värdes vän=/ 
Der de förtvifila med|da, Med hjelpen icke; 
alla. länge drög, Ty jag är. 
4. Han hjelper allom |faft elände. Bevara du 
med fin hand, Som i hans | min arma fjäl, At hon i 
fruktan lefva, At ära måj dig må vara väl; På dig, 
uti vårt land Ibland ofs|hon fig förlåter. 
bo och blifva: Sanning| 2. Ack! Herre Gudj 
ockfå <barmhertighet|var nådelig, Din tjena- 
Skola här komma tilfam-!re uprätta. Til dig jag 
man, Så fkal ock fann ropar dagelig ; Min äng=/ 
rättfärdighet Kyffa fri-1flan värdes lätta: Gläd 
den med gamman; Desjdu min fjäl, ty efter dig, 
frögde fig hvar med an- i Min Herre Gud, jag in- 
nan. nerlig Och af alt hjerta 
ce. Så fkal ock fanning|trängtar. 
växa med Här vå iorde-! 32. Du äft ju god ock 
ne blida: Rättfärdighet nådelig Dem; fom dig 
til ofs här ned Skal fe af | rätt åkalla : I nöden 
himmelen vida. Herren, |värdes höra mig, Lät mig 
af fin barmhertighet,|i fynd ej falla, Ty flraf- 
Skal ofs alt godt bevifa,'fet är ju fyndfens lön;. 
Vårt land fkal med ftor, Men Herre Gud, förnim 
ymnoghet Bära frukt; min bön, Min fuckan ej 
des fkole vi prifa Vår| förakta. | 
Gud med fång och vifa.| "4. O Gud, Dig är jw 
6. Vi bedje dig, o Fa-lingen lik Ibland Hed-! 
der mild! Lät ofsalt det- | ningars gudar. Af nåd och 
ta hända, Och gif ofs|magt är du få rik, At in=? 
alla fynder til, Då vi ofs! gen kan förbjuda Dig gö- 
til dig vände. Lät rätt- ra alt hvad fom du vil, 
färdighet när ofs bo, Och | Jord , himmel, haf, dig 
här god framgång vinna, | hörer til; Ty fkal man 
Så Iker ofs både lycka |dit namn ära. |; 
och ro, Af nåd och mild- 5. Altfolk det fkal til- 
het dine. O Herre, haf|bedja dig, Ty du äft Gud! 
ofs i minne! allena, Din väg, o Her= 
. re ,” 
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re, vifa mig, Håll hjer- 
tat vid de: ena, Jag fruk- 
ta må dit ftora namn: 
Din fanning är en fäker 
hamn För dem , fom deri 
vandra. ? 


6. Min Herre Gud 


jag tackar dig, Och evigt] 


dit namn: ärar. Stor är 
din godhet öfver: mig, 
Alsintet mig förfärar. 
Ty du har mig från fynd 
och död, Från fatans 
magt, från helfvets glöd, 
Med din död, frälft och 
friat. 

7. De ftolte fätta fig 
mot mig, Efter min fjäl 
de trakta. De tänka, ta- 
ia fpotfkelig , Och dig, 
min Gud, ej akta; Men 
du äft god och nådelig, 
Du är barmhertig dagelig 
Af mildhet ftor och tro- 
het. 

8. Vänd dig til mig 
din tjenare : Stärk med 
din magt och nåde, At 
de mig hata, måga fe, 
At du allena råder; At 
du mig tröftar , med mig 
får, Om jag et fådant 
tecken får, Så fkal min 
fiende fkämmas. 


Den vo K. D. Pfalm. 
79 Herre Gud af 


himmelrik ! 


Vår tilflygt är du evin- 
nerlig , I nöd och allan 
fara. Din magt utöfver 
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all ting går, Den är ej 
til, fom dig motftår ; Als= 
mägtig månd du vara. 
Förr än himmelen fkapad 
var , Och jorden, berg 
och högar bar, Af du 
Gud och evigt blifver, 
Som allom lif och anda 
gifver. 

2. Efter ftor forg och 
mycken nöd, Låter du 
mennifkan lida död, Jord 
måfte hon då varda;3 
Dock fäger du: kommer 
igen , Mennifkors barn, 
och lefver än, Efter den 
döden hårda. Ty tufend 
år äro för dig Alt fom 
den dag i går framgick , 
Och fom en väckt om 
natten, "Vaärda de för 
dig fkattad. 

3. Du låter dem gå fin 
kos med haft, Alt fom 
det vatten, fom flrömar 
faft, Enom fömn äro de 
likes Det är få fnart 
med mennifkan gjordt, 
Som med det gräs ; fom 
vifsnar bort: Det går öf- 
ver fattiga och rika: Ar- 
la gräfet fin blomma bär , 
Om qvällen det förvifs- 
nadt är, Ty det varder 
afflaget , Förtorkadt och 
borttaget. 

4. Det kommer af vår 
fynd få led, At du på ofs 
är vorden vred, Deraf 
måtte vi förfvinna. Din 


grym-= 
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rymhet trycker ofs ned |fynd och fkuld, Den ofs | 


I grund, Och plågar ofs|få ftorliga tränger , Bete 
få margelund ; Det kla-|ofs din ftora mildhet, 
gar man och qvinna: Vår | Och tag bort all vår u- 
brott du ftäller fram för |felhet, Så vilje vi dig 
dig, Och fer på dem hvart | pris gifva, Med frögd, 
ögnablick. Sin fynd kan | den ftund vi lefve. - 

ingen hölja, Och för din 8. Lät det dock icke 
ögon dölja. längre fke, Atofs få qväl 


Ty är ock nu vår| vår forg och ve, Gör der= 


ålder kort, Med haft lö-| på en god ände : Tröft ofs 
per vårlifstid bort, Det| nu med glädje och frögd, 
hafver din vrede vållit.| Den du utaf din himmels; 
Viändei denna jämmer- | högd, Til ofs hit värdes 
dal Vår tid få fnart fom | fända. Lät dina tjenare 
et löft tal, Ej kunne vi förftå Din nådeverk , de= 
längre hållat. Våre da-,ras barn ockfå, Din här- 
gar äro fjuttio år, Faft|lighet til ära; Det vi af 
fällan man åttatto når;!hjertat begäre. 
Pock är all forg ochi 9. Så var nu, Herre 
vånda , Och fiyr ofsrätt |Cuä! ofs blid, Öch fko- 
från handa. na ofs fvaga, fom altid 
6. Men hoär den, fom | Bryte och i fynd falle: 
det vil tro, At din vre-| Han göre ofs hjelp och 
de få fior oro På ofs haf- | biftånd , Med fin mägti- 
ver låtit komma? Hvar|ga högra hand, Det be- 
tage vi ock nu den man,! dje vi nu om alle. Han lå- 
Som för din grymhetlte vår verk med öfs gå 
frukta kan, Och fkaffa| väl, Ehvad de höra til lif 
fig deraf froma? Ty be-| eller fjäl; Så fkole viho- 
dje vi dig, Herre blid! Lär | nom ära, Til evig tid hans 
Su ars vår korta lof bära. 
tid, At vi måge vishet 
finna, Som Ayrker öfs Den Or K. På Pfalm. 
hjerta och finne. 00 De fom under 


7. Vänd dig nu om, oj Ö hans befkärm 


Herre kär!Din nåd lät ofs| bor, Som högft är öfver, 


bekomma här; Hvi töf-lalla, Och fig uti hans 
var du dock få länge? Var | hägn betror, Och til ho=- 


dinom tjenare god och!|nom vet fig hålla, Han? 


huld ; Förlåt ofs våra] fäger: 


< JES AN 
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fäger: Herre! duäft min lön får , Det fkola din 
tröt, Mit hopp, min ögon finna: Plåga : och 
Gud och fäfte, Jag hål-|ve Hafva de onde fig 
ler mig vid: dina rött, lförfe. 
Den tror jag til det bä-| 5. Den Aldrahögfte är 
fta: Jägarens nät, Ond din borg, Ty blifver du 
peftilents mig undiiy lät. jutan fara; Han hjetper dig 
2. Hans fjädrar fkola|från all din forg, Och 
befkydda dig, Hans vin- (vil dig väl;bevara: Dig 
gar ikola dig fkyla, Ty'fkal intet ondt komma 
går du fri för fiendens|uppå, Och ingen plåga 
fvik,; Och blifver i ro tränga: I frid då fkal din 
och hvila. Guds fanning | hydda ftå, Ty Gud vil 
är både fkärm och fköld, | derom ftänga ; Des är dig 
Dervid må du faft blifva >; ' väl, Ty må du glädjas 
Hon fkal dig fria från med god fläl. 
dödfens våld, Alt ondt, 6. Det är af Herranom 
kan hon fördrifva ; Als-|få befalt, Hans Angiar 
ingen brift Med henne |fkola dig vakta: På di- 
fins, ej fvik eller lift. Ina vägar du : blifva fkalt 
3. Den ftygghet fom | Säker, det månde deak- 
om natten far, Skal dig|ta. - På händerna fkola 
intet förfkräcka: Delock de Dig bära och med 
fkott, fom flyga om da- | flit fköta, At dig fkal in- 
gen klar, Skola dig ej!gen fkada fke, Din fot 
heller räcka: Dig fkal mot ftenen ej flöta. Med 
ej nalkas mörkfens qval, | flika -magt Hafver dig 
Ej heller den middags-|Herren ombelagdt, 
plåga, All farlighet du 
undkomma fkal; Tör du 
dig på Gud våga: Uti 
all ftlund Har du för dig 
en faftan grund. 
4. Hvar den våde än 
komme uppå, At tufend 
vid din fida Störte, vid 
den högra ockfå Tio tu- 
fend det famma ledo ; Så 


7. På grymma lejon 
fkal du gå Och på de or= 
mar flygga: De fnöda 
drakar fkola ockfå Un- 
der dina fötter ligga. Han 
hafver, fäger Gud, luft 
til mig, Tv vil jag honom 
bevara, Mit namn känner 
han fannerlig, Ty hafver 
han ingen fara. Hans hjer- 
fkal dock denna plågaltas bönHörer jag, och ho- 
fvår Ej kunnatil dig hin-! nom alsintet fön. 

na. Den onde hop då fin 8, Jag 
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g. Jag är med honom 
uti hans nöd, Och vil ho- 
nom derut föra. Ej torf 
han frukta fkam eller 
död, Stor ära vil jag ho- 
nom göra. Med et långt 
lif fkal jag ändå Honom 
förförja och mätta, Min 
falighet fkal jag ockfå 
Honom bete: alt detta 
Skal vara vift, Och ho- 
nom fke förutan lift. 


Den 92 K. D. Pfalm. 


t kofteligt ting 
> E och godt det 


är, At tacka Gud vår Fa- 
der kär, Och prifa högt 
hans helga namn, Som är 
vår tröft och fäkra hamn. 

2. Med fång på flräng 
och harpofpel, Förkun- 
na fläds förutan fel Hans 
fanning och hans nåde 
rund, Hvar morgon och 
hvar aftonftund. 

3. Ty fjunger jag nu 
väl förnögd, Om dina 
verk med luft och frögd ; 
Dem vi här altid fkåda 
få, Dock dina råd ej fin- 
ne på. 

4. En ovis man det ej 
förflår , Tror af'en flump 
alt fker och går, Och 
lefver fom han fjelfver 
vil, Sålänge han får va- 
Fa til. 

5. De onde fig få ro- 
ta här, Och blomftras 
fort, fom hvar hegär; 


Dock ändtlig de en ände 
få, Som faslig är at tän= 
ka på. , 

6. Men Herre! du fom 
ftyrer alt, Den högfte är 
och blifva fkalt, Din o- 
vän fkal med haft förgås, 
Och aldrig mera "ve- 
derfås. 

7. Och fi , mit horn det 
blir uphögdt, Faft något 
är dermed fördrögdt: Mit 
öga fkal fin luft fnart fe 
På den mig nu gör fpott 
och fpe. 

8. Den fromme fom et 
palmträd flår, Med grö- 
na löf, få höft fom vår: 
Som cederträd på Liba- 
non, Upväxer han , med 
mycken mon. 

9. Den i Guds hus 
AS Fr är, Han grön- 

fkas väl, god frukt ock 
bär; Och faft det fker, 
han länge får Här lefva, 
han dock frifker ftår. 

10. På det at han för- 
kunna må, At Gud är 
from til lita på , Och alt 
orätt är honom ledt : Ske 
honom pris i evighet! 


Den 94 K. D. Pfalm. 


82 Gud! fom har 
e i händer All 
magt och rättvis hämd, 
Min fuck jag til dig fän- 
der; Lät mig ej varda 
fkämd. , 

| 2. 
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2. Statt up, och näps|nes lång, Som Gud til 
den fkara, Som med få | ftraffet fkrider, Mot den 
ftolt förakt, Ej blygs at! fom här är vrång. 
framgent fara Ockitfiel If. Iy Gnd'ej j öfver- 
da mot din mazt. gifver Den fom har he- 
3. Hur länge fkal här|ligt nit. Hvad rätt är 
trifvas Den ondfka delrätt dock blifver, När 
begå? Hur länge fkal den] man til Gud har lit. ' 
yfvas , Och fig beröm-j 12. Ho vil ej på min 
ma få 2 fida Mot laft och odygd 
4. De fromme tryckas | flå ? Si, Gud vil med ofs 
byts Til rof blir armas frida, Då menfkor mot 
del: Lift fpinnes up och |ofs gå. 
funder, Och rätten görs! = 13. Om Gud ej hade 
til fp el. hulpit, Jag redo vor” 
ss SBeknrek dock j gal- omkull; ; Dåjag har ne- 
ne, At Herren all ting derftälpit, Var han mig 
vet ; Hur tidt j ären fall- | ganfka hull. 
ne, Det har han noga fett.| 14. Då forg mit hjer- 
'6.Han fom har fkänkt ta fräter, Har jag til 
ofs öra , Och ögon tilat Gud mit hopp; Om han 
fe, Skull han ej fjelfver | mig än förgäter , Tar han 
höra, Hur vi ofs här|mig åter up. 
bete 2 15. Gud hägnar mig 
7. Han fom all ting "och hjelper: Mit hjerta 
föröda Ock verlden för- | ftyrker han, Och fift de 
föra kan, Hvad hafver|argarftjelper, Som van- 
han för möda, At flå en | dra fyndfens ban. 
| 


fyn ie man? Den 95 K. D. Pfalm. 


Han är den ofs kan 
hä h 
8 3. ÅK iäter ble Her: 


bd Til det vårt bäfta 

är, Han kan vår tanke 

fkåda , Och alt vår fjäls Iran Gud prifa, Vår fa- 
lighets tröft , med Pfal- 
mer och lof-vifa ; För 


begär. 
9. Ty fäll den Gud här 
hans ”anfigte med tack- 
fägning lät ofs gå, Ty 


tik Och lärer fina 
råd : Han fig för fynden 

så Herren är en flor Ko-= 
nung , .Mmägtig ockfå, 


fruktar, Och tröfter på 
fans nåd. 

Högft öfver alla gudar. 
2. 


10. Han trygg den tid 
förbidar, Faft han än fy- 
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a rss SEE 
2. Herren vår Gud alt 


uti fin hand hafver, Jor- 
den med berg och dalar 
och hafvet : Åll ting haf- 
ver han flapat, både vått 
och tort, Intet är honom 
fördoldt, det han hafver 
gjort: Ty låter ofs til- 
bedja honom. 

3. Knäfallom för Her- 
ranom den: ofs hafver 
gjort; Han är vår Gud 
och vil icke tappa ofs 
bort, Och vi äre hans 
fofterfolk och fårahjord. 
I dag om j hören röften 
utaf hans ord, Förhär- 
der icke edra hjertan, 
4. Så fom det fkedde 
på förfökelfens dag , Der 
edra fäder i öknena bru- 
to min lag, Förfökte mig 
och fågo min verk dage- 
lig: Ty var jag i fyratio 
är Tu Alt öfver det- 
ta flägter. 

. Jag fade: et olydigt 
folk är mig detta, Som 
hafva et orätt hjerta, 
och mina vägar ej veta; 
Ty vardt jag vred och 
fvor deruppå, At de fko- 
la deras välförtjenta lön 
få, Och til mina ro ej 
komma. 


Den 100 K. D. Pfalm. 


g Hela verlden 
4. frögdens Her- 
ran, Tidigt och af hjer- 
tans grund: Kommer i- 
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från orter fjerran, J 
flån i hans förbund: T 
Ider fram med luft oc 


frögd, Sjunger Gud bed 


himmels högd. " 
2. Han är den ofs haf< 


ver fkapat, Til fit folk 


och fofterfår , Frälfat det 


fom var förtappadt., Och 
är den fom med ofs flår ; 
| Vil ofs ändtlig föra in 
Uti himla glädjen fin. 

Tacker honom i 
hans portar, Lofver ho- 
nom i hans gård: Kom- 
mer hit från alla orter, 
Prifer den om ofs har 
vård; Ty han är faft god 
och blid, Håller tro i 
evig tid. 


Den to1 K. D.; Pfalm. 


g m nåd och rätt 
55: jag tänker 
fjunga, O Herre Gud, 
och lofva dig, Med mi- 


na läppar och min tunga, . 


Af alt mit hjerta inner- 
lig. Du har mig Jand och 
folk befkärt, Med nåd 
och rätt dem flyra lärt. 
2. Jag handlar visligt, 
rätt och redligt , Med al= 
la dem , fom tjena mig: 
Jag lefver med de froma 
fredligt, Och hatar dem, 
fom hata dig. Jag -van= 
drar troligt i mit hus, Ty 


du, o Herre ! är mit ljus. 
w 


3. Jag tar mig ingen o- 
rätt 


Mm met Man MR mA AA AA (fy Re om a AM jet ph te tå MÅ? HA FD 
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rätt före, Jag älfkar det,!l 
fom rättvift är: Din lag 
är mig et rättefnöre, Jag 
hafver din "befallning 
kär, Och håller dina rät- 
ter få, At mig ej någon 
flraffa må. 

4. Et vrångvift hjerta 
måtte vika, Dem ondom 
är jag intet god, De der 
fig göra flor” och rika 
Utaf en annans fvett och 
blod, Jag dem ej lider 
eller hör; Men ftraffar 
dem, fom det fig bör. 

5. Den der baktalar i 


73 
gera du mit hjetta få, At 


Jag til dit namns pris och 


heder, Alt. detta troligt 
göra må; Så fkal mit 
hjerta innerlig, Loffjun- 
ga dig evinnerlig. 


Den 103 K. D.: Pfalm. 


FE arch ARR el 
86. M lofva Her- 
ran ; Mit hjerta fkal ock 
prifa hans namn ; Han gör 
fror mon och ära Sin 
Chriftenhet i all land: 
Synderna han förlåter, 
Och. helar vår fvaghet 


djerft fin näfta, Och ho- all: Med nåde han ofs 
nom med all lift förför, |omfattar , Och hjelper 
Och föker få fit eget bä- af dödfens qval: Rike- 


fta, Den näpfer jag och! 
platt förgör: De ftolta 
finnen hatar jag ; Til hög- 
mod har jag ej behag. 

6. De trogna föker jag | 
i Janden, På det de måga! 
hos mig bo, Och hafver 
gerna dem vid handen , 
Som öfva fromhet, rätt 
och tro; Ty jag til dem 
en leda bär, Som lögn 
och falfkhet hafva kär. 

7. Jag föker uti tid 


ligen han ofs mättar; 
Förnyar ock Andans 
kraft: Befkärmer med 
lag och rätter, De ofkyl- 
diga ifrån ftraff. 

2. Han låter ofs för- 
kunna Sin härliga verk 
och vilje god, Och alt 
godt han ofs unnar, Af 
blotta nåd och kärlig- 
hets mod. Hans vrede 
hafver fnart en ände, Och 
Straffar ofs icke efter vå= 


förgöra, Och rota demi|ra fkuld, Sin mildhet han 
utur mit land, Som ogud-|til ofs vänder, Dem blö- 
aktig vandel föra, At|digomär han huld: Hans 
ondfkan ej får öfver-!nåd är högt befäftad Öf- 
hand , Och är .uti mitiver dem honom frukta. 
hjerta glad, At helig|rätt;' Som öfter är lånet 
hålles Herrans ftad. ifrån väfter, Så gör han 
8. Men dig, min ftark- | ofs våra fynder qvitt. : 
hets Gud ! jag beder, Re- | D 3. Som 
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3. Som fig en fader|är mig huld, Och all mia 
förbarmar , Och barnfens | fkuld Förlåter han, och 
brott förgäter fnart, Såjhelar Hvad mig brifter 
ör Gud med ofs arma,loch felar. ; 
öm lita til hans fader- 2. Ifrån döden hjelper 
liga art: Han känner vårt | han mig Så väldelig, Med 
fvaga väfend, At vi äre j mildhet han mig kröner, 
mull och ftoft. Vår lifs-] Han gör min mun med, 
tid liknas vid gräfet, Som frögder full, Och är mi 
blomftras med härliga | hull: Hans nåd jag alt 
Jukt, När vädret blås röner. Der jag är tung, 
derunder , Förfalnar alt| Gör han mig unge a 
des prål; Mennifkanlrättan dom Skaffar han 
fnart förfvinner , Här |dem , Som äro i nöd och 
hjelper hvarken magtl|fara. Det gör de ondas 
eller våld. fkara. 

4.Men Herransnådal-; 3. Han hafver fin hele 
lena Blifver fladig och ga budord Mofi kun- 
faft i evighet, När man |gjort, Och Ifraél fin vil= 
af trona rena Åftundarlje: Herren är ock af 
hans rättfärdighet, Så|hjertat mild, Den ofs ej 
ock hans bud behåller: | vil Med vrede från fig 
Han hafver i himmelen |fkilja.  Barmhertighet, 
fatt fin ftol. JAnglar ÖRE DET jag väl vet, Hafver 
ftarke hjeltar, Som fö-! han med fig, Det frög- 
ren hans kraftiga ord.l|dar mig: Sin vrede låter 
Hans lof fkolen j utfpri-| han falla ; Ty vil jag ho- 
da Bland all hans krea-| nom påkalla. 
tur. Min fjäl i alla tida]| 4. Han handlar med 
Skal lofva Herran vår|ofs ingalund Efter vår 
Gud. fynd, Vår fkuld han ofs 

ej vräker; Andock hon 
g ofva Gud, min! är få ganfka fvår, Och 

25 Tjäl, i alla | öfvergårs kel MuviSE ba 
flund, Af hjertans grund, |henne och täcker. Som 
Uphög hans namn ochjihimmels högd Öfver jor= 
prifa. Lofva Gud, minlden bögd, Långt är ifrå 
fjäl, i alla flund, Och|Des rum, altfå Skal nå- 
fngalnnd Förgät loffång | den öfverfvinna Och få 
och vifa. Den dagelig | rättvifan vinna, 

Gör nåd med mig, Han f. 
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5 Han fkiljer ofs vidall Jord utfprida. Med höga 


vår laft, Så lång en raft, 
Som är mellan verldfens 
ändar. Som fadren öfver 
fin Son kär Stor ömka 
bär, Och vreden från 
honom vänder : Alt fam- 
malund, Uti all fund, 
Så nådelig, Förbatmar 
fig Herren öfver dem al- 
la, Som honom frukta 
och påkalla. 

6. Ty han väl kännet 
och väl vet Vår fkröp- 
lighet; Vi äre dock mull 
och afka. Vårt lif är få- 
fom gräs och hö, En bru- 
ten rö, Ehuru faft vi här 
brafke. När vädret blås, 
Falnar det gräs, Som ftod 
i flor, I fägring ftor, Så 
fnart är det förfvunnet, 
Ej är des rum mer funnet, 

7. Men Guds nåd ifrån 
evighet, Til evighet, 
Varar alt öfver de from- 
ma: Hans rättvifa blif- 
ver förfann Man efter 
man, Dem fom här hålla 
hans domar, Och fina 
tröft Af hjerta och bröft 
Til honom flå Och ef- 
terftå, At göra hans nå- 
des vilje, Den de ej från 
fig fkilja. 

8. Herten hafver fin 
ftol beredt I himmelen 
fatt, Hans rike går ut 
få vida. På jorden, al- 
lom til ftor tröft , Med 
klara röft, Låter han fit 


fkall, J Änglar all, Väl- 
figner Gud, Som fänder 
ut Sit ord til mennifkor 
alla, At de fkola til ho- 
nom falla. 

9. J fom tjenen Het- 
ran, prifer Och bevifer 
Honom lof uti eder fka- 
ra. J alle Herrans Guds 
härar, Honom äter, J 
fom hans vilje bevaren: 
All hans verk Kraftig 
och flark, Lofve Her- 
fan Sin Skapare fann, 
Och du, min fjäl, fkal 
prifa Gud, Den helga 
och rättvifa. 


Den 11to K. D. Pfalm. 


( Hitet uti fin 
8 3. högfta thron, 
Sade til Chriftum, min 
Herra : Du äft min enföd= 
de Son, Dig bör Gud- 
domelig ära, På min hö- 
gra hand du fitta fkal, 
Til des jag dig til fota= 
pall Gör dina fiender 
alla. : 

2. Din rikes fpira af 
Sion Skal Herren Gud 
utfända, Dädan dit ord 
fkal med ftor mon Utgå 
til verldfens ände. Bland 
dina fiender råda fkal Din 
hand, och göra dem ftort ' 
qval, Til des de fig ber 
finna. 

3. När du hafver med 

D2 pina 
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ina fvår Synd och dödjida: Sedan tredje dagen 
essän I helig|upfå, Til evig tid re= 
prydning mot dig går|gera ockfå En alsmägti= 
Dit folk, välviljogt fun- !ger Herre. 
nit, Och gör dig offer! 8. Des vare Gud i 
fkär och ren: Din barn himmelrik, Lof, pris för- 
födas dig utan men, Som | utan ända, Som värda= 
dagg den morgonftunde. |des få nådelig Ofs den= 

4. Dig hafver Herren, na falighet fända. Hans 
fvorit det, Och fkal fig |helga ord hafva det fagt ; 
intet ångra: Efter Mel-| Dem bör ofs allom gif- 
chifedeks fätt Är du en|va magt; Ej flår ofs då 
Preft för många, Ochjtil tränga. 


fkal blifva evinnerlig: 3 
Det gamla offer täckes Den 112 K. D. Pfalm, 

sn är den man, 

89. fom fruktar 


ej, Ty måfte det åter- 
vända. 
5. Det fkal väl mån- | Gud, Och ftor luft haf= 
+ "gon faft förlfmå, Ty mån- | ver til hans bud; Mäg- 
de de: mot dig ftrida:ltig varder honom hans 
Dock fkal de: upfåt sd fäd, Och af Gudi välfig- 
framgå, Gud är dig pålnad med. 
högra fidan. När hans) 2. Hans hus fkal varda 
vrede förgrymmar fig,j|välförfedt Med rikedom 
Konungar fkal han väl-loch ymnoghet: I mör- 
delig Med fine hand för- | kret fkal han få et ljus; 


göra. 


6. Han fkal med ftora!| 
härlighet Döma den hed- 
na fkara; Stort fall haf- 
ver han dem beredt, Och 
vildemintet fpara. Verl-| 


Som lyfa fkal hans hjer- 
tas hus. : 


3- Han länar gerna och 


gör väl, Hans tal är alt 
med rätt och fkäl; Ty 


blifver hans åminnelfe I 


denes förfta fkal han flå, ien evig välfignelfe. 


Hans 


rike 


det fela. 
7. Dock fkal han förft 


den bittra död Uti fin| Men fienden förgås med 


5 


mandom lida, Och fräl- 
fa fit. folk af all nöd, 
Som fpordt varder få vi- 


adorlägg I 
nederlägga | 


ockfå; Ej kan honom (alt fit hopp, Och fruk- 


4. T:l Gud han fätter 


tar intet för anlopp: Han 
blifver intil ändan faft, 


5. Han hafver ock af 
hjer=; 
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hjertans art Dem fatti- 4. Ändock han få högt 
gom fit bröd ofpardt ; Ty |råder, På en få härlig 
blifver hans rättfärdig-ithron, Hans nåd dock 
het, Och han uphögd i|nedrigt fkådar På mån- 


evighet. 

6. Den orättvife fkal 
det fe, Och tvina bort 
af hjertans ve, Ty hans 
förflag, begär och akt 
Förgås och varder platt 
förlagdt. 


Den 113 K. D. Pfalm. 
90. D" fom vil Her- 


ran tjena I 
fann gudaktighet, Skal 
prifa hans namn allena, 


Nu och i evighet: Från | verldén vrång: 
folenes upgång, Intil des | 
nedergång , Hans nåd, i nom föra En 
trone rena, Bevifa med |träck och ftoft, 


en fång. 

2: Vil du, min fjäl, 
befinna Guds magt och 
godhet for, Så fkal: då 
väl befinna Hur högt 
hans ära bor. Den gan- 
fka himlens här, Och 
hvad fom jorden bär, 
Hans ära öfverfvin- 
ner, Och margfalt hö- 
gre är 
3. Ho är dock fåfom 
Herren. Bland hedna gu- 
dar all, Som fer och tkå- 
dar fjerran, Ned på fin 
fotapall >? Den fig få högt 
har fatt, Förfmår dock 
icke platt, Med fin för- 
fyn regera Den arma jor- 
dematk, 


en arm perfon, Som uti 
verlden här Slätt öfver- 
gifven är. Säll är den på 
hans nåder Förtröftar i 
befvär. 

5. Faft mången nöd- 
ga$ ligga En tid i forg 
och nöd, För dören fö- 
dan tigga, Och äta tå- 
rars bröd , Och lida hun- 
gers tvång, Föraktas 
I mången gång, Och ofta 
;:buga, bedja, I denna 


I 


fo ur 
ed ho- 
nom under göra, Hans 
hufvud rätta up; At mån= 
igen armer fven, Altef- 
iter fit eländ, Får fitta 
i for ära, Rätt fom en 
Förftas vän. 

7. Så mången Gud för= 
nöjer Med gods och äre= 
Månd: Ja mången han up- 
höjer Bland Förftar i 
et land. Det gör hans 
milda hand , Som alt för- 

I mår och kan ; Faftän han 
flundom dröjer, Hans 
ord dock äro fann. 

8. En enfam kan Gud 
gifva I hufet barnen 


mång; Men all hans nåd 
befkrifva Ej hinner den>- 


D 3 


na 


6. Dock kan Gud ho= 


Fö EE a AR RASA 
na fång. Dock fkal min 
fjäl i mig Derafftäds glä- 
da fig: At Herrans nåd 
fkal blifva Så faft evin- 
nerlig. 


Den 114 K. D. Pfalm. 


2 Ifrael af E- 
9I. D gypten drog, 
Så förvia hus det gjor- 
de uttog Ifrån et främ- 
mand” lande, Då vardt 
Juda hans egendom , Och 
väldet til Ifraöl kom, 
Efter fit fvåra bande. 
Det hafvet fåg och flyd- 
de faft, Jordanen vände 
fig med haft : Bergen, fom 
vädrar fprungo fritt, Och 
högarne, fom nb och 
kid, Af frögd för Guds 
folk Ifra:l; Ty fjunge 
vi nu med god fkäl 
Halleluja, Halleluja. 

2. Du haf, hvi rymde 
du få up? Jordan) hvi 
vände du dit lopp, När 
Ilfrael dig mötte? J berg, 
hvi fprungo j få fnäll 
Som vädrar, och j höge 
fjäll, Som lamb för her- 
dars fötter > För Herran 
fkalf då jordens grund, 
För Jacobs Gud få mar- 
gelund, Den hällebergen 
vända kan = Til vattu- 
fjöar af faft land, Och 
låta utaf hårda ften Ut- 
brifta källan frifk och 
Halleluja , Halle- 


| 


ren. 
luja.. 
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3.; Lof: fke Ak dd mint a. Eat dre Gud 
och Fader blid, Som ofs 
bevarar allan tid, Den 
vi fom barn påkalle + 
Deslikes ock hans enda 
Son, Som fitter på fin 
Faders thron, Och mas 
nar godt för alla: Samt 
Helga And vår Tröftar 
fann, Den alla fanning 
lära kan, Och leder ofs 
på rättan fig, Och fuc= 
kar med ofs dagelig. Den 
Heliga Treenighet Ske 
pris uti all evighet! Hal< 
leluja, Halleluja. 


Den 116 K. D. Pfalm. 


Gud! det är 
92. min glädje, At 
du vil höra röft , Och at 
du vil tilftädja , Jag för 
ker hos dig tröft. 

2. Du nådigt ville hö 
ra Min fuckan, då jag 
dig Et offer tänker göra , 
Tilbedja hjertclig. 

3. Jag var med dödas 
fens frara Omfattad hår- 
delig, All helfvits ångft 
och fara Var råkad hårdt 
på mi 

4« Men då jag fökte 
Herran » Och fade + fräls. 
min fjäl! Då var min Gud 
ej fjärran; Han halp mig, 
fnart och väl. 

5. Gud är faft mild, 
barmhertig , Långmodig , 
nådig, from, Mot den 

fom 


fom är botfärdig , Och 
tror uppå hans Son. 
6. Han kan ofs fnart 


updraga Ur motgångs 
djupa grund, Ofs ufla 
fkona, agi, Af blotta 
fin mifkund. 


7. Mig är flikt veder- 
farit, Ty Gud har på mig 
tänkt, När jag i nöd har 
varit, Af forgen neder- 
fänkt. 

g. Min fjäl har Gud 
uttagit Från död, min fot 
från fall, Från tårar ö- 
gon tvagit; Des Gud jag 
prifa fkal. 

9. För Herren vil jag 
vandra, Uti de Iefvand?s 
land. Han vil fin nåd ej 
ändra, Faft fveke mig 
hvar man. 

10. Hur fkal jag ve- 
dergälla All godhet, 
Gud mig gör? Jag kan 
ej rättflig flälla Min van- 
del, fom mig bör. 

11. Jag vil med glädje 
taga Den kalk Gud fkän- 
ker mig, Predika hans 
namn all daga, Och van- 
dra i hans flig. 

12. Dig vil jag, Gud! 
fläds tjena; Ty du har 
löft min band. O Gud! 
mig fidédt förläna Din nåd 
och Helga And. 


Den 117 KR. D. Pfalm. 
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u lofve Herran 
all den hedna- 
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Mara, Och prife Gud alt 
folk, fom til månd va- 
ra; Ty Herrans nåd och 
fanning , vidt och bredt,; 
År väldig öfver ofs i e- 
vighet. Halleluja. 


Den 120 K. D. Pfalm. 


å mig går forg 
94.D 


och nöd up- 
på, Til hvem fkal jag 
mig vända, Utan til Gud, 
fom väl förmå Uthjel- 
pa den elända? Han är 
allena den förvift, Som 
mina fjäl bevarar Eör on- 
da munnars arga li4, Och 
falfka tungors fnara. 

2. Min fjäl, hvad kan 
du värre få, An ena falfka 
tunga? Hvar hon fit fpel 
bedrifva må, Både med 
gamla och unga, Ar hon 
alt fom en mägtiges Glö- 
dande fkarpa pilär, Til 
at förderfva alleleds Gör 
hon fig ingen hvila. 

3. Ack mig! at jag 
dock måtte bo I verlden 
bland få många, De der 
utan all raftoch ro, Efter 
' min fkada gånga. Jag haf- 

ver bodt fredfammelig 
Bland dem fom fred ej 
lida: När jag om fred be=- 
flitar mig, De då mätt 
mot mig flrida. 

4. Men, Herre Gud! 
jag prifar dig, Som mig 
få väl bevarar: För dem, 
D4 fom 
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sma mig på fkada. Pris va- 
re dig, Jefu Chrift, ockfå, 
Samt med den Helga An- 
" da, Som hjelper mig i- 
genomgå, Ehvad hälft 
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Tom få beflita fig At kom- | fienderna mot ofs ftridagz 


Så är med ofs förloradt 
fpel, Vi kunne dem ej 
bida: Om han Ifraéls be= 
fkärm ej är , Och för ofs 
alla omforg bär, Fåfäng 
är då vår möda. 


bärs tilhanda. 


Den 121 K. D. Pfalm 2. Mennifkors kraft 


och vishet ftlor Måfte ofs 
ag lyfter PRE förfkräcka: Herren, 
95. I händer, Up til:fom i högdene bor , Skal 
Guds berg och hus, Från | deras råd uptäcka. Hand- 
dem han hjelpen fänder, |la få villiga fom de må, 
Och fkickar ut fit ljus;| Gud fkal dock en annan 
Herren mig hjelp beja-|väg gå: Det flår alt i hans 
kar, Som himmel, jord | händer. 
har gjort: Han min bön; 3. De rafa faft och 
€j förfakar, Men fkyd-/|träda fram här, Som de 


dar mig alt fort. 

2. Han låter mina föt- 
ter Ej flinta, ty han är 
Ej fömnig eller trötter , 
Men blir mig altid när. 
Han nådigt mig bevarar, 
Och fkyddar mina hand; 
Mig dag och natt för- 
fvarar; Välfignar ock 
mit ftand. 

3. Alt ondt han från 
mig vänder, Och frälfar 
mina fjäl: Ehvad fom 
hälft mig händer , Så flu- 
tes det dock väl. 


Gud aldri 
dem med honom få. 


Den 124 K. D. Pfalm. 


96. 


tan Herren fal- 
ler ofs til, När | 


ofs ville upäta, Til mord 
får alt deras begär: Slikt 
är ju Gud förgäta. Som 
haffens vågor bulra och 
få, Så ock de efter vårt 
lif få: Der Gud fig öf- 
ver förbarme ! 

4. Ofs för kättare ut- 
ropa de, Efter vårt blod 
de vakta: Dock låta de 
fig tycka och fe, Som 
de allena Gud akta. Ack 
Gud! under dit helga 
namn Skyla de fin fkalk- 


Minihet och fkam; Du måfte 
utgång han bevarar, Min 
ingång lika få: Sin nåd 
fparar ' För 


en gång upvaka. 

5. Om de än upgapa 
faft vidt, Som de ofs up- 
fluka ville; Dock vare 
Gud lofvad altid, Som 
deras råd förfpiller ; De- 
ras fnara fönderfiter NM 

[2 
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Deras lära är funnen o- 
fann, Ehvad de derom 
öra. 

6. I Herranom ftår vår 
hjelp och tröft, Som him- 
mel och jord hafver fka- 
pat. Han flyrke vår hjer- 
ta i vår bröft, Eljeft haf- 
ve vi faken tappat. Tryg- 

e måge vi härvid Rå 
Paf är den grund vi byg- 
geuppå. Ho kan ofs nu 
omftörta ? 


Den 127 K. D. Pfalm. 


It arbet är ju 
97. 


fåfängt här, 
Hvar Gud ej är med al- 
la: Stor brift i menfklig 
koftnad är, Vår kraft 
kan intet gälla; Ty hvil- 
ken flad Gud med fit råd 
Ej hjelper fjelf och rå- 
der, Man gör dertil E- 
hvad man vil, Det vift 
platt intet båtar. 

2. Det fåfängt är bit- 


Sr 
iregement Blir illa ändt, 
Hur modigt det ock 
brafkar, Tar Gud fin 
hand Ifrån et land, Snart 
man det då förrafkar: 

4. När man i hufet bar 
nen fer, Af Herran månd 
det vara: Han gifver bå- 
de få och fler; Sjelf vil 
han dem ock nära: Dem 
lärer tukt, Med mycken 
frukt, At de din frögd 
må blifva. Så märk här- 
af, Hvad Gud för flaf 
Din ålderdom vil gifva. 

5. Säll är den man, ja 
mycket väl, Som fullt har 
barna-koger. Hans ovän 
honom intet qväl, Ty 
han har hjelp fom doger: 
Som en flark man, Den 
1 fin hand, Med fkott 
och pil beväpnad, Ej vi- 

iker hit Ej heller dit, 
; Faft modig är hans fkep- 
nad. 

6. Säll är den ftad, fält 


tid” upflå, Beladda fig land och by, Den Gud 
med möda: Vår råd gör | vil väl bevara, Och fjelf- 
hvarken til eller frå, ver blifva Herre i, Ty 
Om Gud ej fjelf ger grö- | han är utan fara: Ej går 
da. Ähdöckse bröd, Med | med fkam , Men kommer 
forg och nöd I arbet må :fram, Ty Gud för den 
förvärfvas; När Gud ej fig ruftar: Han är des 
vil Signa dertil, Vårt hopp. Som fiendens lopp 
arbet fätt förderfvas. — |Snart dämpar, och hans 


3. Vår Fader gör det 
vift allen, At landen väl 
regeras; Det fe vi dag- 
lig hvar och en At de 
af Gud bevaras,  Hvart 


luftar, 

7. Ty lofvom Gud, 
fom ofs väl bör, För fin 
mifkund och nåde, Som 
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Han i alla tider gör, I 


medgång och i våde. Ty 
fenutil, Och far ej vill, 


På Gud allena tröfta ; U- 
tan hans. hand, Kan hus 
och land I högfta. flor 
fnart brifta. 


Den 128 Ki: D. Pfalm.. 


OG gar FAR 


Gud, Och gerna vandrar 
i hans bud. Din egen hand 
dig föda fkal: Så lefver 
du. väl och utan. qval. 

2. Dig blifver: huftrun 
i hufet hull, Såfom; en 
qvift af vinbär full: Din 
barn: omkring dit: bord 
ockfå, Som frifka: oljo- 
plantor: flå: 

3. Si, rätt få välfignas 
den man, Som i guds- 
fruktan lefva kan: Han. 
varder ock den: olycka 
fri, Som vi alle födas uti. 

4. Af Sion, fignar: Gud 
dig få, Den hugnad: låter 
han, dig få: Med glädje 
fkal du altid: fe: Jerufa- 
lem god lycka fke. 

5. Skal du: ock fkåda 
dertil med, Til et ftort 
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dig, O Gud! du hör min 
klagan : Din, milda öron 
vänd til mig, Min röft 
lät dig behaga. Ty om du; 
fynd grant räkna vil, 
Och hvad rätt är fe no- 
'ga til, Ho kan då för 
dig blifva? 

2. Såärofsnuejannor: 
råd, Synden ifrån ofs, 
fkilja, Utan at du gör 
med ofs nåd, Af dinom 
goda vilja. På jordenfin= 
nes ingen man, Som det 
godt: är rätt göra: kan; 
Guds, nåd: hvar man, be= 
höfver:. 

3. Ty vil jag tik den 
fafta grund, Som är Guds 
ord, mig hålla, Och. på 
mig tröftaingalund; Guds; 
nåd: vil jag åkalla : Gud 
är: allen. fom hjelp: för- 
mås Ty vil jag honom 
tröfta på: Det. fkal. mig; 
väl bekomma. 

4... Om. Gud. än: ville 
pröfva mig, Och hjel= 
pen. ej; ftrax. fända; Tik 
honom fkal dock: flade-. 
lig. Hjertat: med. trone: 
| lända.. Han fynes grym, 
"men är dock blid; Han: 


tal förökas, din. fäd; Ja,|hjelper mig i rättan tid, 
fred: öfver: Guds Ifragl,|Som han: mig. lofvat: 
Skal du ock. fe,, at altihafver: 


går väl. 
Den 130 K. D: Pfalm.. 
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5. Andock min: fynd 
är ganfka ftor, Dock 
förre är Guds nåde ;, Han 
hjelper mig, ty jag, det: 
| tror, 
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man 
tror, Och loffar utaf vå- | frälfa Från fynd och far-. 


de. 
gladelig, Som min fynd 
hafver förlåtit mig : Ho- 
nom fke pris och ära. 

il dig af hjer- 


100: gå tans grunde, 
I min nöd ropar jag: Det 
är nu tid och ftunde, 
Herre Gud! min bön up- 
tag ; Lät up din milda ö- 
ron, När jag ropar til 
dig, Ty nådelig vil du 


höra Hvad fom hälft fe- I 


Jar mig. 

2 Ty om du efter 
fkulden Min fak nu dö- 
mer få, Ho varder då be- 
funnen, Somför dig kan 
beftå? Men dock är du 
barmhertig, Til vreden 
mycket fen, När man 
gör fig botfärdig Från 
fynden hvar och en. 

3. Min tro och hopp 
jag fläller Uppå Guds 
helga ord, Ehvart min 
fak hon hvälfver, Alt 
uppå denna jord. Min 
fjäl uppå Gud aktar, Al- 
tid på honom fer, Alt 


Jag tackar honom | lighet. 


: Ci hura godt 
(0f.0 i; 


: och ljufligt 
är, At hröder kunna 
fämjas, At en den an- 
dra hafver kär, Atallas 
välgång, främjas: Som 
ljuflig lukt af balfam 
går, När den af Arons 
hufvudhår Ned på hans 
kläder flyter. 
2. Som daggen gör ftor 
fruktbarhet, När den af 
Hermon rinner ,, Jemväl 
af Sion; ty man vet, Der 
Gud nu kärlek finner, 
Der fkal välfignadt lif 
och frögd, Samt hvad 
fom fjälen gör förnögd, 
I evig tid förfpörjas. 
Den 137 K. D. Pfalm. 
id de älfver 
FfFOZ. V r Babylon 
Med en ftor forg vi fåte : 
När vi dåtänkte på Sion, 
Fat bitterlig vi grete, 
Och hängde up med bit- 
tert mod Våra harpor 


fom en väktare vakar ,bloch fpel få god På de 


När dagen fig beter. 

4. Ifrael, på der Her- 
ran: Dit hopp du fläll och 
vänd; Han är både när 
och fjerran Och alleftäds 
bekänd. Hos honom är 
all hälfa, I hans barm- 


hertighet : Ifraol vil han | 


| pilträd och vide, Som 
der äro i deras land ; Der 
måtte vi ftor fpott och 
fkam Daglig utaf dem 
lida. 
2. De ofs fångna höl- 
lo få lång, Stor harm de 
De ofs 
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er gjorde; Af of$s | famma mått, Som du ofs 
N Så boddes en fång, | hafver mätit..Välär den 
Med faft fpotfkliga or-|dina barn få klen Fattar 
de, Och fökte i vår forg | och flår emot en ften, - 
och led En luftig fång | At dit namn är förgätet. 
ofs til förtret: J fkolen 
ofs här fjunga En vifa Pr sj Fy j 
fkön , en luftig ton , Som Herre du 
diktad är uti Sion, Och; 103: utranfakar 
ofs må luftigt klinga. jmig, Och känner mig 
Huru kan man i|fullnoga. Jag fitter eller 

denna tvång Och nöd, |ftår , är alt för dig; Och : 
fom är för handen, Her- hvad jag hafver i håge: 
ranom fjunga en loffång, |Ehvad jag hafver i tan= 
Så vidt i främmand” lan- | ke och finn', Vet du alt 
de? Jerufalem! om jag | ifrån fjerran ; Jag ligger, 
dit land Förgäter, fkal flår, går ut eller in, Är 
min högra hand Af Gud /du alt om mig, Herre, 
förgäten varda. Om jag! Och aktar mig fider och 
ej tänker på Sion, Min |förre, 
tunga lode vid min gom,| 2. På min tunga är in- 
Igenom värken hårda. |tet ord, Det du ej vet 

4. Om jag icke medltil pricka: Hvad iörr 
allo flit, Jerufalem, dig|och efter hos mig blir 
ärar, Och dig berömmer ! gjordt , Det månd du la- 
högt och vidt, Emedan |ga och fkicka. På mi 
verlden varar. = Förgät|håller du dina hand, 
é€j Edoms barn, o Herr”! | Mig icke til liten from- 
Medan Jerufalem til är , | ma; Dock går det öfver 
Som af ondfka få ryta;|mit förftånd, Jag kan 
Rif ned, rif ned i allalder ej under komma; 
fund, Utrota dem rätt | Det äro dine lönlige, do- 
fätt i grund, Åt de fig! mar. 
mer ej fyta. | 3. Hvart fkal jag fly, 

5. Du fnöda dotter:at jag mig må För di- 
Babylon, Herrans hand | nom Anda lönna, Och 
dig förftöre. Väl är den | dit anfigte få undgå, At 
dig gifver din lön, Ochldu mig ej kan fkönja 2 
dig igen påförer Din!|Far jag än up i himme- 
fkalkhet och dit foltallen rund, Så månd jag 
Åår, Och mäter dig med dig 
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gebit ORO OR On RR 
dig der finna: Far jag! 7. Då jag ännu intet 
ock ned til helfvetes gjord var, Öch alsingen 
grund, Så är du för mig |fkapnad hade, Sågo mig 
der inne, Både nu ochjdine ögon klar, Din 
i all finne. hand du på mig lade: 
4. Om jag bortduge|Förr än minom lemmom 
med en fart Til ytterfta|fulikommelig Var deras 
haffens ände, Med mor-[fkapnad gifven, Då var 
gonrådnans vingar fnart, hvardera inför dig Och 
Der leda mig ock dina i din bok infkrifven, 
händer. Ty ingen är den 'Och få från evighet 
din högra hand, Som blifven. 
upfyller himmel och jor-| 8. O! huru dyrbare 
den, Undfly eller und- läro för mig, Gud, dine 
vika kan; Om han det tankar och under! De 
än frefta torde, Den mö- |famme äro oranfakelig, 
da honom fåfäng vorde. Det fer jag alla ftunder; 
5. Jag fade: mörkret |Om jag dem räkna med 
ju fkyler mig, Men nat- [min hand Ville och för- 
ten är mig ljufet klara; | föka kunde, Så voro de 
Ty mörkret är ej mörktlfier2 än den fand, Som 
för dig, Der alsingen|lligger på haffens grun- 
natt kan vara: Nattenl!de, Ty gör jag det in= 
är der, fom dagen fkär , i galunde. : 
Och mörkret fom ljufet! 9. At du dock, Gud, 
blida. Mine njurar i dit i med ene haft De fynda- 
våld äro: J min moders|re ville förgöra, Och 
lif til tida Skyler dulde blodhundar , fom mig 
mig utan qvida. faft Förfölja, ifrån mig 
6. Jag tackar dig,|köra. Hvilke ockfå för- 
Gud, at du mig Så un- | fmädelig Emot dig yrka 
derlig ville göra. I all|joch tala: Dine ovänner 
din verk är du underlig, !förhäfva fig, Som berg 
Def”kan jag fjelf fe och öfver djupa dalar, Det 
Höra. Min ben voro dig /fkal du dem betala. 
ej fördold, När jag 1i| 10. Jag hatar, Herre, 
det lönliga gjordes, I1I|fullkommelig , Och kan 
min moders lif intet för- Idet icke låta, Dina o= 
höld, När du mig derivänner, fom hata dig, 
.neder i jorden Skop, Det dem få litet kan bå- 
med dit kraftiga orde, ST ta: 
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mild och from, Gack Dem härr jag med mild och frön). CAN 
til dom Med mig dintje= 
nar” arma. 


3. Ty ingen man Sig 


: Dem hatar jag med 
pit magt , Som daglig 
mot dig frida, An EE 
hafva 1 finne och akt, ; 

At de måga ondt utfpri- |fäga kan För dig, o Gud; 
da, Dem ”kan jag aldrig [rättfärdig; Des är jag väls t 
lida. Med rätt och fkäl, Mit 
11. Pröfva mig PR min plåga värdig. 
Herre min Gud, Som vet 4. Men Herre fer 
all ting allena: Ranfaka| Hvad fpott och fpe Min 
mit hjesta efter din bud, 'ovän på mig bördar, 
Om jag någon fallkhet Förföljer mig Så grym= 
menar ; Om jag på någon|melig, At han mit lif 
ond väg går, Det kan SE mördar. 
du bäft förfara, Så rättal « Han är mig vred; 
då mig och icke fpar, At. Miz lägger ned, I möte 
jag med de ondas fkara kret fom de döda; Min 
Ej blifver i evig fara. lande är Nu fnart för- 
r2. Så vil jag prifa |tärd, Af forg och veder- 
och lofva dig, Emedan lsd 
mit lif kan hinna: Din) 6. Mintanke går Til 
verk, fom äro få under- |förra år, Jag om din un= 
lig, Vil j jag både ute och I der talar; Jag mins och 
inne Berömma, at digivet Hvad förr är fkedt 3 
känna må Alt folk och Och mig dermed hug=- 
til dig falla, Och der-|fvalar. 
med dina nåder få, Som 7. Min hand är räckt 
är beredd för alla Dem, | Til Gud utfträckt: Min 
fom fig til dig hålla.  |fjäl hon törftar fvåra , 
At få din tröft Och nåde- 
Ben: 243 5 D-Efälm röft,, Som regnet torra 


ck Herrelfårar. 
104. AT Hör, Och 8. Min fak uptag,. Min 


biftånd gör, Min td är|kraft är fvag, Göm ej 
fpänd 1 klåfvar : För-|ditanfigt länger; TYG 
nim min hön:, Den hjelp | jet är Jag den rätt när, 
ej fön, Sam dina” fan- Som man i grafven fän-- 
ning låfvar. ger. 

2.. Bönhör mig fnart,| 9. Vis mig i tid, O 
Haf tröft ej, fpard , Lät|Gud få blid, At jag din 
"dig af nåd förbarma! Var nåd 
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påd dock hörer; Tyjag| 2. Han är min tröft, 
på dig Förlåter mig, At|min borg den mig beva= 
du min fak utförer. rår < är min fköld , 

10. Lär mig den ftig, | min hjelp, den mig för- 
Jag rättelig Kan här på |fvarar : Han är min tröft 
jorden vandra, Ty hvar|han är den ftarke Gud, 
jag är, Jag åtrå bär, At|Som tvinga kan mit folk. 
täckas dig för andra. at: lyda: bud. 

11. Hjelpmignufnart) 3. Hvad äre vi, fom 
Och uppenbart, Från | du här fåleds vaktar, Och: 
mina fienders händer:]|våre barn, på hvilka du 
Jag hafver tryggt Tillfå aktar? Man haftigt 
dig min flygt, Ehvart| fom en fkugge går fin 
min fak fig vänder. kos, Förfvinner fnart 

12. Lär mig, o Gud !|fom en förvisnad ros. 
Din helga bud, Min fjäl 4: Du Herre, af din 
din vilje göre : Din An-' himmel fliger neder, Och 
de god: Mig gifve mod, |feger mot min fiend mig 
På jämnan väg ftäds före! | bereder : Du ftyrker mig 

13. Ack tröfta mig,|med dine högra hand: 
Rätt mildelig, I Jefu|Förftör dem mig förföl- 
namn jag beder: Förlja, fåfom fånd. 
dock min. fjäl Ur nöden 5. Ty viljag dig här 
väl, Ty dermed fker fjunga en ny vifa, Dit 
dig heder. helga namn förutan ände 

14. Min oväns kif','prifa: Ja, fpela dig ock 
Gud, fnart fördrif ,, Och | uppå pfaltare Af fträngar 
dina godhet vifa. Drif|mång ,in för dit altare. 
den på flygt, Som mig): 6. Du Herre, fom din 
bar tryckt; Den dig |David har förloffat, Och 
dock tjenar, lifa. få hans fienders hufvud 


Den. 144 KD. Pfalm.. fönderkroffat +: Du vär- 


des mig ock hjelpa nå- 

ris vare Gud, |delig, Från: alla dem 
kfOS:. (ög min. hand ; 
lärer flrida, : Ochtförali 


fom vilja fkada mig. 
7. De önfka fe, at de= 
krig. förutan: förg och 
qvida: Pris. vare Gud 


ras barn fom rofor Här 
nu och i evighet, För all 


'växa up, och fkina fom 
turkofer:: At deras hus 
fin nåd och fin, barmher- 
tighet.. 


är fullt ,, och rundelig, 


Kaa 


38 
Kan gifva ut god fpis- 


ning ftundelig. 

8. At deragöjord:d 
tufendfalt fbiåKer ss At 
oxen fort fig uhdef oket 
kröker, At ingen forg 
på deras gator är : Hvem 
detta fker, han fkattas 
falig här. 


1 
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vishet, alla funder; 
Din godhet fkal af våra 
barn, Din rättvishet 
af barnabarn Förkunnas 
och berömmas. 

4. All verlden, och 
hvad du har gjort För- 
tälja fkal din ära: At 
du äft from fkal blifva 


9. Men falig är den;fpordt, Och alle fkola 
man, fom Herran fruk-jlära Och fe, at du förs 


tar, Den man , fom han 
här faderligen tuktar: 
Den man, fom Gud rätt 
älfkar öfver alt, Och 
fkickar fig, fom han ofs 
har befalt. 


Den 145 && D. Pfalm. 
it namn , Ö 
106. D Gud, jag 


lofva vil Och utan ände 
prifa; Förläna du der nå- 
de til Och bäfta fättet 
vifa: Min Konung, jag 


barmar dig Mot all din 
verk,men fynnerlig, Mot 
dina barn och vänner. 

5. Af evighet dit rike 
har Städs varit och än 


'blifver: I evighet ej än- 
ide tar Det välde fom du 


drifver. Du alla dem, 
fom lida men, När de- 
I ras hopp och tro är ren, 


I Väl hjelper och för- 


fvarar. 
6. Du fpifar med et 
ymnigt mått, Förutan 


vil ftadelig Uphöja och någon möda, Alt det fom 


berömma dig I alla mina 
dagar. 

2. Du Herre flor och 
loflig äft 


kropp och lif har fått, 
Och väntar af dig föda: 
Du låter up din milda 


, Din magt har | hand, Och mättar alt i 


ingen ända, Och fpörjes Jalla land ; Med godt be- 
då fom aldrabäft, Närj|hag och nöje. 


vi ofs vilje vända Til 


=. Du äft när dem, 


dina verk , at dem befe, fom älfka dig, Och med 


Som med vår undran al- 


tid fke, Men kunna ej 
hegripas. 


3. Jag tala fkal om di- 


alt alfvar frukta: För- 
derfvar ej evinnerlig, 
När du dem nödgas tuk- 
ta: Du hörer til de fro- 


na nåd, Dit välde och!mas rop, Och friar från 


din under, Din härlig- 


het och dina råd, Din|lig blir til intet 


j de ondas hop , Som fnar- 


2. 
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8. Du rättvis äft, o| Håller tro och fanning 


Je 


Herre Gud! I alla dinajkär. 


vägar ; Och helig är dit 


ord och bud, Som dulgör han mätt, 
| den förtryckta rätt, Lös 
ifer den fom fången är, 


" fjelf vara plägar; Ty 
kal min mun, med : alt 
det kött, Som varit har, 

"och än blir födt, Dig u- 
tan ände prifa. 


Den 146 K. D. Pfalm. 


7. Den fom hungrar 
Skaffar 


Blindom åter fyn befkär. 

8. Rättar up alt mer 
och mer Den fom ligger 
Nagen ner: Alfkar den 
fom lefver from, Spar 


ofva Herran|den onda til fin dom. 
107. L 


min 


Gud, 


9. Herren fer til en- 


fjäl, Som dig hafver fka-| kors nöd, Gifver deras 


pat väl. Lofva :horom 
allan tid; Ty han nådig 
är och blid. 

2. Tröfter ej på nå- 


gon man, Huru hög han | nerlig; En 
vara kan; Ty han hjel-leviglig; 


pa ej förmår, När fom 
värft med eder får. 

3. Mennifkom är före- 
lagt, Som Gud fjelf ofs 
hafver fagt, Dö och å- 
ter bli, til. jord; Deraf 
förfte man är gjord. 

4. Si 5. hyar blir: då 
hennes magt, Hennes an- 
flag, hennes prakt? Alt 
förtappadt är och dödt, 
Alt är ändadt och förödt. 

5. Säll och falig är 
den man, Som på Gud 
förtröfta kan: Den fom 
liter på hans nåd, Och 
hos honom föker råd. 

6. Gud är den, fom 
med et ord, Skapte him- 


ibarnom bröd; Främlin- 

gar bevifar godt; Gör 
de ondas väg til fpott. 

jo. fensdöld är fan= 

er Konung 

Lofva Herran 

gammal, ung, Gladlig 

Halleluja fjung. 
in fjäl fkal 


(108. M utaf hjer- 
tans grund Dig lofva, 
Gud, min Herre, Lof- 
fjunga fkal ock dig min 


mun ;: Och. sprifa., dit 
namns ära. Jag fkal i alt 
mit lefverne Städs gifva 


Gud tackfägelfe, Så län- 
ge jag här lefver. 

2. Dig, Gud, bör pris 
efter dit ord, Som hjel- 
pa kan af nöden. En 
förfte är dock ttoft ech 
jord , Och undkommer 
ej döden: På den man ej 


mel, haf och jord, Med i förtröfta fkal, Des hjelp 
alt hvad fom derpå är: 


hen 
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hon länder dock til fall, | gers nöd Gud fina väl 
Då nöden ofs mäft trye-|kan nära, Och gifva dem 


ker. fin fpis, fit bröd, Som 

3. Alsingen menfka är [de här må förtära: Af 
få for, Som ej fkal an- | bojor loffa fina ockfå, 
den upgifva, Och åter|Och ovän faft til rygga 


blifva vift til jord ; Hon | få, Och arma fångar löfa. 


kan ej evigt lefva. Så| -8.Deblinda låter Her= 
måfte hon rätt fnart fin ren fe, Och deras hjerta 
kos, Här är platt ingen |lättar: Och alla under= 
utväg hos; Allanflag då | kufvade Han ock igen 
ej gälla. uprättar. — Rätt handla 
4. Säll den fig Herran|och i Gud bero, Hans 
Gud betror , Och honom | nåd och fanning fig för- 
rätt åkallar : I nöd och tro, Slikt vil Gud af ofs 
död han trygger bor,|hafva. 
Hans hjerta Gud hug-, 9. En främlings nöd 
fvalar: Alsingen den för-| ock Herren fer, Den fa- 
derfva kad, Gud fjelfl derlöfa hjelper : Ej lider, 
han tager honom an,|atdem orätt fker; Af dem 
Han honom vil bevara.|han ingen ftjelper, Och 
s. Ty Herren vifslig|enkor han förförjer väl, 
hjelpa kan, Hans magt! Bevarar dem til lif och 
har ingen ände: Jord, fjäl, Uti all nöd och 
himmel, hafvet, fol och , fara. 


mån Han gjorde med fin” 10. Gud kan förföra 


händer , Och alt hvad| med en fart De ondas 
mer, fom jorden bär. |verk och handel, At'de- 
Hans löfte faft och fta-|ras anflag ändas fnart, 
digt är, Han aldrig digi Står neder deras vandel. 
bedrager. Alt fkat för dem tilba- 
6. På Gud förtröfta | ka gå, Oeh deras van- 
fom en man, Om du än' del ände få; Det fkal 
våld fkal lida; Han bå-|Gud fjelfver göra. 
de vil och hjelpa kan, 11. Gudären Konung 
Han fkal ock för dig ftri- | evinnerlig, Alt ftår uti 
da. Han fkaffar rätt den | hans händer : Regerar al= 
honom tror, Och fkalltid mägtelig, Hans välde 
den ondas fkalkhet ftor|är utan ände. Från nu 
Med bäfvan flor förföra. 'ech i all evighet, Du 
7-I dyran tid och hurg-| Sion, 
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Sion, rätta Chriftenhet, 
Skal Halleluja fjunga. 


Den 147 KR. D. Pfalm. 


erufalem du 
109. J helga flad , 
Prifa din Gud med gam- 
man, Den dig bevarar 
matt och dag, Din barn 
ockfå allfamman : Han 
gifver dem välfignelfe, 
Och alt omkring fkaffar 
dig fred; Med alt godt 
han dig mättar. 

2. Hanutfänder til dig 
fin bud, Med fino helga 
erde: Dem förhindrar 
intet förbud , Hans värf 
de väl fullborda. All 
köld och froft förfmäl- 
tes der; Hans ord med 
trone fattadt är; Hård- 
het kan det ej lida. 

3. Så 
Ifrael, Som fig til ho- 
nom håller ; Och hafver 
dertil fullgod fkäl, At 
ban ej få gör allom. 
Hans ord klingar i verl- 
den vidt, Men de, fom 
det akta med flit, Bät- 
tras deraf allena. 


gör Gud finomi 


Ör 


Loffjunger Herran, Lof= 
fjunger Herran. 

2. Sjunger tilfamman, 
Sjunger tilfamman. Vår 
Herras lofvifa. Lät ofs 
vår Gud med fång och 
harpor prifa, Med fång 
och harpor prifa; Ty 
han är ftor, mägtig, och 
hög af vishet. Loffjun- 
ger Herran, Loffjunger 
Herran. 

3. Har kan fin him 
mel, Han kan fin himmel 
Med moln betäcka, Och 
regn utöfver jorden vidt 
utfträcka, Jorden vidt 
utflräcka, Och gräfet af 
de torra berg upväcka. 
Loffjunger Herran, Lof- 
fjunger Herran. 

4... Den "allo: köttej 
Den allo kötte Gifver 


fin födn, Och fänaden 
fit foder utan möda, 
Si foder utan möda; 


Korpungomen fom ro- 
pa i fit öde: Loffjun- 
ger Herran, Loffjunger 


Herran. 


g. I manna frarkhet , 
I manna ftarkhet, Och 


iflarka häftar, Vår Gud 


; offjungerlden mägtige fig ej förlu- 
IIO. E Herran;. Lof- ftar'; Mäztige fig ej för- 


fjunger Herran, Ty han 
är fafbibliden Det är 
rätt kofteligt Gud lofva 
x alla tider, Gud lofva 


1 alla tider. Ljufligt är | 
hans lof vidt at utfprida. | 


luftar. "Han hafver luft 
til dem, fom honom 
frukta. Loffjunger Her- 
ran, Loffjunger Herran. 
6. Tacker Herranom, 
Tac- 
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Tacker Herranom, Vår;han har feger vunnit, 
Gud den gode; Liffens |Och tvungit under fig 
källa flyter med ymnig | Synd, fatan, fkadlig död, 
flode, Flyter med ym- Och frälft ofs utur nöd. 
nig flode, Af hans hjer-1 4: De fkola i all tid 
ta all kreatur til gode. |Sjelf' föra helig ftrid; 
Loffjunger Herran, Lof-jOch fiendens hop fkal: 
fjunger Herran. vika För Guds ords fkar= 
». OQO Jefu Chrifte, O::pa fvärd, Och nederflås. 
Jefu Chtrifte, Guds Son jtillika All verldfens luft 
den Högfe! Gif du din [och flärd: Så bämnas alt 
nåde alla fromma Chrift-| det ve, Som Jefu mån- 
ne, Alla fromma Chrift- | de fke. , å 
ne, At de dit namn e- 5. Ja, tvinga dem i 
värdeliga prifa, Amen, band, Som hafva öfver- 
Loffjunger Herran, Lof-ihand, Och pläga fjälen 
fjunger Herran. Be sg ee 
behag, t onde luftar 
Den 149 K: D. Pfalm. blifva Nedqvafde med 
I offjunger]|Gudslag. Den fom Guds 
UTA a Hersansöud ngd begär , Han vift ock 
Med Pfalmers föta ljud: ifegren bär. 


De helige fkola lofva ; 
Den Aldraheligfte, Och Den 150 ra He 

oiver ud 

I I2: L i himmels 


lädjas af den gåfva, 

nee han vil dem bete; 

Det är Guds Ifraél, Som |högd, Med ftor gam- 

fägnar Jefum väl. man, luft och frögd; 
2. Vårt hjerta i vår | Anglar och hvar menfka 

kropp Bevekes af det from, Lofver i hans hel- 

hopp, Som Jefu namnlgedom. 

ofs gifver; Ty fjungom| 2. Ty alt hvad hans 

vi med frögd, At röftaf/ hand har gjort, Ar alt 

glädje blifver Hörd uti|dråpeligt och kort: Och 

himmels högd. Gud haf-|hans ftora härlighet Va- 

ver vift i dag, Han har | rar i all evighet. 

til ofs behag, 3. Lofver honom al- 
3. De fom delaktig-|lan ftund, Högt och ut- 

het I Jefu helighet, För- af hjertans grund, Up- 

medelft tron, ha funnit, | på harpor och regal, Pi- 

De frögdas innerlig, At Por, 
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por, trummor och cym- 
bal. Z 
4. Alt det lif och an- 
da har, Skynda dig och 
redo var, Lofva Herran 
gladelig , Halleluja in- 
.nårlig! 


F.Marie Loff.Luc. 1:46. 
in fjäl pri- 
II 3. M far ftorliga 


Herran , Och min ande 
frögdar fig i Gudi minom 
Frälfare. 

2. Ty han hafver fedt 
til fin tjenarinnas ring- 
het. Si, här efter varda 
all flägte mig faliga kal- 
lande. 

3. Ty den mägtige 
hafver gjort mägtig ting 
med mig: Och hans 
namn är heligt. 

4. Och hans barmher- 
tighet varar ifrån flägte 
til. flägte, Öfver dem, 
fom frukta honom. 

5. Han hafver bedrif- 
vit magt, med finom arm : 
Och förfkingrat dem, 
fom högfärdige äro, uti 
deras hjertas-finne. 

6. De mägtiga hafver 
han fatt af fätet, Och 
upfatt de ringa. 

7. De hungriga hafver 
han med god ting upfylt: 
Och de rika hafver han 
låtit toma blifva. 

$. Han hafver uptagit 
fin tienare Ifraöl; Tän- 
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kande på fina barmher- 


tighet. 

9. Såfom han fagt haf=-' 
ver til våra fäder, A- 
braham och hans fäd til 
evig sig: 

10. Åra vare Fadre- 
nom, och Sonenom , och 
den Helga Ande: Såfom 
|der varit hafver af be- 
gynnelfen, nu och altid, 
Ifrån evighet och til e- 
i vighet. Amen. 


Zacharie Loff. Luc. 1:68. 
114. fefed vare 


; Herren 12 
I fraöls Gud ; Ty han hafz 
ver befökt och förloffat 
fit folk. 

2. Och hafver uprät- 
tat ofs falighetenes horn, 
Uti fin tjenares Davids 
hus. 

3. Såfom han i förti= 
den talat hafver, Genom 
fine helga Propheters 
mun: 

4. At han fkulle fräl- 
fa ofs ifrån våra ovän- 
ner; Och utur deras 
hand, fom hata ofs. 

s. Och bevifa barm- 
hertighet med våra fä- 
der, Och minnas på fit 
helga Teftamente. 

6. Och på den ed, fom 
han fvorit hafver vårom 
fader Abraham, at gif- 
va ofs, 


m—  ——  — — — 
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våra ovänners hand, måt- 
te honom tjena utan fruk- 
tan ; I helighet och rätt- 
färdighet för honom, 1 
alla våra lifsdagar. 

8. Och du barn Tfkal 
kallas den Högftes Pro- 
phet; Ty du ikal gå för 
Herranom , til at bere- 
da hans vägar? 

9. Och gifva hans fol- 
ke falighetenes kun- 
fkap, til deras fynders 
förlåtelfe : 


ÅRLIGA | : 
7. Åt vi frälfte utu|Hvilken du beredt hafa 


ver för allo folke; 

3. Et ljus til Hednin= 
garnas uplysning, Ock 
dit folk Ifrael til pris. 

4. Ara vare Fadrenom, 
och Sonenom, och den 
Helga Ande ! Såfom det 
varit hafver af begyn= 
nelfen, nu och altid, I= 
från evighet til evighet. 
Amen, 


rögda dig du 
116.F Chriftibrud, 


10. Genom vår Guds] Emot din Herra och Gud; 


innerliga barmhertighet ; 


För handen är hans nåde, 


Genom hvilka upgången | Som de Propheter fpåd= 
af högden hafver ofs be-|de. Hofianna, heder och 


fökt; 


ära Skal denna vår Ko= 


11. "Til at uppenbaras| nung vara. 


dem, fom fitta i mör- 


2. En åfna honom bär, 


kret och dödfens fkug-|Som dock en Konungär. 
ga; Och ftyra våra föt-| Hans prål är ganfka rin= 


ter på fridfens väg. 
12. Ara vare Fadre- 
nom , och Sonenom , och 


ga; Dock kan han döden 
tvinga. Hofianna, &c. 
3. Han är faktmodig 


den Helga Ande! Såfom "och god, Både i finne 


det varit hafver af be- 


gynnelfen , nu och altid, |hanr at föra, 


och mod: gt Sa haft 


et fkal 


Ifrån evighet til evighet. |hans brud tilhöra. Hos 


Amen. 


Simeons Loff. Luc. 2: 29. 


fianna, &c. 
4. Lät up din portar 
vidt , Chriftum bjud hem 


erre, nu lå- til dig: Han aktar hos 
I 15. H ter du din|dig gäfta, Din falighet 
tjenare fara i frid , efter|til bäfta. Hofianna, &c. 


fom du fagt hafver; 


2. Ty min ögon haf-llun, 


5. Gack ut af din pau= 
Och fe en gladelig 


va fedt din falighet:|fyn; Här rider ärones 


Konung; 
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fe - - 
Konung; Gläd dig du|na Konung får til gäft, 


dotter Sion. 
heder och ära &c. 

6. Strö qviftar på hans 
väg , Och fpar din klä- 
der ej: Bekän dig up- 
penbarlig; Ty verlden är 
få farlig. Hofianna, &c. 

7. Din barn ftora och 
fmå Skola göra lika få: 
Den ganfka hedna- fkara 
Skal fjunga utan fara: 
Hofianna, heder och ära 
Skal denna vår Konung 
vara. 


ör porten 
I Fä G Sr gör 
dören bred, Af ödmjuk- 
het bög dig djupt ned, 
Mot Herran Jefum din 
Gud kär, Som nu fin ro 
hos dig begär. Kom fnart, 
kom fnart, fläm in med 
frögd, At höras må i 
himmels högd: Dig va- 
re pris, o Jefu kär , Som 


Hofianna,|I dig fins kärlek, dygd 


och ro, Ty Chriftus fjelf 
han hos dig bor. Han fö- 
rer med fig ynft och nåd, 
Och är med dig i råd och 
dåd. Dig vare pris, o Je= 
fu båld, Som öfver mig 
har magt och väld. 

4. Gör porten hög, gör 
dören bred: Dit hjerta 
fnart til boning red : Och 
lät din tro här brinna 
klar : Grant akta på och 
redo var: Han komma 
vil nu vifferlig , Och med 
all nåd bekröna dig. Dig 
vare pris, o Jefu kär, 
Som mig få mild och 
nådig är. 

5. Kom fnart til mig, 
o Jefu kär, Mit hjerta 
för dig öppet är : Komin 
med nåd och kärlighet, 
Och blif der qvar i evig- 
het. O Jefu hjelp til him- 
mels ro, At jag hos dig 


komma vil och vara när. |må evigt bo! Jag kom- 
2. All godhet Jefus|mer fnart, o kära fjäl. 
med fig för , All nåd af|Ja, Amen, kom! nu är 


hjertat han dig gör : Hans 
krona är af helighet, 
Hans fpira af barmher- 
tighet: På all din jäm- 
mer gör han flut, Och 


mig väl. 


faie Prophe- 
| I I 8. E tenom hän- 
Ide det få: At han i an- 


hjelper dig af noden ut. |danom Herran fitta fåg 


Dig vare pris, o Jefu 
Chrift, Som hjelper mig 
af nöd och brift. 

3. Du flad är fäll, du 
land får bäft, Som den- 


På en hög thron med 
mycket fken; Hans klä- 


defåll upfylte templet 
allen, Två Seraphim fto- 
do 
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do ock deruppå, Sexf[dåde Värt hjerta kofra 
vingar han hvardera haf- må: Och lät ofs til dig 
va fåg; Med två betäk- |längta; Rättvifan efter- 
te de fin” anfigten ren,|trängta, Och fiy fåfäng= 
Med två fkyltes fötter lighet. - 
och ben, Och med detvå! 4. All magt hafver din 
andra flugo de fri, Ro-iFader I händer gifvit 
pande til hvarannan med | dig: Des är nu hvar man 
ftort fkri : Helig är Gud, | glader, At du den mag- 
Herren Zebaoth, Helig|ten fick 5; Ty du vil altid 
är Gud, Herren Zeba-jhjelpa: Ej låta neder- 
oth, Helig är Gud, Her-|ftjelpa Dem fom intet 
ren Zebaoth! Hela jor- | förmå. | 
den hafver han upfylt 5. Hvad Fadren hafi 
med godt. Af det ropl|ver dig gifvit, Lät ej 
fkalf både bjelkar och|borttappas det; Men för 
grund, Och hufet vardt til rätta lifvet, Der du 
upfyldt "med rök och |fjelf blifver med. Lät 
damb. ofs få med dig vara Al- 
tid förutan fara, Och 
hrifius den |glädjas i evighet. 
I 19. rätte Her- eh . Pear: 
ren, Guds Son i evig- efu ri 
het, Af Fadren är up-| I 20. 0) fom man- 
runnen, Som Skriften fä- , dom tog, I rena Jungfru 
ga vet: Han är den mor- | lifve, Kärleken han dig 
gonftjerna, Som ofs kan /dertil drog, Vårt hopp 
Iyfa och värna Ifrån alt|du ville blifva. Du fåg 
mörkfens qval. vår fynd och ftora nöd, 
2: Han är nu menni-|At ots flod före en evig 
fka vorden I verldfens|död, Helfvetet flod ofs 
fidfta tid, Af rena Jung- |öpets 
fru boren, Til ofs hit- 2. Det lät du då för- 
kommen nid : Dödsfäng-|barma dig, Kunde det 
flet hafver han brutit; ej längre lida, At djef- 
Och liffens dör upflutit. |vulen tog ofs til fig , Der- 
Ofs himmelen öppen |om ' ville du ftrida: Gaf 
gjort. dig få här i verlden ned, 
3. O Chrifte! gif dina | Och gjorde ofs en evig 
nåde, Din kärlek lät ofs | fred, Med dinom död och 
få, At fig med råd och! pina, 3. Och 


e 
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FIER nere oa Basel ssd 3 IA AR RER a 
3. Och få fade du ofsjfrudomen blef dock qvar. 
det til, Vi fkole hafva| Guds ftora kraft lät fig 
trona; Ty du äft både| kina, Verkande i tem- 
god och mild , Och vill ple fina. 
ofs alla fkona, Om vil 4. Af himmels throne 
fätte vår tro derpå, At|kom här ned En ftark 
det fkal med ofs vara få,|kämpe och bar ofs fred: 
Som du ofs fäger före. Han är nu både Gud och 
4. Du äft vorden vår; Man, Den fom ofs alla 
broder kär, Ofs til ftor|hjelpa kan. 
pris och ära, Och altid 5. Från Fadren han 
vilofs vara när, Hvad lutgången var: Sann man- 
kan man mer begära? Ar|dom han til Fadren bar. 
det ofs icke stil ftor|Hans välde går öfver all 
mon, Vår broder är Guds | land : Han fitter på Guds 
ende Son? Ho kan ofs|högra hand. 
nu förderfva? 6. Så ftor fom Fadrens, 
5. Pris vare dig evin-l|är hans magt; Döden 
nerlig, Som ofs den nåd |hafver han  nederlagt. 
bevifte, At vi äre Guds| Helfvetes kraft gaf fig 
barn med dig, O käreldärvid, At hennes för- 
broder Chritte! Så måj|fte lades nid. 
nu hvar man vara glad,| 7. Araock pris fke Fa- 
Och prifa Gud i Van) dokndnag Deslikes ockfå 
flad; Han är vår käre!Sonenom; Den HelgaAn- 
Fader. de fke ockfå , At det är 
4 ingen ände på ! 
erldenes 
PARA Frälfare Vi lofvom 
kom här ; Lät fe at Jung- Eos Chrift enKo- 
fru moder är : All verl-|nung båld : Af folens up- 
den må des undra fig, En | gång är hans våld, Alt ut 
fådana börd höfdes dig. |fåvidtfom jorden är Han 
2. Af mans hjelp är| föddes af en Jungfru fkär. 
det ej få fikedt ; Gud fjelf| 2. Den verlden fkop 
hafver fin nåd betedt:laldeles väl, Påtog man- 
Guds ord är här nu vor- I dom, och vaärdt en träl, 
det kött, Af Jungfru lif- | At menfkan- fom förtap- 
ve är det födt. pad låg, I honom måtte 
3. Jungfrunes qved här | frälfas få. 
fruktfam var ; Men jung- E EN 
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3. Guds nåd uti en fa- | — 2.Etunder här påjor=" 
lig tid, Kom i den rena |derik Lät han ofs ike få 
moders qvid: En helig mildelig ; Den fom Guds 
frukt den Jungfru bar, Faders visdom var, Vardt 
Af hvilko hon fjelf fka- |här i mandom uppenbar. 
pad var. I 3. Maria moder fkär 

4. Gud fjelfver dettaloch ren Födde en Son 
verket dref, At utan man |förutan men: Ingen haf= 
hon moder blef: Då Ga-, ver hört eller tänkt, 
briel til henne gick, Af! At Jungfru födde oför= 
hans ord hon Guds Son! kränkt. 
undfick. 4. En ny mennifka föd- 

. Elifabet kan det för-| des här, Den fom Guds 
nd. Och til Maria fäger| ende Sonen är: Han vardt 
få: Guds moder kom nu | utgifven ofs til tröft, Och 
här til mig, Deraf Jo-|hafver alla återlöft. 
hannes frögdar fig. 5 Af Adams fynd kom 

6. I krubba ned då la- ofs den nöd, At ofs flod 

des han, Som Jungfrun före en evig död: Och 
födde utan man : Med li- | kom dermed i famma 
ten mjölk han föddes då, |[ftund Förbannelfe få mar= 
Som allom låter föda få. | gelund. 
. 7. Då hördes ock for | 6. Det tog han bort, 
Angla-frögd: Gudi fke i fom hälfan är, Jefus Chri- 
pris i himmels högd', Så!ftus vår broder kär: Vår 
fungo de.på denna dag/|fynd och plikt tog han 
Mennifkom frid och godt | på fig; Vardt pint , och 
behag. plågad jämmerlig. 

8- Araoch pris fke Fa-| 7. Helfvetet, fynd och 
drenom ; Deslikes ockfå | dödfens kraft, Som ofs 
Sonenom; Den HelgaAn- |hade för fångar haft, Han 
de fke ockfå, At det är [öfvervanni fin mandom : 
ingen ände på! Hans död var ofs fann 

A läkedom. 
ar glad, du| 8. Desvareprisievig= 
23. V helga Chri-|het, Fadrens fa ÖR 
ftenhet, Och prifa Guds |hertighet, Som hade det 
barmhertighet, Godt haf-|beflutit få, Och ville 
ver han bevifat dig ; Han | döden nederflå. 


är dig god evinnerlig. | 
ä 124. 
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Per. läd dig, du 
124. G helga "Chris 
flenhet, Af Guds ftora 
kraft och godhet, At den 
fom evig är, Utvalde en 
Jungfru fkär; Af henne 
lät fig födas här. 

2. Gud fände fit bud 
Gabriel, At hälfa Maria 
hel och fäll: Och lät hen- 
ne få förftå, At hon flor 
nåde fkulle få, Och Guds 
Sons moder varda då. 

3. Det verket Gud väl 
göra kan, At Jungfru 
föder utan man, Som han 
hafver nu här gjort: Det- 
ta ärendetär ftort ; Ingen 
hafver det förra Tport. 

4. Ofs til godo är det- 
ta fkedt , Gud har der- 
med fn nåd betedt ; Han 
lät födas den man, Som 
alla väl hjelpa kan ; Den 
nåd verlden när Gudi 
fann. 

5. O Maria, det är dig 
vifst Stor ära, at du föd- 
de Jefum Chrift: I den 
börd är du en, Som föd- 
de Son förutan men, Och 
blef ändå en Jungfru ren. 

6. Säll är du vifst, o 
Jungfru klar, At du Ga- 
briels ord lydig var, Du 
gaf dig Gud i fkön; Väl 
gick dig, des fann du lön, 
Och hälset nådt hos Gud 
din bön. 

7. Gif ofs den nåd, 0 
Herre blid, At ofs blir 


| 
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fruktfam denna högtid; 
Och här må hvar för fig 
För din mildhet tacka 
dig, Med Maria evin- 


nerlig. 

ofvad watre 
1251 a, Jeld 
Chrift, At du mennsifka 
vorden äft, Af ena Jung- 
fru. ren och klar: Des 
frögdar fig den Ängla- 
ar. Kyrie eleefon, 
2. Guds eviga Faders 
ende Son Ar här född ofs 
til en ftor mon. Han la- 
des i krubba ned på frå, 
Han ville ofs arma ej för- 
fmå. Kyrie eleefon. 

3. Den all verlden ej 
begripa kan Maria i fit 
fköte fann. Han är et bara 
få liten och klen, Som 
himmel och jord uppe- 
håller allen. Kyrie eleef. 

4. Det eviga ljus går 
nu här in, Öch gifver 
verlden et nytt fken ; Det 
lyfer ofs i denna mörka 
natt : Åt blifva Guds bara 
gifver det ofs magt. Ky- 
rie eleefon. 

5. Guds Faders Son af 
himmelrik Blef här en 
gäft på jorderik, At fö- 
ra ofs af denna jämmer- 
dal, Och göra ofs arfvin- 
gar i fin fal. Kyrie eleef. 

6. Här i verlden var 
han fattig och arm, Sig 

E2 mån- 


TT 
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månde han öfver ofs för-' 
Och -göra ofs 1. 


barma, 
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At Gud hade det i akt, 
Komma med fin Guds 


himmelen rik, Och fina doms magt,i Och taga rv 


helga Änglar lik. Kyrie 
eleefon. 

7. Detta hafver han ofs 
betedt, Och få bevifat 
fin kärlek. Des frögdar 
fig all Chriftenhet, Och 
tackar Gud i evighet. 
Kyrie eleefon.; 


mandom. 2 

Såfom fagt var är det 
fkedt: Gud hafver fin 
nåd betedt, Liffens väg 
för dem beredt, Som der- 
på trodde.j 

6. O arma Juda flägt! 
Hvi är detta dig otäckt 3 


I Tro härpå, få är din fynd 


1le Chriftne 
126. frögda fig I 


utfläckt. 
Här är den rätte Man; 


denna högtid. Halleluja. | Våra fynd borttager han, 


Den fom högfta kro- 


Som med Skriften bevi= 


nona bär, Är födder här fas kan. Halleluja. 


Af en Jungfru. 
2. Frälfaren hit til ofs 
kom, Från Guds högfte 


Verfen. 
hriftus är födder af en 
Jungfru ren, Han lät ' 


himmels thron , Och tog |fin kärlek fkina; Och 


mandom, ! 


kom ofs til Guds vänfkap 


Den fanna Solen up-ligen, Med finom död och 


rann, Som nu aldrig ber- 
gas kan: Hon fkin altid. 
3. Denna Solen lyfer 
ofs , Och förer den rätte 
kos Til Gud Fader. 
Solen hafver 


je 


n Jungtrn 
I 27: E födde et barn 
i dag, Det vi fkole prifa 


dagen | och ära ; I det hafver Gud 


gjort ; Natten är nu drif- et godt behag; Han bju- 
ven bort, Med fit mör-Ider ofs höra des lära. 


ker. 
4 at ox + 

d Xx 
4. Et ftlort under fked- 


Vore icke det barnet i 
verlden födt, Då fkulle 
hvar man evinnerligen 


de här, Högfte Guds Son | dödt ; Nu äre vi frälfte 


mandom bär, 
vorden. 


En trällalle. Lofvad vare du Je- 


fu Chrift, Som ofs haf=- 


Han är både Gud och | ver frälft af djefvulens 
Man, Som ofs alla hjel- |lift, Med pina och död-= 


pa kan, Ifrån döden. 
5. Efaias hafyer fagt, 


fens galla, 
2. 


FSE 


MER. r IT 


2. De herdar vaktade i ftus, I Ifraöl. Gud vardt 


deras hjord, I markene 
der de lågo ; De fingo hö- 
ra Angelens ord; Guds 
klarhet de ock fågo : Jag 
bådar eder ftor glädje 
och gamman, Som varder 
folkena allefamman. Väl 


här man; En Konung 
fann Veardt här en träl. 
Stort är hans namn, En 
trygger hamn, Imma- 
nuel, Sorn Jungfrun för- 
kunnadt vardt af Gabriel. 

2. Utaf Jeffe rot en 


dem fom hafva Guds An- gren Född är, utan fyn- 
de! I dag föddes Jefus damen, Guds Somaf en 
Chriftus, Som Herren IJungfru ren. Han är ofs 
är i Davids hus; Hanjnär, född af "Jungfru 
frälfar af dödfens vånda. | Maria. 

3. Det himmelfka här- 3: Prifer Gud qvinnor 
fkap med höga röft, Be>loch män; Arer denna Ko- 
gynte med Angelen fjun-|nungen ; Sjunger denna 
ga; De lofvade Gud med ,loffången: Han är ofsnär, 


glädje och tröft, Så fjun- 
gande med en tunga: Pris 
vare Gud i högdene, Frid 
vare ock på jordene, 
Mennifkom en god vilje! 
Gud vare lof för nåde 
och fred, Som han ofs 
fände med Sonen här ned; 
Den aldrig ifrån ofs 
fkilje. 

var  Chrift- 
128. H trogen frög- 
de fig, Utaf hjertat in- 
nerlig :' Gud är ofs mi- 
fkundelig; Han är ofs 
när, jfödd af Jungfru Ma- 
ria. Här fullbordas det 
kungjorde Gabriel. Eja! 
Eja! Guds ord är nu vor- 
det kött, Af en Jungfru 
är det födt, Vardt men- 
nifka. I dag föddes Je- 
fus Chriftus, Jefus Ghri- 


född af Jungfru Maria. 
4. Sion med hjerta och 
röft, Lofva Gud din en= 
da tröft, Som dig hafz 
ver återlöft : Han är oöfs 
när, född af Juazfru Ma- 
Iria. Här fullbordas det 
"kungjorde Gabriel. Eja! 


I Eja! &c. 
11 den ganfka 
I 29. Chriftenhet 
Prifar Guds barmhertig- 
het, För håns ftora kära 
lighet. Det är nu fkedt, 
fom fpådt hafver Efaias. 
Gabriels ord de äro full- 
i komne nu. Eja! Eja! En 
Jungfru hafver et fofter 
födt, Det Gud Fader ha- 
de jätt i fordom tid. Nu 
är född en Frälferman, 
en Frälferman i Ifraöl, 


Es At 
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Af en Jungfru, fom fagt På Detär nu fkedt, 
; priel. C:- 
2 Rd af him- 10. Derföre man Gud' 
melrik Kom hag ned påltacka fkal, Hans bud 
JT Det är nufkedt | Ty Han hjelpes kö Ad 
fuuter FRE SNURERN ER Svak Det är nu Mkedt: 
- Högt är hans namn [fom fpådt hafver Efaias. 
Immanuel, En flor tröft | Gabriels ord de äro: full- 
i Ifrael, Som fagt haf-|komne nu. Eja! Eja! &c. 
ver Gabriel... Det är nu Pg 
kedt, &c- n dulci fubilog 
Re VEVON alle för- 130. ;å Sjunger. på 
derfde i grund, Guds Sonljorden bo; All vår hjer- 
f fin mifkund Ofs tans glädje Ligger in pra- 
rr r denna fund. lfepio, Och fkin fom fo= 
Det är nu fkedt, &c. len vida Matris in gre- 
5. Satan hade ofs gri-l mio: Alpha es & O, Alpha: 
pit vifst, Med fin lögn es & O. Re 
och arga lift, Frälft haf- | 2. O Fefu parvule, Dim 
ver Nr SJR Det RAS: lön 
är nu fkedt , &c. mit hjerta och finne, « 
6. Den faliga tid nulpner op NAN Lät mig 
kommen är, Derom Pro- din godhet finna, O'Prin= 
pheten vitne bär, Albans glorie; Trahe me 
Guds Son fylle föder (UN Trahe pie poft ph 
här. Det är nu fkedt, &c.| 32. atrischaritas 
7. Ho fom Clriftum) Nati ER Vi voreals 
vil förfmå , Och ej efter |le förderfvad” Per noftr& 
Re gå NE: Ar a Thiers Sd 
. Det ärjofs förvärfv elorum: 
a edt, ER gandiga Eja vore vi der? 
$.- Den fynden öfver- | Eja vore vi der! 
gifva vil, Begärandel 4. Ubi funt gaudia, T 
Guds nåd dertil, Gud är | den: Helga flad', Der de 
honom blid och mild.lÄAnglar fjunga Nova can- 
Det är nu fkedt, &e: lrica, Och de klockor 
9. Det hafver Chri-|klinga, In Regis curia; 
ftus ofs förtjent, Dertil|Eja vore vi der ! Eja vo- 
har Gud honom utfändt ; re vi der! 
Med vår magt var intet | 131. 
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1å fkön lyfer 
131. > den Tk 
gonfljern, Fult nåd och 
fanning af Herran, Den 
föta roten J: ffe: Du Da- 
vids Son af Jacobs flägt, 
Min Konung och Brud- 
gumme täck , Mit hjerta 
vil befittar Kärlig , ljuf- 


ig, ;Skön och härlig ,| 
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fyrker. O' Jefu Chrift ! 
Mit högfta god”, Dit 
ord, din Ande, lif och 
blod Mig altid veder- 
qvecker. Tag mig Til 
dig; I din barm, Mig 
upvärm : Lät mig hålla 
Dit ord , fom mig dertil 
månd kalla. 

s. Och förr än verl- 


Uk och äslig, Stor af|den fkapad var, Du Pr 
nåde; Hög och kraftig il til arfving utvalt har 


din gåfvor. 


dinom Son den högar 


2. Du min pärla ochi Mig honom lofvat haf- 


dyra kron, Sanner Gud iver du, At jag fkal vara 
och Marie Son, En ftor | hans kära brud, Och miz 
högboren Konung! Mit til honom föga. -Eja!t 
hjerta frögdår dit lihum:t Eja!t Himmelik glädje 
Det helga Evangelium i Vil han gifva, I fit rike, 
Ar idel mjölk och ho-|Der vi frögdes då tillike. 


nung. Ej! mit Blomfter 
fint, Hofianna! Him- 
melfk manna, Det vi ä- 
te: Dig kan jag. aldrig 
förgäta. 


6. Mägtigt fkal då dem 
cithara, Så ock den fkö> 
na mufica Högt klinga 
öfver alla, När jag mig; 
til min Frälferman , Min 


3. Efterlåt mig mitjtröft, min frögd, min 
hjertans finn, Du klare | Brudgum fann, Skal in>- 
Jafpis och Rubin, Dinl|nerliga hålla: Sjunga, 
kärlek flor och blida,|Springa, Jubilera, Tri- 
Och intryck honom, at lumphera, Honom prifa, 
jag är En lem i din för-|Som vil mig få godt be- 
famling kär, Et refben | vifa. 


af din fida. Efter dig 
Längtar mig. 
Cceli rofa, 

fund ; Min får 


hela i alkta 
fund... a 


4. När Gudi är min 


hjelp och frögd, Der- 
med han mig af him- 
mels högd, så mildeliga 


7. Aftorkas fkola då 


Gloriofa | med flit, Ehvart man fer 
Sjuk ock |hit eMer dit, De månge 


Chriflnas tårar, När Gud 


"låter fig fjelfvan fe, Och 


hvad godt han vil dem 
bete, Som finnas i hans 
gårdar: Klart vin Skän- 

E4 kes 
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kes in, Obemängt, Väll|kommen är, Godt hod= 
infkänkt, Dem få trö-|fkap jag: til eder bär? 
ftar, At de aldrig mera |Stor frögd j fkolen höra 
törfta. få, Det eder bör grant 
g. Gifver ock Gudjakta på. 
den fköna fkrud, Som) 2. Et harn är födt på 
han lofvar finykära brud|jdenna: dag, Alt "efter 
Och  Efaias " fkrifver:|Guds nåd soch behag, 
Dermed hon honom täc- j Utaf en Jungfruiten och | 
kes bäft, Som Aron |fkär: Chriftus Guds Son 
Guds öfverfe Preft,|det barnet är. 
Den altid ftadigt blifver ; 3. Er högfla tröft det 
Saphir, Jafpis, Ameti-|vara fkal, Af fynd och 
fter, Hyacinter , Adla|nöd det hjelper all ;' Det 
ftenar, Dem då ingen lär den rätte Frälferman. 
kan förmena. Väl den fom derpå lita 
9. När henne fkola ock | kan. 
då få De klare Änglar) 4. Det förer med fig 
flore och fmå Som fröz- |falighet, Den Gud fjelf 
das öfvermåttan, At bru- |hafver dem beredt, Som 
den fatans tyranni År få |fikola uti himmels högd , 
aldeles vorden fri, Det |Guds rike få med evig 
han förshenne- fatte. He-|frögd. 
lig, Helig! Vårom Her- 5. Så märker nu det 
ra Vihembäre, För den tecken rätt, I krubba 
ära, Som han fkänkte fin | ned uppå hö flätt Finnen 
brud kära? j detta barnet lagdt, Som 
10. I det har jag en|hela verlden har i magt. 
hjertans ro, At min fkatt 6. Ty lät ofs alla va- 
är nu ÅA och O, Begyn-ira glad, Och med de 
nelfen och änden: At|herdar gå åftad, At fe 
Gud mig, fig til lof och | hvad Gud bar :ofs be- 
pris, Vil införa i Para-!fkärt, Och med fin enda 
dis; Ty klappar jag med !Son förärt. 
händer. Amen! Amen!| =. Si! mithjerta, hvad 
För fynden Mig förfko- ligger der I krubbo ned? 
na; Adla krona! Hel och | märk , hvad det är : Det 
fäll är mig den dagen. jär Jefus fann Gud och 


Pra m Man; Ej flörre under - 
immelsifpörjas kan, 
I 32 högd jag 


S. Var 
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8. Var välkommen, 
min Herre kär, En gäft 
du när ofs vorden är, I 
fattigdom för våra fkuld, 
Kom Gud, fom är ofs 
vorden huld. 

9. Ingen derför? full- 
tacka kan, At du, Gud, 
är ofs vorden man: För- 
nedrat hafver du dig få, 
At du lågft ned på hö 
och ftrå. 

10. Vore verlden faft 
flörr” ännu, Beprydd 
med guld och pärlefkrud, 
S3 vore hon dock myc- 
ket klen, At vara dig 
en fäng allen. 

11. För filke och för 
fammets ”drägt, På hö 
och ftrå ldu ligger flätt; 
Det är den Konungslig 
prakt du för 3 Alt ofs til 
godo du det gör. 

12. Dermed duofs det 
lära vil: At verldslig 
magt och prakt dertil 
För dig ej falig göra kan ; 


Derpå förtröfte ingen 
man. 
Fa AKT hör mir» 


Herre Jefu Chrift! Gör 
dig en fäng uti mit bröft, 
Uti mit hjerta blif och 
bo, Så har jag tröft ochi 
evig ro. 

14. Lät aldrig mig för- 
gäta dig; Dit namn fke| 
pris evinnerlig. Dit i 


namn med frögd jag ie 


165 


va vil, Der gif du mig 
din nåde til. 

15. Ara fke Gud uti 
finthron, Som ofs fkänkt 
har fin enda Son: Des 
frögde fig den Angla- 
Chor , Och lofve Gud i 


högden bor.| 
är Herren 


133. N Chriftus 
födder var, Faft gladdes 
då Guds Angla fkar ; De 
fungo högt med härlig 
ton : Gud vare ära i hans 
thron! Guds Son är nu” 
kommen här, Födder af 
en Jungfru fkär ; Des tac- 
ke vi dig, Fader kär. 

2. Del herdari hade 
fruktan ftor Alt för den 
klara Angla-Chor; Dock 
gladdes, när de fporde 
vifst, At födder var vår 
Herre Chrift. Guds Son 
är &c. 

3. Med mycken frögd 
de gingo fort, At föka 
barnet pa in sort, sel 
Bethlehem) och Davids 
flad, Alt fom Guds An- 
gel ;dem det bad. Guds 
Son är &e. 

4. De funno barnet 
fpädt och klent, I krub- 
ba lagt; det var förment 
Et bättre rum för honom 
få, Som hus dock allom 
gifva må.j Guds Son 


är &c. å 
Es <; Af 
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. Af modrens bröft! 2. Sonen han. föddes, 
jan Ge 0v big BANOR led oe SR ON 
vägtig e ader ; 
vis, Som gifver mat och lallom huld och blidera ; 
föda nog , Alt hvad fom Djefvulen måtte vika; 
rörs i mark och fkog.|Ty är ofs allom uplåtet 
RNA PTE SR OS ARA ämne 
.O: , Gud: etta nya år; 
ora RN 328 kn vår 3. Jofeph han tvifla- 
ch det of nåd få mil [lära, Förliod han MAC 
il- | läran, Fö ; Maä-9 
delig, Hvaraf de Chrift- ria Den BAB Br | 
ne glädja fig. Guds Sonira,, Som Guds Sons mo- 
är - 0) Fed fkulle blifva. Han 
på SR ägna Cue rare é ale 
barmhertighet ;, Och fr HÅ ANSE » I detta nya års. ; 
RN KN sar Je Eu ÅA £ Simeon tog barnets 
Sa " - 5: nådig | Och: ladet på fin: arm, 
NA är. Guds Son| Mediftor luft och:glädje; 
är å EE ; Sd Han: begärte: ej längre 
nd Ma de a pigg ja Han fade : Chrifte,, 
Å Oo 1 -. 2 
ter dit Ape I kärlek, AE alba 
BO ÅR h frögd : i di ä 
Dig Ike lof. SSTEEE Fd FEN UNNA NSR EN 
mels högd. Guds Son ä i ife mä 
as kommen här, Föd- rosa År ÖV Era 
er af en Jungfru fkär;!De fökte faft efter bar 
ön tacke vi dig ,, Fader | net, Som Gud dem fjelf- 
si räka fade, Med offer och: 
or ära; Ty fljernan. hon: 
I rrösder eder | väl kunde bea rätta vä 
. alle, T den-|gen lära, I detta 
na Chriftenhet, Det haf- : 6 RFRren ade 
es se ST 
skör föl MR Aror SR MN AR en , Ockfå hans. 
verldenes Frälfare : Ho- Jåtit föda LR 2 en 
fen dorva alle Änglar: fru RöA OH 
: ISRN vifjunga,| vår bön! Du lär ofs alla 
d | ., kän- 
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känna dig, At vi må-lef- da fjäl: Har undt ofs lif 
va evinnerlig, I dettaloch hälfa, Förförgt ofs 


nya åre ' 


135. Bbb rr 


va, o Herre Jefu kär! 
Och dig en nyårs gåfva 
Upoffra , fom vift är Dig 
välbehagelig : Et hjerta 
fom är renadt. Med din 
blod , och förenadt För- 
medelft tron med dig. 

2. Ofs kan ej veder- 
faras, En ftörre nåd och 
tröft, Ån at ofs uppen- 
baras, Det du har ofs 
förlöft Från fynd och 
dödfens lag: Som nog är 
kunnigt blifver, Och 
med dit blod befkrifvet, 
Det du lät fe i dag. 

3. Fördenfkul är dig 
gifvet Et namn fom här- 


Higt är, Som falighet och! 


lifvet Allema innebär: 
Ty Jefus kallas du. O 
Jefu! värdes blifva Vår 
Jefus, och ofs gifva 
Hvad fom vi bedje nu. 

4. Gud Fader har täkts 
fkänka Dig ofs til Fräl- 
fare; Ty bör ofs det be- 
tänka, Och altid låta fe 
Vår hjertans tackfam- 
het: Den vi dermed be- 
vife, At vi din kärlek 
prife, Som du har ofs 
betedt: 

5. Du har ock velat 


frälfa Vår fynd-befnär- | 


alla väl; At vi; af odit 
behag, Förfkonte för all 


in godhetjvåda, Med glädje kunne 


Sstea Ocir helga denna 
ag. 

6. Fördenfkul bör förft 
denne Vår andakts ger- 
ning fke, I år, at vi be- 
känne Den nåden, fom 
vife: At du, o Jefu kär, 
I Vil ofs dit ord förkun- 
na, Den ädla friden un- 
na, Samt hvad ofs nyt- 
| tigt är. 

7» Förnya du vårt fin- 
ne, I detta nya år: Gif 
at vi ofs påminne, Det 
tiden fnart bortgår; Ty 
bör ofs tänka på, At vi 
vårt hjerta vände Til 
det, fom ej får ände, 
Men evigt blifva må. 

8. Ack! uan ofs våra 
dagar Framlefva uti ro: 
At vi, fom dig behagar, 
I kärlek , hopp och tro, 
Må lefva Chriftelig. O 
Jefu Chrift! förläna, At 
vi dig rätt må tjena, 


Och få få ro hos dig. 


et gamla år 
| I 36. D rk Inn 
är, Nytt kommer nu i . 
fället här: Gud vare lof 
at vi I frid Ha lefvat 
intil denna tid. Förlän, 
o Gud, et godt, nytt år 

Eee At 
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At hvar och en nytt fin- 
ne får, Och i fin gamla 
fynd ej får. 

2. Hur mången nöd, 
o Herre god, I detta år 
ofs föreftod ; Du hafver 
dock faft dagelig, Den 
från ofs vändt få fader> 
lig. Sänd ofs, o Gud, din 
Ande nid, At vi dig tac- 
ke allan tid, Som är få 
nådig , mild och blid. 

3. Ingen är värd få 
mycket godt: Dit Fa- 
ders hjerta gör det blott; 
Du kan, för din barm- 
hertighet, Ej längre fe 
vår  ufelhet. (O! at vi 
dock rätt tänkte på, At 
det med ofs fkal ände få, 
Och vi til Gud ofs vän- 
de få. 

4. För fjukdom och 

för dyran tid Har du ofs 
fkont, o Fader blid! Vi 
hafve hört af krig och 
Årid, Men futitdock ito 
och frid; Du har beva- 
rat hus och hem, Åt vi 
tilfammans i gemen, I 
frid dig tjene utan men. 
1 5: Vi bedje dig rätt 
innerlig , Förlåt vår 
fynd mifkundelig. Din 
"Sacrament, dit helga ord, 
Lät njuta här din klena 
hjord. Dit blidx anfigt 
til ofs vänd, Din Andes 
nåde til ofs fänd, Så 
varder fatans lift be- 
fkämd, 


NYAÄRS-PSAETLMER,. 


| 6. Sträck öfver ofs 
dina högra hand; Välfig= 
na få vår flad och land; 
Och gif hvar dag vårt 
dagliga bröd ; Och frälfa 
ofs af all vår nöd. Up- 
lys vår höga Öfverhet; 
Förlän ofs frid och enig- 
het; ' Sorg lindra och , 
fvårmodighet. 

7. Så vele vi,'o Fa- 
der blid, Dig tjena nu 
och allan tid z Dertil gif 
ofs din Helga And, För 
Jefum Chrift vår Fräl- 
ferman. Och lät ofs fidtt 
bland AnglasChor I him= 
len, der du fjelfver bor, 
Loffjunga dig med gläs- 


dje for. 

är tidär game 
137. V fka flygtig > 
här ; Det förra år nu flu- 
tet är, Och gånget til 
| ända. Et nytt år bör- 
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jar här fit lopp: Så vil- 
je vi med tro och hopp 
Ofs tilrvår Gud nu vän- 
da, Hvilken fig, Milde- 
lig Har bevifat, Sorgen 
Iifat, Gjort ftor nåde, 
I Och ofs 
Ivåde. 


2. O Gud ltrvi hafve 


fralfat af rak 


all vår tid',' Och fifta å- 
ret fynnerlig All godhet 
af dig njutit. Faft vi med 
fynd och öfverdåd Mifs- 
brukat hafve dina nåd, 

Har 
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Har du ofs ej förfkutit. 
Kärlighet; 
Nådegåfvor, Som du lof- 
var Ofs til fromma, Mån- 
de vi af'dig bekomma. 

3: Du fromme, Gud, 
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6. O Gud, dit ord och 


Trofafthet , | SacramentLät aldrig blif- 


va från ofs vändt ; Be- 
fkydda din Förfamling: 
Vår Chrifteliga Öfver- 
het Gif hälfa, lycka, fa- 


bar” fkole vi Förall väl-| lighet; Behåll ofs i din 


gerning tacka dig, Som 


'fanning. Herre Chrift, 


du ofs har bevifat? Från Lät ock fift Ofs i friden, 
olycks fall, från hungers |Rätta tiden Til dig fara; 
nöd , Från fmitta, krig [Evigt Nyår fkal der vara. 


och ondan död, SS du 
ofs Härtilsylifat: raft uds odhet 
och nåd, Hjelp och råd, I 38.G role vi 
Har du gifvit, Hälfan, |prifa, Vi-Chriftne ftöre 
lifvet. Dig til ära, Fackloch fmå, Med andelig 
fkal hvar man dig hem-' fång och vifa Loffjunga 
bära, honom få, För fin nåd 
4. Tag bort, o Gud, och mildhet; Han -deffa 
med gamla år, Vår gam- lår fraämgångne Bevifat 
la fynd och ondfka fvår, |hafver månge ; Det hvar 
För Jefu Chrifti pina. |befinna vet. 
Tänk på. at din Son Je- 2. Lät ofs med flit be- 
fus Chrift Har tagit bort itrakta Guds ftora nåd, 
vår fynd och brift, Siniallftund', Och ej få rin- 
kärlek låtit fkina. Uti gaakta Hans godhet mar- 
nöd , Uti död Har fig gif- | gelund ; Men altid tänka 
vit; Skänkt ofs lifvet, på, Hvad han i -år-har 
Frid förvärfvat, At vi|gifvit Til föda, kläder, 
må hans rike ärfva. lifvet, Rik, fattig, ftor” 
5. Förnya du, i dettaloch fmå. 
år, Välfignelfen och lyc-| 3. Uphållit har han 
kan vår, At vi med dygd Kyrkor Och Skolar uti 
ochära Dig tjena må, i frid: Han unga, gamla 
frid och ro; I Chriftlig |yrker , Alt fom en Fa- 
kärlek fammanbo; Ofs|der blid. Utaf fin milda 
redeligen nära. Herre |hand ,' Sin godhet har 
flärk All vår verk, At/han gifvit, Förderfvaren 
alt detta Väl förrätta: |bortdrifvit — Ifrån vår 


Ofs förandra, Efter nya |ftad och land, 
E7 


menikan vandra, 4. Han 
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4. ilan har alt ftraff da-nöd förfvinnas Ver- 
"förhalat Af blotta gunftj|ka i mig alfvar bot: 
och nåd, Men had? han |jag ondfkan hata må, 
ofs betalat Efter vår | Och din nåd och ynneft 
fynd och dåd, Med fraff | få; MY all fynd du vifst 
och pina fvår, Vi hade | förlåter, När man hjert= 
illa farit, Och redan dö- [lig dem begråter. H 
de varit, Uti mifsger-| 3- Med din kärlek mig 
ning vår. hugfvala, Hör min fuck, 
sg. Men han fig blidka o Herre kär ! Medan jag 
låter, Och är ofs nådig ej kan uttala All den ån= 
vifst, När man fin fynd igeft, fom jag bär: Sof> 
begråter, Och tror på ver eller vakar jag, I 
Jefum Chrift, Utan alt |dit värn du mig uptag: 
fkrymteris Ty han vår |Styrk mig i min nöd och 
fkuld tilgifver, Och|möda, Lät ej fynd och 
flraffet minfkadt blifver:'!forg mig dödar 
Ja, får ofs troligt bi. | 4. Detta året lät mig 
6. För fådan godhet! höra Städs din ord, & 
prifa Vi Gud i himmels| Herre blid! Och en 
thron, Som han har ve-| Chriftlig vandel föra U- 
lat vifa I Chrifto finoml tan fvik i all min tid? 
Son; Och bedje hjerte-| At jag har min näfta kär, 
lig: Han vil ofs från all| Aldrig hat til henom 
fara, I detta år bevara, I bär: På det jag här heligt 
Och nådig vifa fig. I lefver, Och i fynd mig 
je) invefver, ; 
if, oo Jefu,! $$. Lät din Ande mig 
139. G frögd och | ledfaga Altid på de FS 
lycka, Et nytt år går mas flig; Lät ej högfärd 
åter in? Värdes mig nyjmig intaga: Flärd och 
kraft tilfkicka, Gif mig |fvik ej bo kos mig. Gif 
et förnyadt finn. Hävna[lat jag ondt fällfkap kyr 
mig , 0 Herre from, Som Otukts la4er altid flyna 
ock all min egendom: I förfökning hjelp mig 
Ny välfignelfe och gam- | flrida; Lät mig motgång, 
man Skänk af nåd ofs|toligt lida. 
allefamman. 6. Jefus vare alt mit 
2. Lätmig detta år be- | nöje , Jefus blifve altid 
finna, Åt jag har gjort när; Jefus mina finnen 
dig emot; Lät min fyn-| böjes 
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böje, Jefus vare mit be-,djefvuls magt förfäras 
gär : Jefus ftyrke kropp | Och de fom döde äro, I 
och fjäl; Jefus mig be-|Jefu namn då få de lif; 
fkydde väl; Jefus vare ilDe fjuke få fin hälfos 


mit hjerta; Jefus life i 
all fmärta 

3. Jefu! gif at jag väl 
ändar Detta påbegynta 
år: Bär du mig på dina 
händer; Fräls mig från 
alt vånda fvår. Statt mig 
bi utiall nöd, Var mig 
när uti min död: Ack, 
du mig Ii famnen flute, 
När min lifstid här är ute. 


140:V vare Jefu 


namn, Och prifadt utan 
ända; Ty det är den ut- 
kårad hamn, Der vi må 
faft tillända. Han ofs 
det fjelfver kände ; Och 
gjorde ofs Guds barn 
med fig, Som på hans 
namn tro fladelig , Och 
födoms af Guds Ända. 

2. All knä de äro bö- 
jelig, I himmelen och på 
jorden : Helfvetets kraf- 
ter gifva fig Hvar Jefus 
nämnder varder. Ej är 
det namn på jorden, Af 
hvilko vi få något gagn 
Til fjälen, utan Jefu 
namn; Och af hans het- 
ga ordom. 


älfignadt! 


tid, Ehvad krarkdom 
de bära 

4. Gud hafver lofvat 
falighet Dem fom hans 
namn påkalla Med tro- 
faft hiertans ftadigher, 
När har vil domen hål- 
la; Stor fara är då med 
alla, När fjälen fkal för 
domen ftå, Hvar lön för 
fina gerningar få; Der 
må for räfft at falla. 

sg. Här hafve vwvi til 
fjälagagn, I denna här 
fungne vifa, Huru ofs 
tilbör Jefuw namn Altid 
lofva och prifa. Det kan 
vår fjäl väl lifa: Hans 
namn det kallas Frälfare, 
Och alla fynders förlå- 
tare, När vi vår tro 


bevife. 
efus är mit 
[ 41, J Hf och häl- 
fa, Jefus är min ädla 
kron, jefus är min nå- 
de-thron. Jag ger mig uti 
i hans frälfe, I hans kär- 
lek, nåd och vär. Jetus 
i högft mit goda är. 
2. Utan Jefu jag för- 
derfvas, Utan Jefu nå- 


3. Ofs råder Skriften|defken, Ar mig alt til 


margefall, At vi det nam 
net äre: Ty vi må med 


des kraft och våld All| 


ångft och men; Uti Je- 
fu hf jag ärfver, Och 
und-: 
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Fädko mm ät befvär; | erre Je- 
Ty mit goda Jefus är. | 142. H fu Chriftt 


3. Har jag Jefum i mit | Min Frälfare du äft, På 
hjerta, Si, få har jag|dig jag hoppas allena?” 
glädjen all , Den mig e- [Jag tror på dig, Förlåt 
vigt hugna fkal; Fruk-|ej mig Så eländig: Mig 
tar intet fyndfens fmär-Itröftar dit ord det renas 
ta, Medan Jefus är mig) 2. Ifrån din vilje Vill 
när, Och mit högfta go- jag ej fkiljas, At jag dig 
da” är. Itroligt kan dyrka. Du 

4. Derför jag ock mig äft min Gud, Lär mig din 
förlåter På dig, Herre bud, All min tid ut; 
Jefu Chrift, Emot fynd |Du mig i trone' ftyrker. 
och fatans' lift. Med min] 3.1Nu vil jag vara, 
tro -jag dig omfattar ;|O Jefu käre, Hvar du 
Din blod gör mig ren och | mig hälft vil hafva; Jag: 
fkär, Som mit högfla"'fluter dig in I mit hjer- 
goda är. ita ock finn, O Herre 

5. Hjertans Jefu glä-|min, Med all din nåd 
dje-källa, Du är, genom | och gåfvor. 
trona, min, Och i din 4. Sannerlig Förlåter 
blod är jag din; Ingen|ljag mig, Alt på din gunft 
må mig från dig ftäl-|och nåde; OÖ Jefu föt, 
la, Hvarken tvång ell” | Hjelp mig af nöd, Ge- 
verldfens' flärd: . Jefu, "nom din död; Fräls mig 
du mit goda är. laf aliköns våde.! 

6. Din, min Jefu, vill $: All min tillit, Nu 
jag blifva, Här i tid och [och altid, Hafver jag til 
evigt där ; Ty dWäft min | dig, o Herre! Du äft 
Jefus kär; När nu dö-|min tröft. Dit ord och 
den qväfver lifvet, Jag|röft, I all min brift Min 


för ingen rädes här; Je-|hjertans glädje månd 
fu, du mit goda är. vara. 
7. Jefus är mig alt il 6. När forgen mig 


alla, Jefus bor uti min 
fjäl, Uti Jefu är jag väl. 
Jefu, lät mig aldrig fal- 


tränger, Efter dig mig 7 
| förlänger, Du kan mig - 
bäft hugfvala. = Den du 


la. Jefum jag i hjertat 
bär; Jefus alt mit go- 
da är. 


vil bevara, Han är utan 

fara; Du mig förfvara; 

Dig vil jag mig befalla. — 
7. Nu 
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. Nu vet jag vifst, O och min tröft, Värdes 
Jefu Chrift, Du vil mig nådigt til mig komma, 
aldrig förlåta; Du fäger [Med dit ord och ljufva 
ju få: Kalla du mig up- (röft. Kom, o Jefu! blif 
på , Hjelp fkal du få Af mig när, Lät mig blifva 
all din forg och vånda. |der dwär. i 

g. O! gifve det Gud!| 2. Jefu! lät mig fläd- 
Vi efter din bud Kunde fe börja, Uti dig, alt 
ofs få fkicka tilfamman , hvad jag gör, At. jag 
At vi med dig Evinner- |måtte framgång fpörja, 
lig, I himmelrik ; Måge | Och få fådant flut fom 
lefva i falighet: Amen: . | bör. Kom, o Jefu i blif 

mig när, &c: 
Ny unJefus star 3. Alla mina ord och 
143. Vet tröftrikt |tankar, Jefu, lät behaga 
namn , Som "länder ofs| dig: Laga at jag flitigt 
til fjälagagn. - Igenom famkar Det fom evigt 
Jefum få vi nåd, Och |gagnar mig. Kom, oJe- 
” finne på det bäfta råd. |fu! blif mig när, &C. 

2. Guds ende Son, o| 4. När jag lägger mig 
Jefu mild, Vår brottlat fofva, Var, ao Jefu, 
och fkuld du gif ofs til; |mit befkydd; När jag up« 
Ty du äft både Gud och |ftår, lät mig lofva Dig, 
Man, Som all vår fynd loch var ej från mig fkild. 
förlåta kan. - I Kom, o Jeful! blif mig 

3. Af Jefu lär all fa-] när, '&c 
lighet, Omfattom hans 5. När jag fluter mina 
rättfärdighet: Hoz på|ldagar, Lät mig roligt 
hans namne' fätter tröft,|fomna in: När mig dö- 
Han varder af alt ondt!den hädantager, Jag då 
förlöft. fins bland. helgon din. 

4. Dig fke lof; pris, Kom, 'o Jefu! blif mig 
o Jefu båld! Som ofs'när, Lät mig blifya der 
har frälft af fatans våld. | du är. 

Din frid, o Jefu! ofs för- 
län, Och fria ofs från al- uer natus in 
fköns men, 145. P Berchlehem , 
Bethlehem: Unde gaudet 
efu, du min|Ferufalem. Halle: Hal- 
I (DA AR N ; 

| rögd och | lelu;ja: 

fromma, All min glädje] 2. Hic 


- 
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2. Hic jacet in prafe-jbö och flrå, på hö oc 
pio, prafepio, Out regnat | fr, Som evig är, och 
fine termino. Halle : Hal- | alt förmå. Halle: Hal 
Jeluja. lelujas NE 

3. Cognovit bos & afi- ST Oxen och aåfnan 
nus, afinus, Quod puer|ffodo när, ftodo när, 
erat Dominus. Halle :|Det barn, fom Gud och 
Halleluja. Herren är. Halle : Hal 

4. Reges de Saba veni-  leluja. 
unt,veniunt, Åurum,thus) 4. Af Saba Konungar 
myrrham offerumt. Haller! kommo tre, kommo tre: 
Halleluja. Gult, rökelfe, myrr- 

s$. Dematre natus vir-i ham offrade de. Hale: 
gine, virgine , Sine virili | Hall: luja. 
femine. Halle: Halleluja. 5. Han föddes af en 

6. Sine ferpentis vul-|Jungfru ren,Jungfru ren, 
nere, vulnere , De noaftro, Förutan man och fynda- 
venit fungvine. Halle :imen. Halle: Halleluja. 
Halleluja» |; 6. Sann mandom han 

y. In carne nobis fmilis|uppå fig tog, uppå fig 
fimilis, Peecato fed diffi-|rog , Olkadd af ormen 
milis. - Halle: -Halle-|blef han dock. Halle? 
Irja. Halleluja. 

8. Ut redderet nos ho- 7. Lik var han ofs i 
mines, homines, Deo & köttet vift, i köttet vift, 
fbi fimiles. Halle: Hal- Dock olik efter fynd= 
lelujar fens brift: Halle: Hal- 

9. In hoc nata!; gan-|leiuja. 
dio, gaudio, Benedicamuus 8. Sig lika sjorde håm 
Domino. Halle : Halle- |ofs få, han ofs få, At 
luj a. = fkulle Guds rike få: 

10. Laudetur Santåa| Halle : Halleluja. 
Trinitas , Trinitas: Deo 9. För denna famma 
dicamus gratias. Halle :|nådelig tid, nådelig tid, 
Halleluja. Vare Gud lofvad evin= 

nerlig! Halle : Halleluja- 

it barn är födt i Beth- TO. Des vare pris Iö- 

iehem , Bethlehem, | vighet, i evighet, Den 

Des frögdar fig Jerufa- | Helige Trefaldighet: 
lem. Halle: Halleluja. | Halle: Halleluja. 

2. Han ligger här på| 146» 
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6 "t barn är födt ro. Ofs Chriftnom bör 
14 ls af Jungfru|på famma vis, på fam- 
ren, af jungfru ren, I|ma vis At offra Chrifio 
Bethlehem: dem ftaden|evigt pris. Halle: Hal- 
klen. Halle : Halleluja. |leluja. 

2. Hans namn det är r1. Lof fke Gud Fa- 
Immanuel, Immanuet, |der och hans Son, och 
Som Skriften ofs förkun- | hans Son, Samt Helge 
nar väl. Halle: Halleluja. | And i högfta thron. Hal- 

3. De Anglar fungo|le: Halleluja. 
med ftor frögd, medtftor| 12. För nåde och barm= 
frögd, Lof fade Gud ilhertighet, barmhertig- 
himmels högd. Halle:|het, Nuochi alla evig- 
Hallelujas het. Halle: Halleluja; 

4. Til herdar de ock 
fade få, fade få : At Fräl- Gud vår Fa- 
Lä der i evig- 


faren var födder då. Hal- 
het, Utan all begynnelfe 


le: Halleluja. 
5. Ofs fyndarom tilloch ände: Jag trot på 
dig och vifferlis ver, fom 


mycken trött , mycker 
Skriften gifver tilkänna, 


tröft, Han verlden haf- 
ver återlöft. Halle: Hal- |At du hafver med dir 
Ieluja. . IGuddoms magt, Himmel 
6. Dem vifom utaf Ö-Joch jord och all ting 
flerland, af Ofterland En 'fkapt, Den förfta man 
och qvinna. 


fljerna In underfam, 
z. Jag tror ock få på Je= 


Halle: Halleluja. 

7. Då märkte de at|furm Chrif&, Guds Faders 
Konungen, at Korunzen!Som allenr, Undfången 
Var kommen ned af him- [af den Helga And vifst 3 
melen. Halle : Halleluja. | Född afen jungfru rena 

8- De kommo ock till Maria het dem Jungfru 
Bethlehem, til Bethle-!fkön, Af den han tog fin 
hem , Och fkänkte ho- mandoms kön, Vår Fräl- 
nom offer ren. Halle: ferman allena. 

Ha lEONE 3. I Bethlehem födde 

suld, rökverk ,: Maria fin Son, Hans hel- 
myrrham boro de ,' boro jga välfignade moder : Til 
de; Och gladdes at få|hjelp och tröft all men- 
Chriftum fe, Halle: Hal- | nifko kön, Ville Han då 
leluja. i vara 


MM —— 


ge 
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vara vår broder: Nu är| Med lögn; falkhet o fo 
Chrifius både Gud och lftor orätt, Som de ho ka 
Man, Det bör ofs alla | gjorde den hela natt ; ne 
tro förfann, Om vi vele|trus månde honom för- FY 
falige varda. fvärja. a ita 
4. I Juda land gick) 8. Om morgenen ga f 
han omkring , Guds ordifka bittidelig, Det för Sr 
predika och lära, Med! de ville då göra, Jefum 
fin mirakel och underlig , månde de famdrägtelig H 
ting Bevifte fig Gud-at!Bort til Pilatus föra. Du 5 
vara: Och Lazarum böd!ljugo på honom fön rätt 4 
han upfiå, Der han vil-| och dom, De fade: han 
le til fin pina gå: Judas|aktar ej Kejfarn af Rom; ; 
månde honom förråda. |Det måtte Pilatus höra. MM 
s. Då nu Chriftus Guds) 9. När han förftod den | " 
ende Son Gäf fig i död-'!fak i grund, Som de för S 
fens fara, Långfredags honom berätte, Vifte han k 
natt gjorde han fin bön, |väl, at den Judefka fund - 
Med fvett och blodiga |För hat och afvund ville L 
tårar. Då blef han fån- |träta Mot Jefum , den o= fc 
gen i örtagård Af Juda|fkyldiga man, Hos den ; 
och den Judifka fkar ; A-|han ingen dödsfak fann; A 
poftlarne från honom !Dock lät han honom hud= a 
vika. firyka. : ; 
6." För - mennifkors 10. Hans tjenare togo | ” 
fkuld, tro vi nu faft, Lät | honom med haft, Sam- 
han fig fånga och binda, |mankalla den hela rota: ? 
At han dermed af fyndlEn krona af törne gjor- | 
och laft Ville fria ofs|de de fat, Den fatte de r 
från "våra fiender, Från på hans hufvud: De fpot- d 
helfvetes piaa och eviga!tade och gjorde honom I -. 
död; Ty Adam uti Pa-/| ve, Gåfvo röi hand, och b 
radis bröt Guds bud tillföllo på knä, En Konung 
evig Pina. de månde tilbedja. ; , 
fr ara 11. Så kaftade de öf-7 
7. De ledde honom|ver hans blodiga kropp 
förft til Hannam, :Der| Et gammalt ; purpurklä- FF . 
mötte honom forg ochlde, Med fpott och fpe k 
möda, Och fedan dernäft| de refte honom up, Pi- I 
til Kaipham , De hafta-|latas lät honom leda. Då ; 


de med honom til döda, 


ftod 


(a 
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flod tillammanden Jude-! greto och gåfvo fig fvå- 


fka hop, De föllo ho- 
nom öfver med fkri och 
rop: Lät honom korsfä- 
fas til döda. 

72. Pilatus fvarade af 
fit förkånd: Jag kan ej 
annat förnimma, Än Je- 
fus är en ofkyldiger man, 
Hvarföre fkai jag honom 
döma 2 Då ropte de Judar 
hvar och en, Och fade : 
du är icke Kejfarens 
vän, Om du låter honom 
undkomma. 

13. Här måtte Pilatus 
gifva tapt, Der han fick 


Kejfaren höra, All hans| den menige man, 


rättfärdighet mifte fin 
kraft, Och han lät fig 
förföra: 
mera för Kejfarens hat, 
An Jefu Chrifti rättfär- 
diga fak, Som månge, 
värr! ännu göra. 

14. Pilatus tvådde £fi- 
na händer i vatten, O- 
fkyldig ville han då va- 
ra; Och dömde 1å den 
ofkyldiga man, Som Ju- 
darne månde begära : Jag 
är ofkyldig i denna mans 
blod. De ropte igen med 
et fritt mod: Hans blod 
fkal öfver ofs komma. 

x + xo& 

15. De ledde honom 

ut til hufvudfkalle fad , 


Sit kors månde han fjelf | ning han gjorde, 


bära, 
fölgde honom med, Som 


ra: Du Sions dotter gråt 
icke mig, Du må väl grå- 
ta fjelfvan dig, Ty din 
olycka vil komma. 

16. Och när de kom- 
mo til Golgata, Jefum 
månde de korsfäfta; E- 
mellan två röfvare 
hängde han då, Det 
fkedde alt för vårt bäfta. 
Han ropte på korfet med 
höga röft : O Fader! för- 
låt dem deras britt, 
De veta icke hvad de 
göra. 

17. Der flod omkring 
De 
fpottade honom marglun- 
de. Den fvåra pina tolte 


Han fruktadelhan Uti tre hela ftunder. 


Så gaf han ftrax der up 
fin and”, Och den befal- 


ty| te fin Fader i hand ; Och 


dödde för våra fynder. 
18. Då han var död, 
Arax en af dem , Han lät 
fig icke förtryta, Tog 
et fpjut och trädde der 
fram, Och flack up Chri- 
fli ida, At fpjutet i hans 
hjerta flod; Der utranr, 
'både vatten och blod. 
Johannes det klarlig be- 
fkrifver. 
ko+ ER 
19. Jofeph af Arima- 
thia kom, En driftig ger- 
Haa 


En ftor: allmoge]bad Pilatum flrax der- 


om, 
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om, At han måtte Chri- Inom der ock fe; Då f 
flum jordas Så tog han tas de ned til evigt ve 
Chrifti lekamen af, Och |Uti helfvetets eld a 
lade den i fin egen graf; |brinna. 
Dertil halp Nicodemus. FE 
20. Chriftus ock ned p 
til helfvetet for , Åt taga | Helga And , Som mig fk 
til fånga och binda Den iftyra och råda, Föröka 
ganfka djefvulens magt min tro och rätta för= 


ar. 


& + or De 
24. Jagtror ock på d 


få flor, Déröfver han 
feger månd vinna: Han 
tryckte hans hufvud och 
helfvetet bröt ; Förvärf- 
de det med fin pina och 
död, At vi fkulle aldrig 
fördömas. 

21. På tredje dag i 
morgonftund Chriftus 
flod up af döda, Med 
kropp och fjäl både karfk 
och fund, Frälfte ofs af 
all möda. I fyratio da- 
gar lät han fig fe, Och 
fig för fina Apeftlar be- 
te: I wverlden han dem 
utfände. 


22. Så for han up tilloch Chriftnas famfund 


himmelen, Då fyratio 
dagar hade ände, Och 
ftrax härned tilbaka igen 
Han ofs den Helga And 
fände: Nu fitter Jefus bå- 
de Gud och Man Uppå 
fin Faders högra hand; 


Der vil han för ofs bedja. |år deras falighet allena. 
27. Jag tror och vet 


23. Dädan är han ock 
väntandes ; At döma lef- 
vande och döda; Dem 
AR varder han fkän- 

ande Det eviga lif och 


glädje, De onde få he- 


flånd, Och gifva mig här 
fina nåde: At jag fkal 
rättelig känna Gud, Sam- 
tycka hans wvilje, och 
hålla hans bud , Min fat= 
tiga fjäl til goda. 

25. Dertil är ock den 
Helge And, Ofs arma 
mennifkor til goda, En 
hjelpare och hugfvalare 
fann , At gifva dem tröft 
och glädje, Som kalla 
på honomi forg och nöd, 
Med ftadig tro i lif och 


död ; Dem vil han aldrig 


undfalla. 
26. En helig Kyrka 


Tror jag i verlden at va- 
ra : Det folk fom plågas 
1 alla ftlund, För Chrifti 
ord och lära; De hafva 
tilfamman en tro och et 
dop, Til Chriftum fätta 
de alt deras hopp, Han 


det vifferlig, At Gud vår 


himmelfke Fader, Han är 


ofs mild och mifkunde- 


lig, Och ofs vår fynd 
före 
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För endaft | Skulle det än platt för- 
och död, derfvas, Aldrig rygger 


förlåter : 
Chrifti pina 
Gör han ofs fri af all vår 
nöd; Ty kan ofs alsin- 
tet fkada. 

28. Jag vetat jag fkal 
åter upftå, Andock del 
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Gud fin ord. 

3. Jefus kom hit til 
verlden, Han var Guds 
ord få båld, Gjorde 
hvar man ftor välger- 


mig begrafva, Och oför- [ning ; Dock blef han yn- 


gängelig här framgå, Ia-]| 
gen tvifvel derpå hafva: 

Det är af Guds befyn- 

nerlig kraft, At alle de 

menni'kor, fom han har 

fkapt , Skola då upftå af 

döda. 

29. Det är min tröft 
och ftadiga tro, At Chri- 
flus, min käre broder, 
Skal gifva mig evigt lif 
och ro, Hos Gud min 
himmelfke Fader, Til 
evig tid med glädje och 
frögd, Alt efter denna 
timmel:ga död, Han låte 
mig aldrig förfaras! 


jelp Gud! at 
148. H id nu kun- 
de, Du ädle Skapare min, 
Dig prifa af hjertans 
grunde, Guddomelig” ä- 
ran din; Så gladelig jag 
begynna vil, Alt om dit 
ord at Tfjunga, Herre 
Gud! hjelp mig dertil. 
2. Evinnerlig dit ord 
blifver, Som Efaias Pro- 
phet I fin bok klarliga 
fkrifver; Förr fkulle för- 
gås all flätt, Himmel och 
alt det Gud hafver gjort, 


kelig fåld , Af Juda, fom 
var hans egen man, Blef 
han förrådd til döda, Je- 
fus det menlöfa Lamb. 

4. Då Jefus hade ätit 
Med fina det Påfkalamb, 
De fkulle honom ej för- 
gäta, Tog brödet i fin 
hand: Ater, fade han, 
min lekamen det är, Som 
fkal för eder utgifvas; 
Betala för edra fynder. 

5. Han månde dem 
ockfå fkänka I vin fit 
rofenblod, Hans död 
dermed betänka, At han 
var ofs få god. Ho vär- 
delig äter af detta bröd, 
Och dricker af denna 
kalken, Aldrig blifver 
han död. 

6. Jefus tvådde deras 
fötter, Andock han var 
deras Herre: Så fkolear 
j hvarannan göra, Sade 
han, det är min lära, At 
j fkolen hafva hvaran- 
nan kär; Derpå fkal man 
eder känna, At j mit 
folk ären. 

7. Chriftus i örtagår- 
den Då han fin bön hade 

Bjort , 
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gjort, Kommo de med|Der ingen kan motftr 
hillebårdar, : Och led-|da, Ej ganfka helfvet 
den bundnan bort Förjport. z i k 
domaren , och vardt den 12. Ena Tröftare ha 
tid Hudfiruken och tör-!ofs fände, Som,är de 
nekrönter, Blef få för-| Helge And, Sanning fk 
dömd til döden. hans ofsia känfas: O 
8. Högt på korfet up-|ftyrka : ofs i motgång. 
hängdes Den fora lif-;Den famma vele vi kal: 
fens Förfte ; Efter ofs ho- |la på, At han ofs ej för=- 
nom förlängdes, Ty fa- låteri, Men troliga med 
de han : mig törfter. Det;| ofs ftår. q 
var alt efter vår falig- 13. Låter ofs nu alla 
het, Den han ofs hafver | bedja Gud Fader inner- 
förvärfvat, Guds Son illig, At han ifrån ofs 
evighet. fkuljer Våld, orätt och 
9. Han bögde ned fit, ofrid; Och, gifver; ofs, 
hufvud Och få fin andel|fin helga nåd, Samt al=; 
upgaf, Som Johannes tid väl bevarar Från djef= 
hafver vitnat; Dernäft|vulens. onda råd. 
blef han tagån af Kor- i 
fet, och blef i grafven bjstee uppå kor= 
lagd ; Och tredje dag up- 149. fet flod , Ho- 
flånden, Som han tilför-] nom förlopp hans helga 
ne fagt. blod, Hans får gjorde; 
10. Befalte, fom en|honom ftor pina: Sju ord 
trogen herde, Förkunna;han:talade i famma ftund, 
fit helga ord, Alt kring! Dem behåll i tankar 
om hela verlden, Och| dina, 
föda fin klena: hjord:!| 2. Det förfta ord var 
Hvilken fom tror ochl/få barmhertelig, Alt til 
blifver döpt, Han fkallfin Fader af himmelrik, 
evinnerlig lefva; Detldet var få luftigt at hö-/ 
hafver honom Chriftus ra: Förlåt dem, Fader, 
köpt. De veta icke bättre, Ån 
11. Lucas han månde |hvad fom de mig göra. 
befkrifva Om Chrifti| 3. Det andra fade han 
himmelsfärd ; Dock viljtil modren fin: Se, qvin= 
han när ofsblifva Altid,|na, din fon i ftaden min, 
fom han hafver lärt, Och | Det fkal Johannes vara: 
fagt uti fit helga ord; Johan= 


Brr nn lad far 
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Johannes, fe du modren 
din, Jag vil dig henne 
befalla. 

4. Dernäft betänk, 
huru mild han är Mot 
alla dem, fom hans nåd 
begär; Til röfvaren fa- 
de han nådelig: Förvift 
fkal du i denna dag Med 
mig i Paradis vara. 

5. Det fjerde ropte 
han få gräfelig: Min 
Gud ! min Gud! hvi för- 
låter du mig i deffa 
grymmalejonens händer? 
Jag pinas och plågas få 
bitterlig ; få platt är jag 
elände. 

6. J märken väl hvad 
det femte ordet var : Mig 
törfltar, fade han uppen- 
bar; De fkänkte honom 
ättika och galla. Honom 
törftade efter vår falig- 
het; Den dryck drack 
han för ofs alla. 

7. När han hade druc- 
kit den bäfka dryck : Nu 
är fullkomnad den heli- 
ga Skrift , Jag hafver det 
alt framgångit; Hvad 
Propheter hafva fpådt 
om mig, Det är nu alt- 
fammans fullkomnadt. 


8. Så ropte han högt; 


öfver alla man: O Fa- 
der ! rätt nu befaller jag 
min And I dina Guddo- 
meliga händer. Så bög- 
de han fit hufvud ned, 
Och få fin Ande upfände, 


Döp: 


| 9. Då Höfvitsmannen 
idet under fåg, Honom 
fyntes verlden ville för- 
gås: Der mörktes fol och 
måne, Jorden fkalf, och 
gaf fig dervid; Ty Ska- 
paren var i vånda. 

10. Förvift är det ju 
fannerlig Guds Faders 
Son af himmelrik , Som 
Inu led död och vånda: 
Förvift är det vår Fräl- 
fare kär, Som nu gaf 
up fin Ande. 

11. De fruktade Gud 
få innerlig , Och lofva- 
de Gud Fader i himmel- 
rik, Det. vele vi ockfå 
göra: Han hafver fin 
Son ej för ofs fpart; 
Vi vilje honom tro och 
höra. 

12. Nu låter ofs ftri- 
da alt fom mätt Mot fyn- 
den, hon hafver Guds 
| Son korsfäft; Ty vilje 
vi henne hata, Och tac- 
Ika den, fom ofs hafvet 
löft Från forg och all= 
fköns våda. 


121 


rene Guds 

lo kyr jura 
| fkyldig, På korfet för 
| ofs flagtad, Altid befun- 
nen tålig, -Ehurusnwdu 
vatt föraktad : Våra fyn- 
der hafver du dragit; 
Döden och helfvetet ne= 
derfiagit. Förbarma dig 
öfver 
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öfver ofs, o Jefu! Gif liffens faft : Din hugfvaz 
ofs din eviga frid, ollans fötma god Vänder 
Jefu! bort mit forgemod. Du 
mig hälfan har förfkafo 
efu! djupa få- | fat, Då du led för mig 
I 5 I. i dina, Ang- | dödstftraffet. - 
flan och din bittra död, 5. På dig jag min trös. 
Gifva i lifsdagar mina | ftan fäller, Du min til= 
Tröft i kropps och fjä- i flyktär förfann. Din död 
lens nöd. Faller något döden nederfäller, At 
argt mig in, Tänker jag | han mig ej fkada kan: 
på pinan din; Derutaf| At jag hafveri dig del, 
kan jag väl hämta, At|Skydd och hälfa utan 
man fkal med fynd ejj|fel; Nåden din fkal mig 
fkämta. upväcka, Ifrån döden 
2. Vil då fig i välluft | vederqvecka. 
öda Mit förderfvad ; 6. Harjag dig i hjer= 
kört och blod; Mins jag | tat inne, Allan godhets 
då din fvett den röda, |källa vid; Ingen fveda 
Fattar jag ftraxt annat/|kan mig hinna: Ja,i fids 
mod: Öm mig fatan fre- | fta kamp och frid, Jag 
fa tör, Honom fäller |fördöljer mig i dig3 
jag flraxt för Din för-|Hvilken kan då fkada 
tjent den = nåderika,| mig? Den i din får rum 
Straxt få måfte han bort-! har funnit, Han har lyck- 
vika, ligt öfvervunnit. 
3. Ville verlden hjer- 
tat föra På den breda efu, du mit 
vällufts ban, Der jag glä- | I $ 2. J lif, min häl- 
dje-fång får höra: Skå- fa, Jefu, du äft för mig 
dar jag då flitigt an Påldöd: Du dig utgaf mig 
din marters tunga laft, lat frälfa, I den djupfta 
Som dig hafver plågat fjälanöd: Intet fkal mig 
faft ; Så kan jag i andakt!nu förderfva, Utan lif- 
blifva, Onda luftars | vet fkal jag ärfva. Pris 
magt fördrifva. och ära vare dig, Herre 
4. Ja, för alt hvad Jefu, innerlig. | 
hälft mig kränker, Gifz'| 2. Du, oJefu, måft ut= 
va dina får mig kraft :|flånda Häde-ord, fpott, 
När fig hjertat der in-|hån och fpe, Smälek 
fänker, Finner jag ayl hugg 
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hugg "och mycken vån- har botat För min ftolt- 
da, Band och bojor, hets öfvermod: Din död 
ångsft och ve, Mig elän- har ock döden motat; 
dig at förloffa, Djefvuls | Min död varder mig nu 
kädjor fönderkroffa. Pris |god. Spott och hån, fom 


och ära &c. 

3. Du lätft fåra dig och 
pina, Och handtera jäm- 
merlig, Til at hela fåren 
mina, Och i ro förfätta 
mig. Ack! du för min 
välfärd fanna, Sjelf har 
låtit dig förbanna. Pris 
och ära &c. 

4. Svåra hafver man 
dig hädat, Törnekrön- 
ter du ock blef, Med 
ftor hädelfe förfmädad: 
Hvad var fom dig härtil 
dref? At du måtte mig 
bekröna Med din äre- 
krona fköna. Pris och 
ära. se; 

5. Du lätft dig få rycka, 
draga, Ifrån nöd at fria 
mig, Lät dig falfkelig 
anklaga, At jag må bo 
fäkerlig: At jag måtte 
tröftas åter, Tröftlös du 
dig hänga låter. Pris och 
ära &c. 

6. Du dig hafver fänkt 
1 nöden, Lidit alt med 
tolamod : Smakat ock 
den bittra döden , Och 
för mig gjort faken god. 
At jag måtte ledig täl- 
jas, Ville du få fvåra 


du månd bära, Måfe 
tjena mig til ära. Pris 
och ära &c. 

8. Nu jag tackar dig 
af hjerta, Jefu, för din 
myckna nöd, För din får 
och flora fmärta, För din 
fvåra bittra död: För 
din ång den mycket 
fvåra, Den du led för 
fynder våra. Pris och 
ära vare dig, Herre Je- 
fu, innerlig! 


i tacke di 
I S 3. V o Jefu Sok 
Som rinna lät dit dyra 
blod: Från fatans magt 
och arga lift Har du ofs 
löft, o Jefu Chrift. 

2. Vi bedje dig, fann 
Gud och Man, Slit fön- 
der våra fynders band. 
Fräls ofs ifrån en evi 
död , Och ftat ofs bi i all 
vår nöd. 

3. Bevara ofs för fyn- 
damen: När korfet tryc-= 
ker var ej fen, At hjel- 
pa, flyrka, ftödja få: 
Ar det för fvårt ej vara 
m; . 


4. OJefu! du vår bro- 


qväljas. Pris och ära &c. | der kär , Du vil ofs altid 
7. Odmjukheten din |vara när: Uti vårt eländ 


Fr hos 
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a a rr 
hos ofs blif, Och hjelp rätt befinner, Och fig 
ofs til et evigt lif. med en ftadig tro Chri= 
fli död påminner. - 
ck  hjertans go. Ty efter han , Saun 
I 4. A ve! ke jag | Gud AA Man, Led det 
fkal fe Guds egen: Son |han ej förtjente, Må vi 
förfmädas, Och 'hanslutan vår förtjenft Salig= 
välends beläte Under|heten vänta. | 
fötter trädas. 10. Den nya graf, Man 
2. O! forg och nöd: honom gaf, Har nu få 
Si! Gud är död, Och up- | helgat jorden, At vår 
på korfet dräpen. Den |graf är ofs en fkön Hvis 
har vift en fjäl af ften, |lokammar vorden: 
Som ej varder häpen. 11. I allan tid, O Jes 
2. Den ftore Gud,/fu blid! Vårt hjerta vi 
Hvars röft och bud Kan |dig gifve, At du der i 
hela jorden röra, Har'!hvila må, Och få när 
fig låtit tyfts och död|/ofs blifva. 
Ned i jorden föra. 12. Ack Jefu Chrift! 
4. Öfs fyndare Bör|Vår tröft förvit, Vi 
flikt ej fe, Förutan gråt |dig i trone bedje : Lät 
och tårar ; Ty det är vår | din pina, kors och död, 
ondfka ftor, Som Guds |Lända ofs til glädje. 
Son få fårar. 
. Han trädde fram in Frälfare; 
Et enlön Lamb, Ochi I 55. M hvad fjäla- 
lät fit blod utgjuta; At|ve Går på dig i Gethfe- 
vi nåd och falighet Må|mane, Derom har David 
för hans fkul njuta. fkrifvit: At helfvetet och 
6. Ack ljuffte mun!l|dödfens qval, Och alle 
All fannings brunn, Du|lbäckar Belial, Der haf- 
aft ofkyldigt flagen, Och | va dig omgifvit. Du går, 
utaf vår mun förrådd , | Än flår, Qvider, bäfver, 
Hädad och bedragen. |Och uphäfver, Dina 
7. O Brudgum fkön! |händer, Til de himmels 
Bland manna kön , Fins |tröfte-länder. 
ingenftäds din like ; Lik-|] 2. Ack! käre Fader, 
väl blef du blott och arm, | fade du, Om det dock 
Men vi dermed rike. - möjligt vore nu, Det 
8. Ol huru fäll Arifvåra qval och långa, 
vift den fjäl, Som detta Den 


OCH 
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Ten bittra kalk och helf- 
vetes glöd, Din vredes 
eld, ofäglig nöd, Mig 
måtte undangånga! Ber 
jag, Förtag Denna qvi- 
da; Dock få vida, Gud, 
din vilje Täckes henne 
från mig fkilja. 

3. Du fvettas blod uti 
din nöd, Emedan dig 
Guds vredes glöd Så 
jämmerliga plågar: Alt 
fom en matk du kaftar 
dig På jorden ganfka ym- 
kelig; En Angel tröfta 
vågar. Ack! hvad Blod- 
bad: Ack! hvad pufter, 
Hvad olufter, Hvad för 
pina, Du utftår för fyn- 
der mina, 

4. Jag hat förfkylt, 
och mig har bordt Inftäl- 
las på den plåge-ort, 
Och utflå fådan fmärta 
Jag fkulle denna bitter- 
het, Med evig fkräck 
och gruffamhet, Ha fma- 
kat i mit hjerta: Lida, 
Qvida, För fynd mina, 
I den pira Och den 1lå- 
ga, Som de dömda fjä- 
lar plåga. 

5. Så hjelper du min 
arma: fjäll, O trofafte 
Immanuel! Ifrån få fort 
elände : Din fjälaångft i 
örtagård , Din kamp och 
ftrid med döden hård, 
All fara från mig vände. 
Dig vil Jag fill Nu lof- 
fjunga Med min tunga, 
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Dig beprifa, Som vil 
mig den nåd bevifa. 

6. Dig vare derför lof 
och pris; Ack! lät din 
glädje-Ande vis Mi: finn 
och hjerta lyrka, At jag 
må dig ftäds äran ge, När 
mig 1 mit Gethfemane 
Margfallig plågor tryc- 
ka: Hjelp mig Andtlig, 
Utur qvalen In i falen 
Väl at komma, Der du 
lefver med de fromma. 

kåder! fkå- 
156. der nu här 
alle, Hur” det går med 
Jefu kär :-Gråter, klager 
med högt fkalle, Alle j, 
fom flån här när. Ken 
ock någon plåga här Va- 
ra fåfom Jefu är? 

2. Hard och fot är ge=" 
|nombårad, Själ och fin= 
nen matt och fvag : Huf- 
vud är af törne fåradt,; 
Och mång annor hårda 
flag. Kan ock någon 
plåga här Vara fåfom 
Jefu är? 

3. Bitter ättika med 
galla Gifs at dricka i 
hans törft. Med ftort fpe 
de ropte alle: Så om E- 
ilias kommer förft. Kan 
ock någon plåga här Va- 
ra fåfom Jefu är? 
4. Sidft han i fin nöd 
utfänder OÖfverljudt et 
bönefkri: Fader, jag i 
dina 


2 


2 
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dina händer Nu min fjäl ; Blir vår broder, Jungfrun - 
befaller fri. Kan ock nå- | moder, Som Propheten 
gon plåga här Vara få= talar har. 
fom Jefu är? 5. När förledne Och 
5. Ach !hoär fom icke framfkredne Voro try 
ryfer, Och för bröftet|och tretti år, Lät han 
flår fig nu? Solen fjelfifkilja Sig, med vilja, 
ej mera lyfer, Berget Some lamb ifrån fin får : 
brifta midt i tu; Ty flätt Måfte lida Spott och 
ingen plåga här Vara kan (qvida, Villigt til fin pi- 
fom Jefu är. na går. 
6. Törnekröntes, At 
min tun-|härröntes Mer än menfk- 
I år (NN At lof- ligt tålamod ; Ack be- 
fjunga En berömlig finna! Han lät rinna, För 
kamp och flrid, Som fig | vår fynd, fit dyra blod, 
hände, När Gud fände Hvilket renar, Och för- 
Ofs til hjelp fin Son här! enar Ofs med Gud i dop- 
ned; Hvilken värfde, At i fens flod. 
vi ärfde Seger och en| +. Han khudflängdes, 
evig fred, Och uphängdes Uppå 
2. Ormen rådde Och |korfens trä och flam: 
förmådde Eva til oly-|Han är vorden, Här på 
dighet: På det orådjijorden, Et ofkyldigt På- 
Fölgde onåd När hon!fkalamb: Han har dra- 
dödfens äple bet; Då |git,Från ofs tagit Synd- 
var brutet, Och heflu-|fens börda, laft och fkam. 
tet Döden dö i evighet. 8. När fullbordat Alt | 
3. Nu, at vifa Straffi var vordet, Han fin an= 
och lifa, Och Guds mi-|de fiddt upgaf. Togs flraxt 
fkund, var förvift Utaf| neder; Och med heder 
nöden, At med döden|Lades uti Jofephs graf. 
Eve brott och ormfens|Fadrens ifver Blidkad 
Lift Skulle fraffas, Och|biifver; Dödfens bojor 
förfkaffas Läkedom e-ilöfas af. 
mot den brift. 9. Efter Skriften, Ut- 
4. När då tiden Varlaf griften Stod han up 
förliden, Som af Gud |och feger vant; Dermed 
befluten var, Stiger So-|fälde Satans välde, Den 
nen Utaf thronen, Af en| med mörkfens kedjor 
Jungfru mandom tar: bandt: 


[OK ol: SE DK RNE Sofis non NAR Sea 


pandt : Förft förlänte Te-|> 4. handt: Förft förlänte Te- | 4. Öpnamig förflå mig förftånd- 
famente, Til fin 2 fens öga, At det kan din 


viffa pant. kärlek fe, Som du ville 
10. Sa:an fängflas Och | då bete, När du på det 
nu ängfas: Syndfens korfet höga, Som et 


lamb upoffrad var, Och 
all verldfens fynder bar. 

5. Jag kan deras fvår- 
het finna, Efter du har 
fvettats blod , Då dig dö- 
den föreftod, Och du fann 
Guds Naekle brinna Öf- 
ver fynden, efter jag 
Bär kallt finne mot Guds 
la 


våld och dödfens magt 
Är nu bunden, OÖfver- 
vunnen, Helfv'ts port är 
ne derlagd : Nu är heladt 
Hvåd var feladt ; Fa- 
drens nåd är återbragt. 

71. Ty loffjunge,Gam- 
le, unge; Fadren i fin 
härlighet , Och hembäre 
Tack och äre Sonen för 
hans kärlighet : Samt den 
fanna Helga Anda, Nu 
och i all evighet. 


5G. Högfärds flygghet 
jag befinner, Vet hon 
blifver fåra lönt, För 
den är du törnekrönt: 
Veridfens falfkhet jag då 
finner, När du varder 
Din tänkvärda våra förft berömd; Och til 
död, Och din bittra SÅ Icprfetr fedan: dömda 
nas nöd: Hjelp at jag mig | 7. Välluft mig då bit- 
nu kav fänka I din hel-/ter blifver, När fom galla 
ga djapg får , Der jag lif | bjudes dig, Hvilken bor- 
och hälfa får. de fkänkas mig: Girighet 
2. Faft min tunga må- ljag från mig drifver; 
fle lemna Mycket , fom | När man dig til hån och 
I fjälen är, flvilken har | fpott Kafftar om din 
dig ganfka kär; Vil jag |kjortel lott. 
likväl något nämna Dig! - g. Huru afvund dem 
tilfärar mig til tröft : Je- förföljer, Som Gud fruk- 
fu hög en ödmjuk röft! 2 fer jag bäft, Efter 


fn : 
158. Slår becänka 


. Efter jag all verld-| verlden hafver mäft Ha- 
fig. tanke Bör i dag ur|tat dig, fom aldrig döl- 
hogen Nå, Och hos korfet jer Dina nåd ; men gjorde 
lad: ot få; Ty hjelp mig/ väl, Och halp mångens 
at jag må fämka Helga kropp och fjäl. 
droppar af dit blod, Som| "9: Jude kyfs och Pe- 
upfrifkar fjäl och mod. F4 tri 
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Sr PNL EA 
tri eder, Kaiphe få ock 
Hanne trug , Samt Pilati 
rädda hug , Och Herodis 
flolta feder Sanna, at 
alsingen man Uppå verl- 
den lita kan. 

10. Du blef för et rin- 

a värde, Af din vän 
förrådd och fåld, I det; 
arya folkets våld ; At då / 
fatan mig befnärde, Skul- 
Je jag förloffad bli, Med 
din blod och köpas fri. 

11. Du blef gripen ut- 
af många, Ofverfallen, 
bunden hårdt, Och i 
mörkret fiäpad bort; På 
det jag en ufel fånge, 
Som fatt faft i mörkrets 
band, Löfas må ur fa-] 
tans hand, 

12. Du vaft hårdt af 
dem befkylter, Dem du 
aldrig gjorde ondt, Utan 
hade ofta fkont; At jag 
fom med fynd vpfylter , 
Til alt ondt ock brotflig 
war, Måtte njuta dit för- 
fvar. 

13. Dina lemmar måt- 
te fvida, När man dig 
med grymhet flog , Stöt- 
te, fläpte, fvåra drog ; På | 
det jag ej fkulle lida,| 
Det fom fatan fjelf är 
händt, "Och min fynd 
har väl förtjent. 

14. Du hudfängdes 
och afkläddes, "At min 
fjuka nakna fjäl, Måt- 
te läkas, prydas väl: Du 


Om CHRISTI FINA 
RR SE a a 
led fpott och fvåra häd= 


des, Åt jag ära vänta 
må , När jag fkal för do= 
men få. i 

15. Du blef dömder, 
och uphängder På et kors 
bland röfvare, Utom fla- 
den, och lät fe, At jag, 
fom var uteftängder Från 
Guds anfigt, varder kär,. 
När jag korfet tåligt bär. 

16. Ty vil jag nu öf- 
vergifva Verlden med 
defs flärd och lift, Och 
hos dig, o Jefu Chrift! 
Uti lif och döden blifva: 
Vara med dit kors för- 
nögd ,, Och i dig för= 
vänta frögd. 

17. Ty dit kors är all 
min ära, Och din pina är 
min fkatt: Ja, jag har 
mig förefatt, At jag vil 
din fmälek bära, Häldre 
lida alt förakt, An be- 
haga verldfens prakt. 

18. Värdes mig det 
hopp förläna, Styrk mig 
1 den fafia tro, At din 
möda var min ro: At du 
ville för mig tjena, På 
det jag en fyndaträl 
Vinna må en friad fjäl. 

19. Sådant ville vift 
dit hjerta Uti nåd förfä- 
kra mig, Då det öpnadt 
blef på dig, Och din mun 
af dödfens fmärta Var få 
fluten och få tyft, At han 
utgaf ingen röft. 

j 20: 


"OCH DöD 


20. Hjelp mig, Jefu, 
detta lära, Hjelp mig 
detta ftadigt tro, Så får 
jag til fjälen ro; Ty jag 
kan dig ej rätt ära, El- 
ler lefva fom mig bör, 
Om jag icke med dig dör. 

Du vår 


159. 0 Herre Jefu 
Rya Som på dig tog 
vår fynd och brift, Som 
plågad vaft och flagen 
hårdt , Som draga måfte 
korfet fvårt: Dig bedje 
vi alt för din död, At du 
ofs hjelper i vår nöd. 

| 

| 


a är fullkom- 
160. S nadt, -sJefu 
kär, Hvad om din död 
förkunnadt är: Hvad 
fom Propheter hafva 
fpådt , Det har nu fin 
fullbordan nådt. 

2. Du lydig vaft din 
Fader huld , Til korfens 
död för SA fkuld: För 
våra fkuld din blod ut- 
rann, Som all vår fynd 
utplåna kan. 

3. Faft döden har din 
ögon föft, Har dock din 
död här döde n döft. 
Jefu död ofs lifvet ger; Ej | 
kan ofs döden fkada mer. ; 

4. Ofs grafven fynes 
mörk och led , Men gif- 
vom ofs dock ej derved ; 
När Jefus läggs i grafven 
ner, Stor heder våra 
grafvar fker, 


| 


rn ERE reas 


. ""å0: Hjelpthig, Jefdiy =-$.4 Fack Nasa idig rg vare dig, o 
Isar kär; : fom för öts 
pint och dödad är : Tack 
dig, fom grafvens mör- 
ka port Har ljus med din 
begrafning gjort. 

6: Haf hvila, Jefu, 
haf din ro, I våra hjer- 
tan blif och hes Haf, Je- 
fu , der din hviloftad , Så 
far man fift i grafven 
glad. 

7. I grafven du fom 
lagder vardt, Haf om 
min graf flark vård och 
vakt, At intet ondt där 
rörer mig, Men hafver 
ro och frid af dig. 

8. Du fom af grafven 
månd upftå, Lät ofs med 
luft af grafven gå ; Och 
fara fedan med ftor frögd 
Til evig ro, i himmels 
högd. 


ann Gud och 
161. > man, o Jefu 
blid! Dig vare lof i evig 
tid, I hela verlden vida, 
För pina, ångft och hår- 
dan död, Den du för ofs 
månd lida: 

2. O! huru flor den 
kärlek var, Som Jef 
dertil drifvit har, At : 
ofs halp af nvEN 
tvungen och He 
Gick "han för of 
döden. ETT EN 


3. När han gaf up fin 


i 


gä 


- 


Rs 
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fjäl och and, Uti fin Fa- ; 
ders milda hand, Och 
alt nu var fullbordadt; 
Den ftora högtid kräfde 
det, At kroppen fkulle 
jordas. 

4. Af Arimathia kom 
en man, In för Pilato 
trädde han, Och bad en” 
bön af värde: Af honom 
fom en hedning var, Han 
Chrifti kropp begärde. 

5. Och när Pilatus får 
det fvar, At Jefus redo 
döder var, Tillät han 
manfens vilje: Som fick 
då Herrans Chrifti kropp 
Från korfens galga 
fkilja. 

6. Si, Nicodemus fam- 
ma flund Med fmörjelfe 
til många pund, Sig ock 
tilffädes finner; Hvad 
Jefus honom hade gjort , 
Han tackfamt fig på- 
minner. | 

7 Straxt Jefu kropp 


Om CHRISTI 


Magdalen Samt qvinnor 
fler af Galileen, Som 
Chriftum upfölgt hade: 
På rummet gåfvo de 
grann akt, Der de den 
döda lade. 

10. At komma dit en 
annan dag Var deras up- 
fåt och behag, Sin Jefum 
til at ära: Med mirrham 
och med aloé, Hans 
kropp at balfamera. 

11. Men fi! de onde 
Pharifeer Förfölgde Je- 
fum ännu mer, Och til 
Pilatus fade: Du vakta 
på, han ej tags bort Der- 
från man honom lade. 

12. Pilatus fvarar: går 
fullfnart, Bevarer graf- 
ven medeen fart, Beva- 
rer bäft j menen ; De fläl- 
te vakten rundt omkring, 
Befeglade få ftenen. 

13. Slikt vederfors 
Guds enda Son , Och ofs 
til tröt och mycken 


med allo flit De fvepte , imon, Begrofs fom andre 


och af gudlig nit Med |döde, 


linne honom prydde. Faft 
mera Gud än mennifkor 
De fromme män då 
lydde. 

8. En örtagård dervid 


j | 
då låg, Der man en graf 


At vi i grafven 
trygge få Ofs hvila från 
all möda. 

14. Dig vare pris i e= 
vighet, O Jefu ! för barm- 
hertighet : Sänd ofs din 
Andes nåde, At vi ige- 


; uggen fåg, Til Jo-|nom dina kraft, Må und- 
 fephsätt hon hörde; Der (gå evig våde. 

pgg: Ner Herras 

topp; En ften för graf- u är kommen 
ven förde. I62.N 


9. Dit kom Maria 


vår Påfka- 
frögd: 


UPsTÅNDELSE 


frögd:: Vi lofve Chrift i 
himmels högd; Af reno 
hjerta fjunge fri, Gång- 
ne det röda haf förbi. 

2. Hans helga mandom 
offrad är På korfet, fom 
ofs hade kär: Hans blod 
utguten rofenröd; Vilef- 
ve nu vid himmelfkt 
bröd: 

. Fri äre vi vårt fyn- 
daband;Ockfå den grym- 
ma ängels hand: Anda 
hafver den träldom fvår : 
Nu är det rätta fria år. 

4. Vårt Påfka-Lamb 
är Jefus Chrift, Menlöft , 
utan all fläck och brift. 
Här fkola ock ofyrad 
bröd "Aten varda, fom 
Herren böd. 

5. Et rätt offer det he- 
ta må, Som helfvetet kan 
nederflå, Förloffa fån- 
gar, fig til pris, Och öp- 
na för dem Paradis. 

6. Vibedje dig, o Her- 
re god, Som ifrå de dö- 
da upftod : SIå ned i ofs 
all dödfens lag ; Gif hf 
med dig på domedag. 

7. Dig vare pris, o 
Herre båld! Som upftod 
utaf dödfens våld, Med 
Fadren, den Helga And 
ockfå, At det är ingen 


ände på. 
hrift låg i 
I SE dödfens ban- 


dom, För våra fynder 
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utgifven: Han är igen up- 
flrånden, Bar ofs det e- 
viga lifvet; Des fkole vi 
vara glad , Gud prifa och 
lofva i allan frad, Och 
fjunga: Halleluja, Hal- 
leluja. ; 

2. Döden kunde ingen 
tvinga, Ibland mennifkor 
alla; Menlöfa ftod ej at 
finna; Det månde vi fjelf- 
ve vålla. Deraf kom dö- 
den få fnart , Och fick 
magt öfver ofs med en 
fart, Höll ofs under fig 
fångna. Halleluja. 

3. Jefus Chriftus Guds 
Faders Son Ari vår ftad 
framkommen : Han haf= 
ver afplanat vår fynd, 
Och döden öfvervunnit : 
All hans rätt och all hans 
magt, Som vi då vore 


— sa 


underlagd, Tog Chri=- 
flus bort allena, Halle= 
luja. 


4. Det var en ganfka 
underlig kamp, Der dö= 
den och lifvet ftridde 3 
Lifvet fick feger och öf- 
verhand , Och döden ne=- 
derträdde. Det hafver 
ofs Skriften fagt : At död 
hafver döden nederlagt 3; 
Han är nu på fkam kom- 
men. Halleluja. 

sg. Här är det rätta På- 
fkalamb, Om hvilket 
Gud hade budit, På kor= 
fet för ofs offradt fram, 


FÖ Oilkyl- 


132 Om CHRISTI 4 : 
Ofkyldigt pint och dö-)Och lefva igen i fina! , 
dadt : Des blod ftänkes härlighet. i 
på vår dör Och håller 5. Stor vitnesbörd fåg 
döden utanför; Ej kan |hon, Då hon kom i graf=' 
förderfvaren fkada. Hal- | vena, Guds Anglar och 
leluja. fvepekläder ; Då fick? 

6. Så fire vi den högalhon der fe" den döda 
fäft Med hjertans frögd vara borta. | 
och gamman : Jefus Chri- RN fr + 
us han är ofs nät, Up-| 6. Mera fkal man nu 
tyfer ofs allefamman: tro det fom Maria fäger, 
Han är fjelf den folen | An det de otrogne Judar 
klar, Som uplyfer och |föregifva. ra 
gör uppenbar Alt fynd- 
fens. mörker och fara. 
Halleluja. 

7. Viäte nu och Ilef- 
ve väl, I deffa fötebröds 
dagar : Den gamla furdeg Verfen. 
vare ej til, Som ofs bf) Lar är upftånden af 
fynden drager, Chriftus döda, Och löfte alla 
är den rätta koft, Som lverlden af möda; Des 
fjälen gifver ftyrka och i måge vi alle vara glad, 
hift; Tron kan ingen an-|Och lofva vår- Herra i 
nan lida. Halleluja. allan ftad : Halleluja. 


efus Chriftus ladelig vele 
164.) han är vor- 165. vi Hallelu- 
den Et offer för ofs alla. | ja fjunga, Med kärlig= 
2. Et menlöft lamb led |hetens begärning, Både 
döden: Och gjorde en|med hjerta ockfå med 
förlikning Emellan Gud tunga Gud prifa för hans 
och ofs til evig tid. nåd och mifkund: Han 
3. Döden och lifvet|hafver ofs löft af all vår 
fridde, Men lifvet vann | fynd: Til falighet och 
då feger; Döden vardt allfköns trött Är han ofs 
nederlagd genom lifvet. |allom uprunnen. 
Fra SN 2. Alt det fom Ilefver 
4. Det vitnar Maria, på jorden, fkal Gud ära, 
fom fåg Jefum på vägen | Rundelig hans nådes lof 
Vara upftånden af döda, at 


37. Vift är Chriftus nu 
upftånden Af bittra död- 
fens nöd, Och hafver 
vunnit feger öfver dö- 
den. 


UPSTÄNDELSE. 


at bära , Nåde , lif, fiyr- 
ka och dertil kraft, I 
Chrifto hafve vi magt. 
Helfvetet, döden och 
djefvulens våld Hafver 
han fördärfvat för våra 
skuld. Vi tacke dig, 
o Herre! 

3. Gud tilfäger allom 
fina nåde, Som fig på ho- 
nom förlåta : Han gifver 
dem tröft emot fynd och 
våde, Och är dem bi- 
flåndig i alla måtto; U- 
tan allfvek och arga lift, 
Såfom hans ord ofs lära 
vift. Din frid öfver ofs, 
o Herre! 

4. Gud Fader vare lof 
och ära, Så ock hans Son 
vårom Herra, Och der- 
til med den Helga And, 
Som ofs altid gör biftånd! 
Ifrån evighet och til e- 
vighet, Hafver varit och 
blifva fkal Altid förutan 
ända. 


ig frögde nu 
I 66. SE Chriften 
man, At Jefus Chriftus 
fezer vann, och hans 
Guddom vardt uppen- 
bar, Såfom en :morgon- 
fjerna klar. 
2. Det var få fkrifvit 
i Guds lag, Han upftå 
fkal på tredje dag: Han 
hade lidit hårdan död, 
Och frälfat ofs af död- 
fens nöd. 


wm—— 
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3. Men grafven blef 
bevarad få, Han fkulle 
ingalund upftå; Der halp 
hvarken magt eller vård, 
Han gick igenom fte- 
nen hård. 

4. Helfvetet hafver mift 
fin kraft, Satan hafver 
nu ingen magt ; Ty Chri- 
ftus är upftånden vift, Så- 
fom han fjelfver fade fit. 

5. Defs tacke vi dig, 
Jefu kär, Som från dö- 
da upftånden är : Lät ofs 
vara defs värdige Med 
dig upftå rättfärdige. 


pfhiånden är 
I 67. U vår Herre 
Chrift, Halle :: Halleluja! 
Alles vår Frälferman 
förvift. Halle : Halleluja. 

2. Vore han ej upftån- 
den, Halle: Halleluja! 


i Vore verlden förgången. 


Halle : Halleluja. 

3. Men efter han up- 
frånden är, Halle: Hal- 
leluja! Så lofve vi vår 
Herre kär. Halle : Hall. 

4. Om Påfkadag det fig 
begaf , Halle : Halleluja! 
Tre qvinnor ut til Chri- 
fli graf, Halle: Halleluja. 

5. Gingo alt om den 
morgonftund , Halle: 
Halleluja! Med fmörjel- 
fe til många pund. Hal-= 
le: Halleluja. 

6. När de dit kommo 

Ers alla 
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ålla tre; Halle: Halle- 
luja! Två Anglar fingo 
de der fe. Halle : Halle- 
luja. 


ÄNGELEN. 

7. Förfkräckes icke 
qvinnor här, Halle : Hal- 
leluja! Jefus -Chriftus 
upftånden är, Halle: Hal- 
leluja. 

MARIA. 
801 Angelkärs-o 
Angel fin, Halle: Hal- 
leluja! Hvar finner jag 
då Herran min? Halle: 
Halleluja. 

ÄNGELEN. 

9. Han är upftånden, 
fäger jag , Halle :-Halle- 
luja! Nu på den helga 
Påfkadag. Halle: Hal- 


leluja. 
MARIA. 
10. Lät ofs då fe vår 
Herra ; Chrift; > Halle3 


Halleluja! Om han ock 
är upftånden vift. Halle : 
Halleluja. 

ÄNGELEN. 

11. Kommer och fkå- 
der med grann akt, Hal- 
le: Halleluja! Rummet 
der han var innelagd 
Halle : Halleluja. 

MARIA. 

12. Han är borta, han 
är ej här, Halle: Halle- 
huja. Vifa ofs honom, 
Angel kär, Halle: Hal- 
leluja, 
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ÄNGELEN. ye 
13.Ser klädetder han 
uti låg, Halle: Halleluja! 
Svepter in til den tredje 
dag. Halle: Halleluja. 
MARIA. i 

14. Nu märke vi, at 
det-är vift, Halle:; HalSt 
leluja L Upftånden är vår 
Herre Chritt. Halle: Hal= 
leluja. .. 

AÅNGELEN. 

15. Går bort, i Galilee 
land , Halle: Halleluja! 
Som han fagt hafver, 
finnes han. Halle: Hal- 
'leluja; 

MARIA. 

16. Hafver tack Ange 
lar både två, Halle: Hal- 
leluja! Med for frögd 
gå vi här ifrå. Halle: 
tialleluja. 

ÄNGELEN. 

17. Går bort och fä- 
igersPetro, det, Halle: 
Halleluja! De andre hans 
Lärjungar med, Halle: 
Halleluja. 

MARIA til FOLKET.) 

18. Nu fjunger med 
mig hvar och en : Halle: 
Halleluja! Chriftus är 


jupfilånden igen. Halle: 
Falleluja. 
GEMENE MAN. 


19. Låter ofs nu alla 
vara glad, Halle: Halle- 
luja! Och lofva Gud i 
allan ftad, Halle : Halle=- 
luja, 109: 


FH TT jer 


UPsSsTÅNDELSE. 


fånd i 
168. UM: seP ÄR 


Chrit, Halle: Hallelu- 
ja! För hela veridfens 
tröft förvift. Halle : Hal- 
leluja. 

2. För ofs han led den 
pittra död, Halle: Hal- 
Jeluja! At hjelpa ofs ar- 
ma af nöd. Halle: Hal- 
leluja. l 

3. Befalte qvinnorna 
altfå, Halle: Halleluja! 
Til Galileen nu bortgå. 
Halle: Halleluja. 

4. Lärjungomen j bä- 
ren bod, Halle: Halle- 
luja! At ärones Konung 
upftod. Halle : Halleluja. 
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den är, Som feger ofs til- 
handa bär; Ty död ock 
fatans grymma magt Har 
Chriftus under föttren 
lagt: På det han vår rätt= 
färdighet Och lif fkal bli 
i evighet. 

3. Så glädjoms nu i 
denna fäft; Du, Gud, vår 
Fader vorden äft, Som 
ofs fin barn i Jefu Chrift 
Vil ifrån all nöd hjelpa 
vift. Des fjunge vi: Hal= 
leluja! Lof, pris fkeGud 
1 allan fiad! 


ät ofs frög- 
170. L das, gladlig 


fjunga, Lät ofs alla med 


5. I denna helga Påfka-|vår tunga Prifa Gud spå 
frögd , Haile: Hallelu- |denna dag, Då vår ovän 


ja? 
himmels högd. 
Halleluja. 


Loffjungom Gud ilföll i flag: Lät ofs lof- 
Halle : | va Herran, Herran : Lät 


ofs frögdas när och 


6. Pris fke den Helga! fjerrtan. 


Treenighet! Halle : Hal- 


2. Mägtig nu idag re= 


leluja! Loffjungom Gud'tgerar, Och med feger 
i evighet, Haile: Halle-|triumpherar Hjelten vår 


Iuja! 


Immanuel: Förften öfver 
Ifraél Månd i dag från 


en Herrenl|dödfens vånda Segerfull 
169. D båld , Guds ligen upflånda. 


Faders Son Kom ned til 


3. Den fom förr här 


ofs af himmels thron: I målite firida, Och af fa= 
en perfon fann Gud och tan mycket lida, har nu 
man, En hjelte härlig vunnit plats och fält, 
feger vann, Från fatan ,|Som en dråplig feger- 
fynd och evig nöd, Harl|hjält: Den der fordom 
Jefus frälft med hårdan | blef förhädder, Ari fe= 
död. gerprakt nu klädder. 

2. Af döda han upflån- 4 Et 
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4. Et förgift nu mån | man, Som döden öfver. 
de vara Helfvetet få ock |vann; Han är upflån 
des fkara, Lejonet afl|den: Döden hafver h n 
Juda flam: Ja, i dag få |fången. Kyrie 
har Guds Lamb Ofs ur 2. Den fom utan fyn 
mörkfens käftar tagit,|född var, Våra fynder 
Och vårt fyndaqval kull- | han-bar; Hafver Gud för- 
Nagit. fonat, At vi äre förfko= 

5. Satan, hvar är nujnad. Kyrie eleefon. 
dit välde? Jefus Chriftus] 3. Död,fynd och djefz 
det nedfälde. Hvar är nu | vulens magt Hafver han 
din udd, o död? Helfvete, | nederlagt ; Han hjelper 
hvar är din glöd? Du äft, |alla, Som honöm åkal- 
djefvul, öfvervunnen,|la. Kyrie eleefon. 

Och din magt deslikes 
bunden. 

6. Herren Jefus har 
ofs gifvit Salighet, och 
döden drifvit, Som ock 
lifvet til ofs fört: Synd- 
fens våld är platt för- 
Rördt ; Helfv'tes eld och 
fvåra låga Skal de trog- 
na aldrig plåga. 

7. Jefu! dig fke tack 
och heder, At du Så 
vår ovän neder, Och 


ät ofs nu Je= 
Lys. - fum prifa; 
Som är vår högfta tröft : 
Lät ofs vår frögd bevi= 
fa, Med tackfam fång 
och röft; Ty han är nu 
upftånden Ur grafven, 
och fi, vånden År uti 
feger vänd. 

2. Det Lejon har nu 
vunnit, Som är af Juda 
flam , Faft det var förr 
förflörde med din död, |hårdt bundet, Och flag- 
Hvad ofs gjorde qvalitadt fom et lamb; Men 
och nöd: För din kamp,idet har döden dräpet, 
o Jefu käre! Dig nu he- | Och helfv'tes våld gjort 
la verlden äre. häpet, Ofs arma fångar 

8. Gif, o Jefu ! mig din | frälft. 
nåde, Fräls mig från en| 3. Den Simfon, fom 
evig våde: Lät mig nu|var fången, Har fjelf 
med dig upftå, Atjag din |förloffat fig, Och för ofs 
frid njuta må; Sift at jag löpnat gången, At vi ock 
dig evigt lofvar, När jag | gladelig Ur grafven kom- 
dig i glädjen fkådar. ma måge; Ty dödfens 
171 Se Chriftus | våld och plåge Af Jefu 

71. vår Frälfer-| 


är förftörde 4: 
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4. Den Jonas, fom var 
kaftad I hafvet, kommer 
up: Vår Jefus hafver 
haftat Ur grafven, gifvit 
hopp, At vredens florm 
är frillad, Vår återlös- 
ning gillad; Och värfvat 
ofs nytt lif. - 

s. Ty ormen hade 
fluckit Vår Jefurm i hans 
häl, Och  Jefus hade 
druckit Af bäcken, at 

ans fjäl Med ångeft var 

upfylter , Hans Guddoms 
klarhet fkylter , I hans 
förnedrings tid. 

6. Vår $rymma fiend,; 
hade Mot Jefum fält all| 
magt; Den Jefus neder- 
lade ; SomSkriften ofs 
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tagit Från döden, och 
vår fot Från fall; ail 
gråt aftvagit, Ofs gifvit 
falig bot; Vi vele för 
Gud vandra, Vår fynda- 
art förandra, Och i Guds 
vägar gå. 

10. Genom dopet be- 
grafne Med Chrifto äre 
vi,Och fynderna nedflag= 
ne; Ståm up af fynden 
fri. Gud trona i ofs ver- 
ke, Och med fin Ande 
ftärke I fjälen et nytt lif! 

efu! du dig 


173: J fjelf upväk- 
te, Då du låg i grafven 
död, Och med dinom blod 
utfläkte Svåra brinnand 


har faot PHan fatans våld | helfv'tes glöd: Värdes 


förftörde, Det fom etlock min f 


röf bortförde, Förqvaf- 
de helfv'tes magt. 

7. Nu är vift denne 
dagen, Som Herren fjeilf 
har gjort: Vår fiend är 
nu flagen, Och Chrifti 
rike är flort; Lät ofs med 
frögdfull tunga Om få- 
dan feger fjunga, Och 
prifa Herran Gud. 


jal uprefa, Åt 
hon ifrån jorden fig Hafta 
må , o Gud, til dig. 

2. Lät din Ande i mig 
verka Rätta lifvet mer 
och mer: Åt'min fjäl må 
kunna märka All den 
nåd, fom du beter. Lät 
mig döda fyndfens lufta, 
Och korsfäfta få mit 
kött, At det blifver 


8. Vi kunne nu dålverlden dödt. 


fråga: Hvar är din udd, 
du död? Du helfv'tes 
grymma låga, Hvar är 
din fvåra glöd? Gud va- 
re altid lofvad. Som ofs 
har få begåfvat, Och 
denna fegren fkänkt. 
9. Han har vår fjäl ut- 


3. Jag är väl med dig 
begrafven , Genom do- 
pet i din död; Jago är 


kroffad af. den ftafven, 
Mofe lag y och: det du 
böd ; Men den onda van= 
art qvicknar "Ofta i min 

fjäl 
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fjäl på nytt Och vil det 
jag förr har fkydts = 

4. Gerna vil jag för 
dig vandra Uti et nytt 
Jefvetne, Och mit finnes 
Juft förandra, Atdin vil- 
je ju må fke; Men mig 
hindrar ver!ldfens vane, 
Köttfens fvaghet, fatans 
IT, Och jag märker myc- 
ken brift. 

. Hjelp fördenfkul, 
Jefu Chrifte! Med din 
Andes milda nåd, At det 
Lif, fom Adam mifte, Då 
han lydde fatans råd, Al- 
tid må i mig förnyas, 
Styrkas och förökas få , 
Art jag liffens väg kan gå. 

6. Hjeip at jag ej me- 
ra följer Gamla menfkans 
välbehag, Eller fynden 
öfverhöljer, Med en ur- 
fäkt, fom är fvag. At du 
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I 


gått, Och det famma för 
mig öpnat : På det jag 
der ut fkal gå; Och på 
domedag upftå. 2 

9. Värdes du ock fjelf 
mig möta, At jag dig 
med hugnad fer I din 
ord och löften ”fötaN 
Der du dig: med kraft 
|beter, Och mig kingör 
liffens vägar, "Dem jag 
vandfa>: fal Y TöV-SAN 
jag glad må hos dig bo.” = 

10. Här fkal nu min 
fjäl fig nära Af ofyradt 
| himmelfkt bröd , Jefu 
nåd, och ej begära An- 
nat til fit underftöd , An 
det han förvärfvat hafs 
ver : Kafta fyndfens fur= 
deg bort, Hvilkensfrögd 
är fnöd och kort. 


enne är den 


upftod, det fkal lära,! 174. D flore dagen, 
Huru jag af fynden bör |Som ofs Chriftus hafver 
Upflå, få at jag ej dör. | gjort; Mörkfens förfte 
7. Ty mit hjerta må- lär nu flagen, Nederlagd 
fte bäfva För dit hot och lär helfvtes port: Död- 
lagfens ord: Dock villfens mörker har förfvun= 
Anden fjelfver häfvalnit; Liffens fol har nu 
Stenen och den tungaj|uprunnit. 
jord, Som uppå mit ämne | 2. Hvar är nu, o död, 
vet ligger , Och din An-| dit välde? Helfvete, hvar 
gel fliga ned At förkun- |är din kraft? Ormen fom 
na mig din fred. vår moder fälde, Haf- 
8. Ack! lät honom!ver 'Chriftus  nederlagt : 
ljuligt boda, At du haf- | Honom med fin död för= 
ver feger fått: Lät mig |derfvat; Fred och feger 
fjelf med trona fkåda,|ofs förvärfvat. 


At du har ur fängfet 3: 
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3. Säll och falig är den 
ftlunden När vår Frälfer- 
man upftod ; Satan blef 
i mörkret bunden, Däm- 
padt vardt hans grymma 
mod. Si, nu kunna få- 
ren vara Ibland ulfvar 
utan fara. 

4. Vi ha varit fjerran 
gångne Från det lif fom 
åfvan är: Ofs har döden 
hållit fångne Med fin 
grymma magt och här; 
Men vi äre fri den vån- 
den, Medan Jefus är 
upftånden. 

sg. Vi ha varit dödfens 
trälar, Vi ha varit mörk- 
fens barn: "Satan hade 
våra fjälar Snärda i fin 
rät och garn; Nu har 
Jefus ofs förloffat, Orm- 
fens hufvud fönderkros- 
fat. 

6. Jude flägt, din otro 
fpegla Uti deffa under- 
ting: Utfätt vakten och 
befegla Grafven med Pi- 
lati ring; Chriftus går 
dock, utan möda, Ge- 
nom ftenen från de d4da. 

7. Hväffe döden fina 
tänder, Ryte fatan utan 
tal; Bunden är hans magt 
och händer, Hämmadt 


ör 
på fin ort; Nu är botad 
all den fkade, Som ofs 
Adam hade gjort: Död- 
fens fruktan är fördrif- 
ven; Döden är upfvuls 
gen blifven. 

9. Up min fjäl, min 
mun och tunga, Up mit 
hjerta och min röft, Til 
jat prifa och loffjunga 
Jefum , fom ofs återlöft : 
Jefum tacka och beröms 
ma, Jefiw godhet aldrig 


glömma. 

efu! du äft 
1785. ] vår falighet, 
| Alt vårt begär och kär- 
lighet: Du', fom äft Gud 
'och Skapare blid, Bief 
man i verldfens fidfa 
tid. 

2. Barmhertighet dig 
öfvervann, At du tog 
bort vårt "fyndaband: 
Du gaf dig i den bittra 
död , Och frälfe ofs af 
dödfens nöd. 

3. Til helfvetetdune- 
derfteg:, En Seger-Herre 
vifte dig; For fedan til 
dit Faders land , Och fit= 

ter på Guds högra hand. 
| 4. Din godhet och 
barmhertighet Har ofs 


är nu dödfens qval. Ho iden falighet befedt; Men 
med Chriflo blir begraf-|vår förtjen& det ej för- 
ven, Upftår under Chri-1| må , At vi de nåder fkul< 


fri glafven. 
8. Låter ofs nu vara 
glade, Frögde fig hvar 


le -få. 
5. Ty tackom vi dig, 
Jefn 
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Jefu Chrift, Som haf- g. I denna ftora 
ver ofs den nåd bevift:|gers frögd, Halle: H 
Lof, pris och tack i e-fleluja! Loffjungom Gu 
vighet Ske dig, för din li himmels högd. Halle: 
barmhertighet ! Halleluja. S 
9. Pris fke den Helga 
faren är|Treenighet: Halle: Hals” 
I 6. er Herre | leluja! Loffjungom Gud 
Chrift, Halle: Hallelu- i evighet. Halle: Hal- 
ja! När han upftånden |leluja. 
var förvift. Halle : Hal- 


leluja. u frögdoms 

NS Den med den bittra | I Lila N vi RM glä- 
korfens död, Halle: idje ftor; Ty Chriftus up 
Halleluja! Utfrök alljtil himla for: Loffjun= 7 
verldfens fynd få fnöd.!gom med en hjertans 
Halle :: Halleluja. frögd; Vår broder for 

3. Ofs arma älfkade [til himmels, högd. | 
han få, Halle: Halle- 2: Den Angla - Chor 
Inja! Som hade mått iloch Himla>fkar, Den 
döden gå, Halle : Halle- '!gifver Chrifto uppenbar 
luja. Guddomlig ära marges 

4. Ty är han nu fin lund; Det vi ock göre 
Fader lik, Halle: Hal- /i all flund. 
leluja! Regerande-i him: 3. Ty han, fom är den 
melrik. Halle: Halle-|Herren båld, Som haf= 
luja. ver alt uti fit våld , Han 
. 5. Och för ofs arma lär vår broder huld och 
fyndare, Halle: Halle- | blid, At Änglar ock der 
luja! Är han en god för- | glädjas vid. 
myndare, Halle: Halle-| 4. Rum hafver han ofs 
luja. der beredt, At blifva 

6. Hörer j Galileefke der i evighet; Loffjun- 
män, Halle: Halleluja!!gom nu med hjertans 
Hvi fen j up i himme- |frögd, Vår broder for 
len? Halle: Halleluja. |til himmels högd. 

7. Scm Herren Jefus| + s. Vi fkole ärfvahim- 
hädan upfor, - Halle :|melrik , Och varda hel- 
Halleluja! Så kommerlga Änglar lik; Det de 
han med ära flor. Halle: lock ganfka gerna fe, 
Halleluja, At 


HIMMELSFÄRD. 


må 


fke. 

6. Med ofs få är nu 
ingen nöd; Ty fatan, 
fynd och evig död Har 
Chriftus för ofs neder- 
lagt, Alt fom hans ord 
det hafver fagt. 

7. Han fänder ned den 
Helga And, At lära ofs 
fly fyndfens band, Och 
tröfta. genom Herians 
Ord, Bevara väl för fa- 
tans mord. 

8. Så bygger han den 
Chriftenhet, Til evig 
frögd och falighet; Al- 
lenaft tro på Jefum 
Chri&t, Så få vi hjelp 
i all vår brift. 

9. Nu tackom Gudi i 
all flund, Och prifom 
utaf hjertans grund: 
Loffjungom honom få 


At fådan ära ofs 


med frögd, At det hörs: 


up i himmels högd. 

10. Gud Fader uti e- 
vighet, Dig fäger nu din 
Chriftenhet Lof, ära, 
tack med allo flit: Til 
dig flår all vår tröft och 
lit. 

11.Guds Son, du Her- 
re Jefu Chrift, Aft här- 
lig och 'alsmägtig vift: 
Dig lofvar nu din Chri- 
flenhet  Deslikes och i 
evighet: 

12. Du Helge Ande', 
fanner Gud, 


fs lärer 


vandra i Guds bud; Vi 
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lofve dig, vi prife dig, 
Vi tackerdig evinnerlig. 

13. Den Heliga Tre- 
enighet, Lät ofs få bli i 
evighet I glädje och i 
himmels frögd, Dit 
Chriftus för ofs är up- 
högd. 


i begå nu 
178. V den kaoset 
lig tid: Gud Fader gaf af 
högden nid Hugfvalaz 
ren den Helga And, Uti 
Apoftlarnas förflånd. 


2. Han fken fom Sid. 


"påhvar och en, Han för- 
I tog det dem gjorde men ; 
I Då blefvo de rättfinna- 
de, I ord och kärlek 
brinnande. 

3 De talade med tuns 
gor få, All flägter uns 


drade derpå, Och höllo - 


dem för druckna män, 
Som intet hade fmakat 
än. 

4. Petrus hevifte det 
med kraft, Joel Prophe= 
ten hade fagt Om Guds 
Andes tilkommelfe, Mot 
Judarnas genfägelfe. 

5. Om Pingesdag gafs 
lagen ned, Som gjorde 
vårt famvet ofred; Nu 
kom Guds Ande famma 
dag, At lära ofs hålla 
Guds lag. 


dets oo 


6. Du fom lärde Pro- 


pheterna, Och uplyfte 


Apoft- 
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Apoftlarna, Förlåt ofs 
all vår fkuld och brift; 
Gif frid, och afftyr fa- 
tans lift. 

7. Förbarma dig öfver 
ofs nu, Och fänd ofs ned 
de gåfvor fju, Din An- 
de uti Jefu namn, Som 
lärer ofs vårt fjälagagn. 

8: Des vare lof utan 
ände Gud, fom ofs den 
nåden fände I dag utöf- 
ver jorderik, Sin An- 
de ned af himmelrik. 


LD 
Regere allas vår råd. 

216 
hjerta Sig-tilbefynner- 
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| res. 


melfke Faders anfigte 
| klara. | 

7. Så ingaf du Prophe. 
terna All Chrifti tilkom= 
melfe , Och det de pro- 
pheterade: Så ftyrkte du 
Apoftlarne Efter hans ups 
farelfe, Som Chrifti ord 
, predikade. 

8. När Gud i fit. ord” 
fkop himmel och jord, 
Och hafvet, och alt det 
derutinnan är, Du gjor- 
de kraftig ting och alt 
lifaktigt, Hvart i fin 


3 


en Helgelfkapnad både fjerr och 


Andes nåd när. 
| 9 Du lifaktigt gör alt, 


Som verkar vårt det fom uti floderna rö- 


| 


Lär ofs mennifkor 


ligit behag , Och drifver et andeligit lefverne 


dädan fynderna, Med fit 
helga dyra ord. 
3. O Helge Ande, fjä- 


lenes Hugfvalare , Du 
mångahanda famvetens 
förklarare! 


föra. 

10. Du förente Chri- 
fi Förfamling, At he- 
ligt lefva uti verldene, 
Och förmente högliga 
vördning At göra af- 


4. Sammalunda fmörg | gudom på jordene. 


ofs med dine oljo den 
dyrbara, Efter du vet 
utaf Guds finne få heha- 
geligit vara. 

5. Förfkära nu alt det 


11. Ty bedje vi digy 
Guds Ande, Hör vår 
bön! Dig förutan är hon 
ej fruktfam. Skilj ofs 
från allan fyndavånda: 


fyndamod, På den in-|Gif god lön, Och var 


värtes mennifkona, At 
hennes ögon de blifva 


fyndarom barmhertigan. 
12.Du från verldenes 


god, Och fe dig, Gud, förfta begynnelfe Lärde 


1 ärona. 


mennifkom din helga til- 


> 6. Lät ofs allom få fa- | kommefe , Af Guds Fa- 
lige och renhjertade va-|ders kraftighet, Du, fom 


ra, Åt vi fkåde vår him- 


hafte= 
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haftelig 


kom ned utaf; 
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6. Gud Fader du ofs 


himmelen, Gif ofs nåd | känna lär, Och Sonen 
med Apoftlarna på jor- | fom Frälfaren är; Lät 


derik 
lighet. 


k Undfå Chrifti kär- |ofs ock lära det dernäft, 


Lät ofs' &c. At du Hf 


T5E Deräppt fjunge vijdem utgången äft. 


Halleluja. 


om Helge himmels thron; 
180. K Ande Her- Helga Ande fke ockfå; 
hjer- (Den Helga &c. 


re god, Befök vår-h 


7» Gud Fader och hans 
enda Son Vare prifad i 
Den 


Han år 


tan och gif ofs mod : Lät te ofs fin nåder få. 


ofs få dina helga nåd, 
Lät ofs &c. Och var nåd 
ofs i råd och dåd. 


FÖR ana 


2. För en fann tröft re Gud ; Upfyll med di- 


du känder är: Säll är 
den man fom du äft när. 
De hårda hjertan gör du 
vek, De hårda &c. Och i 


gifv er dem en rätt: kär- Herre, 


lek. 


ne nåra god De Chrift- 
trognas hjertan , hog och 
finn : Din brinnande] kär- 
lek uptänd i dem. QO 
genom dit ljufes 
fken, Hagel du förfam= 


3. Dit ljus tänd i vårt | lat til trona igen Folk 
mörka finn ; Gif kärleks- | utaf allehanda tungomål; 


dygd i hjertat In 
ofs: fela och brifta må, 
Hvad ofs &c. Lät ofs af 
dina nåder få. 

4. I din gåfvo äft du 
”margfald, Guds högra 
hands finger utvald : Du 
lärer Chrifti Lärjungar , 
Du lärer &c. Prifa Gud! 
med marga tungor. 

5. Vår fiende ifrån 
ofs drif, Och du med fri- 
den när ofs blif: Ledfa- 
ga ofs i alla frund, Led- 
faga &c. At vi må und- 
fly djefvulens fund; 


Hvad! Ty prife vi dig och fjun= 


ge få: Halleluja; Halle- 
luja. 

2. Du helga ljus, nå> 
denes port, Uplys ofs 
alla med  liffens ord: 
Lär ofs nu rätteliga kän- 
na Gud, Och kalla ho- 
rn Fader af hjerta och 

g. O Herre, förtag all 
ry lärdom; ”Med dine 
nåd du til ofs kom: 
Hjelp ofs at tro på Je- 
fum Chrift, Och föka 


när honom dd vår tröft. 
Halleluja, Halleluja. 
; 2 
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3. Du helge eld, hug- 
nelig tröft, Lät brinna 1 
vårt hjerta och bröft, 
Guds kärlek til at hålla 
hans bud: Hjelp draga 
vårt kofs med tålamod. 
O Herre, ofs med kraft 
bered, Och flyrk vår 
hjertans blödighet, At vi 
här manneliga ftrida må, 
Och få genom döden til 
lifvet gå. Haleluja: Hal- 
leluja. 


u bedje vi 
182. N den Hölya 
And, Om en fann tro 
och rätt förftånd ; At han 
för ofs råder i alla tider: 


OmM DEN HEL. ÄNDA, 


le fmaka, Blif när ofs 
freftelfen, At vi dig ic 
förfake. Kyrie eleef 


183. Köa 


Spiritus 
reple tuorum corda fide- 
lium; et tui amoris in eis 
ignem accende: qui per 
diverfitatem linguarum 
cundarum gentes in uni- 
tate fidei congregafti: 
Halleluja , Halleluja! 
O du Helge Ande kom, 
Upfyll dina Chrift- 
trognas hjertan ; Och din 


brinnande kärlek uptänd 
uti dem, Du fom för- 


Hälft uti det ytterfta, famlar folk utaf alla= 


Vi fkole hädan 
Kyrie eleefon. 


2. O ädla Ljus, gifl|teliga. 
Ägar. jo 


ofs dit fken! Lär ofs Je- 
fum Chriftum känna al- 


len, At vi med honom | 
hålle och fafte blifve;] 


Och at han ofs arfve- 
lott I fino rike gifver. 
Kyrie eleefon. 

3: O kärleks eld, up- 
tänd vårt finn! Gif ofs 
allom det i hjertat in, 
At vi famman lefve fom 


bröder käre, I frid och | 


i rolighet, Vi fom Chrift- 
ne äre. Kyrie eleefon. 
4. O högfta tröft i alla 
nöd! Hjelp at vi ej fruk- 
SÅ fkam eller död: När 
Yi den bittra döden fko- 


lida. | handa tungomål, Uti ena, 


Chrifleliga tro endräk- 
Gudi vare lof 


elge And 

Lödde H äg hjer= 
tans nöje, Bäfta fkatt 
och högfta tröft, Du fom 
värdes dig nedböja Til 
at höra böne-röft, Som 
utaf dit tempel går, Der 
du heligt offer får: Lät 
min fjäl der til utväljas, 
At du vili henne dväljas. 
2. Du äft den förnäm- 
fte gåfva, Den min Je- 
fus fkänker mig, Den 
han värdes a!lom lofva, 
Som begärat hjertelig. 
Du 
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Du äft ordets vitne fant, : 
Och 
pant; Själens  hugnad, 
Herrans finger, Hoppets 
ankar, trones vingar. 

3. Kärleks eld och 
nådens källa, VWVishets 
brunn och fannings And, 
Du kan famvetet friftäl- 
la, När det qväls af| 
fyndfens band. Gif min 
ande vitnesbörd , Åt jag 
varder af Gud hörd, 
Som et barn utaf fin fa- 
der; Så är jag förnögd 
och glader. 

4. Du äft ned af him- 
len guten, Som en ljuf- 
lig dagg och regn: Frid 
och tröft är med dig flu- 
ten, Samt med Chrifti 
nåd och hägn. Ach! up- 
fyll då mildelig Mina 
fjäl fom öpnar fig; Och 
vil dig med glädje fägna, 
Ja, med tron dig fig til- 
ägna. 

5. Du kan alla ting 
utgrunda, Ja, Guds djup- 
het vet du väl; Ty vil 
jag af dig åftunda, Det 
du lärer få min fjäl, At 
jag vet Guds vilje rätt, 
Och kan lefva på det; 
fätt, Som hans ord mig 
förefkrifver, At jag ho- 
nom täcklig blifver. 

6. Du äft helig, dig 
mifshagar Alt hvad fynd 
och orätt är: Den dig 
framgent här förjagar, 
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Vil du aldrig vara när" 


min återlösnings-|Helga mig ien rätt tro? 


At du värdes när mig bo: 
Ty jag kan til himlen 
fara, Om jag må din bo- 
ning vara. | 

7. Du äft nådig, mild, 
faktmodig, Som en duf- 


va; men flyr bort Ifrå 


den, fom vred och blo- 
dig, Har et finne ftolt 
och ftort. Lär, o lär mig 
famma dygd: Gör mig 
tolig och förnögd, At 
jag ej min näfta hatar, 
Eller, det du älfkar ; ra- 
tar. ; 
8. Hjelp at jag mot 
fynden fträfvar ; När jag 
fRaplar, var min flaf: Var 
mit lif den ftund jag lef- 
ver; När jag dör tilflut 
min graf. När jag fkal 
igen upflå, Gif at jag 
med glädje må Inför Je- 


fu domftol ftällas, Och 


med de utvalda fällas. 
är Chriflus 


185. N Guds dens 
Högftas Son, Up til fin 
höga himmels thron, Af 
denna verlden ville gå, 
Til Lärjungarna fade få: 

2. Jag far up til Guds 
majeftät; Men går icke 


af denna flrad, Förr än j 


få den Helga And, Som 
jag fänder af Fadrens 
hand; 


3: 


& 


4 
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. Lärjungarnva göm-; den kunfkap blind; För. 
de det tal, Voro förfam- ;löfer ofs af denna fynd: 
lad i en fal Endrägtigt 11. Men Petrus fvas 
efter Chrifti fätt, I bö- rar: görer bot, Och fal=' 
nen til Gud alle flätt. [ler Jefu Chrift til fot, 

4. På Pingesdag den | Tilbeder utaf " hjerfans 
tredje fund, När de bå-) grund, Och tager "dop a 


146 
3 


&T 


do af hjertans grund,idenna fund. 5 
Kom den Helg” Ande i; 12: De gjorde efter I 


det hus, Och tände up Petri råd: 
et nådeljus. 


De trodde 
IChriftum fom han bad; 


s. Han fom eldstungor | Mång tufend blefvo ges 


på dem fatt, Och 
dem allom himmelfk 
fkatt ; At de med nya tun- 
gors art Guds ftora verk 
uttalte fnart. 

6. Dertil kom ockfå 
mycket folk, Af många 
landfkap var der tolk, 
Som hörde dem uti en 
ring Kungöra all de dråp- 
lig ting. 

7. En part, fom fuill- 
väl kände dem : Galilea 
är deras hem, Sade, hvart 
vil det lända på, At de 
främmande mål förftå? 

8. De andre gjorde fpe 
af dem: De äro alle druk- 
ne män. Men Petrus fa- 
de: ger grann akt På det 
fom nu här blifver fast. 

9. Tog text för fig af 


Joels bok, Språk ock af, 


Davids Pfalter nog; I de- 

ras hjerta talet gick , En 

Part då annat finne fick. 
10. Ack! bröder fäger 


i fläcker, 


gaf Inom dop Anammade' i 


Chrifti hop. 

13. Förläna ofs, o Hel= 
ge And, Så blifva qvitt 
I vårt fyndaband. Efter 
det rätta kyrkovis, Gud 
| Fader, Son och Dig til 
I pris. | 


ndans helga 
186. A nåde, Allas 
tröft i våde, Stadigt du 
"här blif: Du vår plåga 
Och i hjertat 
väcker Kärleks eld och 
lif; Lär du nu min fva- 
ga tunga, Om din kraft 
med lof at fjunga. 

2. Du kan undervifa 
Ofs vår Gud at prifa, På 
mång fpråk och fätt; 
Lät din låga brinna I 
vår nug och finne, Dig at 
jälfka rätt: Värdes ofs 
din nåd befkära, För din 
gåfvor dig at ära. 

3. När all nöd och 


ofs dock fri, Til fakena|jämmer Hjertat hårdaft 


hvad göre vi? Vä äre i 


kläm- 


TT TTHHSHJÖTIIISAAAe rg 


OM DEN HEL. ANDA. 


klämmer, Lät mig då hos 
dig Ro och tilflygt fin- 
na > Lät min forg förfvin- 
na, Som här plågar mig: 
Kom, o Nåde-Sol, med 
gamman , Lys och gläd 
ofs allefamman. 

4. Kom Guds dyra 
gåfva, Sönderflit den 
klåfva,Deri jag är fpänd: 
Kom, ack! kom min läng- 
tan, Kom min hjerte- 
trängtan , Och mit qval 
bortvänd.Hjertat får nytt 
lif och ftryrka, När du 
gör det i din kyrka. 

s. Hjorten häftigt 
längtar , Och til vatnet 
trängtar , När han jagad 
är; Själen fammalunda, 
Då hon margelunda I 
mig plågas här; Månde 
all fin trängtan ftäl- 
la Til den enda nåde- 
källa. 

6: Du fom ofs har fka- 
pat, Och vår fynd ut- 
fkrapat Genom Chrifti 
blod; Du all kyfkhets 
Ande, Sänd ofs nu til- 
handa Et renhjertadt 
mod! Lär ofs dit behag 
at göra, När vårt kött 
ofs vil förföra. 

7. Styr och för min 


ös 
jtil din ära Täckas dig, 
o Herre käre! 

8. Lät ej fatan arge 
Med fin lift den marge 
Mig här fkada få: Lät 
mig, när en ände Sker 
på mit elände, 1 him- 
melfk glädje gå ; Der fkal 
Jag med frögdfull tunga 
Dig et Halleluja fjunga. 

Helge And, 


187. 0) kom til mig 


in, Uplys min fjäl, up- 
tänd mit finn , At jag må 
i dig blifva. Lät lyfa lif- 
fens ljus för mig; Och 
| för mig på den rätta fig; 
Jag vil mig dig helt gifva. 

2. Uti all fanning led 
du mig, Förftåndet öpna 
nådelig , Jag lära må din 
vilje. Ack! gör mig från 
all fynder ren, Åt jag 
må följa dig allen, Alt 
londt ifrån mig fkilja. 

3- Hjelp, Herre, du af 
nåde blid, At jag af hjer= 
tat all min tid Mig håller 
vid det ena, At tro på 
Herran Jefum Chrift: 
Och öfva kärlek utan 
lif; Min hjelp äft du 
allena. 

4. Uppå min fida äl- 


handel, Med en helig/tid få, At fatan mig ej 


vandel: Lät min fig och 
gång, Dig til pris och 
heder, Syfta dit du le- 
der: Lät min bön och 


fång, Som jag frambär 


fkada må, Ej heller mig 
förföra: Med minom an- 
da vitne bär , At et Guds 

G 2 barn 
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barn jag ockfå är, Det 
han vil faligt göra. = 
5. Jag kännes vid min 
fvaghet all; Jag vet ej 
hvad jag bedja fkäl, Hvad 
gagnar eller fkadar. O 
Helge Ande bed för mig, 
Med fuckan lär mig in- 


nerlig Mit Abba käre: 


Fader! 

6. Mig uti dine nåd 
bevar, Som alt i dina 
händer har; Min kötflig 
hug förandra. Hvad jag 
har fyndat, gif mig til: 
Styrk mig at jag godt 
göra vil Och i din fruk- 
tan vandra. 

7: Gif lycka, Gud, 
til all god verk, Befräm- 
ja det, och kraften flärk, 
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när jag dig Min fjäl i 
hand befaller. 


Fader vår, 
188. 0) barmhertig 
och god, Som ofs ville 
til dig kalla, Och fränka 
ofs med Chrifti. blod, 
Som borttager fynder: 
alla: Lät komma til ofs 
dit helga ord, Din viljå 
kan det förklara: Som 
fkapat hafver himmel 
och jord : Det må vår le- 
dare vara, At vi icke - 
vilfe fara. 

2. Men alle rope;vi 
nu til dig, Ofs är ej an- 
nat til råde; Ty ingen 
tager din ord til fig, Us 
tan han får dina nåde. 


At jag alt mer tiltager I|O helge Fader tänk der- 
visdom, ålder, ockfå på, At djefvulen gör 
nåd, Och altid följer di- ofs vånda, Och vil ofs 
na råd, Och gör hvad taga din ord ifrå, Och 
dig behagar. | komma ofs fig tilhanda; 
8. Hjelp mig at nyttja) Ty fänd ofs din, Helga 
tiden rätt, Och fkaffa| Anda. 
nytta på alt fätt, Mit 3: O Gud och menni- 
pund ej nedergrafva ; Ty |fka Jefu Chrift, Som fyn-= 
den fom Gud ej tjena md den på dig lade, Du vet 
Men gör hvad verlden|väl fjelf vår flora brift, 
hörer til, Han kan ej|Efter du ock mandom 
framgång hafva. | hade. O Jefu Chrift! vår 
9. O frögde Ande,|broder kär, Värdes dit 
flat mig bi I all den forg |löfte hålla: Hugfvalaren 
jag kommer i, Hälf när |lät komma här , Som ofs 


mig döden kallar; Då |lärer fanning alla, Åt vi 

hjelp, at jag må chri-licke från dig falle. 

4. O du Helge Ande! 
kom 


ftelig Få fkiljas hädan, 
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NR ra Ör BEA g FP 0 te Faa At INA 2 
kom Slit fönder djefvu-l|tra död och rena ord, I 


lens fnara: Lät Guds ord 
få i vårt hjerta rum, Åt 
det måtte när ofs vara ; Så 
varde vi alle rene gjord, 
Och prife vår Gud med 
gamman, Af Jefu Chri- 
fli helga ord:: Den vi 
tacke allefamman, Nu 
fjungande dertil Amen. 


189. erre Gud 


Fader, flat 
ofs bi, Och lät ofs icke 
förderfvas ! Gör ofs ifrån 
våra fynder fri, Åt vi 
dit rike må ärfva. För 
den onda ofs bevara: Åt 
vi honom öfvervinne, 
Både nu och i all finne, 
Hjelp ofs med nåder di- 
ne. Vi fätte all vår lit 
til dig, I trone fafte Rån- 
da. Ifrån den onda anda 


dem vi äre falige gjord :,;: 

3.0 Helge And, gif 
ofs din nåd, At vi al- 
drig gå af dit råd. Vär- 
des at vara vårt biftånd, 
Gud Fader, Son och 


Helge And :;: 
ig vare lof 


191. D och pris, Oo 
Chrift! Välfignad är den 
dag förvift : Vi lofve dig 
nu och til evig tid: He- 
lig, Helig, Helig i hög- 
dene! . i 
| 2. Anglarne och Öf- 
ver - Anglar, Throner 
och det himmelfka här- 
fkap: Dig lofva Cheru- 
| bim och Seraphim: He- 
lig, Helig, Helig i hög- 
idene! 


3. Dit folk, o Herre, 


Hjelp ofs utaf all vånda. !lofva dig: Din brud af” 

Amen, Amen, fke altfå!lhjertat nu gläder fig, För 

Vi fjunge nu Halleluja. |din nåde och barmher- 
2. Jefu Chrifte, flat ofs | tighet: Helig, Helig, 


biyröce Helig i högdene! 
3. Helge Ande, ftat ofs 
bi; GG llenafte Gud 


4 VR 192. i himmelrik 
erre Gudl| Vare lof och pris för al- 
I 90. 0) af himmel-ila fina SA: Som han 
rik, Gif ofs nåd til at /hafver gjort i jorderik, 
prifa dig; Och fätta all|l deffa här nådeliga da- 
vår tro dertil, Atdu äftlgar: På jorden är kom- 
både god och mild :,: men ftor glädje och frid; 

2. O Jefu Chrift, fom | Mennifkan må väl gläd- 
mandom tog: Lät ofs al- SE jas 
tid komma ihog Din bit- — 


a" 


ff 
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jas vid Guds ynneft och |Jefum Chrift, Både nu 
goda vilje. och altid, Amen! t 


2. Vi lofve, vi prife ib 3 
och tilbedje dig, Vi tac- u eligfta 
kö dig För dina härligel I 936 G Treenighet, 
het, O Herre Gud Fader | Du frore Gud i evighet, 
i himmelrik, Du hafver !Gud Fader, Son och Hels 


ofs gjort for kärlighet : 
All ting hafver du uti dit 
våld ; Hvad du vil hafva 
fram kan ingen förhål- 
Ja: Välden, fom dig kan 
frukta. 

3. O Jefu Chrift, Guds 
ende Son, Som när Gud 
Fader fitt:r , Som-hafver 
frälft alt mennifko-kön, 
Och ofs med Gudi för- 
likat: Genom dit blod 
och hårda död Hafver du 
ofs löft af fynd och nöd; 
Gif nåden i trone blifva! 

4. Du äft allena vår 
Frälferman , Som ofs vil 
himmelriket gifva: Du 
ä4 Guds Faders menlöfa 
Lamb, Som för ofs vil- 
le döden lida : Du äft al- 
lena vår falighet: Stor 
nåde hafver du ofs be- 
tedt, Alsmägtige Jefu 
Chrifte! 

5. O Helige And, vår 
Tröftare from, Som ofs 
all fanning lärer, Hjelp 
at vi blifve vid din lär- 
dom: Gud Fader, Son 
och Dig äre. Befkärm ofs 
ifrån djefvulens falfka 
lift: Hjelp at vi tro på 


ge And, Perfoner tre, 


pdock en Gud fann, Högt- ? 


lofvad för barmhertig- 
het, Den du ofs men- 
nifkom har betedt. 

2. Gud Fader, dig nu 
prifar jag , Som all ting 
fkop, och än i dag Bevas 
irar alt med Faders hand: 
Dit ord du fänder i all 
land : Din Son du har mig 
gifvit här; Des tackar 
jag dig, Fader kär! 


3. Guds Son, o Herre ' 


Jefu Chrift! Du hafver 


mig ftor nåd bevift, At 


du fann mandom på dig 
tog, Och uppå korfet 
för mig dog: Dermed min 
fynd afplanad är; Des 
tackar jag dig, Broder 
kär! 

4. Gud Helge And, 
min Tröftar” from, Du 
hafver mig i min barn- 
"dom Gjort genom do- 
pet til Guds barn, Och 
hulpit mig ur fatansgarn. 
Du helgar , tröftar , gif- 
ver mod ; Des tackar jag 
dig, Tröftar” god! 

5. Högtlofvade Tre- 
enighet, Stor glädje ir 

u 


OM DEN HEL. ETREENIGHET. TI5ST 


SE——— RENT RENSA SEI ae TE Fn Pra 
du mig: beredt. Gif nåd: ud låter här 
at chriftelig, Och| 195. G fin Chri=- 


fidft min and befalla dig ; |ftenhet , Alt godt af nåd 
Så fkal jag med. ofäglig |förfara: Af kärlek har 
frögd Loffjunga dig i|han dem beredt Mång 
himmels högd. tuferd Ängla fkara. Ty 
fjungom nu med godt be- 
(C) KN ochjhag: Nu är de helge 
I 94. o gode Gud, | Anglars dag, De ofs få 
ot nådes brunn och Fa- |väl bevara. 
der! Förlåt hvad gjordt| - 2. De lägra fig kring 
är mot din bud, Åt fa-|hvar och en, Som fruk- 
tan ofs ej fkadar: Ejl|tar! Gud få gerna: At 
handla med ofs efter rätt, |hjelpa äro de ej fen Mot 
Faft mera uppå Faders [dem fom alt ondt ärna. 
fätt: At vi din barn i|Ty fjunzom nu med godt: 
trone ren, Dig utan men, behag: Nu är de helge 
I dag må tjena hvar Änglars dag , De ofs här 
och. ent troligt värna. 

2. Förbarma dig, o Je-] — 3. På vägar de ofs fö= 
fu Chrift; Utöfver ofs af Ira få, At vi vår fot ej 
nåde : Du äft den flarke |ftöte ig Ej heller lide fka— 
hielte vift, Som hindra |da då , Här ofs alt ondt 
kan all våde ; Så fräls /kan möta. Ty fjungom 
dit folk utaf des nöd, nu med godt behag: Nu 
Som du med dinom blod är de helge änglars dag, 
få röd, Har löft af qval|De ofs få villigt fköta. 
och evigt ve: Din nåd! 4. Slik nåde varder 
bete, At intet ondt hos |dem betedd, Som tilflygt 
ofs me fke. til Gud taga; De Ang- 

Välfigna ofs, o|lars vård är dem beredd, 
Helge And! Lät ofs din |Som fätan kan förjaga. 
nåd « ej mifia; Lät på din fjungom nu med godt 
kärlek i hvart ftånd, Och | behag: Nu är de helge 
godaråd ej brifta. O Gud Änglars dag , De ofs til 
af tröft och glädje rik, I |himla draga. 
nöden du ej från ofs vik: 5. O Herre Gud, var 
Vär fjäl gör ren och väl | mild och god, När vi 
förnög d: Gif evig frögd, | med döden ftride: Din 
För Jefu fkul, i himmels Ande gifve kraft och 
högd. G4 mod, 
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mod, At viifrid aflide; 
Så fkole vi med godt be- 
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kämpar, O Gud, förord= 
na hit; Ty jag, då fatan 


hag, Dig fjunga på den | flämplar , Til dig har all 
flora dag. O Gud, hör | min lit. Lät dem ftå vid 


hvad vi bedje! 


d tack | 
196. (SH För 


helge Anglars vakt! Ej 
fatan fkal förfära, Med 
all fin lift och magt. Han 
tänker mig väl fålla, Som 
hvetekornet grant; Vård 
fkal Gud om mig hålla, 
Fans ord det fäger fant. 

2. Ack! du min käre 
Fader, Så aktar du dit 
barn, At thy här intet 
Fkadar, Ej fatans fynda- 
garn. Du äft mig vid min 
ida, Och värjer ridder- 
lig, När fatan vil beftri- 
da, Mig fälla liftelig. 

3. O Gud, du dig mi- 
fkunda, Af nåde hör min 
bön, Atdu dock ingalun- 
da Din Angel mig här 
fön: Lät mig på lejon 
vandra Och uppå ormar 
gå, På unga lejon andra 
Och uppå drakar flå. 

4. O Gud, du mig be- 
vara Alt med din Angla- 


min fida, Alt fåfom Ja- 
cobs här, Och altid för 
mig flrida, Som för Eli- 
få kar 

6. Sänd dem til migi 
nöden , Som til Elia fäll, 
Och fom de utur döden 
Uthulpo Daniel: De fö. 
re mig vid handen, Som 
Lo:h ur eld och glöd, 
Som Petrum ifrån ban= 
den , Och Paulum utur 
nöd. 

7. Som de tre män har 
hägnat En Angel ftor och 
god, Och midt i elden 
fägnat, Med oförfäradt 
mod ; När öfver mig ftor 
låga Och motgångsheta 
går, Så hjelp mig i den 
plåga, At jag ej fkada 
får. 

8. Min fynd vil jag 
begråta Och föka nåd 
hos Gud ; Det fkal mig 
får väl båta, At-Ockiai 
frögdeljud Deröfver vidt 
fkal höras Uti Guds 


[him TarA: Der ock Guds 


vård, I alfköns nöd och|lof fkal föras Ibland all 


fara, Mot fatans grym- 
het hård, Mot drakens 
gift och vrede, Des mord 
och raferi , Mot all hans 
konfter lede, Lögn och 
bedrägeri. 

5. De flarka himmels 


Helgons tal. 

9. När lifvet fkal up- 
höra, Gif mig en fömn få 
föt, Och lät de Anglar 
föra Min fjäl i Abrahams 
fköt, När du til doms vil 

kom= 


> AA UR 
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komma, Lät mig i him- 7. Och ändtlig i vår 
melrik , Med tufend, tu- | 6dfta änd Anamma fjälen 
fend fromma, Din äng-|i din hand : Och för den 
lar vara lik. « |ur den mörka dal Til dig 
uti din frögdefal. 
Gud, rik af 
197. hbarmher- g fen min 
tighet, Jag tackar dig 19 . Chräåflten, 
för din godhet, At du mit Gud til ära, Kom och 
hf famt ägor all, Be- hör din Herras tal, Du 
fkyddat har för alt ofall. | fkal nogfamt här få lära, 
2. All fatans lift marg- | Hvem är i de trognas tal. 
fallelig Har du dock af- | Ho bekänner med fin mun 
vändt nådelig, Med di- IGud, ochtroraf hjertans 
na helga Änglars fkarlgrund , Vandrar troligt i 
Min kropp och fjäl du hans vägar, Gör fom 
väl bevar. Gud hans Herre fäger. 
3. Och mig vid helfan| 2. Salig är den ödmjukt 
karfk och fund Uphållit|lefver, Och här andlig 
in til denna fund: Jag]|fattig är; Den af gåfvor 
beder dig, o Fader kär, | fig ej häfver, Utan Gu- 
Med dit befkydd du mig | di äran bär, Tackar Gu- 
ock vär. di mer och mer; Him- 
4. Mit lif, min fjäl,|melriket Gud befkär, 
mit gods, min gård, A-i Ära ftor han ockfå gif- 
namma i din hägn ochiver Den få ödmjukt al- 
vård. - Lät dina helga |tid lefver. 
Anglar kär All natt och 3. Salig är den forg 
dag mig vara när. här drager , Den han har 
s. Från ofs afvär ock Iaf Herran fått; Som be= 
mildelig All olycksfalllgråter och beklager Sin 
til fjäl och lif; Ledfagaloch andras ftora brott: 
fäkert bort och hem, Dit | Den der ofta forgfe går, 
helga namn til pris allen. : Och för Gud med tårar 
6. Mot fatans lift och | flår; Vift fkal han hug- 
grymma magt, Håll öf- [fvalad blifva, Frögd fkal 
ver ofs din vård och|Herren honom gifva. 
vakt: Lät ock din Ande] 4. Saligiär den i fit 
hos ofs bo; At vi idig|hjerta FEromhet har och 
må hafva ro, fakta modi; Den der trug 
G 5 och 
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och allfköns fmärta Dra- fkar den äf alt fit a 
ger med flort tolamod: Den fom fliktar frid o 
Den til hämd ej har be- ro, At man må i kärlek 
gär, Men tilfreds med bo; Honom fkal den nå- 
Herran är; Jorden fkalj|jden ämnas, At Guds kä- 
han vift befitta, Herrans ire CR få rr pr 
hjelp derjämte nyttja. 9.” Salig är denim 
[ i Salig är Åen albvärt målft lida Örätt och vd 
flräfvar Efter fann rätt- följelfe; I fin ofkuld of- 
färdighet: Trogen, gör. lealt qvida Öfver ftor be- 
lig altid lefver, Uti fann | dröfvelfe, Den han ut- 
upriktighet: Den der äl- | tå måfte här, Faft han 
fkar rätt och flätt, Gör from och rättvis är ; Gud 
ock ingen oförrät : Den | fkal' honom väl belöna, 
ikal Gud tilfylleft mätta, | Och med himmelfk kro= 
Och i forgen nådigt|na kröna. 
lätta. 10. Jefu, gif mig utaf 
6. Salig är den fig för- | nåder, At jag vandrar 
barmar, Utaf hjertans få för dig, Alt fom du 
blödighet, Öfverden fom I mig nw här råder : At jag 
här är armer, Lefver i|måtte värdelig, Lefva 
eländighet: Den då hjel- | ödmjuk, ftill och from, 
pa, tröfta må, Gud ikal|Lemna hämnden til din 
honom löna få, At han | dom: Klaga dig min nöd 
ock får tröft och hug-loch vånda; Alt det rätt 
nad, När han utaf forg är efterftånda. 
är tungad. | FI. At jag förer helig 
7. Salig är dem här på vandel, Alikar tukt och 
jorden, Ar af hjertat nykterhet : Jemväl uti 
fkärochren: Tuktig båd? | all min handel Vifar kär- 
1 verk och orden , Lef-|lek , fridfamhet. Fader; 


ver utan fyndamen ; Ha- 
tar verldilig yppighet, 
Lufta , flem otuktighet; 
Skåda fkal han få i frög- 
den Herran Gud, fom 
bor i högden. 

8. Salig. är den frid- 
famt lefver, Flyr för o- 


låt, hat och kif; Efterljord Af Guds mifkund 
friden altid Aräfver, Al- | 


4 


hjelp utaf din thron, At 
jag tror uppå din Son; 
Och din Ande mig förlä- 
na, Åt jag dig må evigt 
tjena. 


I zg frögde nu 


himmel och 


och 
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u 


och helga ord, Som han 
utfände ofs til tröft, Ge- 
nom fina Apoftlars röft. 
2. Då Chriflus hade 
alt beftält, Det fom Fa- 
dren hade befalt, Sände 


å hafve vi i 
200. 5 denna dag Af 
dig förflådt, o Herre, 
At det har varit dit be- 
hag, Den flörre och den 
fmärre Förhjelpa til din 


han uti verlden vidt Si-|kännedom, At varda här 
ar Apofilar hit och dit. 
3. Han befalte dem fä- , falig blifva. 
ga få: At de fom fkola| 2. Din helga ord och 
nåder få , Och helfvetet i Sacrament, Den fällhet 
undvika vift, De måtte |til ofs föra; Dem bör ofs 
tro på Jefum Chrift. flitigt, tidt och fent Väl 
4. Det bådfkap vwvidtl|nyttja, och ftäds höra 
om verlden gick; Hvar |Hvad du ofs hafver här 
man Guds vilje veta fick ; | befalt , Och tjena dig ut- 
Och föllo dertil med et öfver alt; Ty du ät Gud 
finn, Som lydde: hvad vår Herre. 
Gud gaf dem in. . Du har fötotdnat , 
5. Der fom Guds ord|ftore Gud, Et ämbet här 
predikadt vardt, An-j|på jorden , Hvarmed dit 
dock at hjertat det varliord och helga bud Ofs 
hårdt, I det Guds Ande |äro kungjord vorden. A— 
var dermed, Hjertat til |poftlomen gaf du den 
Gud omvände det. magt, Uti den mening 
6. Deffe båden fyntes[|och den akt, At de dit 
faft ring”, Bedrefvo dock [råd förkunna. 
underlig ting ; Och medl 4. Vi tacke dig, o Fa- 
deras enfaldighet Slovo|der blid, För denna nå... 
de ned verldflig vishet. |degåfva: Din Ande gif- 
7. Land och ftäder de Ive ofs här nid, Vi må 
vände om Från vrång-j|dig derför” lofva ; Och 
het til fann: kännedom ; vandra fåfom de ha lärt , 
Ty gifs dem pris på jor- |I tro, i kärlek, famvet 
derik, Och evig lön i fkärt, I Chrifto chriftligt 
himmelrik. lefva. 

8- Gif ofs, o Gud! 5. Dit ord tag aldrig 
din helga nåd, At vi må |ofs ifrå , Och Sacramen= 
följa deras råd ; Och al-|ten dyra. Lät ofs ock al—- 
le med dem prifa dig,l!tid kunna få De din För- 
Och lefva få evinnerlig! GC 6 fam-- 


din egendom , Och evigt ' 
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famling flyra, Alt fom des nåder, At de förkun= 
din vilje det förmår ; At [na flitelig Alt hvad dit 
ingen denna tjenften får, | ord cfs råder: Det vare 
Den du ej värdes kalla. l|ljuft, det vare ledt, Så 

6. Så fkicka du din |lät ofs dock få höra det ; 
klena hjord De herdar, |Dit ord lät aldrig döljas. 
fom den vakta, Och fpi- 11. Bevara demför fa= 
fa med dit helga ord, Sit | tans mord, Som altid ef 
kall rätt troligt akta.iterfträfver, At hindra” 
Viäre, Gud, din z dit helga ord; Du 

| 


får, Igenom Jefu dyra! Gud dock evigt lefver, 
får, Från ulfven åter- | Och uppehåller dem i 
löfte. nöd, At de ej frukta trug 
7. Dem fom arbeta iloch död, När du dem ger 
din fäd, Som dyrbar är | din Ande. 
och mycken, Med kraft] 12. Lät dem ock altid 
af högden du bekläd : At granna akt Uppå fig fjelf- 
de i alla ftrycken Må fin- | va hålla: De få ju på 
nas tro- arbetare, Rättifin Herras vakt; At de 
kallas Herrans tjenare ,|dock aldrig vålla, Det 
At fäden ej förderfvas. |någon fjäl förargad blir, 
8. Förtag , o Gud, den | När hon den illa lefva 
femma fed, Den fatan|fir, Den ofs all dygd fkal 
hafver drifvit, Som är ilära. 
få flygg och fvåra led,! 13.1 högfärd ochi yp= 
Och Tkadar ofs til lifvet , |pighet, O Gud, lät dem 
At mången löper mot din |ej lefva: Ej efter gods 
bud Til denna tjent, o|och verldflighet Samt få- 
fore Gud! Sit ftraff der- |fäng ära fträfva; På det, 
med föröka. o Gud, få mången fjäl 
9. Ty gif du ofs en få- | Ej dräpas måtte här ihjäl, 
dan nåd , Som fjälen e-|Den eljet kunde lefva. 
vigt riktar, At vi för- 14. Förflör, o Herre, 
blifve vid dit råd, Hvar- fynden led, I nåder ofs 
til dit ord ofs pliktar:/|förfkona: Och var ej 
Och bedje dig rätt inner- | fvåra på ofs vred, Lät 
lig, Du ville fända nå-|Sonen dig förfoma. Lät 
delig De herdar, fom dig | dem fom föra väl dit ord, 
frukta. Städs vakta här din kle- 
10. Gif dem, fom häri | na hjord, At ulfven den 
tjena dig, Din Helge An- | ej fkingrar, 207: 


. 
sj 
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bröllop uti 


oo1. E' 


kom ock Jefus efter bod, 
Välfignade äkta ftånde. 
I äktenfkap ho här vil 
gå, Han bjude Jefum med 
hg då, Om han vil blifva 
fignad. 

2. Då glädjen var der 
all fom bäft, Begynte vi- 
net fattas , Faft jefus var 
der fjelf til gäft; Dock 
fkal deraf ej fkattas, At 
Jefus ftåndet omild är: 
Hvar hanär, der är kor- 
fet när; Han kan ock 
korfet lindra. 

3. När nöden är nu all 
fom flört, Och medel ej 
til fnna, Så är då bönen 
bäft och förft, Som hjel- 
per öfvervinna. Hos Je- 
fum flår all hjelp och 
tröt : En ödmjuk bön af 
troget bröft Förmår hans 
hjelp allena. 

4. Han är fom vil och 
hjelpa kan, I forgen glä- 
dje gifva; Men tid och 
medel måfte man Ej ho- 
nom  förefkrifva. Då 


menfklig hjelp all ute är, | 


Hans flund at hjelpa 
kommer när; Den måfte 
vi förbida. 

5. Som bäft man vän- 
tar glädje-vin, Det forg 
fördrifva fkulle, Så fkän- 
kes vatten fullt up in, 
Sex krukor öfverfulle; 


Cana ftod, 
I Galileefke lande, Dit | 


Ofs ångå och nöd få 
fvåra qväl, At vatnet 
går alt til vår fjäl; Tår- 
kalken öfverflöder. 

6. Du måtte lära, Chri- 
ften god, Det länder dig 
til fromma I motgång 
hafva tålamod ; Fölg ej 


| förnuftets domar: Hvad 


Jefus fäger, gör med flit, 
Arbeta, bed och all din 
lit. Til honom ftäll aile- 
na. 

7. Ty märker nu på 
Herrans hand, Som all 
ting kan förvandla, Af 
vatnet gör han vin för- 
fann; Vil nådigt med 
ofs handla. Så vändes 
forg i frögde- vin, Så 
lagar Gud med barnen 
fin; Väl den på honom 
tröftar. 

8. Begynnelfen är of- 
ta fvår, Des bättre blif=- 
ver änden , Om man här 
korfet genomgår; Gud 
kan til bäfta vända. Det 
fättet håller Jefus Chrift, 
Det bäfta vin fpar han til 
fidft. Gud fke lof, pris 
och ära! 


n liknelfe 
2028.E ljuflig >och 
klar , Nyttig för gamla 
och unga, Ewvangelio 


fkrifven ftår, Den ofs nu 
täckes fjunga: I hvilken 
talas om några män, Som 

arbe- 
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arbete månde göra Uti må j ock i min ving 
en mans vingård, den gå, Jag vil eder fkäl 
Så lyder, fom vi här/gen löna. i 
höre. 6: Om qvällen til fkaf. 

2. En husbonde vaker Ifaren fin Sade husbon= 
och fnäll Gick ut en mor-|den fromme : Arbetarena 

on arla, Til at i fin vin- |kalla här in, Och lät 
gård beftälla Sig hjelp|dem fin lön bekomm 
och arbets karlar: Och Dock på den fidfta 
när med dem, fom han | | börja fkal, Ty få måtte 
hade fådt, Öfvertingadt det nu blifva, Intil den 
var til ände Om en vifs förfta, efter mit tal, Skal 
dagspenning, brådt Han [du dem lönen gifva. | 
dem i fin vingård fände. 7. De fidfhte kommo 

. Vid tredje ftunden | då förft fram, Som hus= 
ändå han Utgick och var! bonden hade ärnat, En 
icke länge, Förr än han ' hel dagspenning blef gif- 
uppå torget fann Några ven dem; Des tackade 
andra flå fåfänge: Detta | de få gerna: När de för= 
båtar eder ej fort, Sa- fe hade detta fett, Förs 
de han, at j här dröja; |modde de fig lön mera; 
Går j ock i min vingård | Men dagspenningeti fom 
bort, Jag wil eder väl|var belkedd, Bekom ock= 
förnöjas få hvardera. 

4. När då ock de få g. När de fågo, at de 
hade gådt, Vid fjette och "hade fått Mindre än de 
nionde flunden, Gick |ment hade, Låto de fig 
han åter ut fullbrådt , gj nöja deråt, Men knor- 
Och gjorde fammalunda : | rade derom och fade? 
På det fidfta gick han ut |Deffe fom en blott time 
än Vid ellofte flunden |fri Arbetat, hafva nu ta= 
rada, Och fann der ändå | git Lönen ju få ftor fom 
några män Fåfänga flå, !lvi, Som hela dagen haf- 
och han fade: ve dragit. 

5. Hvi flån j här få | 9. Min vän, dig är in= 
dagen all Fåfänge, det igen ofkäl gj jord, Sade 
mågen j fäga?2 De fva-| husbonden” til endera? 
rade alle med et tal: Ty |En vifs. dagspenning var 
ingen vil ofs lega; Der-|i förord, Tag honom, 
med fade han til dem då: hvad vil du mera? Der-- 
Detta vil icke tjena; Ty med 
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GRANNARNA NEAR 
med gack du din väg från verlden älfkat, At han 
mig, Och lät mig om |fin'Son af himmels högd 


min ting råda; Mig täc- 
kes nu få mycket, fom 
dig, Dem fidfta gifva at 
nåde. 

10. Eller må jag ej gö- 
ra med mit, Hvad mig i 


Har fändt, fom ofs har 
frälfat. I fynden var få 
verlden fänkt , At hjelp 
var ej til finna, Nåd ej 
vinna, Hade Gud fin Son 
ej fkänkt ; O menfka det 


finnet kommer ? Eller gör | befinna! 


det ondt 1 ögat dit, At 
jag är goder ochfrommer? 
8å blifver då detta ordet 


2. Men detta är vår 
fjälatröft, En källa af all 
nåde ; At Jefus har ofs 


fant: De ytterfte varda låterlöft; Och frälfat af 
de främfte, Och de främ- lall våde. O Gud, hur är 


fte, det märk fullgrant, 
De ytierfte och de fäm- 
fe; 

11. Ty fäger Chriftus 
härtil då, Såfom vi här 
måge höra: Månge äro 
kallade, men få Utvalde, 
det fjelfve de göra; Ty 


din kärlek ftor ! Hur vil- 
ledu ofs lifa, Hjelp bevi- 
fa! Den der på jorden 


lbor, Kan det ej fylleft 


prifa. 

3. Ty ho fom tror på 
Jefum Chrift, Han evigt 
falig blifver: Den falig- 


de akta intet Guds råd, |het, fom förr var mift, 
Som Skriften uppenba-|Gud genom Jefum gif- 
rar, Utan följa fin ond-lver. Ty intet har Gud 
fka åt, Det deras för-|fändt fin Son, At han 


derf månd vara. 

12. Dermed hafve vi 
nu förflådt, Af denna 
liknelfen fköna, Huru 
med Guds rike är fatt, 
Och huru han plägar lö- 
na; Icke efter verldenes 
fätt , Som arbetet få grant 
täljer, Utan efter nåde- 
nes rätt, Den han allena 
utväljer: 


å högt har 
203. 5 Gud, ofs til 
for frögd, Den ganfka 


fkal verlden döma, Nåd 
bortgömma; Men ofs til 
en flor mon, Vil han vår 
fynd bortglömma. 

4. Men den är redo 
dömd förvift, Och utaf 
Gud förkaftad, Som ej 
vil tro på Jefum Chrift, 
Han til förderfvet ha- 
far: Ty efter han ej vil- 
le tro, I Sonfens namn 
allena, Guds Lamb rena, 
Gud honom fjäla-ro Och: 
bimlen fkal förmena. 

ir 
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5. Den fom til änden | pina och nöd, Den d 
trogen är, Skal lifvet få gen vardt honom leder. 
at ärfva: Det lif fom dö-| — 4.Då han nu uti pinan 
den ej blir när, Månd låg, Sin ögon han up- 
Chriftus ofs förvärfva. lyfte, Abraham han fjer- 
Gif ofs, o Gud, en ftadig | ran fig fåg , Och Laza- 
tro, At Jefum här omfam- i rum i hans ifköte : Han 
na, Och få hamna Der |ropte: då faft ymkelig, 
fjälen hafver ro; Du ofs Och var alsintet glader: 
til dig anamma! Förbarma dig utöfver 

mig, Abraham käre Fa- 


m en rikider. - 
de VE O man här 5. At du fänder Laza- 
fjungom vi, Den härlig |rum hit, I deflo mine plå- 
kläder hade: Och lefde | go, Jag beder dig med al- 
i ftort fråfferi, Der han'lo flit, Du fer väl min 
fit finne pålade. En fat- förmågo: 1 vatten han 
tig man fom Lazarus het, doppe finger fit, Min 
Kom för hans port atitunga dermed fvale; Ty 
ligga, Full med får och |denna låga är faft het, 
mycken krankhet; Bröd | Och ingen ro eller dvale, 
ville han der tigga. 6. Min Son, tänk på 

2. Han hade väl ätit!du -hade flor luft , Eme= 
de fmulor fmå, Och der- |dan du kunde lefva, Och 
med tilfreds blifvit, Som !drack då både vin och 
af bordet förföllo då,jmut, Det täktes Gud 
Om någon hade dem gif-|dig gifva: Lazarus var 
vit; Kommo ock hun-|då deremot I armod och 
dar til hans får, Och dem I ftor jämmer ; Nu hugnas 
med tungan flekte: Aflhan och hafver godt, 
dem han den välgerning|Der du dig fvåra grämer, 
får, Som honom den rike 7. Et flort fvalg fer 


nekte. man här ock fiå Emellan 


3. Så blef då den fat-'ofs och eder: Någon 
tige död, Och vardt af gång här emellan få, Des 
Anglom tagen , Och förd | kommer man ej veder. 
uti Abrahams fköt; Väll|Så beder jag dig, fade 
var honom den dagen. han: Jag hafver fem brö- 
Blef ockfå med den rike | der i lifve, Sänd Laza- 
död, Och lades i grafvenlrum den fromma man, 
neder; Han kom i ftor Han 


st 
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Han dem förvarning 


ifve. 

g. Min Son, huru kan 
detta fke? Ej ftår det til 
at göras Propheter och 
Mofen hafva de, Dem 
bör de altid höra. Nej, 
käre Fader Abraham, 
Det kan dem ej nog va- 
ra; Kommer någon af de 
döda fram, Då fky de för 
fin fara. a 

9. Svarade Abraham i 
famma flund : Om de ej 
Mofe lyda, Propheter- 
na ock fammalund, Som 
dem Guds ord uttyda; 
Så kunna de ej heller tro, 
Så faft äro de förhärde, 
Om än de döde ifrån fin 
ro Upftodo, och dem 
lärde. 

10. Si, Gud han har 


1617 


flätt Ofpardt, och til 


hans bäfta. 


n riker mans 
20$5- E väldiger 
han, En bröllops - koft 
tilredde Åt finom fon, 
med mycken mon, Sin 
flora ära betedde ; Der- 
til böd han få mången 
man, Så fåm den äran 
fkedde. 

2. Han fände ut vidt, 
både hit och dit, Och 
bad til bröllops komma;3 
De budne voro gjorde 
fom, dårar, De aktade 
icke hans domar. De ha- 
de förfall, och fade de 
all: De ville förföka fin 
fromma. 

3. Han bad fin vän at 
komma til fig, Han ville 


den fattiga kär , Och 1å- | honom gerna väl pläga. 
ter honom ej förgånga, Han fvarade få: jag ej 
Andock han uti verlden i förmå, Jag kommer det 
här Varder förfmådd aflej til väga At varda din 
många, Af hvilko vi nul|gäft; ty jag hafver fäft 
lära må, Den fattiga ej | En qvinna, fom jag vil 
förakta; Guds finne viläga. 4 
vift följe då, Och pål 4. Han fände en annan 
hans vilje vakta. Både viffan och fannan: 
11. Dock fkal man ej | Du bed honom til mig fa- 
få tänka här, At den ri-| ra, Och göra fig glad, 
ke förkaftas: Ty rike-l fom jag honom bad, Jag 
dom en Guds gåfva är ,| vil min koft ej fpara, 
Och bör af ingen laftas.| För fram min bön, och 
Men det är fynd ej bru-|lofva til lön Alt det fom 
ka den rätt; Der nöd är | godt kan vara. 
med vår näfta, För ho- 5. Han fade: nej, jag 
nom fkal det vara alt git- 


a 
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gitter det ej, Jag bygger omtänkt,; Hon ville 
en gård af nyo, Der jag | nom icke fia. HS 
vil bo, och hafva min ro; 10. Honom börjalå 
Jag hafver ock flera by- långa , och ville då gån- 
ar: Jag vil dem fkåda,|ga, Och Konungens gä- 
få må du båda; Jag villfter varda.. Då var för de 
fe huru de fig flya. fent, och alt förment, 

6. Han fände den tre- | Och dören var lät få 
dje, Och lät honom bed- hårda. Han måfte få ute, 2 


ja, Och töfva icke för-|de rätter ej njuta, Som) -en 
länge, Skynda dig brådt, förr hade varit ofparda, Å ne 
det värder fkött natt, 11. Gack fnarliga bort | ra 
Och folket går alt tillfrån denna port; Mine yn 
fänga. Jag hafver nu bidt |gäfter äro all fatte; Den | De 
få långan tid, Jag viljäran fker dig aldrig mer | mi 
mina portar flänga. iDu äter af mina rätter: 0 hä 
7. Han fade: nej! jag Du tag nu råd af den dig | me 
fäger förvift, Jag hafver bad, At du min bud ej är 
fem Aarka ökar ; Jag vil lfätte, ge 
dem åka, alt för den fa- r2. Mig är alt emot, 
ka, Jag vil deras kraft|och ingen hot, Min hus hk an 
förföka. Jag hafver des !flru, mit gods, mit väldes | fö 
akt, med all min magt: !Fvar fkal jag ro? hvär lf få 
Jag vil mit gods föröka. |fkal jag bo? Hvar taget få Hc 
S. Jag tänker alt å,'!jag hus åt qväile? Gud fl I 
huru jag fkal få, Villiafte den ftund, jag fjun- f id 
verlden med mig gånga : |ker til grund, Så for | ki 
Med rätt och orätt jag äro min mifsfälle. då 
tager alt flätt, Emedan| 13.0 verld, du tänger, F no 
jag godfet kan fånga. Jag Jalt medan mig tränger, I va 
brukar faft til, Och gör|Jag litte alt å din nåde? 
hvad jag vil: Jag dårar | Det ftår alt fkrifvet huru f ha 
och fviker få mårga. ljag hafver lefvat, Hvad bl 
9. Han älte och körde, !fkal nu varda til råda? få ha 
och fammanförde, Hans | Himmelriket är frängt, | vi 
Oxar gingo at ligga.|dit jag hade tänkt: NEN Si 
Qvällen kom å, och /ftår jag åter i våda. ih 
mörkret blå, Han ville] 14. Nu kommer dö- | m 
då hvila tigga. Hans hu-|den, fom allom är öde, Hf 
firu hade flängt och fig|Jag kan ej undan rida. | m 
Verl- I fc 
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Verldenes fvik hafver 
dårat mig, Det är min 
högelig qvida. Si, all- 
fköns nöd , med helfve- 
tes glöd, Dem måtte jag 
derföre lida. 


ud = varder 
206. G liknad wvid 
en man, Hvilken två fö- 
ner hade. Du lät mig fa- 
ra hvart jag kan, Den 
nere til honom fade; 
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4. Ack! jag går til min 
fader igen, Min brott vil 
jag bekänna; Ho vet han 
blifver väl min vän, 
Förlåter dårhet "denna. 
Jag ärcej värd kallas 
hans fon, För deffa fkul- 
der mina, Han fätter mig, 
til en flor mon, Ibland 
tjerare fina; Mer kan jag 
ej begära. 

5. Då fadren honom 
komma fåg, Braft mntaf 


Det mig tilkommer, lät i faderlig bröfte Den lär- 
mig få Af godfet , fom | lek fom der inne låg; 
här finnes At jag nu der-' Han famntog honom och 


med handla må, Som jag 
är bäft til finnes; Ej do- 
ger hemma blifva. 

2. Han kom dermed i 
annor land , Dock fig til 
föga fromma; Det var 
få litet han der vann, 
Hans kiftor vordo toma. 

löshet lefva var hans 
id, Medan det räcka 
kunde; Sedan han var 
då allo qvitt, Braft ho- 
nom bröd åt munne: Ej 
var då bättre handladt. 

3. Til en borgare gaf 

fi En fvinaherde 


han fig, 
blifvå: Til fvinddraf 


han då luft fick, Dock! 


ville det ingen gifva. 


Sin faders hus kom han 
ihog, Der voro tjenare 
månge , Som allefamman 
fingo nog ; Han låg i ar- 
mods tvånge, Och må- 
fte hunger lida. 


kyfte: Fick honom full- 

Igod kläder uppå, De 
ingen kunde lafta, En 
guldring på hans hand 
ockfå: Han lät fig myc- 
ket hafta En göddan oxe 
flagta. 

6. Glädjoms , min fon 
lefvande är, Som död var 
och förfvunnen, Bort- 
tappad, den mig var full 
kär, Han är nu åter fun- 
nen. Hem kom då andre 
broderen, Den äldre var 
af årom; Han frågade 
flraxt en fin fven , Hvad 
är i gården vårom ? Hvad 
är nu nytt på färde? 

7. Danfas och qvädas 
hörer jag, Pipor och 
harpor lyda. Här ftår 
glädjen alt up i tak, Hvad 
månd det alt betyda? 
Hvad är det nu min fa- 

der 
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der gör? Han brafkar i 
fullo rufe, Med min bro- 
der, fom intet godt bör 
Af det här är i hufe ; Han 
hafver alt fit förflöfat. 

8. Jag har honom tjent 
få långan tid, Och på 
hans faker aktat; Aldrig 
har han ännu et kid åt 
mina vänner flagtat: Åt 
deffom täckes honom väl, 
En fådan koftnad göra, 
En göddan oxe flå ihjäl; 
Ho må flik ofkäl höra? 
Ej kan mig deråt nöja. 

9. Hans fader fvarar: 
min fon, du vet Hvad 
jag dig nu här fäger : Du 
hafver aldrig från mig 
reft, Dit är alt det jag 
äger; Denne din broder 
hafver varit död ; Och är 
igen upflånden: Han 
kommen var i ftörfta 
nöd, Och är nu qvitt den 
vånden ; 
hjerta frögde. 

10. Om din fak hafva 
fådana fkäl Til glädje 
aldrig varit; Ty dig är 
altid gångit väl, Som in- 
gen vägs har farit; Ej 
heller lidit fådan brift, 
Som denne har mått li- 
da: Intet af dino godfe 
mift, Deröfver du må 
vida: Skal man ej få- 
dant tänka? 

11. Så var nu fyndare 
oförfkräckt, Du hafver 
en mildan Fader: Emot 


Det gör mit. 
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dig är hans famn uträc! 
Han anammar dig gla. 
der, Om du din fynd be. 
känna kan, Och faller 
för honom neder; All 
dina fynder förlåter han, 
Och gifver dig hvad du 
beder: Du må väl fram- 
gå trygger. 

12. Des vare Gud ie. 
vighet Högt prifad af ofs 
alle; Han fer vift til vår 
ufelhet, När vi til ho- 


nom falle. Hjelp, Hette . 4 
Gud 1 alla nöd, Och lät] Ang 
din nåde fkina. Fräls ofså him 
ifrån den eviga död ; Sätth darc 
ofs i glädjen dina. Amenl och 
vi dertil fjunge. vän 
fon, 

Ytår up af fynd] din 

207: ND) ver I, du 
Står up af fynden lede,l P2 
Som er bortdrager alt j 
för vidt Från Gud, if du? 
evig vrede, Från falig-Å bröt 
het, i evigt led , Frånf uta! 
ljus i mörkret kalla; Tyl Der 
Herren god, han tager) Säg 
emot Dem , fom til ho-l| vär 
nom falla. het: 
2. Et fåraf hjordenoml 9 f 
"affkred , Och kom i ök-| går 
nen flygga: Det gjorde 
herdanom förtret, Han för 
vänder fig til rygga, At| dat 
föka det får, från ulf-Å bly 
vens klor : Och när fomh fäll 
han det finner, Bär han| J28 
det hem , och är ej fen:] Frå 
Af des 
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Af frögd hans hjerta ip 


brinner. 

3. Straxt grannar, hus- 

folk, vänner fin Han til 
fo fammankallar; Han 
fäger: glädjens, vänner 
min, Med mig, o! glä- 
djens alle, At jag upfann, 
från ulfvens tand, Det 
borttappade lambet. I 
himmels högd, en lika 
frögd, Yppas med myc- 
ken gamman. 
4. För Gud fig glädja 
Anglar all, Öch all den 
himmels fkara, När fyn- 
daren utaf fit fall Upftår 
och vil from vara; Ty 
vänd dig om, förlorad 
fon, Vänd dig hem til 
din fader: Se, fvinadraf 
du äter af; Armod du 
på dig lader. 

sg. Rik är din fader, 
du är arm , Hans drängar 
bröd ej felar: Han vift 
utaf fin faderlig barm, 
Den brift dig igen helar. 
Säg , fader kär, jag är ej 
värd Din fon nu mera 
heta ,, För dårfkap min; 
o fader fin, Med drän- 
går lät mig äta. 

6. I himmelen och in- 
för dig Jag hafver fyn- 
dat fvåra: För dig jag 
blyges hjertelig, Och 
fäller bittra tårar, At 
Jag mit arf, förutan tarf, 
Från dig förr tid utkraf- 
de; Det jag utöft, och 
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latt förflöt Har med 
ftor hån och fkade. 

7. Dränga-rätter mig 
njuta lät, Ö du min kä- 
re fader! Faft jag dertil 
ej hafver rätt, Mit brott 
gör mig den fkade. Se, 
detta tal beveka fkal 
Din fader och omvända, 
At han din fkuld, få mild 
och huld, Förgäter utan 
ände. 

g. Uti fin famn han ta- 
ger dig, Af faderligo brö= 
fte, Och gläder fig få 
hjertelig : Af kärlek han 
dig kyffer : Bepryder dig 
med kläder ny, Och fkor 
på dina fötter; En guld- 
ring fkön, ändå til lön,, 
At du får barna-rätter. 

9. Han flagtar ock en 
göddan kalf För fig och 
fina vänner: Hans kär- 
lek mot dig är ej half, 
Af ömko hans hjerta 
brinner. Ty gack nu hem, 
och var ej fen, Begråt 
din förra dårhet. Säg: 
Fader from, här är din 
fon, Ack hjelp af denna 


fvårhet! 

en fom efter 
208. Guds rike 
flår, Dermed umgår, Han 
måfte fe til den arma, 
Och altid hafva i hog 
och akt, Efter fin magt, 


img honom fig för- 


barma 
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js tagna 
barma. Det lärer ofs Her- 


ren Jefus Chrift, För fan- | och en af dem , Som gå 


ning vift, I den liknel- 
fe klara Om gårdsfog- 
dan, fom han föregaf, At 
man deraf Må lära milder 
vara. 

2. Det var en tid en 
riker man, Så fade han, 
Som en gårdsfogde ha- 
de: Han kom i rykte, at 
han förfor , Med flöfan 
for, Hans gods och illa 
utlade. Då kallar han 
honöm för fig : Gör redo 
för dig, Ej må du längre 
blifva Min fogde och he- 
fallningsman, Så mälte 
han : Jag kan dig ingen 
tro gifva. 

3. Då fogden hörde 
detta tal, Blef honom 
qval, Hvad vil mig var- 
da til råda? Så fade han 
vid fjelfvan fig, Det gäl- 
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fraxt: til fig hem Hv 


uppå fig hade. Huru myc- 
ket fkyldig är du, Min 
Herra nu? Han til den 
förfta fade. såå 

s. Hundrade tunnor 
olja rätt, Förvift är det, 
Svarade han ftraxt åter, 
Då fade "han til honom 
fnart : Skrif med en fart 
Femtio, dig det väl bås 
tar. Til den andra fade 
han dernäft: Säg hvad 
du äft Skyldig, det vil 
jag veta? Han fvaradé 
honom ftraxt igen: Min 
gäld är än Afven hundras 
de pund hvete. 

6. Skrif ottatio i din 
bok, Ty det är nog,Dock 
fkal du det ej röja. Och 
Herren gaf den fogden 
pris, At han var vis; 
Faft han månd rätten bö- 


ler mig, Ty jag är kom- |ja. Hör til, fade än Jefus 
men i våda: Mit fögde- då, Man må förflå , Som 
ri jag hafver mift, Och orden vitne bära: Den= 


det är vift, Som jag hör- 
de på min Herre : Graf- 
va vil mig blifva för- 
fvårt, Tigga är ock hårdt; 


Ty blifver mig deftol 


värre. 

4. Nu väl, fade han 
vid fig dock, Mig kom- 
mer ilog, Derefter vil 
jag miglaga; När jag är 
affatt, ; Så de, Som väl 
må fke, Mig i deras hus 
intaga. Så flämde han 


na verlds barn med fo 
och lift, Öfvergå vill 
Dem, fom ljufens barn 
aro. 3 
7. Han fade ändå yt= 
terlig, Med orden flik, 
Til dem, fom när voro 
många : Görer eder vän=! 
ner i tid, Med mycken 
id, Utaf eder mammon 
vrånga, Som eder in i e=/ 
vig hus, Båd” klar och 
ljus, 
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ljus » Anamma och inta= 
a: Der allfköns glädje 
utan men, Sker eder i- 
gen; Man kan det ej bät- 
tre laga. ; 

g. Det fom nu taladt 
är och rördt ,, Och af ofs 


Fhördt, I denna liknelfe 


klara, Lät ofs fly allan 
girighet, Som är få led, 
Och mången förer i fara. 
Ty fkole ock viaf en god 
art, Hafva ofpardt Hvad 
Gud ofs täckes unna, Och 
hjelpa den arma i hans 
nöd, Som Gud ofs böd, 
Det rundafte vi kunna. 


örfärd. är 
209. H + odygd Tå 
for, Den Gud kan aldrig 
lida; Uti det hjerta, fom 
hon bor, Kan ej Guds 
Ande blifva: Ty famma 
laft Araffar fullfat Den 
helga Skrift , fom et för- 
gift; Det vi ock här må- 
ge höra. 

2. En tid tilfporde Je- 
fum få En lagklok: hvad 
fkal jag göra, At jag må 
et evigt lif få ? Det låts 
han gerna höra: "Om duj 
förfann Gud älfka kän, : 
Din näfta ockfå , då fkal | 
du få, Sade han, evin- 
nerlig lefva. 

3. Men han lät få tyc- 
ka fig, Som han fkulle 
rättfärdig vara: Ho är 
min näfte, fäg det mig, 
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Hvad vil du dertil fva- 
ra? Sade han än til Je- 
fam; men En parabel 
klar var Jefu fvar ; Den 
vi fkole fullväl märka. 

4. En man for från Je- 
rufalem, Til Jerieho fin 
refa: ”Hvilkom lyckan 
då var få grym, Ät han 
fick fkada och nefaz; I 
röfvare våld han då 
flraxt föll, Som honom 
får gjorde, blott och bar, 
Och låten der halfdöd 
ligga. 

5. Derefter hände det 
fig ock, En Preft famma 
väg refte, Hvilken den 
arma ligga fåg , Men in- 
gen hjelp bevifte. När en 
Eevit kom ockfå dit, 
Såg han ock väl den man 
ofäll, Dock wille han 
der ej töfva. 

6. Sift hände aten Sa- 
maritan Ockfå den vä- 
gen flräckte; När han 
fick fe den arma man, 
Stor ömko hans hjerta 
upväckte. Ty gick han 
til med fin hand mild, 
Förbandt hans får, vin, 
olja klar Göt han der in 
med tårar. 

7. På fin ök uti fam- 
ma finn Han honom lyf- 
te och lade: Och for få 
iherberget in, Den kran- 
ka han med fig hade ; Och 
fkötten der, medan han 

var 
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var när: Dertil ändock 
förfåg honom ock, At 
han måtte fedan väl fara. 

8. Den andra dagen då 
han for af, Tog han två 
penningar blanka: Hus- 
hondanom han dem då 
gaf, Och bad honom fkö- 
ta den kranka; Och om 
få fker , fade han , at mer 
Uppå denna man beko- 
flas kan, Så vil jag det 
väl betala. 

9. Sedan vände Jefus 
detta tal Til den lagklo- 
ka, och fade: Säg, ho 
hans. näfte räknas fkal, 
Som fått hade fikan fka- 
de? Svarade han : jag an- 
nat ej kan Säga förvift, 
och utan lift, än han fom 
barmhertighet gjorde. 

10. Dermed gack bort, 
gör du ockfå Jefus til 
honom fade. Och lät det 


in KE O vil du bes 
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| menni 
tänka Min piua och bits 
Itra död; Jag vil dig igen 
fkänka Lifvet för evi 
nöd. Til mig fkal du dig 
hålla ; Jag hafver all ting 
i vålde; Jag är den dig 
håfver frälfts << 
2. Jag hafver dig icke 
betalat Med penningar, 
filf eller guld, Men dig 
ifrån djefvulen halat ; Ty 
jag var dig få huld. Hvi 
äft du nu få blinder, Åt 
du din Gud ej känner? 
Du fjelf förderfvar dig: 
. Du åtrår verldfens 
ära, Til henne fätter du 
din lit: Der du min bud 
fkulle lära, Derom haf- 
ver du ingen flit. Verl- 
den, fom dig månd dåra, 
Den hafver du kär få 
fvåra, Men mig hafver 


med de ord förftå, At/du förglömt. 


han få icke gjort hade, 
Ehuru han fig få runde- 
lig, Med fåfäng ord be- 
römde ftort; Hans hög- 
mod honom då fkämde. 


4. Se liljorna i din 
ängar, Huru härliga de 
der flå, De betala icke 
med penningar Den här- 
lighet fom de få: Salo= 


11. Ty är det då ingen | mon med alt det han ha- 


vis man, Som på fig fjelf- 
van driftar, Medan ju 
alle vi förfann Hafve 
faft många brifter. Ja, 
all vår lit til den Sama- 
rit, Stå fkal förvift; fom 
är Jefus Chrift; Vår får 


de, Var icke lik eno 
blade, Som famma liljor 
bära. 

$. Se djuren på jorde- 
ne kräka, Huru Gud 
förförjer dem: Se ock 
hvad foglarna äta, De 


han förbinder och helar. | hafva fin föda och hem: 


oo SEINE 


Korp: 
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Korpungarna i deras ö- 
de, De hafva fin dag- 
liga föda; Gud låter in- 
gen fvälta ihjäl. 

6. Hvem rikedom mer 
än mig älfkar, Samt mi- 
na nåd och godhet, Hans 
rikedom fkal blifva för- 
vanfkad , Och göra ho- 
nom evig led ; Den man, 
fom icke vil fvika, Skal 
finnas 1 himmelrike, I 
en evig falighet. 
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glömmer eller hatar hans 
ord. 

3. Vi kunne omöjeli- 
gen tjena Både Mammon 
och Herran vår Gud, Så 
at vi dem bhådom förläna 
Vårt hjerta och lyda de- 
ras bud. Men den fig til 

Gud vil böja, Han bör 
dermed låta fig nöja; För- 
akta hvad verldfigit är. 

4. Såförjer ej för det- 
ta lifvet, Ej för des tarf- 


Lof, pris, hederl|ver och brift; Ty Gud, 
och ära Ske Gud i evig-| fom det hafver gifvit, 
het För fin Guddomeliga | Vil ock förförja det vit. 


lära, Som han hafver ofs 
betedt. Han gifve at wvi 
kunde Hans helga ord 
begrunda, Och fätta vår 
tro dertil. 


fs  Chriftna 
21 bör tro och 
befinna, Hvad Chriftus 
få nådigt har lärt, Då 
han ofs har velat påmin- 
na, Hvad omforg alt 
verldfligt är värdt: Ty 
den "fom vil himmelen 
föka, Han kan ej det jor- 
difka öka, Och fätta 
fit hjerta dertil. 

2. At tjena två Her- 
rar tillika, Det kan in- 
gen mennifka rätt; Men 
endera måfte man fvika, 
När de bjuda hvar på fit 
fätt. Om man vil älfka 


den ena,: Kan man ' ej 
den andra väl mena, Men 


Hvi tage. vi på ofs all 
| mödan? Arlifvet ej me- 
ra än födan , Och krop- 

pen än klädernas fkjul 2 

5. Ser foglar, dem luf= 
ten månd bära, Som haf- 
va ej vett eller fkäl, Faft 
de hvarken få eller fkä- 
ra, Förförjer dock Gud 
dem väl. Aren j icke bät- 
tre än flike, Som Gud 
hafver redo gjort rike 

Utaf fin kunfkap och 

nåd 2 

6. Ej kan med fin om- 
forg uträtta, En liten til 
växten och kropp, At 

han någon aln kan fätta 
Til längden, och höja fig 
op. Fåfängt de fig här 
ock plåga, Som vänta all 
verldflig förmåga, I1ge- 
nom fin klokhet och 
kont. 
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3. Ser liljorna hvilka gen, fom kommer i mo 
uprinna På markene , när | gon, Skal fjelf bära oms 
hon är grön, De intet iforg om fig. Hvad hjel- 
arbeta och fpinna; Dock i per otidig åhåga? Hvar 
är deras fägring få fkön, | dag hafver nog af fin plå. 
At Salomo, faft han vari ga; Man bör intet öka 
mägtig, Var ej i fin kläd- ji dertil. 
nad få prägtig, Som et : : 
af de blomftren är. 212 Krom Konung 
8. Om Gud nu få grä- I2. täcktes det 
fet bekläder, Som växer få Sina tjenare kalla; 
och varar få kort, Och | Med dem til ena flämmo 
man under fötterna trä- |gå, Och en räkenfkap 
der, Skulle han då glöm- |hålla : Så kom en fram 
ma ofs bort? O j klen- I fom fkyldig var En ftor 
trogne och fvage, Som |penninge - fummo, Med 
flädfe bekymrens ochlden famme gick det få 
klagen, Som vifte ej Gud | hårdt , Som alle då för- 
eder nöd. nummo. | 
9. Så förger och frå-| 2. Til at betala fådan 
gerdå icke, Utaf en mifs- | fkuld, Var intet der til 
tröftan rädd : Hvad fkole | råda, Han hade hvarken 
vi äta och dricka ? Hvad | filf eller guld, Des ftör- 
fkole vi kläda ofs med2/re var hans våda. At 
Ty hedningar, fom Gudihan fkulle fäljas Herz 
ej känna, De plågas med [ren böd, Huftru, barn, 
tankarna denna, Och |ägor alla: Til den betalz 
hafva hvarken 'tro el-l ning blef ftor nöd: Tid 
ler ro. var til ödmjukhet falla. 
10. Vår himmelfkel 3. O! käre Herre mild 
Fader befinner Alt hvad ioch god, Lät dina mi- 
fom vi hafve behof, Men ifkund fkina: Haf med 
at man tidt det påminner mig något tolamod- Om 
I bönen, är ödmjukhets |deffa fkulder mina; Jag 
prof: Ty föker nu förft | vil ock lägga viljan vid; 
Guds rike; Efter hans|At jag dig väl förnöjer: 


rättfärdighet fiker, 53 KeA jag nu faller 


faller alt detta er til: Inid Och mig til jorden 
11. Ack! fkoner då böjer. : 

eder för forgen , Som är! 4, Märk nu den ftora 

få fåtängelig; Den da-| barm- 
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barmhertighet, Som Her- 
ren här bevifte: 
fig det ej vara ledt, At 
han den fumman mifte. 
Han gaf honom til, och 
lät honom gå, Sin vilje 
til honom vände; Men 
denne tänkte litet uppå, 
At honom det goda 
hände. 

5. Han fann flraxt en 
fin fkuldenär, Ändock 
den fak var ringa; På 
honom han fin händer 
här, Begynner truga och 
tvinga: Din fkuld beta- 
la nu fullfnart, Hvi far 
du med den flättja? Du 
måfte i tornet med en 
fart, Jag fkal dig der in- 
fättja. 

6. Då föll han ned, 
och beddes dag, Han vil- 
le honom väl betala. Nej, 
fade han, det tager ej 
lag Längre härmed för- 
hala. Ej var han mer fin 
broder huld; I tornet må- 
fe han ligga, Til des be- 
talad var den fkuld', Der 
han än fkulle tigga. 

7. Då Herren detta 
veta fick , Vardt han ej 
litet väcker Han kallar 
honom fraxt til fig: Hör 
til du tjenare leder, Du 
kan der litet fkönja up- 
på, Hvad nåd jag med 
dig gjorde: Med dinom 
broder du ock få Det fam- 
ma göra borde, 
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g. Han fattes uti fän- 


Han lät | gelfe hårdt, Så länge der 


at blifva, Åt altfammans 
betaladt vardt; Det halp 
ej emot kifva. Det fam- 
ma fker ofs allom vift, 
Om vi få äre til finnes, 
At vi förlåte ej den brift, 
Som när vår näfta finnes. 

9. Gud är barmhertig, 
mild och god,. Och vil 
ofs alla fpara. Han vil 
ock at vi deremot Skole 
få hvarannan vara. Gif 
ofs, o Gud vår Fader 
blid, Vid detta finnet 
blifva, Och få fedan til 
evig tid I glädjen med 
dig ”lefva! 


aker up, j 
21 3. V Chriftne als 
le, Vaker up med ganfka 


Vr I deffa jämmerliga 
dagar : Vaker up, det är 


nu tid; Ty Herren vil 


fnarliga komma, Och 
göra deffa dagar få; Al- 
la fyndare vil han för- 
döma; Hvem kan emot 
honom få2 

2. Stor rikedom kan 
ofs ej båta, Ofs hjelper 
ej ftorhögmod ; Vi må- 
fte det alt förlåta. När 
döden han fänder ofs bod. 
Alt är du fkön och un-= 
ger, Dertil, högmodig 


och rik; Gud kan dig . 


Ha fnar= 
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fnarlig fördöma, När du 
lefver fyndelig., 

3. Derföre, j Chriftne 
alle , Som lefven1i denna 
här tid, Låter edert hög- 
-.mod falla, Och akter eder 
väl med fit : Velen j med 
Herranom lefva, Så fä- 
ger den evige Gud: Han 


vil ofs himmelriket gif-; 


va Och hjelpa af all vår 
nöd. 

4. Sit ord hafver han 
ofs gifvit, Af fina nåd 
och mifkund, At vi der- 
efter fkole lefva, Och 
förakta det  imgalund. 
Nu låter ofs det bevara, 
Af alt vårt hjerta och 
finn; Men vele vi låta 
det fara, Så lefve vi i 
fynden blind. 

5. Vore han dock icke 
födder, Som Guds ord 
månde förfmå; Ty han 
blir fnart utödder, Som 
vilfe i mörkret går : Han 
Jlaftar faft och fkänder 
Guds ord och heliga 
namn, At Gud fin vrede 
uptänder , Och gör. ho- 
nom evig fkam, 

6. De fattiga hos eder 
äro, Dem varer if un- 
delig, Som Chriftus mån- 
de ofs lära I fanning vis- 
ferlig; När Herren fin 


röft låter lyda: Kommer | fyndiga kynne; Gud nå- 
alle hit til mig, Jag villde ofs fyndare arme! 


eder himmelriket gifva, 
Och glädje til evig tid. 
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7. Til de andra y 
han få fäga, Som flå 
den vänftra hand : I helfs 
vetet fkolen j blifva: J 
gjorden mig ingen mis- 
kund; Då jag var tor. 
fig och naken, Dertil 
både fjuk och trött, I 
mig då platt förfakten, 


- 
- 


Och låten mig fara flätt, 

8. Dertil månde de få || 12” 
fvara: O Herre, när få | Uv 
gom vi dig I någon nödf "" 
eller fara, Eller dig nå-M P2? 
gon fattig lik? Dertillf "2 
månde han få fvara:f '2 
Alt det j hafven gjort kän 

Idem ,' Som mine månde 
i vara, Det hafven j ock hå ”X 
gjort mig. | ” 

9. Evinnerlig vil had ; 
åtfkilja De getter ifrån | " 
fin får. Efter fin Guds] "! 
domeliga vilja, Säger lh 

'bantil getterna: går Til 
 helfvetet, der at blifva; Br 
| Min får tager jag til mig: Ik 
Jag vil dem himmelriket fä 
gifva,, Och gläd;e: til pr 
s co ic 
evig tid. 3. 
- [Jimmelriketlå "" 
= | rk 2 liknas vid 
tio jungfrur, "Som veröl 2 
af olika finne: Fem måns f " 
I de iofs vifa vår tröga nås " 
Pr 2 vä ak ta 
Itur, - Vårt fömnig” och = 
he 

2, De andra fem läril PI 
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ofs vakta vår tid, Så|tron och vår kärlek må 
framt at vi fkole få kom brinna: Vi måge här föl- 
ma I falen med Chrifto|ja vår Brudgum med flit, 
vår Brudgumme blid, Till Och eviga falighet fin- 
frögd och evinnerlig na, Det himmelfka bröl- 
fromma. Väl ofs, om lopet, Amen. 
vi äre här vakne. FA 
, Vår Brudgum ommer hit ti 
2 bort uti kanasÅE | 21 5. K mig, fäger 
land, Och månde de j jung- | Guds Son, Jag vil eder 
frur befalla, Sig mötal|hjelpa til en ftor mon, 
med ljus och med lam-|Som fynden vil förqväf- 
por I hand, Enär foml|va: Gammal och ung, 
han ville dem kalla.: ;De qvinna och man Bjuder 
fåvitfka drögde för-|jag det högfa fom jag 
länge. kan, Evinnerlig när mig 
4. De hade fin olja lefva. 
med allo förtärdt, Och| 2. Mit ok är fött, min 
ville af fyrarna köpa;s|börda är lätt; Den mig 
Men fyftrarnas fvar det[följer han hafver alt 
var intet kärt: J måften | flätt ; Sjelf vil jag hjel> 
til fäljaren löpa. Så kom- (pa draga :  Oly cka vik 
mo de ufta då efter. jag afvända älE At in= 
5. De vifa då följa fin gen af eder fkal komme 
Brudgumme in I himmel-'på falk; Vil alt til det 
(ka falen at fägnas: De | bäfta laga. 
fättas til bords, få ohe- 3. Hvad jag i verlden 
mängt vin, Och dörarna |lidit har, Der jag kor- 
månde ftraxt flängas. De ifet för eder bar, Skolen 
fåvitfka klappa ”förgäf- |; altid betrakta; Den 
Vves. fom det tänker, talar 
6. De ropa, o Herre, loch gör, Och håller fig 
o Herre, lär op! Lät ofs | rätt fam hononvbör , Vik 
Icke blifva utflutna; Men; jag aldrig-förakta. 
ute var nåden, all vän- 4. Nu ville väl verls 
tan, alt hopp: Ty blif-|den falig vara, Räddes 
va de arma förfkutna Till hon icke den flora fara, 
helfvetes jämmer och |Som alle Chriftne lida. 
pina. Derföre var redo och 
7. Så lärer ofs vaka, | något lid, För Guds för= 
och hafva det nit, At H3 fam-= 
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famling manliga frid, 
Och hjelp hans ord ut- 
fprida. | 

s. All kreatur vitnes- 
börd bär, Som i hafvet 
och på jorden är, At man 
här måfte lida. Den det 
nu icke göra vil, Hörer 
den onda anden til, Den 
han nödgas dock bida. 

6. I dag är man glad 
och mår fullväl,: I mor- 
gon är borta både vett 
och fkäl: Lifvet måfte 
döden vika; Som blom- 
Året med alt fit behag 
Faller en mennifka på en 
dag, Och blifver vid 
gräfet lika. 
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alt jorderiks gull, Al 
rum och kiftor med ägor 
full, Dock vil döden 
ingen fpara. / 

10. Ingen konft den 
lärde hjelpa kan, Han 


blifver här aktad fom en 


flät man ; Döden blifver 
allas ände. Säll är den 
Chriftum hafver til vän, 
Och håller fig från fyn- 
den ren; Til honom vil 
Gud fig vända. 

11. Hörer och märker 
nu alle flätt, Hvad Gud 
fjelf lärer här för fätt; 
Sit ord bjuder han ofs 
höra, Som är vår ttröft 
och falighet: Vil hjelpa 


>. Verlden förfäras af! ofs i evighet, At vi hans 


dödfens nöd , Och fkälf- 
ver faft för helfvetes 
glöd; Tänker då bät- 
tring göra, När man är 
fjuk- och intet förmå, 
Kan ingen fkäl eller re- 
do få, Kan ej et ord 
framföra. 

8. När man ej längre 
lefva må, Vil man förft 
annat finne få, Och Gu- 
di fig befalla; Jag fruk- 
tar det varder då för- 
fent, Honom blir hans 
upfåt då förment; Gud 
kan han ej rätt åkalla. 

9. Enom rikom hjel- 
per ingen fkatt: En;ung 
mans mod här faller 


platt, Han måtte hädan 
fara. Om man än hade 


vilje göre. 

12. Betaler ej ondt 
med lika mått, Den es 
der gör illa görer j godt 
Domen låter Gud bell 
hålla: Varer fom brö- 
der i allan tid, Den e- 
ne den andra god och 
blid , Och låter alt ondt 
dock falla. 

13. Köttet gör efter 
fit begär, Som forg för 
timmelig välfärd bär, 
Och aktar ej Guds vilje; 
Ty kommer ofs plåga 
och möda uppå, Som 
ond begärelfe tukta må, 
Och alt ondt från ofs 
fkilja. 

14. Tyckes ofs korfet 

; vara 
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vara för fvårt, Som vi: 


dock drage här en tid 
kort ; Hvad vil då af ofs 
blifva, Om Gud fkulle 
fullfölja fin rätt, Och 
Jåta förderfva ofs alla 
flätt, Som icke äre vär- 
de lefva? 

15. Härefter få vi en 
evig ro, Och fkole med 
Chrifto i himmelen bo: 
Det fkole vi Chriftne 
tänka. På jorden finnes 
ingen man, Som någon 
tid utfäga kan, Den 
frögd ofs Gud vil fkän- 


ka. 

16. Och hvad den evi- 
ge alsmägtige Gud Haf- 
ver ofs tilfagt, genom 
fin bud, Det vil han vis- 
ferligen hålla. Han hjel- 
per ofs från all farlig- 
het: Hvilkom fke pris i 
evighet! Den vi ofs nu 


befalle. 

Herre Gud 
| 6. af himmel- 
rik ! Hvad du är mild och 
mifkundetig Öfver mig 
och andra flika : Du fkop 
himmel och du fkop jord 
Och mennifkan tillika. 

2. Förft då fkapte du 
Adam, I Paradis då fat- 
tes han, Du fick honom 
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3. Sedan öfver all 
kreatur , Som Gud hade . 
fkapt, både ren och pur, 

Adam fkulle dem nämna 
Under himmel och jord, 
i vatten och flod, Alt 
mannenom til gagna. 

4. Straxt derefter blef 
uppenbar Barmhertig- 
het, fom af dig går, Då 
du fade vid dig allena: 
At blifva allen, är man- 
nen til men, Den forg 
vele vi förmena. 

5. Af famma Adam en 
|qvinna uprann, Den 

gjorde Gud med fina 
hand, Det kan ock väl 
betygas : De ftodo nak- 
ne, och kunde ej fakna, 
Ej tarfde de eiler bly= 
gas. 
"6 De prifade Gud af 
all fin magt, Alt för den 
del Gud hade dem fkapt, 
Och lefde med mycken 
gamman ; Ty deras borg 
var utan forg, Och tu 
ene lefde tilfamman. 

7. Ormen han klef fi 
up i gren, Hans falfka li 
hon var ej fen, Eva til 
fig at kalla. Af visdoms 
| trädet tog han äplet: BLif 
vis Eva, ät med allo. 

8. Hon fvarade få: jag 
det ej må, Ty Herren 


det at gömma: Och gaf|Gud förböd mig få, 


honom våld öfver mar- 
ken all, Sig både til glä- 
dje och fromma. 


Hans bud då måfte jag 
höra ; Om jag annat gör, 
H4 han 
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han det vift fpör, I dö- 
den vil han mig föra. 

9. O Eva, Eva, qvin- 
na god, Du fkal ej dö, 
vil du mig tro, Den flund 
blir du ej värre; Ondt 
och godt du veta får, 
Som Gud blir du en 
Herte. 

10- Den faliga gvin- 
nan hon tärkte väl fnart, 
At visdom få med fådana 
art, Som ormen månde 
henne lofva:” Ty äplet 
hon tog med fullan hog, 
Och mente det råd fkul- 
1e doga. 

11. Sedan hon haftelig 
bortgick, Aplet hon A- 
dam fin manne fick, Kun- 
gjorde det ormen fade; 
Adam förflog utur fin 
hog Det bud Gud ho- 
nom fade. 

12. Den visdom lade 
han på grund, Och åt af 
äplet i famma flund; För- 
derf kom honom i finne. 
Det han gick bar, blef 
han flrax var, Råd kun- 
de han ej finna. 

13. De bru:o qviftar 
af fikona-trä, Och ikylte 
fig för fin bara knä , Och 
blygdes der de fåto: 
Midt i den lund, på fam- 
ma flund, Så jämmerli- 
ga de greto. 

14. På famma daz och 
famma tid, Alsmägtig 


Gud han kom der nid, 
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| Adam månde han ropa; 
| Han fatt och teg i forg 


och ve, 
eller löpa. 

15. O falige Adam, 
hvi är du få naken; 
Hvem hafver din kläder 
ifrån dig tagit, Eller hvi 

iförjer du få fvåra? Jag 
hörde din röft och kände 
min brift, Och naken 
månde jag vara. 

16. Då fade Gud : du 
arme man, Ho lärde dig 
lat veta fkam? Visdoms 
Iträ det vift gjörde: Du 
, bröt min bud , fade Her- 
ren Gud, Ho vålde , du 
våga torde? 

17. Han fvarade få 
med gråtande röft: Den 
famma qvinnadu gaf mig 
förft. Gud ockfå qvin- 
nan åtfporde ; Med orm- 
fens lift, och mig til brift, 
Jag mig den våndan 
gjorde. 

18. Gud bannade or- 
men i förfta bann: Dig 
fkal hata både qvinna 
och man: På dit bröft 
fkal du kräka; I jordes 
ines tvång fkal vara din 
igång, Och jorden fkal 
du äta. 

19.: Af qvinnones fäd 
til domedag, Skal du 
hafva hat och fiendfkap. 
Det fker ock för verld= 
fens ända, At hennes fäd 

; fkal 


Ej torde han 
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fkal dertil med Dit huf- 
vud fönderfpränga. 

20. Gud bannade Eva 
;j andra flund: Och du 
fkal föda få margelund, 
Med forg och mycken 
fveda, Under manfens 
magt, för fådana akt; Du 
ville mit bud ej lyda. 

21. Gud hannade Adam 
itredje finn: Ty du ej 
fätte Herran din, Men 
mera din qvinnas ordom ; 
Genom det verk, du ak- 
ta och märk , Förbannad 
vare jorden. 

22. I all den flund du 
lefva må, Skal du af jor- 
den tiftel få; I din fvett 
fkal du dig föda, Din hu- 
firu och barn med forg 
och harm, Fil des j blif- 
ven döde. 

23. Så dref Gud dem 
af Paradis, Från all den 
glädje och mycken pris, 
Som Gud dem förra jät- 
te. Det hjerta må brifta, 
fom det vifte Hvad glä- 
dje Adam fläpte: 

24. Så fatte Gud et 
brinnande fvärd , Utöf- 
ver vägen til liffens trä, 
Förmenande ofs dit kom- 
ma. På domedag Gud ef- 
ter fin lag, Med fvärd 
vil fyndare döma. 
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vika, För Chrifti nöd 
och hårda död, Befitt 
himmelriket. | 
26. Det gif ofs, Chri- 
fte, o Herre kär, Som 
fitter nu din Fader när, 
Vi bedje det allefam- 
man, Som fätte vår lit at 
komma dit; Gud gifve 
det vifferlig , Amen! 
f Adams fall 


21 7. är platt för- 
derft Menfklig natur och 
finne, Och fyndfens gift 
uppå ofs ärft , Som hvar 
med fig må finna; Dock 
är vår tröft, at ofs haf- 
ver löft Chriftus ifrån den 
fkade, Den i Adam ofs al- 
la påkom ; Guds vrede 
han på fig lade. 

2. Ormfens lift Eva be- 
fvek, At hon är platt 
iaffallen Ifrån rättvifan 
och Guds kärlek; Der- 
med hon på ofs alla Kom 
evig död, ty var af nöd, 
At Gud ofs ikulle gifva 
Sin kära Son, nådenes 
thron, I den vi måtte” 
lefva. 

3. Såfom ofs nu den 
I gamle Adam Med fynden 
har förderfvat; Så har 
ock Chriftus vår Fräl- 
ferman Guds vänfkap ofs 


250 Ty bedjom Gud af | förvärfvat: Och fåfom 


hjertans grund, Han gif- 
ve ofs nåd uti all fund, 
Vimåge det fvärdet und- 


Adam med fit fall Hafver 
ofs under döden kom- 
RH 5 mit: 
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Chriftus ofs all Med fin 
död der utnommit. 

4. Medan Gud ofs fin 
Son hafver fkänkt, Då 
vi hans fiender vore, 
Som blef på korfet för 
ofs hängd, Och fedan 
til himla faren; Dermed 
han ofs från dödfens 
plats Hafver löft: om vi 
tro flädes På honom al- 
lena, Guds lamb det re- 
na, Ho vildå döden rä- 
das? 

5. Han vägen är och 
himmelens port, Sannin- 
gen ockfå lifvet, Guds 
Faders råd och eviga ord, 
Den han ofs hafver gif- 
vit; Der ock uppå, vi 
altid må Ofs driftelig 
förlita, At ingen ofs kan, 
utaf hans hand, Med 
magt eller välde flita. 

6. Den mennifka från 
Gud fjerran är, Från fa- 
lighet och ära, Som tröft 
til någon mennifka bär, 
Förlåtande Gud vår Her- 
sa; Ty ho fig någoh an- 
nan tröft, I nödene före- 
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mit; Så hafver Jefusjat vara: Lida motgänsla 


kan han och tvång, Doc 

fkall han aldrig falla; 
Han hafver fin tröft til 
Jefum Chrift, Som ofs 
vil hjelpa alla. 

8. Så beder jag af hjer= 
tans grund, Du ej ifrån 
mig tager Dit helga ord 
utaf min mun, At min 
fynd mig ej fkadar , Som 
1 mig bor: jag det väl 
tror, Det kan ej annars 
vara, An ho til dig kan 
gifva fig, Han blifver 
utan fara. 

9. Dit ord för mina 
fötter är En brinnande 
lucerna : Ho det kan haf= 
va i hjertat kär, Den 
rätta morgonftjerna, 
Med all klarhet bevifar 
fig Den ädela Guds gåf- 
va: Guds Helge And re= 
gere dem, Som hopp til 
honom hafva! 


ck vi fyn-= 
218. A dare art 
Vår mifsgerning for, 
I hvilken vi äre fallne, 
Och i vårt hjerta bor; 


fätter, An Chriftum, fom] Hafver kommit ofs alla 


ofs hafver löft, Honom 
djefvulen fnart förfkräc- 
ker. ; 

7. Men den fom fa- 
digt på Gud tror, Han 
blifver utan fara; Ty 
han på ena klippo bor, 
Faft månde hans grund 


Uti en fådama nöd, At 
ofs ej annat ftod före; 
An en evig död. Kyrie 
eleefon, Chrifte eleefon, 

Kyrie eleefon. 
2. Ifrån döden ofs 
hjelpa Kunde ingen ger= 
ning 
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ing god, Ty fienden 
Mård ofs fljelpa, För- 
fvaga alt vårt mod. Skul- 
le vi blifva frälfte, Så 
kunde ej annars fke, Än 
at Guds Son måtte Lida 
dödfens ve. Kyrie elee- 
fon. 

3. Hade ej Chriftus 
kommit Här på jorden 
ned, Och fjelfver man- 
dom tagit , Och lidit dö- 
den med, Och få vår 
fynd afplanat Genom fin 
pina ftor; Hade ingen 
vordet fkonad, Som i 
verlden bor. Kyrie elee- 
fon. 

4. Sådana välgerning 
Och faderlig godhet 
Hafver ofs Gud bevifat , 
Och ofs”fin nåd betedt I 
Chrifto vårom Herra,; 
Som tolde för ofs död; 
Han vil alt ondt afvärja, 
Och hjelpa ofs af nöd. 
Kyrie eleefon. 

5. Härmed fkole vi ofs 
tröfta Både natt och dag 
At vi ej förtvifle För 
Guds flränga lag; Ty vi 
äre frälfte Ifrån all far- 
lighet , Genom Chriftum 
vår Herre, Välhfignad i 
evighet. Kyrie eleefon. 

6. Derföre vele vilof- 
va, Och tacka i all land 
Gud Fader och hans en- 
da Son, Ockfå den Hel- 
ga And: Och bedja at 
han ville Ofs hjelpa i 


| 


| 
| 
; 


RA sticrkerk inr sacbekRAENR 
dödfens tftund, Fre ood . NEG fienden ;dödtenskiäand gillas Blä gif= 
va en evig glädje Genom 
fin ftora mifkund. Kyrie 
eleefon, Chrifte elee= 
fon, Kyrie eleefon. 


var man må 
219. H nu väl glä- 
dja fig, Här är ftor frögd 
på färde; Ty Gud är ofs 
nu nådelig, Som vore dö- 
den värde: Han hafver 
allom fagt det til, At 
han barmhertig vara vil; 
Hvad flår ofs nu til trän- 
oa? 

2. Jag under djefvulen 
fåtgen låg, Kunde mig 
ej fjelfver hjelpa: Min 
fynd mig qvalde natt och 
dag , Och ville mig ne- 
derftjelpa. Min fynd mig 
til förtviflan dref, Ty 
fynd och döden för mig 
blef , Helfyetet ftod ofs 
öpet. 

3. Gud af fine barm= 
hertighet Sin ögon til 
mig vände, Han kunde ej 
lida min ufelhet; Hjelp 
ville han mig fända: An- 
dock jag var af fynder 
full, Var han mig för en 
Fader huld, Och lät fig 
om mig vårda. 

4. Han fade til fin en- 
da Son: Nu är tid til för- 
barma: Far ned uti det 
fyndaland, Och lös de 
fångar arma Af deras 
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fynd och ftora nöd, Fräls 
dem ifrån den eviga död; 
Och lät dem med dig 
lefva. 

s. Sonen fin Fader ly- 
dig var, Kom til mig här 
på jorden ; Af ene jung- 
fru ren och klar Ar han 
min broder vorden. Sin 
kärlek ville han mig be- 
te, Och tog ifrån mig 
helfvetes ve, Det jag var 
pliktig lida. 

6. Han lät utgjuta fit 
dyra blod, Sit lif mån- 
de han ej fpara: Det led 
han mig til fyndabot; 
Ty må jag trygger vara. 
Han är min Herre och 
Höfvitsman : Uti hans 
död min fynd förfvan; 
Så är jag falig vorden. 

. Han for ock up til 
Fadren igen, Ifrån den- 
Ra verlds elände , Der 
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ud af fina 
ke G barmhertig. 
het Hafver ofs til nåde 


tagit , Och all vår orätt- 
färdighet Med Chrifti 
blod aftvagit: All vår 
förtjenft är utelykt: Vi 
hafve ej annan tilflygt, 
Til nåden måtte vi falla. 

2. Guds lag vore både 
helig och god, Dock 
kunde vi den ej hålla; 
Vårt kötfiga finne föll 
deremot, Ty månde vi i 
fynd falla: Guds vrede 
dermed öfver ofs kom, 
"Och ofs tilftundade en 


flträng dom, Då Guds: 


bud vordo brutne. 

3. Andan kräfja Guds 
helga lag, Som hjertat 
målfte röra; Eljeft haf= 
ver Gud intet behag, Til 
hvad vi tänke eller gö- 
re: Nu är mennifkan ej 


vil han vara min mäftar | utan kött, Och är få ond 
allen, Och mig fin Ande |af moderlifvet född, At 
fända: Den i min nöd |hon mot Andan flrider. 
kal tröfta mig, Och lä-| 4. Dock var af nöde- 
ra mig at känna fig, Och |ne, at Guds lag Måfte 
1 all fanning leda. fullbordad varda, Om vi 
8. Des vare pris i e-lvele på vredenes dag 
vighet, Och lof förutan |Undvika domen hårda; 
ände Fadrens ftora barm- | Ty är det ofs til en ftor 
hertighet, Som ofs den| mon, Gud fände til ofs 
nåden fände, Och neder- | fin enda Son, Och lät ho- 
log i Chrifti död Helf-|nom mandom taga. 
vetet, fynd och dödfens] 5. Lagen för ofs full- 
nöd. Ho kar ofs nu för- | bordade han , Och filte 
derfva? dermed Guds vwvredes 


Der= 
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Deraf frögdas hvar Chri-:' Hans fafta löfte vi haf- 


filen man, At honor den 
fromman fkedde ; Til la- 
gen må nu vara vårt tal: 
Trots at du mig fördö- 
ma fkal, Chriftus dig full- 
gjort hafver. r 

6. När vi nu härtil fät- 
te vår lit, Och intet til 
ofsfjelfva, Så varde vi 
våra fynder qvitt, Som 
famvetet pläga qvälja: 
Vi varde ock dermed 
frome för Gud, Och få 
en ynneft til hans bud, 
At vi dem gerna åtlyde. 

7. Med trone kommer 
Guds Ande god, Som 
ofs på nyo föder, Han 
verkar iofs et annat mod, 
Och kötfens ondfka dö- 
dar ; Så komma goda ger- 
ningar fram: Det var ej 
annat än fynd och fkam, 
Hvad vi tilförne gjorde. 

8. Utan kärlek tron al- 
drig är , Den henne plä- 
gar prifa; Så få vi då vår 
näfta kär, At vi honom 
godt bevife.  Dermed 


ve derpå , Dock af hans 
nåd allena. 

10. Så flår altfammans 
uti Guds nåd , At vi fko- 
le falige blifva, Och är 
uti hans eviga råd Dem 
trognom det at gifva: 
Vi hafve ej annat än 
fkröplighet; I Gud ftår 
all vår falighet : Honom 
fke pris och ära! 


Jefu Chrift ! 
221. du nådenes 
brunn , Du lefvande vat- 
tukälla, En fyndares; 
bön af hjertans grund, 
Lät för dit anfigte gälla; 
Din ftora nåde och ljuf= 
liga namn , De låcka mig 
arma fyndare fram Min 
nöd för dig at ftälla. 
2. Mit urfprung är af 
fyndig fäd; Af jorden 
har du mig fkapat: Min 
falighet vid et äpleträd 
Har jag förlorat och tap- 
pat, Och blef få ftadd i 
jämmer och nöd: Helfve- 


varder Guds lag upfylt:|tes ve och eviga död Har 


Vi tjene hvarannan o- 
förfkylt, Som Chriftus 
ofs tjent hafver. 

9. Kärleken föker in- 
gen lön, Dock vete vi 
den tilftunda: Vi fätte 
den uti Guds fkön , Och 
tvifle ingalunda, At vi 
fkole den vifferliga få, 


med fin mun upgapat. 

3. Vi fkulle af äplet 
blifvit vis; Ej blef då 
bättre handladt, An at 
det ljufliga Paradis I jäm- 
mer blef förvandladt: 
För falighet kom jäm- 
mer och tvång, För luft 
och frögd arbet och mot= 
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på ofs famlad. 

4. Men lofvad vare 
du Jefu Chrift, Du ön- 
fkade liffens Herre , Som 
tog på dig vår fynd och 
brift, Och ville fjelf kor- 
fet bära: Det jag var 
fkyldig har du betalt: Til 
falighet har du mig ut- 
valt, Dit helga namn 
til ära. 

5. Du hafver låtit mig 
verldenes ljus Med fun- 
dan kropp befkåda : För- 
äldrar, vänner, gods, 
lif och hus Frälft från 
olycka och våda! Mig 
ifvit en förnuftig fjäl, 
förfånd och visdom, 
vett och fkäl, Af blotta 
ynneft och nåde. 

6. Hvad mera godt du 
mig har gjort, Det har 
du mig uppenbarat Ge- 
nom dit kraftiga lefvan- 
de ord, Och mig din 
vilje förklarat : Det är en 
lefvande egendom, Der 
inne fins fkön läkedom, 
Mot jämmer, forg och 
fara. 

7. Då finner jag dig, 


o Jefu kär, Med lifsba- | 
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gång; Guds vrede blef har, At det til n 


länder. : 

8. Så gif nu, o Jefu, 
för dit namn fkull, At 
jag min fynd kan begrå= 
ta, Och älfka dig fom är 
mig huld; Och värdes 
min fynd förlåta : Jag fe= 
dan får i verldene här 
| Det dig behagar och mig 
| nyttigt är, Och fidt em 
evig glädje. 

9. Jag eländ matk och 
vandringsman, Igenom 
mång farliga ftigar, Jag 
föker mit rätta fäders 
nesland , Och aftonftun« 
Iden förbidar ; Jag finner 
här ingen fäker ort, Jag 
hafta vil och fkynda mig 
fort, Dit jag får glädje 
och hvila. 

10. Mit blifvande hem 
och fädernes bygd Jag 
här på jorden ej finner; 
Ty verlden och desflyg- 
tiga frögd, Som blom- 
Aret fnarlig förfvinner: 
Mit lif är fåfom en fkug- 
ge och dröm, Bortlöper 
rätt haftigt fåfom en 
ftröm, Som vatnet i jor= 
den inrinner. 

11. När ftunden ändas 


neret i händer: Det fa-| och kroppen blir kall, 
Och ögonen läggas til- 
famman, Så tag ofs, 0 
Herre, Til din frögde- 
fal, Til evig glädje och 
gamman, Gud Fader, Son 

och 


liga kors du för ofs bär, 
Ofs allom af nåde tilfän- 
der: Den jämmer ofs äp- 
leträdet bar, Med kor- 
fens träd du borttagit 


ytta ofs 
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och den Helige And, Och daglig låter fkina: 


Vare lofvad och prifad 


Hans helga ord i ljufet 


jall land, Nu och i allligen Se vi med alfvar 


evighet, Amen! 


Herre Gud, 
VÄLJS din helga 
ord Hafva förgäten le- 
gat, Och til få fortet 
fjälamord, Länge vorden 
förtegat; Up var kom- 
men 1 famma ftad Men- 
nifko dikt och lära, Den 
Skriften ofs förkafta bad 


komma; Mennifkors 
dikt lider nu men, Som 
länge flod i blomma. 
5. Låter ofs förty i 
ljufet gå, At vi må lif- 
vet finna; Om Gud ta- 
ger ofs det ifrå, Kunne 
vi dit ej hinna; I mör- 
kret vandrar man ej rätt, 
Man ftöter fig fnart illa: 
Man träder hän mång o- 


Och vid Guds ord ofslvifs fjät, Och går om 


nära. 

2. Ty fjälen hafver 
ej annan fpis, Dermed 
hon fig kan föda; Den 
annan föker han är ej 
vis, Han vil fig fåfängt 
möda: Vår Mäftare 
Chriftus det ockfå En 
fåfäng gudstjenft kal- 
lar, Den fjälen intet 
hjelpa må, Om hon fig 
dervid håller. 

3. Den plantering up- 
ryckas fkal , Som Gud ej 
hafver fliktat: Hon får 
utan tvifvel fit fall, Til 
det är hon alt pliktad. 
Guds ord beftå i evig tid, 
Säkert man derpå byg- 
ger, Och bor dermed i 
godan frid, För regn och 
flormväder trygger. 

4. Men tackom Gud, 
fom ofs väl bör, För 
fora nåder fina, Som 
han nu med ofs alla gör , 


vägen viller. 

6. Så är det ock ftor 
klagan värdt, Ochär en 
höglig qvida, At man 
här hafver mörkret kärt 
Och må ej ljufet lida: 
Men, Herte, du fom 
ljufet äft, Uplys vårt 
mörka finne; Mörkret 
fördrifva kan du bäft, 


| Som ligger i hjertat inne. 


7. Jag är vifs om him- 
mel och jord ; At de ju 
fin kös fara, Likväl må- 
fte aldrig Guds ord, För- 
gås och ogilt vara; Vid 
dem jag mig vil hålla 
vift, Och låta mig ej 
förfkräcka, Ehvad ondt 
af fin arga lift Mig fien- 
den kan upväcka. 

8. När jag tu i et få- 
dant mod Varder af verl= 
den tagen, Den död är 
mig förvilflo god, Salig 

ar 


184 Om GUDS ORD 


är mig den dagen: Des verlden fkulle -ej m 
tackar jag min Fader förgås I någon vattus 
blid, Sit löfte han väll|plåga; Ty Guds ord i 
håller ; Han fer til mig ifanning beftå För höga 
i allan tid, Ehvad påloch för låga. 
färde faller. 4. Abraham trodde 
9. Så beder jag dig, |Gud faft väl, Och ej på 
Fader min, Som mig i all | hjertat lade, At det dock 
nöd flärker, Du gif din föll emot hans > fkäl, 
Ande i hjertat in, När | Hvad Gud til honom: fa- 
det faft fvider och vär-|de: Hvad Gud hafver 
ker; Och jag måfte af|beflutit med fig, Det 
denna ö, Der ingen flip- | gör han fullt med alla: 
per med lifvet, At jag|Guds ord är fant evin= 
då måtte glader dö, Och | nerlig, Ehvad dermot 
fedan med dig lefva. kan falla. 
1 5. Lot vardt ock. ej 
rrögder eder, i [förderfvad då, När Gud 
223. denna tid, J4 Sodom förgjorde : Guds 
fom Chriftum bekänna, | Anglar : togen derifrå, 
At han hafver i verlden Och frälften, ty han 
vid Värdats fit ord ut-Itrodde. Gud fina väl be= 
fända, Som nu förkun-|vara kan, Ja, midt i död= 
nas rikelig För onda och ifens fara; Ty Guds ord 
för fromma: Guds ordiäro faft och fann : Säll är 
blifver evinnerlig , Och/den dem bevarar. 
hans vilje förkunnad. 6. David en Konun 
2, Adam för olydno-|och Prophet, Mägtig i 
nes fkull Hade förtappad | verk och ordom, Guds 
vordet; Men Gud, fom l|löfte, det han höll fig 
är af nåden full, Honoml|vid, Vardt i fin tid full- 
et löfte gjorde, Der han | bordadt ; Ty af hans fäd, 
fig faft förlät uppå, Ochifom lofvadt var, Föd= 
tviflade ingalunda; Ty des den rätte fmorde: T 
Guds ord i lane beftå, | Guds ord blifver vift oc 
För gamla och för unga, |faft, I himmelen och på 
3. Noak , en gudfruk- |jorden. 
tig man, Vardt ock ickel| . 7. Af Maria en jung- 
förlorad; Ty på Guds |fru fkär Vardt födder hit 
ord förtröfte han, Detltil verlden, Den af Guds 
honom var tilfvoret: At An= 
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Ande aflad är, 


heter och den 
Skrift Alt in på honom 
lända: Guds ord är tro- 
fat, fant och vift, Nu 
och förutan ände. 

g. Han hafver ofs i fin 
mandom Med Gud Fa- 
der förlikat, Förkunnat 
ofs en rätt lärdom , All 
ting i rätt lag fkickat; 
Deraf är all vår falighet, 
At vi tro dertil fättje: 
Utom Guds ord är få- 
fänghet, Vilfarelfe och 
flättja. 

9. Ofs lärer hela Skrif- 
ten få, Och Guds exem- 
pel alla: At ho fom fa- 
lighet vil få,. Skal fig 
til Chriftum hålla; Och 
fin förtjenft nedflå all 
flätt, Ty godt kan hon 
ej fkaffa; När Gud der- 
om fäget fin rätt, Blir 
hon då platt förtappad. 

10. Med trone varde 
vi för Gud Rättfärdige 
och fromme, Och fedan 
all hans kärleks bud På 
vår näfta fullkomne: 
Deffe tu flycken äro et 
betlut Af all Lag och 
Propheter ; Ho annorle- 
des dyrkar Gud, Fåfängt 
han då arbetar. 

ri. Men den hopen är 
filark och ftor, Som här 
emot nu falla: De fkria 
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Jefus:'faft emot Guds ord, Och 
Chriftus vår Herre ; Pro- | kätteri det kalla, 
helga i fjelfvom til et frort för- 


Sig 


derf; Det kan dem intet 
båta: Ty Guds ord fkaf= 
far dock fit värf, Ehvad 
de le eller gråta. 

12. Djefvulen, fom 
verldfens förfte är, Up- 
väcker fina förfltar, Som 
med fin lifter, magt och 
här Sig emot Guds ord 
ruftar ; Men Gud i hög= 
den ler deråt, Huru de 
i verlden bulra; Hans 
ord väl fram i ljufet går; 
För lejon, björn och ulf-= 
var. 

13. Men var tilfreds, 
god Chriften man, Och 
lät dig ej förfkräcka; 
Gud fina väl uthjelpa 
kan ,' Ehvad til dem kan 
räcka. Guds ord , /der du 
dig håller vid, Ar flar- 
kare än de alle, Och gif- 
ver dig förvift den fred, 
Som Gud dig til har kal- 
lat; 

14. Ty ligger ofs for 
magt uppå, At vi Gud 
troligen bedja, Det vil- 
le han faft med ofs få, 
Sin hjelp ej från ofs fkil- 
ja: Han har utlofvat det 
förvift Allom dem bi- 
ftånd göra, Som hålla fig 
til Jefum Chrift: Ho= 
nom ifke pris och ära! 
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namn , Du värdiga Chri- 
fenhet, Och tacka din 
kära Brudgumme För 
denna nådelig tid: I hvil- 
ko han dig fit ord Haf- 
ver låtit få igen; Der- 
med vil han ofs frälfa,] 
Så många fom det älfka: 
Det klingar i all land. 

2. Men djefvulen verl- 
denes förfte, Som lög- 
nenes fader är, Han vil 
det gerna förflöra: Med 
fvek han bjuder här: At 
ingen fkal Guds ord ta- | 
la, Vid bann, vid gods 
och lif: Han låter mån- 
ga fördrifva, Förbränna 
och aflifva; Det hjelper 
honom dock intet. 

3. Med tänderna de faft 
fkära, Satan och hans 
parti, Dermed de vilja 
förfära Dig, värdiga 
Chriftenhet; Dock blif 
du faft vid Guds ord, Ty 
han förjer för dig: Han 
fäger,ho dig någon orätt 
gör, Hans ögnaften han 
dermed rör; Din hjelp 
är han vifferlig. 

4. Se huru Gud de Ju-'! 
dar Halp utur Egypti 
land ; Och i det röda hat- 
vet Konung Pharao för- 
dränkte han. Jericho må- 
fle ock falla, När Guds 
folk der före kom, Af de 
trumeters fkalle: Altfå 
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släp up, vakl|hjelper Gud dem allan 


; 
Som Tfätta fin tro ti 
honom. 

5. Och de Medianiter 
Gjorde Guds folk möda, 
Så ock de Amalekiter; 


Man klagade Gud fin ' 


nöd, Den dem ftraxt nå- 
deliga Halp genom Gi- 
deon , Den tid Guds folk 
trumetade, En hednin 
den andra dödade, Mång 
hundrade tufend män. 

6. Tänk huru tidt Gud 
befkärmade För Saul 
Konung David, Den han 
hade dräpit få gerna, 
Gud bevarade honom 
med flit; Och för hans 
fon den fköna, Som kal= 
lades Abfalon , Han vil- 
le-honom döden tilfkyn< 
da, David måtte riket 
rymma; Dock kom han 
der in igen. 

7. Märk hurulund 
Gud halp ftrida Emot 
Jerobeam , I Konung A- 
bia tida, Dem kring- 
värft hade han, At han 
ej kunde undkomma; 
Men folket ropte til 
Gud; Ty flydde de fien- 
der med fkammen : Guds 
folk flog dem tilfamman, 
Femhundrade tufend 
död. ; 

g. Deslikes halp Gud 
at kämpa Affa den Ko- 
nung båld, då Serah vil= 

le 
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le fördämpa Guds folk Herre Gud, 
med magt dh våld ; Gud 225. din helga 
månde de påkalla Rätt !bud äro förmörkad blef- 
utaf hjertans grund; Ty|ne, Til des din ord blef 
måfte de blåmän falla:l|ofs kungjord, Och af 


tr; Å Tufend tufend voro delPaulo befkrefne: Dertil 
fin I alle, Som dödde i fam-! ock mer af andra fler Aro 
å I ma flund. igen upfunnen ; Des tac- 


9. -Se huru Gud be-jke vi dig evinnerlig , At 
fkärmade Den Konungj|vi lefve den flunden : 
Hifkiam, Hvilken ä 2. At det med makt 


ng Ö hotat hade Senacheriblofs blifver fagt, Ytterft 
vid namn, Den fin här| |i verldfens ända. O Her- 

ud I fält hade Rätt mot Je- |re mild, gif dem ock til, 

ul I rafalem: - Deraf Guds Som det ännu ej känna, ' 


Ängel fälte, Såfom en|Och akta mer mennifko- 
lär”, Din nåd dermed at 


drad åttatio fem tufend.|värfva: O Herre kär, 


drifva, All deras prakt 
har ingen makt, De låta 
det väl blifva. 


na Altid, få är du ut- 
vald. 


rätt krigshjelte, Hun- 
ns 10. Hör huru Gud lät | din ord dem lär, At de 
1= | frida För Konung Jofa-|ej platt förderfvas. 
1- | phat, Den tid honom vil- 3. Vil du nu vift kals 
= I le fördrifva Ammons och | las en Chrift, Så fkal du 
et | Moabs magt: Guds folk |tron bevara : Som du kan 
in I hade forg och klaga, Till|bäft, fkal du dernäft Kär- 

Gud fatte han fin tröft;' leken icke fpara; För 
id | Ty månde Gud få laga , | Chrifti fkuld var altid 
ot At hvar tog annan af|huld Din jämn-chriftena 
k= I daga, Och Guds folkl|och näfta: I famvet ren 
> I vardt förlöft. var utan men, At Gud 
n 11. Så märk nu i alla | må hos dig gäfta. 
'3 Å tida, Huru Gud fina fien-| "4. Men Herre kär, 
il | der får, Som mot hans | alt detta är Af dina nåd 
= | folk vilja ftrida, Altidl/allena: Din Andes trött, 
is det än få går: Han kan | gör fri och löft, Och kan 
3 I dig väl befkärma, Dinlall forg förmena. Faft 
d I hår äro alle tald; Lät du |verlden all med trug och 
of man djefvulen fvärma ;| våld Ofs ville platt för- 
d I Blif du vid Guds ord ger- 


i” 
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sr. O,Gudj, itilfe ock] evinnerlig I himme 
nåd bete, At de fig målfrögd må blifva. | 
-omvända, 200 SUEREREA z vå i 
din ord förfmå, jem- t godt beråd 
Väl til dig lända : De fä- | 220 ES 
ga flätt, det är ej rätt, tänkt mod, De äro i alla 
Och hafva det ej läfit, faker god, Den helga 
Ej heller fpordt det ädla | Skrift få lärer: Den 
ord, Des kraft ockfåjfig begynna vil et fpel, 
des väfend. : Och få fin dårfkap följa 
6. Men det är vift, | vil, Det lyckas honom 
fom Jefus Chrift Ofs|fällan. 

fjelfver månd befkrifva: 2. I verldflig tidg är 
All ting i grund förgås | det ju fant, At ingen vis 
en flund, Men Guds ord I det neka kan ; Dock fkal 
fkal fäds blifva I evig-|du bättre befinna, At det 
het, til firaff och led,'är dårligt bjuda til, När 
Som har förftockat hjer- len mot Gud fig fätta vil, 
ta: De måfte fidt dock |Gud vil dock platfen 
lida brift, Ja, evigt ve|vinna. , 
och fmärta. 3. Och Lucifer för- 
7. Gud är min tröft, | nam det vit, Som var 
ty vet jag vift, At dö-l|en Angel utan brift, Hos 
den mig väl båtar; Ty|Gud i frögd och glädje; 
Gud har mig fjelf viffer- | Men han fann på en dår- 
lig Med finom blod löft | het flik, At han Gud fjelf 
åter. Ty vet jag vift,|ville vara lik, Han als 

at Jefus Chrift, Sit löfte | drig det förgäter. 
har mig gifvit: Han hö=!| 4. Adam, fom var den 
rer bön, och mig ej fön , | förfle man, Den Gud 
Hvad mig tjenar” tiljlfjelf fkapat med fin hand, 
lifvet. Kom ofs i plats och mö- 
8. Jag beder fidft, o Je-| da, För hans dårfkap och 
fu Chrift! Atdu din nåd | eget finn” Blef all vår 
ej tager Från mig i nöd, | glädje vänd omkring, 
när jag med död Skal|Kom ofs med fig til dödas 
lykta mina dagar ; Lät då 5. Spör du än åt hvad 
dit ord, fom är kun-i|dårfkap är, den helga 
gjordt, Mig tro ochflyr- |Skrift- hon dig det lär: 
kagifva, At jag hos dig | Det är , Guds ord ej ly- 
da: 


ÖL Hi ee - 


a 
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da: Det lärer hvad du | 


hålla fkalt; Om du gör 
hvad dig är befalt, Vis- 
dom fkal dig ej tryta. 
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fidfta tid, När verlden all 
förlåter dig, Din bät- 
tring är förhalad ? 

11. Du ligger och vän- 


6. Pharao var en Ko-|der näfan op, Hvar är 


nung båld, Guds folk 
han hade i fit våld , Dem 
qvalde i all flunde ; Guds 
ord var honom tvärt e-,; 
mot; Ty flog Gud ho-| 
nom under fin fot: Han 
blef på haffens grunde. 

7. Gamaliel den vife 
man, det är förgäfves, 
fäger han, At vilja Guds 
ord fördrifva. = Paulus 
fick det ock väl förftå, 
Då Gud månd honom til 
jorden flå, Han måtte 
ödmjuk blifva. 

8. Betänk dig väl hvad 
du fiår på, När du Guds 
ord ej höra må ,: Dem han 
dig nådelig fänder, Til 
hjelp ochtil uprättelfe ; 
Men gör du deraf fpott 
och fpe, Guds vrede du 
på dig vänder. 

9. Du är fjelf vis och 
gonfka klok, Du menar 
du ej har behof, At du 


af Gud fkulle läras: 0 | 


dig dock aldrig: gagna 


din makt, du' arma kropp? 
Du hafver Guds ord faft 
hatat , Den tid du var i 
verflden til; Nu Gud det 
längre ej lida vil, Ty 
hafver du ftriden tappat. 

12. Du har förfmådt 
den dig har fkapt, Som 
all ting hafver i fin makt, 
Du kan honom ej und- 
löpa: Han bad dig kom- 
ma och ropte faft, Men 
du höll det för fpott och 
laft; Dyrt nog fkal du 
det köpa. 

13. Gud vildå flå un= 
der Chrifti fot Dem hans 
ord hafva ftridt emot, 
Och folgt deras egna 
drömmar, Och lefvat o= 
gudaktelig ; Deras dår= 
fkap vil då ända fig, Han 
fkal dem då fördöma. 

14. Ty vänder om bå- 
de qvinna och man: Gif- 
ver eder under Guds väl« 
diga hand, Och låter e- 
der undervifa Med de 


kan; Men ftjelper både jord, fom Gud fjelf haf- 


gqvinna och man. 
nåd kan ej. umbäras, 


Guds [ver fagt; 


Af hjertans 
grund gifver på dem akt, 


10. Du ufle mull och | Och lärer Gud at prifa. 


ag owetcert 
227. J blomfter 


fköat 


arme matk, Som på de 
ord ej gifver akt, Som 
Gud fjelf hafver talat: 
Hvart vil du hän i din 
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fkönt och fint, Det månd 
mig ljufligt falla : Jag äl- 
fkar det af hjerta och 
finn, Och utan fken, 
För andra blomfter alla. 

2. Det blomfter är 
Guds helga ord, Som han 
ofs hafver gifvit; Det 
lyfer genom den mörka 
port, Uti all ort, Til det 
eviga lifvet. 

3. Han vägen är och 
en rätt dör, Sanningen 
ockfå lifvet; Den ånger 
för fin fynder bär , Och 
ej tviflar, Honom hans 
fynd tilgifves. 

4. Han fäger: Kom- 
mer alle här Til mig fom 
fyndare äre, Jag vil ef- 
ter eder hjertans begär, 
Som en broder kär, Er 
vederqvecka och lära. 

5. Det fker genom hans 
Sacrament, Hans helga 
död och pina, Med hvil- 
ken han har värft och 
fkänkt , Af nåd betänkt, 
At vi må hafva lifvet. 

6. Det hafver Gud ofs 
mennifkor Lärt här på 
jorderike, At vi genom 
Chriftum hans Son, I 
himmels thron , Må ärf- 
va himmelrike. 

7. Vi bedje dig, o Je- 
fu Chrift! Genom din 
bittra pina, Du fom för 
ofs död vorden äft, Her- 
re Jefu Chrift, Vik al- 
drig ifrån dina, 
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frost 
Oo 


8. Tag ofs -för Mij 


barn här an, Vi altid må 
tilfamman Dit ord bekän. 


na för hvar man, På en 
rätt ban, O Jefu Chrifte! 
Amen. 


jelp Herre 
228. H odd hur” 
ftår det til, At ingen här 
kan lida Din arma fkar, 
fom uppenbar Dit ord 
bekänner vida, I ftort 
armod med tålamod, Och 
vaktar fig för fynden? 
Der dock fit hof, Turk, 
Jud och Påf, I verlden 
altid finna. 

2. Det gör , o Chrift, 
hins ondas lift Och harm 
mot hjorden dina, Som 
drifver lögn och falfka 
fägn, Med marter , mord 
och pina, Och genom 
fken, tjenaren fin, Sin 
vilje hjelper vinna; Der 
dock dit ord på denna 
jord Faft litet rum må 


finna. : å 
3. En lycka flik ock 


Noak fick Uti fin ark 
förfara, Som flyter fram, 


ja, af och an I vågen u- 
tan fara. Vatten, väder, 
eld, alt fatans våld, De 
äro faft til mena; Han 
fkal ändå det låta gå: 

Gud råder alt allena. 
4.-Och Jefus Chrift 
fjelf, det är vift, Faft 
om 


rre 
-” 
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om han fofva månde, 
Han vakar dock, ja, för- 
jer ock, Han hjelper u- 
tur vånde. I finom tid, 
hans hjelp få blid, Skal 
hg väl låta finna; Men 
fatan fkal få fkam och 
fall, Och all hans makt 
förfvinna. 

Du grymma haf, 
fvalla i qvaf: Mot Chri- 
fi fkepp det lilla: Du 
drake ft , fom gör o- 
trygg 1 och fpå- 
ren villar: Du Antichrift, 
fom brukar lift Samt våld 
och fvärd med pina; 
Slikt trug och hot Gud 
frår emot, Som altid hjel- 
per fina. 

6. Den Herren båld 
har makt och våld, I 
florm och allan fara; Det 
fkeppet vift har ingen 
brift, Som Herren månd 
bevara. Sjelf Herren är 
tilfrlädes här, Som vind 
och vågen vida Väl näp- 
fa kan, ålt med fin hand ; 
Ho vil mot honom fri- 
da 2 : 


7. Vår flarka värn, 


/ 


den morgonftjern, Skall 


natten ofs fnart ända. 
Vi fe et land, en önfklig 
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ofs bi; Haf ofs, o Gud, 
i minne! 


ck! blif hos 
PARÅDN FAN ofs, 0 Je- 
fu Chrift; Ty afton är 
nu kommen vift: Din 
ihelga läras klara ljus 
Lät altid lyfa i dit hus. 

2. Nuären faft bedröf- 
lig tid; Förlän förden- 
fkul, Herre blid, At vi 
behålle i vår nöd Din 
Sacrament, intil vår död. 

3. Helt fyndigt går nu 
hos ofs til; Din Kyrka 
hjelp, o Jefu mild! Gif 

kraft och ftryrka med dit 
ord, Så at des verkan 
varder fpord. 

4. Behålt ofs endaft 
vid dit ord, Förhindra 
fatans trug och mord; 
Så at din Kyrka i all tid, 
Må fe, at du äft henne 
I blid. 

5. Du värdes, Herre, 
fe dertil, At mången lä- 
rer fom han vil : Förnuf= 
tet vil nu mäftra Gud, 
Och tadla på des ord 
och bud. 

6. De flålta andar däm= 
[Pa nid, Som fräfva faft 
med allan id, At föra 


frand, Dit detta fkepp nytt på banen an, För- 
fkal lända: Den himmel |falfka få din lära fann. 


fkär: hjelp Herre kär, 


7. Den fak är din, 0 


At vi den hamnen finne! |Jefu mild : Den ära kom- 
Så fucke vi, ack! ftatt | mer ock dig til; Förden- 


skul 
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fkul på dens fida flå , Som 
dit ord här förfvara må. 

g. Dit ord är i vår nöd 
och förg, Vår fäkra tröft 
och fafta borg: Dervid 
behåll din Kyrka ren, 
Och fria henne från alt 


men. 
9. Gif at dit ord ofs 
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lyfer få, At vii mörkret | 


intet gå; Men genom 
denna jämmerdal, Må 
vandra til din himmels 


fal. 

dag är Her- 
230: rans Saäbbats 
dag, Förgätom ej hans 
ftränga lag: Med arbet 
låtom nu beftå, Vi vilje 
för Guds anfigt gå. 

2. Vår Gud är helig, 
ganfka ftor, Han fjelf i 
fino hufe bor; Knäfal- 
lom för hans Majefät, 
Med ödmjuk , fann bot- 
färdighet. 

3. Hans vrede är odrä- 
gelig: Dock hörer han 
faft nådelig Den armas 
och den trängdas röft, 
Och gifver hugnad, nåd 
och tröft. 

4. Berömmom Herrans 
flora makt, Som verl- 
dens Eg hafver 
lagt, Och ält har fkapat 
med et ord, Hvars god- 
het daglig varder fpord. 

$: Och när finsalt i 


pPrydning flod, Då fkop 


Gud menn” fkan 
god: Guds helga 


hon då bar , Och me fy 
visdom upfyld var. öf 
6. Befinnom med St 
tackfamhet Den n ho 
Gud altid har beted 
Han hägnar och förför. | tje 
jer väl, At intet felar | al: 
lif och fjäl. Gi 
7. Betänk, o Chri- | til 
ftlen, och det lär, At I le 
Chriftus ock upfåånden 
är På denna Herrans] di 
Sabbats dag : At man fkal | me 
följa Chrifti lag. Få ve 
g. Til Chriftum ftån- | oc 
de all vår lit ; At vi hans | bå 
dag med allo flit Begåm, 
uppå de Chriftnas vis, | foi 
At Chrifto gifves»lof | fy 
och pris. Oc 
9. Gud Fader, du all | fin 
verlden fkop, At him- | ka 
lens här och jordens hop 
Förkunna fkal din ftora | Je: 
magt, Som ofs dit ordf up 
det häfver fagt. ve 
10. Hjelp nu och med | fal 
din Ande fiärk, At vi til- 
fammans dina verk Sål få 
lofva och få prifa må,l om 
At vi din nåd ftäds nju- | hä 
ta få. Få me 
11. Förlåt, O Gud 
den ftora brift, Gör det de 
för Sonen Jefum Chrift:] är 
At mångens flemma fed] de 
och lag , Ar platt förak-] må 
ta Herrans dag. Få ter 


12: 


. 


Sö: 


OCH FÖRSAMLING. 


12. Ej någon dag i 
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19. Ack ! lät dem dock 


veckan är, Der man få|betänka fig, At de må 
fyndigt lefver här; Dåi |lefva chriftelig , Och fira 


öfvas 
Stor fvordom, flagsmål , 
horeri. s 


fvalg och fylleri, |få din Sabbatsdag, At det 


fker dig til godt behag. 
20.0 Helge And, dit 


13. En fådan Guds-lord, din röft, Lät ofs få 
tjenft Herren fpör, För jfatta til vår tröft, At tål- 
alt det goda han ofs gör ;) mod, tro och kärlek ren 


Gemenlig går det nu få 
til, Man utan ordning 
lefva vil. 

14. För fådant År 
digt lefverne, Vil Gud 
med plågor, qval och 
ve, I fynnerhet med eld; 
och brand, Hårdt ftraffa, 
både ftad och land. 

15. Det fvåra ftraff, 
fom följa vil På fådan 
fynd, gif "Herre, til, 
Och lät dem dock be- 
hinna fig, At de dig dyr- 
ka rättelig. 

16. O du upftåndne! 
Jefu Chrift, Lät ofs flå 
up, atfatans lift Ej föf- 
ver ofs i fynden in, Och 
falle få i vreden din, 

17.Som du af död up- 
flånden äftt, Så lät vår 
omforg vara mäft; At vi 
här up af fynden ftå, Och 
med dig ini lifvet gå., 

18. Omvänd, o Jefu, 
deras hop, Som fänkter 
är i fyndfens grop, Den 
der din dag  vanvörda 
må, Och vil-ej til dit 
tempel gå. 


Må växa til hos hvar 
och en. 

21. Åt mången fjäl, 
o Ande blid, Dit ord för- 
aktar denna tid, Deröf- 
ver du förbarma dig, At 
den dock må befinna fig. 

22. På det vi famtli 
dyrka må Den Gud, vi 
böre tro uppå, Ochialle 
fidé den Sabbat ftor Få 
hålla, der Gud evigt bor. 


ee Gud, det 


är en hjer- 
tans tröft, När til dit 
hus man kommer, Der 
vi få höra dina röft, Och 
lära dina dömar, Hur” 
väl det i dit tempel går; 
Hur” Helgedomen här= 
lig friår, Det är ftor luft 
at fkåda. 

2. I dino hufeär en dag 


I Faft bättre til at blifva; 


An alt dét nöje och be= 
hag, Som verlden har at 
gifva i -Fullkomlig pläd= 
jehos dig är; Uti din bo- 
ning , Herre kär, Der 
du dig uppenbarar, 

I 3. 
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3. Ty bedje vi få in- 
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i Jefu, värdesofs nu fä 


nerlig, At du den nåd ofs ka, Och nytt” hjerta i 


unnar, At vi der blifve |ofs verka :;: 


fNäds med dig, Der man 


dit ord förkunnar: Och | fken, 


ör 
3. O! du härlighetens 
Ljus af ar 


lät ofs der din ära fe: jljus utgånget, Gör v 
Din härlighet "ock ofsi|hog från mörkret ten, 


bete , Med frögd förutan 
ände, 

Aa. Gif ofs, oGud, din 
Ande god , Som altid ofs 
bereder , Uplyfer , flyr- 
ker hoz och mod, At 
lära dina feder: At vidit 
ord må rätt förftå, Der- 
efter öfs faft fälla få, 
Atdit namn altid helgas. 

5. Vi pfife dig, o Fa- 
der kär, Samt med din 
Son; vår Herra: Dig 
Helge And, Som tröften 
är, Ske ockfå jämlik ä- 
ra; Scm det i allan tid 
är fkedt , Och ännu fker 
1 evighet. Vifjunge der- 
til Amen. 


it, 0 Jefu! 
23 ye H famloms vi, 
At dit helga ord få hö- 
ra: Värdes fjelfver få 
ofs bi, Och vår hog til 
andakt röra ; At han ifrån 
jorden tagen, Til dig 
altid varder dragen :,: 
2. Vårt förnuft för- 
blindadt är: Mörker all 
vår fjäl betäcker, Om 
din Andeär ej när , Som 
aytt ljus i henne väcker. 


Som vårt pers håller 
fånget. Styr vår tun 
hog och öra, Til at ätt 
vår Gudstjenft göra :j: I 
i 


233. O Gud, fom 


hörer + allas 
röft, Gif ofs din Andes 
gåfva, At vi, fom fätte 
til dig tröft, Dig dr 
kunde lofva: At vi di 
ord få höra må, Vårtro 
hon kunde fyrka få, 
Och vi må chriftligt 
lefva. sa 

2. Lät up hvar trogen 
herdas mun, At han dit 
bud må följa , Och oförm 
fkräckt, i denna flund; 
Ej någon fanning döljas 
Men hvad du, Gud, ofs 
fäga vil, Der gif du dina 
nåder til, At han det ofs 
förkunnar. | 

3. Vår öron öpna, 
| Herre Gud, Regera hog 
och' finne, At vi må hös 
ra dina bud, Och hafva 
dem i minne; Så at vi or 
det väl förftå , Och altid 
i din vilje gå, Och få= 
leds ordet göres : 
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234. Here Jefu 


Chrift? dig 
til ofs vänd, Din Helga 
And du til ofs fänd : Med 


108 
At vi honom väl beha- 
gen js 

3. Gud! vår utgång 
falig gör: Våra brifter 


nåd och kraft du ofs:re- | nådigt hela, Och all fa- 


ger, Och ofs på liffens 
väg fjelf för. i 

2. Lät öpnas män til 
dins namns pris, Styre 
hjertan "vår din Ande 
vis: Öka vår tro, uplys 
vår fjäl, Dit helga ord 
at lära väl: 

3. Til des vi fjunge 
med Guds här: Helig, 
Helig wår - Herre är, 
Och fkåde "hans anfig- 
te klar, I himla högd 
bland ängla- fkar. 

4: Ara fke Fadren och 
hans' Son, "Den Helga 
And i famma thron : Den 
Heliga Treenighet Vare 


Kor pris i evighet! 
åleds är vår 


23 5. kyrkogång 
Denna ftunden väl för- 
fluten: Guds ords lära, 
bön och fång Ar i Her- 
rans namn beéfluten. Gud 
han vare evigt prifad, 
Som ofs har få härligt 
fpifat <p 

2. Vi gå hem hvar til 
fit bo, Af Guds helga 
gåfvor glade; Finne nu 
vår fjäla-ro, Hvartil vi 
flor längtan: hade; 


ofs framgent få ledfage, 


Gud Il Och ofs 


tans lift förför; Dagligt 
bröd lät ofs ej fela: Lät 
ofs väl vår vandring än- 
da ,' Och til digi himlen 
ländwtk;? ; 


(NV! Rom, går 
230: det in få 
med dig, Som hafver 


frålt här lefvat, Och 
din Påfve nog väldelig 
Öfver all verld uphäf- 
vit: Och gjorde dig båld 
med mycken våld, Din 
magt gick öfver alla; 
Föraktade få både ftora 
och fmå, Som ej ville 
til dig falla, 

2. Land, rike och de- 


Iras förmän, Du aktade 


ganfka ringa, Aldrig 
tänkte du i verlden än, 
At dig fkulle någontvin= 
ga; Nu kom här fram en 
ringa man , Guds ord ha- 
de han i munnen, "Och 
flog dig om, o farka 
Rom; Detitrodde du in= 
galunda. 

3. Alle veta nu väl 
med fig, Genom Guds 
ord och nåde, At du och 
din afgud med dig Haf- 
va ofs kommit i våde, 
förfört ifrån 
Guds ord, På menni- 
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enn 
kors dikt och funder ,|tans tro Bekänne Guds 
Och få förvändt och ne- |namn och ära, Och fruk. 
derfänkt I din falfkhets|te den, fom är allen Ut- 
afgrunder. öfver alt en Herre, 

4. För Gudi och hans 8. Nu har man mera 
helga Chrit Du dig en|fruktat dig, Som är i 
afgud uprefte, Som är fynden födder, An fjelf 
den fanne Antichrift, Det | Guds Son af himmelrik, 
Skriften väl bevifte:j Den der för ofs är döder, 


Han är ju den, fom fi 
allen , Lät aldrahelga 
kalla ; Och gjorde fåfom 
fkrifvit flår , Igenom 
Propheter alla. 

5. Si, man har dyrkat 


Din lag och band om-= 
kring all land Faft räd- 
des man och qvinng : Nu 
gifve Gud, at all din bud 
Må fnart en ände finna! 

9. Ja, fynder med des 


för en Gud, Och gjort flora kraft, Förlät du 
ftor pris och ära, Denjfvårliga många, Sade at 
flora Babylonfka brud,lingen blef förtapt , Om 
Som med fin falfka lära| du kunde godfet fånga. 
Hafver bemängt , och| Aldrig var fagdt til den= 
mångom fkänkt, Af delna magt, At bruka din 
jorderiks Förftar; Be-legen vilja: Men med 
tvingat mång, och gjort| Guds ord den Chriftna 
ftor tvång, Och ingen|hjord Från fina fyndet 
man betröftat, Ufkilja. 

6. Unger, 10. Den helga Skrift 
har du förvändt, Ofs til 
ftor nöd och vånda , Och 


gammal , 
vinna och man, Det 
ole j veta alle, At Je- 


fabel med Babylon, Hon 
är nu nederfallen, Som 
fatt I pris, och höll fig 
vis, Och gjorde fig myc- 
ket flålter, I fit hög- 
mod emot Guds bud, Som 
hennes nedfall vålte. 

7. Evangelium, Guds 
fanna ord Var dig af Gud 
hefalladt, At fpifa den 
förfkingrade hjord, Så 
vidt öfver verlden alla; 
At vi med ro, och hjer- 


obarmhertigt dem för- 
brändt, Som mot dig 
ville frånda: Nu hafver 
I Gud din falfka bud Al 
verlden uppenbarat, 
Och med fin ord, den 
klena hjord, Sina vägar 
rätt förklarat. : 

11. Ofödder är den 
mennifka än, Som kan alt 
i fpel befkrifva, Det Påf- 
ven med få många alleg 


OM ÅNTICHRIST: 


1 verlden plägar drifva; 
Med munkeri och mångt 
parti, De honom äro li- 
ke, Hans kreatur, hvart 
; fin fkrud Utftängde 

från Guds rike, 5 
12. Nu bedje vi dig, 
Jefu båld, Du högft i 
himmels throne, Fräls 
ofs från Påfvens grym- 
ma våld, Och all vår 
fynd förfone >; Ty du al- 
Jen förvift är den, Som 
hjelper och tröftar alla; 
Ho dina nåd af öfverdåd 
Förfmår, fkal evigt falla. 
vd: Fader 


Vt G vilje vi pri- 
fa, Och Jefum hans 
enda Son, Med härlig 
fång och vifa; Det är 
ofs til en flor mon At 
vi honom tacke och äre, 
Och rätt af hjertans 
grund, För fina heliga 
lära, Både nu och i all 
flund. 

2. Fordom tid var det 
taladt, ÅR helga Ptro- 
pheters mun, ; Och var 
en lång tid dvaladt , Til 
ena tilfkickade flund, 
At komma fkulle hunger 
och plåga, Dock ej på 
bröd eller mu; Men 
mennifkan fkulle fråga 
Efter fjälenes enda koft. 

Én ulfver var up- 
runnen Ibland de kallade 
får, Och vardt med mag- 
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ten funnen, At fkingra 
år från år; Han kunde 
fig aldrig mätta Af deras 
mjölk och blod , Med o- 
lag och orätta: Han var 
dem intet god. 

4. Det villdjur har fit 
fäte, FJefu heliga ftad, 
Och har fin Gud förgä- 
tit; Det är upfylt med 
hat: Och vil de herdar 
förderfva, Alt med en 
fådan akt; Det menar fig 
förvärfva Öfver fåren 
alla magt. 

5. Det var ftor jäm« 
mer och plåga Ibland den 
fattiga hjord; Ty ingen 
torde v å ga Vrfprida 
Guds heliga ord, För 
denne -ulfven arga, Alt 
med fit fvåra hot; Ty 
han månd döda och far= 
ga Dem honom ftodo 
emot. 

6. Öfver denna ve- 
dermöda Lät Gud förbar- 
ma fig, At detta villdjur 
fnöda Så for med lift och 
fvik; Ty fände Gud fin 
Ande I denna verlden 
ned, At lära ofs förflån- 
da Och känna Chrifti 
fred. 

7. Så hafve vi nu för- 
fåndit, Af Gud är det 
få fkedt , Uplöft har han 
det bandet, Och ofs fin 
nåd betedt. Ty wvi haf- 
ve Aterfåpist Guds ord, 

3 den 
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den härliga fpis, Som 
lång tid var bortgånget; 
Of qvalde verldfens ris. 

g. Guds klara ord och 
rena, Som fjälenes hel- 
fa är, Vil ofs den ulf 
förmena, Som afvund 
dervid bär, At det fkal 
ofs förklaras, Alt med 
fin rätta grund 3; Han fin- 
ner fig deraf fnätjas, 
Hvar dag och allan flund. 

9. Or ädle Jefa Chri- 
fte, Guds Son af himmel- 
rik , Som ofs aldeles ut- 
vifte, ( Des vele vi -prifa 
dig) Huru vi fkolte öf- 
vervinna Den leda An- 
tichrift, At han kan fjelf 
befinna Sig fnärjas med 
fin lift. 

10. Förminfkas fkal dit 
välde, Du grymma An- 
tichrift; Din” lemmar 
och uppehälle Hafva re- 
do fångit en brift: Och 

tterft fkal Guds Ande, 
Sökt går af Chrifti mun, 
Dig dräpa utan vånda: 
Så ändas verldfens frund. 

11. Åt få fkal fke och 
hända, Det har ofs Skrif- 
ten lärt : Dit rike fkal få 
en ände, Som hafver en 
lång tid härdt. Den län- 
ge var i lönde , Han är 
au uppenbar, Som allom 
Guds ord fönde Och 
lärde fin egen par. 

12. Ho är du arge då-. 
2e, Som undrar häruppå? 


Du må väl fälla tårar, 
At du kunde veta få, Om 
lära den rätta vägen, 
Som leder til evigt lif, 
Och icke vara få trägen, 
I hån och fåfängt kif. 
13. Vil du nu det rätt 
veta, Så fly all menfk- 
lig dikt: Apoftlar och 
Propheter, Och all den 
helga Skrift, Gifva di 
det tilkänna, Om” 4 
dem föka vil, Hvart du 
fkal hamna "och lända: 
Gud vare ofs allom mild! 
ar glad, min 
238. V fjäls od 
fatta mod, Gud vil fig 
än förbarma. Vift hjel- 
per dig den Herren 'got, 
Som frälfa vil den arma, 
Faft det går hårdt ; i'rö- 
fen gård Får man ej al- 
vara. Den på Gud 


— AA 2 


tror, han trygger bor, 
I allfköns nöd och fara. 

2. Det Jofeph vift, 
den fromme man. Har 
månger gång förfarit: 
Om David, Job man läfa 
kan, Hur?” de i nöd ha 
varit ; Men Herren blid, 
1 rättan tid, Dem dock 
ur nöden ryckte. Den 
på Gud tror, han tryg- 
ger bor, Faft verlden all 
förtryckte. 

3- Trots verld och fa- 
tan, at j mig Från kr 
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UR RTRNTRNAREROERNE SR ne ST SOVA Sa WT RARE 
Gud kunnen draga: "Mit |je lefver, Och honom en- 


hopp vid Herran fäfter [daft litar på ; Och i hans 
fig; Hans nåd fpör jag |våld fig gifver: Tro, 
all daga. Hån hjelpen har | kärlek , hopp, i liffens 
för mig ofpard', Des mållopp Guds nåd och tröft 
jag honom prifa. Den ho- j mig delar. Den på Gud 
nom tror, han tryggeritror, han trygger bor; 
bor; Ho-vil mig anrnat|Ej något homom felar. 

vifa? 8. Den hjelp hos verl- 

4. När mennifkor be- | den föker här, Och ej 
fpotta "mig, . Och utilhos Gud fin Herra, Han 
grund förakta, Som Gud |vrångvis och förderfvad 
mig hade ftött från fig; lär, Och kommer ej til 
Dock vil jag det ej akta. | ärar Gud förft och fidft, 
Gud fkyddar mig härlvår hjelp är vift, I Jefu 
vifferlig; "I honom flår | med all gamman. Den 
mit nöje. ' Jag honom ,fådant tror, han trygger 
tror, på honom bor;lbor, Och varder falig, 
Han kan mig ock uphöja. [Amen. 

5. Andock det ftundom : 
tyckes få, At Gud ej vil ti din nåd, o 
mig vårda, Och veriden 239. Fader blid, 
månde mot mig få Med |Befaller jag i allan tid, 
trug och orden hårda; ' Min arma fjäl, och hvad 
Så vet jag vift, at han jag har: Anamma alt i 
mig fidft , I rättan tid villdit förvar. 
hjelpa. Den på Gud tror, | = 2. Min fjäl, mit lif dit 
han trygger bor ; Ho kan | eget är, Det vet du fjelf, 
mig då nedftjelpa? o Herre kär: Hvad dig 

6. Ty var nu glad min |tilhörer fjelf bevar, Så 
fjäl få kär , Och lät dig |räds jag ej de ondas fkar. 
ej förföra; Ty verlden, 3. 1 dig är jag af hjer- 
fynd och fatans här, Skal!tat nögd, Du äft min en- 
dig ej fkada göra. Si, Je-I da tröft och frögd: Uti 
fus Chrift Guds Son för-I min nöd och ftora brift 
vift, Dem månde öfver-|Aft du min hjelp, det 
vinna. På Gud du bygg ,| vet jag vift. 
få är du trygg, Hanhjel-| 4. Det är mintro, o 
per i all finne. Fader blid ; Hjelp at jag 

7. Ej någon han för-| altid blir dervid: Ifrån 


d 


låta må, Som i hans vil> 14 edit 
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RR — 
dit barn du aldrig vik ,ikäre Fader: Och Jefu 
At jag må ärfva him-|Chrift hans enda Son, 
melrik. Som ofs altid bevarar: 

: I Och Fraga gör ög An- 

lena til dig,| de; Hans hjelp får ofs 
240. A Herre Jefu | tilhanda, Dermed vi il 
Chrift, Mit hopp ftår här | de behagelig, Här nu tim- 
på jorden: Jag vet ej|melig, Och fedan der e 
annan tröft förvift, Min, vinnerlig. j 


SOERER äft du vorden. 
Från evig tid är ingen äl migievig- 

241. Vis nu kän- 
ner fjäl och finne Trött, 


utkorad, I verlden är in- 

gen mennifka boren, Som 
fägnad, frid och ro; T 
jag är uti minne HosGud, 


kan af nöden hjelpa mig ; 
min Frälferman , och fer 


Jag ropar til dig, ; 
: njuta vift En frukt 


den man mäft förtröftar 
af pinan din, o milde 


Jefu Chrift! 

2. Bort hän, bort hän 
från mig, med er för- 
dömda fkara, Synd, af- 
grund, djefvul, död; ty 
Gud vil mig förfvara: 
Hanär med mig; hvem 
tör fig fätta emot mig? 
Han är den mig för alt 
förfvarar väldelig, 

3. Han är den, fom 
mig har til nåder gun- 


fig. 

2 Min fynd är ftor och 
mycket fvår, At hjertat 
må förtvina; Tag bort 
min fynd, det flora får , 
Genom din död och pina: 
Och fäg det dinom Fader 
huld; At dwhetalte mi- 
nä fkuld, Så flipper jag 
af fyndfens fnara: O Her- 
se, hålt utan fara Hvad 
du tilfagt och lofvat har. 

« Gif mig af dine 
barmhertighet , Den rät- 
ta Chriftna trona; På det | ftigt tagit : Han är den, 
jag dina kärlighet Må fom min fynd och ftraff 
innerliga röna : Förft och! har från mig dragit, Här- 
för all ting älfka dig , Så | efter lät mig, Gud , min 
ock min näfta fåfom mig. lefnad fälla få, Atjagi 
I minom änd din hjelp |fanna frukt och kärle 
mig fänd, Gör det be-llefva må. =” ; 
härd: Djefvulens. lift| 4. Gif at jag altid må 
långt från mig vänd. luti din budord vandra: 

4. Ara fke Gudi fin |Och alt hvad dig är ledt 
kögfta thron, Alles vår med 


Lä 
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a mmdrtttaN-roR EN VRENA NNE NERD 
med allo flit förandra:[|himmels thron Dig prifa 
Hjelp at jag hålla må'lmå, ockfå din Son, Samt 
för all min luft och frögd | Helga And: o Fader kär, 
Din fanna fruktan, och | Gif hvad dit barn af dig 


få lefva evigt nögd. begär ! 
ag tackar dig, rt mit hjer- 


o 

PRI ] min högfte > B ta med de 
Gud, För dit ords tröft tankar, Likfom vore du 
och frögdeljud, Hvaraf lutftött : Håll dig faft vid 
mit hjerta gläder fig, Uti, Guds ords ankar, Och 
anfälktning ftadelig. alsingen motgång fköt. 

2. Jag känner nu din| Af du ond och full med 
Andes tröft, Som gör|fkuld; Si, få är Gud from 
från forg mit hjerta löft, | och huld : Faft din fynd 


Och mig förviflar om din 
nåd, Faft jag har brukat 
öfverdåd. 

3. Af fådan nåd jag 
frögdar mig, Och ganfka 
ödmjukt tackar dig, At 
Herrans kraft få välde- 
lig, -Uti min fvaghet 
fyrker mig. 


förtjenar döden, Frälfar 
Gud dig dock ur nöden. 
2. Du, få väl fom an- 


dre alle, Ar upfyld med - 


fynd och laft, Hvilket 
Adam genom fallet Har 
orfakat med en haft ; Men 
om du til Herran flyr, 
Och din förra ondfka 


4. Din nåd föröka,'fkyr, Skal han då din 


Gud, i mig, Och led mig 


fuck och klagan Med all 


på din vwviljes flig; Mit/nåde vift uptaga. 


lifslopp du bäft ftyra 


3. Gud har ju et fådant 


kan, Atjag förargar in- | finne, Det af kärligt Fa- 


gen man. 
fu 


ders mod, Mot ofs altid 


Gif fladig tro och nådigt brinner; Ty han 


kärlek rund: Förlän at | är ofs huld och god. Han 


jag uti all tund Botfär- 
dig finnes, få at jag Be- 


reder migtil dödfens dag. .: 


6. Du fatans lift ifrån 
mig drif, Uphåll mig til 
et evigt lif: En falig än- 
de mig befkär, Min fjäl 
tag til dig, Herre kär. 

7. På det jag för din 


ftor vårdnad om ofs bär, 
All vår nöd hans oluft 
(är: Til vårt ofall drar 
han leda, Ja, vår död 
gör: honom fveda. 

4. Si, få fant jag evigt 
lefver,: Vil jag ingen 
fyndar'”s död ; Utan at han 

ks altid 


ec 
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altid flräfver Til at dö- 
da fynden fnöd. Jag en 
hjertlig glädje får, När 
en fjäl, fom vilfe går, 
Hon vil fig til mig om- 
vända; Intet ondt fkal 
henne hända. 

s. Ingen herde kan få 
Ieta Efter et borttappadt 
får; Kunde du Guds hjer- 
ta veta, Huru faft det 
til dig flår, ”Förftar, 
längtar innerlig Efter 
den, fom föndrar fig Från 
hans hjord och får få få- 
ta, Skulle du af kärlek 
gråta. 

6. Gud, fom älfkar vift 
den fromma, Som uti 
Fans hufe bor, Vii at in- 
gen fkal omkomma Ge- 
nom fatans grymhet ftor: 
Hvilken ifrån fatan flyr, 
Och hans verk med alf- 
var fkyr, Frögd i hög- 
den han upväcker, Som 
förutan ände räcker. 

7. Herrans Anglar al! 
r fänder Glädja fig, få 
väl. fom Gud, När en 
fyndig fig omvänder 
Med fann bot och bät- 
trings ljud -Affå vi från 
fynd och laft, Så fkal 
Herren med en hatt Vår 
mifsgärning: helt för- 
glömma, Och i djupa 


hafvet gömma. 
$. Ingen fjö få högt 


HJ 
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få häftigt faller, Som 
den minfta likhet bär 
"Mot den nåd , fom Her- 
ran blid Ofs beévifar al- 
lan tid, Hälft då fynden 
vil ofs föra På förderf, 
och platt förgöra. 

9. Så var tröft, och 
haf gladt finne, Du 
' min fjäl, fomängflig går: 
Lät din forg döck här 
förfvinna; Ingen nöd dig 
fkada får. "Dina fynders 
myckenhet, Emot Guds 
barmhertighet Kan e 
liknas, icke nämnas: P 
'dig vil han aldrig häms 
nas. Å 

ro. Vore verldern af 
vår Herre Tufend gån= 
ger flörre gjord, Och 
ides fynder förr” och 
fmärre , Uti tankar verk 
och ord, Vore af dig al- 
le flätt Ofvade på mån. 
I gafätt; Kunde dock Guds 
nåd ej ftäckas , Och hans 
kärleks eld utfläckas. 

Ir. Ack! min Gud, lät 
famma nåde, Altid för 
mig öpen flå, At jag i 
min ängflans våde Dina 
I godhet fmaka må. Haf 
mig kär, och upväck 
mig, At jag åter älfkar 
dig: Lät din Ande mig 
regera, Åt jag, ej få fyn= 
dar mera. 


upfvallar,. Intet djup: iå| 
grundlöftär: Ingen ftröm | 


244. 


OCH SYNDERNA 


pg nrg SS 
ck ! hvad fkal 
244 . A jag dock be- 
nna? Ack! hur qväl- 
er fynden mig? Ach! hur 
bifvåt hjertat fig? Ögo- 
nen med tårar.rinna, Sorg 
och qvida, puft'och gråt 
Åro mig en daglig låt. 
JEsuUs. 

2. Ho är den jag kla- 
ga hörer, Den fig jäm- 
rar hjertelig, Och få högt 
beklagar hg, Och-der- 
med mit hjerta rörer? 
Bort med fådan klage- 
röft ; Här är hugnad, här 
är tröft. 

SYNDAREN. 

3. Ack! at någon vil- 
le fända Mig en tröft i 
hjertat mit, Åt jag blef- 
ve fynden qvitt. 
hvart ut fkal jag mig 
vända, För min fynds 
orolighet , Som mig gör 
forg och förtret ? 


JESUS. 
4. Här är jag, den plä- 
gar "fända Fröften af 


barmhertighet Dem, fom 
i famn ödmjukhet Sig 
botfärdigt til mig vända, 
Sökande med trona mig, 
Och med längtan hjerte- 


lig. 
SYNDAREN. 

5. Ack! hvad är det 
jag förnimmer? Det ock 
lifar hjertat mit, Och 
mig gör all forgen qvitt : 


Ack ti 


rat För de ovär 
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Jag igen min vän här fir- 
"ner , Min värn Herran Je- 
fum Chrift, Den jag nu 
en tid har mift. 

JESUS. 

6. Synden hade mig 
bortdrifvit, Och mifs- 
gerning din få ftor , Jag 
trifs icke der hon bor; 
Men nu är det dig tilgif- 
vit, Och jag vänder mig 
til dig: Håll med trona 
dig til mig, 

SYNDAREN-, 

7. Ack! min tro är 
oanfka fvager, Ja en ry- 
kand veka lik. O min 
Gud af nåde vik ! Om du 
tvikan ej förtager, Fal- 
ler jag ut fyndfens nöd, 
Vift uti en evig död. 

JESUS. 

8. Lät ej döden dig 
förfkräcka: Lät ej dina 
fvaga tro Göra dig få ftor 
loro ; Jag vil dig med nåd 
betäcka, Och föröka 
tror + dig, At den fkal 
förkofra fig, ; 

SYNDAREN- 

9: Ack tf min aldra kär- 
fte Jefua I Stor är min o- 
värdighet, Större din 
barmhertighet. Som jag 
fer, få ljuflig ä4 du, At 
du lårer vårda dig Om 
der fom är ovärdig, 

JESUS. 
i o. Jag är hit i verlden 
di- 
gas 
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gas fkuld, At jag dem fkal 
vara huld: Jag Guds vre- 
de från dem vänder, Gif- 
ver dem all falighet, Nå- 
de, frid, barmhertighet. 
SYNDAREN. 

11. Jefu, ingjut i mit 
hjerta, Som bedröfvadt 
är, din nåd: Var mit bi- 
flånd och mit råd; 
förfvinner fyndfens 
fmärta, Och Guds vre- 
de lägges ned, Och mit 
famvet får hans fred, 

JEsus. 

12. Tänk: uppå min 
flora pina, På min fve- 
da, ångft och nöd, På 
min bittra korfens död, 
Som jag led för fynder 
dina; Dermed är betald 
din fkuid, Och min Fader 
är dig huld. 

SYNDAREN. 

13. Tack, min Gud, 
för denna nåde, At du 
hafver tröftat mig. Si, 
mit hjerta frögdar fig; 
Jag är frälft från fynd- 
fens våde , Gud fke pris, 
au mår: jag väl: Lofva 
Herran Gud, min fjäl! 

efus är min 
245: J vän den hä- 


fre, Hvilkens like aldrig 
är ; Skal jag,då få med 
de flete Ofvergifva ho- 
nom här 3 Ingen fkal mig 
kunna fkilja Ifrån den 
mig har få kär; En fkal 


Så; 


no —— - -—— tm —-—-——— — ? >———— «= - — «—— + X  ? 


vara bägges vilja Altid 
här och evigt der. 

2, Han har döden för 
mig lidit, Ingen fkal för- 
döma mig: Hos fin Fader 
för mig bedit, Det mig 
gagnar eviglig. Ho är 
då, fom vil förkläga Den 
han fjelfutkorat har? Ho 
vil ifrån honom draga 
Den han har i fit förfvar? 

3. Jag är vifs och: der= 
på liter, Hvarken lifvet 
eller död, Mig ifrån min 
Jefu fliter : Anglar , hög= 
het eller nöd , Djuphet 
eller annat mera, Vare 
kommand? eller när, Skal 
mig från Guds kärlek fö- 
ra, Som i Jefu Chrifto är, 


efu, du fom 
246. i fjälen. fpilat 
Med dit ord,, och nåd 
bevifar, Alt godt finner 
jag hos dig. BlUif, o Je- 
fu, fläds hos mig! i 
2. Sant är, när jag vil 
befinna, Kan jag mig ej 
värdig finna; Men jag 
hoppas uppå dig. Blif, 0 
Jefu, ftäds hos mig!:; I 
3. Blif mig när, ty 
jag är fvager ,, At ej fa- 
tan mig bedrager ; Tyjag 
hoppas uppå dig. Blif, 9 
Jefu, fläds hos mig! 
4. Lät den onda från 
mig vika, Och til helve= 
tet åter fika; Ty jag trö- 
far 
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BRN 2. ka at a a AREA 
flar uppå dig. Blif, oJe-jl1 verlden för dem fynden 
fläds ne mig! vär Hårdt trycker, at 
s. Faft än jag i fynden |man nåder får : I döden 
fväfvar, Ofta mot din|han fig gifvit har, Och 
vilje fhäfvar, Jag dock lall vår fynd han på fig 
ej förgäter dig. Blif, o|bar. ; 
Jefu , fräds hos mig! 3. Har du otaligt godt 
6. Intet fkal mig här bortmift, Otaligt godt 
förderfva, Himmelriket, har Jefus Chrift Förvärf- 
får jag ärfva; Ty jag|vat dig, din Frälferman , 
hoppas uppå dig. BUif, o|Som feger öfver döden 
Jefu, fläds hos mig! vann. Rättfärdighet har 
7. Värdes , Jefu, när|han upfylt , Med fin för= 
mig blifva, Och alt ondt |tjenft Guds vrede ftilt. 
långt från mig drifva; Ty| 4. Har du förtörnat 
jag håller mig til dig.|Herran Gud, Och öf- 
BLif, o Jefu, ftäds hos/verträdt hans helga budy 
mig. Och qväljes utaf lagfens 
8. När du, Jefu, närl|hot, Hos Jefum finner 
mig blifver, Med din|du god bot; Guds vrede 
Ande ftädfe drifver, Si, |har han på fig lagt, Och 
få kan jag tröftelig Säga: | har dig friden återbragts 
Jefus är när mig. 5. Förfkräckes du för 
9. Får ock falig hädan | evig död, För fatans våld 
fara Andtlig til din äng-loch helv'tes glöd, Din 
la ikara, Och. der evigt |Jefus har alt nederlagt, 
prifa dig. Blif, o Jefu,| Död, helvetet och fatans 
ftäds hos mig! magt: Har värfvat dig 
rättfärdighet, Guds nåd 
ifströfta ej ,| och frid i evighet. 
247: M o Chriften| 6. Om br dig fynes 
god, När fynden gör dig! alt för fvag Och faft för- 
forgfe mod; För Gud är minfkas dag från dag, 
fynden hatelig, Förtvif-|Din Jefus ; fom har tron 
la ej, det fkadar dig. Med | begynt, Fullbordar ock , 
ödmjuk bön fall Gud til|han är få fint: En ry- 
fot, Med god förtröftan | kand veka tläcks ej ut: 
gör fann bot. Den fvaga tro når ock 
2. Ty Jefus, Guds en- | godt flut. 


födde Son, Ar kommen 7. Din bättring ofull- . 


ned af himmels thron, ra kom- 


4 
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komlig fyns, För "Gud ralléna Förtörnar många , 
rättfärdig ingen Ans; Gud | leds. tb 
gör din bot och bättring 2. O Gud! jag mi 
farn, Om du i tronelbekänner En fyndare ft 
håller ann. Hans ord och | dig: Jag märker och bes 
löfte det förmå; I tol-|finner Intet annat i mig, 
mod fät din fir derpå. Än ond åtrå, Med 181a 
8. Är du Guds godhet | mens begäring Til denna 
intet värd, Gud har af verldfens häring, Den 
nåd dig alt förärt: Din|mig befvika må. 
Jefas undfår Mkr, 3. O Herre mig benås 
Som äro rätt botfärdige |da, Min Gud och Sia 
Fil honom fly, häns ay. pare blid! Min brift vik 
ra blod Och hans för- |mig förråda, Det är henz 
tjendt är dig nu god. Ines s dageliga id; Dock all 
9. Om dig for fvag-jmin lit, Åt din” nåd mig 
het kommer ”på, Befall bevarar , Från fatans fal= 
det Bhd fom alt förmå; fka fösrbes I denna nås 
Hos Jefum finnes tröft|udeliga tid. 
och råd, Ty han är tik) "4. At jag icke bortg 
af gunft "och nåd: Sann kaftar, Med fynd och 
läkdom emot fyndfens|ondfka min, Dit ord, fom 
brift, Uti hans får du|fynden läftar , Med all 
finner vift. fin kraft och finn. O Her= 
10. Slätt ingen, utan re båld! Lät mig få fla- 
Jefus kär, I förmer och | dig blifva, At ingen mi 
på jorden är, Som glä- I kan drifva Från dig, med 
dja kan en fy ndig fjäl: I | magt och våld. 
Chrifto är ofs ev igt väl. FSOÖLERSIReS för är 
Håll dig med tron tillallena Mit hopp och all 
honom faft, Han hjelper | min tröft : Du äft Guds 
dig af all din laft. ord det rena, Som bortå 
tager fyndfens brift. Det 
eklaga af alt är ock vift, Du har mi 
248. Bi fåne Må det förvärfvat, At je 
jag med Konung David :| må himmelriket ärfva, 
Jag kan det ock be finna, | Min glädje och all mint 
Min Gud han är mig |luft. 
vred, Jag det väl vet; 6. Helige And o Herd 
Det gör mir fynd ore- re! Utaf ”din Guddoms 
na, Dermed jag honom | magt 
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magt Kan du all fanning 1 Herre Chrifte, At duvil- 
lära, Som Chlriftus haf-|le veta mit bäfta, Uti fid- 
ver fagt, Alt med din|fta andedrägt min: Hjelp 
kraft; Men jag är här|mig få väldelig ftrida, 
eländig; Lär mig honom | Min fienda ifrån mig drif- 
rätt at känna, Af all minl|va :,: Somna och vakna 
hog och akt. i glädjen din. . 


i j 6. O Gud! i dina hän- 
ud! hvem , der Befaller jag alt i fän- 
249. Ö fkal jag kla- | der; Min ålder lif och 
ga, Den forg och eländ | fjäl; Jag hafver ej kun= 
jag drager, För många|nat betänka, Huru verl= 
mifsgerningar mina, Som | den låter fig fänka :,: När 
i min ungdom äro bedref- | jag i min välmagt var. 
ne? Jag hoppas de äro 
tilgifne :,: För Chrifti Gud! hvem 
död och pina. 250. ikal jag kla- 
2. Jag är en fattig fån- ga? Min fynd är fvår och 
ge, I denna här veriden|ftor ; Undfången är jagi 
få långe, Som et får up-| ve och plåga, Och vän- 
på en ö: Jag kan ickeltar den fvarta jord. Jag 
hädan komma, Utan Gud| kan mig ej befinna, U- 
fänder mig fin Ande :,:|tan Gud han hjelper mig: 
När jag af verlden fkal|O Gud! fpar mig mit 
dö. lefverne, Jag vil mig 
3. Jag är margfallelig|bättra mot dig. 


gripen, Med fynder och 
forg befviken, Som en 
fifk utt et nät; Guds ord 
kan mig väl hjelpa, När 
jag det anammar med rät- 
ta :,: Och gör mig, fritt 
mod och famvet. 

4. Scfver jag eller va- 
ker, Bekänner jag mig 
vara faker För Chrifto, 
Herran min. O Gud! du 
mig bevara Från fatans 
falllca fnara :,: Af mör- 
kret hjelp tjenaren din. 


5. Ty beder jag dig, 


2. Dock vil jag ej för- 
tvifia, Faft lyckan görs 
mig oblid; Både nu och 
1 alla tidr, Til Gud fät- 
ter jag min lit :: Lär mig 
o Gud, at ftånda I din 


Guddomlig fruktan, I 


freftelfen hafver jag van- 
drat, Det hafver jag of- 
ta förfökt. 

3. O Gud"! vänd alt til 
det bäfta, Ställ all ting i 


god råd; Alle äre vi främ- 


mande gäfter, Gif ofs din 
; helga 
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helga nåd: Lät ingen 
veridfens' ära Vara mig 
få luftig och kär , At jag 
borttappar din lära. ;OÖ 
Gud! jag tror dig väl. 

4. Ingen kontt kan jag 
uptnna Alt uti den läka- 
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3. Et forgcfulit hjer- 


ta kan hvarken qväda 


eller fjunga, Hälft när. 
det är belagdt med döds 
fens tunga; Den flora 
armod beklaga gamle och 
unga, Och Mäftaren 


re-bok, Til min forg, ve | Chriftus, Som Skriften 


och vånda; Gif mig det 
bäfta råd Du äft den yP- 
perfte läkaren, Som lä- 


kan väl begrunda. i; 
4.. När dfyndaren wv 
fit hjerta til Gud omväns- 


ker til lif och fjäl; Unn ida, Gud-lofvar honom 
mig mit lefverne fpäka: nåd af hjertans grund at 
O Gud !jag tror dig väl. |fända; Säll är du fjäl, 


5. Jag ropar til dig, 
Gud Fader, Gud Son 
och Helige And, At du 
mig väl bevarar, DuHel- 

a Treenighet, När jag 
fka! hädan fara Af denna 
verldfens fvek : Gud har 
fin Son utgifvit Ofs al- 
lom til falighet. 


J nfyndig man, 
251. E kg år i 
fyndfens dvala , 
hörde en röft af himme- 
len til fig tala: Vak up, 
vak up, jag aktar dig 
hugfvala, Och fe det 
ljus, fom fkin öfver berg 
och dalar. 
2. Hvar är den röt, 
mig väcker af hjertans 


i: väcker få margelun- 
de : Sof nu ej längre, du 
bed dig Gud mifkunde, 
Och yppa en vifa i den- 
ma här morgonftunde, 


Han | 


| uprann, 
runde ? Jag är en Angell 


ty Gud vil til dig lända, 
Öch nådenes ljus til evig 
tid uptända. 

5. Den fyndige:ftod 
up, han kände fig få en 
lifa; Han vifte fin Gud 
af hjerta och mun at pri= 
få: Han fåg det himmel 
ika ljufet öfver fig lyfag 
Med ödmjuka röft bes 
gynte han dagfens vilat 

6. Mifkundelig Gud, 
lät nådenes Sol uprinna, 
At med des ljus må fynds 
fens nöd förfvinna : Hug= 
fvaia mit hjerta, uplys 
både fjäl och finne; Lät 
mig i dag din heliga vän= 
ikap finna. : 

7. All verldfens ljus 
fom en morgon- 
fjerna; Och fannerhig 
var Guds moder en öds 
mjuk tärna. = Af hjerta 
och mun vil jag Gud pri= 


fa få gerna, Han ville 


min 
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PES Er sad vänds sen ste ÄR BENIR a An 
min fiende aldeles från|Som det faft trycker 
mig fpjerna. och kränker ; Om jag dit 
3. Min Herra och Gud lord ej hade då, Ej nå- 
bör mig altid prifa och |gon tröft jag kunde nå, 
lofva, Som ftadde mig ej | Förderf mig nederfän- 
längre i fyndene at fof- | ker. . 
va: Migtycktes mit hjer-| = 4. Men dit ord ju för 
tadet var befpändt i klof- |tröftar mig: Ej fkada fkal 
va Så länge jag låg i den- i tillifvet Hvad jag har ån- 
na här fyndfens dofva. lgratbitterlig; Ty det är 
9. Min högfte Frälfare | platt tilgifvet: Din nåd 
bör mig altid åkalla, Närldu ter, 0 Herre god. 
fynden aktar min fjäll Den fom med et för- 
omkring beftalla; Du lät |kroffat mod I tron har 
mig ej längre i fyndeneltil dig fkridit. 
at falla, Och icke fma-l- 5. Nu medan jag en 
ka den helvetes bittra fyndare är, Deröfver 
galla. jag faft klagar , Och til 
: gen fynd m leda bär, 
ist högftalSom mig mit famvet gna- 
252. M Skatt. jär ger; Och vil at ÅA Na 
fu kär, Du källa rik af ifyndfens men, Som Da- 
nåde! Si, huru jag be-lvid och Manaffe ren, Uti 
fvärad är , Och fitter uti 
våde, Med pilar EE 
| 


dit blod mig tvager. , 
6. Altfåträder jag nu 
margelund; Som famvet ; 
mit rätt uti grund Faft 


til dig, Och faller för 

dig neder, Med bögda 
qvälja och nedertråda. 
2. Mig nådig och mi- 


knä få innerlig, Af alt 
mit hjerta beder: För- 
fkundig var, Förlåt mig 


g va låt mig Gud få mildelig, 
fyndet mina, För demj At jag med fynden ftyg- 
du nogfamt pliktat har ,fgelig Har gjort dig mot 
På korfet med ftor pina: mig vreder. i 
At de mig ej tilfogamen;| 7. För dit namn fkul 
Men gör mig från demlden bördafvår, Som väl- 
fkär och ren; Din hjelp | färd min månd” hindra, 
lät mig påikina. Och mig utöfver hjeffan 
3. Ack! när jag mini)går, Den värdigas du 
milsgerning fvår Med [igdras At hjertat mit 
alfvar eftertänker, Mit/må väl förnögdt, Och 
hjerta då en börda får | fram- 


FÄLT 


framgent dig til ära 
bögdt, I barnflig lydna 
glindra. ; 

g. Din Andes tröft uti 
min nöd Lät mig ockfå 
förnimma , Och två mig 
ren 'din blodfvett röd, 
Uti min fidfta time : För 
mig til de utvaldas fkar, 
I en faft tro, til himlen 
klar, Ur denna verlden 
grymma. 


253. Heb sn 


fynd, ty värr, Betvin- 
gar fjäl och finne; Slätt 
ingen man, fom hjelpa 
kan I denna verlden fin- 
nes. 

2. Går jag än vidt, hit 
eller dit, Ja, längft til 
verldfens ända, Slätt in- 

en vrå, jag finna må, 
JR min forg kan af- 
vända. 

3. Jag flyr til dig, för- 
fkjut ej mig, Min Gud, 
haf mig förfkonad: Din 
fränga rätt, af nåd för- 
gät, Din Son har mig 
förfonat. 

4. Skal nu få fke, at 
fraff och ve På fynden 
måfte falla; Så rifa här, 
och lifa der, Och mig 
til bättring kalla. 

5. O Jefu god! gif to- 
lamod, Sann tro och ly- 
digt hjerta: Lät aldrig 


—— — 3 
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mig upfåtelig Min him- 
mels del förfätta. "= mm 

6. Handla med mig, 
fom godt fyns dig; Hjälp 
du fjelf ”korfet draga; 
Men Herre blid, til e- 
vig tid Mig ej ifrån dig 
Jaga. I 

7. Som foglar fmå, 
när dundra må, Och 
djuren fig förfkräcka, 
Snart flyga bort, hvar 
på fin ort; I hålig trä 
fig täcka. "190 

8. Så äro min tilflygt 
fem din Sår, Herre Je 
fu fromme: När fynd 
och död tilfoga nöd', Jag 
ro i dem bekommer. 

9. Faft kropp och fjäl 
fkildes, likväl Ar jagi 
dem förnögder ; Vet at 
jag vift, hos dig Her- 
re Chrift Får evig frid 
och frögder. r 

10. Gud Fader, Son, 
i himmels thron, Och 
Helge And tilfamman, 
Uptag min bön, och mig 
ej fön Hvad jag begärar: 
I Amen. 


| 
h hur? flort 
254. År mi elän- 


de! Gråt och jämmer 


är min fpis, Efter Gud 
fig til mig vände Med fin 
grymhets fkarpa ris : Han 
har mig i mörkret fört, 
AIl min glädje platt för- 

ört, 
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derflagit, Kraft och fäg- 
ring från mig tagit. 

2. Gud har' nig med 
bitter galla "Spifat, ty 
han var 14ig vred : ”Låtit 
mig i mörkret falla, Som 
de döde fänkas ned ; Han 
har innemurat mig, Och 
igentäpt all min fig: 
Satt mig uti fjättfar 
grymma, At jag'ej kan 
undan rymma. 

3. Faft jag länge haf- 
ver ropat , Har han dock 
fin öron lykt, Med elän- 
de öfverhopat, Och mig 
ned i djupet tryckt: 
Sökt hvar han mig fkulle 
få, Rifvit mig i flycken 
fmå, Spändt fin båge, jag 
har varit Målet , dit hans 
fkott har farit. 


4. När jag af hans pi-ibefinna, 
Är jag allas! mig min fjäl, Hoppet 


lar fargas, 
fpe och fpott; Ja, jag 
fjelf deraf förargas, At 
flikt gör min ovän godt. 
Jag är utaf tårar mätt, 
Malört är min bäfta rätt ; 
Jag är ifrån friden drif- 
ven: All min frögd för- 
gäten blifven. 

5. Som en flemhet du 
ofs kaftar Ibland folken 
hit och dit, Der ofs fien- 
den fvåra laftar, Med et 
fpotfkt och bittert nit. 
Ofs förtrycker hvar och 
en, Gör ofs fkada, fkymf 
och men : Och faftän vi 
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få förfmädas ,' Måfte- vi 
dock värre  rädas. 


frört, Mina ben nu 2 
I 
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6: Mine tårar mig up- 


fräta', All min ”lifskraft 
är förtärd; Ty de, fom 
emot mig träta, Hafva 
mig med lift befnärdt, 
Som en fogel i et nät, 
Som et djur uti des fjät : 
Vatten har man på mig 
gutit, "Och min ofär 
platt beflutit. | 


7. Ty har jag tidt tänkt 


och klagat :- Månn mit 
hopp nu ute är? Har jag 
Gudi få mifshagat, At 
han vilej vara när ? Men, 
0 Gud, tänk dock up- 
'på, Huru illa mig månd 
gå: Tänk hvad forg jag 
måhe lida, Och lät mi 
ej tröftlös 


vida. å 
g. Ack! dv det vift 
Så förfäkrår 
fkal omfider vinna; Så- 
dant vet mit hjerta väl: 
Herrans mildhet varar 
än, Och omfattar mig i- 
gen, Ja, förnyar fig hvär 
morgon, Tilattröfta ofs 
i forgen. 

9. Härmed fig min fjäl 
hugfvalar: "Herren är 
min arfvedel ; Faft han 
än fin hjelp förhalar, Ar 
dock i hans ord ej fel; 
Han är trofaft, mild och 
god Dem, fom hafva to- 
lamod, Och i fladig tro 

för- 
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förbida Hans förlofs- 
ning, när de lida. 

10. O!t hur? ljufligt är 
då draga Oket i fin-ung- 
doms tid, Lida Herrans 
näpft och aga, Vänta 
han fkal varda blid : Ljuf- 
ligt, när en plågad man 
Tyft och tålig vara kan, 
Kan fin mun i fioftet 
trycka, Och förtiga fin 
elycka. é 

11. Ty Gud vil ej platt 
bortdrifva, Faft han ofs 
bedröfvar hårdt, Utan 
vil barmhertig blifva, 
Göra plågan lätt och 
kort; Ja, faft han ofs of- 
ta flår, Det dock ej af 
hjertat går ; Skal til vårt 
förderf ej lända, EHer all 
vår rätt förvända. 

12. Ho tör fäga det 
Gud dömer, Den ofkyl- 


dig är, för flrängt2 At! 


han ali hans rätt förglö- 
mer, Den hans ovän haf- 
ver vrängt2 Ack! hvi 
knorrar man nu få Öfver 
det at Gud vil flå: Lät 
ofs öfver fynden klaga, 
Som kan Gudi få mifs- 
haga: 

13. Lät ofs noga dock 
ranfaka All vår lefnads 
vrånga lepp: Lät ofs 
vända flraxt tilbaka Til 
vår Gud, med tro och 
hopp; Lyftom hjerta, 
röft och ljud, Samt med 
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händer up til Gud, Sä. 
gom: vi ha ärge varit; 
Ty ha vi ock illa farit, 

14. Vi, vi hafve fyn- 
dat fvåra, Och mifshan:. 
lat in för dig; Men för 
alla fynder våra Rifar dy 
ofs hårdelig, Öfvertäc- 
ker ofs med nöd, Piågar 
med en långfam död ; Jå 
din nådes dörr få ftänger, 
At vår bön fig ej fram- 
tränger. ' 

15. Men min ögonfko- 
la rinna, Som en häftig 
vattuflod, Til des jag kan 
nåder finna, Finna Her- 
ran mild och god; Til 
des han, fom nu är vred, 
Skådar af fin himmel ned, 
Och uppå et flikt elände 
Gör en god och nådig 
ände. SV 

16. Så har jag min Gu 
åkallat, I den graf j 
nedfänkt låg , Honemall 
min fak befallat , Derför 
han ock til mig fåg. Ack! 
min Gud, hör dock min 
röft, Nalka dig fnart med 
din tröft, Och ehuru du 
täcks tukta, Säg, at jag 
fkal intet frukta. 
| 17. Du kan bäft min 

fak utföra, Samt förloffa 
fjäl och lif, Se den orätt 
I de mig göra, Hjelpa mig 
I mot deras kif, Efter du 
få noga vet Deras hjer- 
| tans liftighet i Men ack! 
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värdes dem få löna, At 
de din rättvishet röna. 
18. Se och märk, at 
jag fkal vara Deras vifa 
i hvart lag ; Lät dem fån- 
gas i den fnara, Sargas 
af fin egna flag. Utgjut all 
din vredes flod, Och för- 
fkräck det ftolta mod: 
Lät dem dina banno hö- 
ra, Och din grymhet dem 


förgöra. 

Jefu Chrift, 
255: min högfta 
tröft, All nåds och god= 
hets källa, Ack! hör min 
bittra klageröft, Den bön 
jag nu vil fälla: Mins 
hjertans jämmer är nu 
for ; Ty fynden få marg- 
fallig bor. I mig, och mig 
förfkräcker. 

2.Hon trycker mig al- 
deles ned, Som en odräg- 
lig börda; Hon fynes mig 
fatt ftrygg och led, Som 
den der mig vil mörda: 
Hon gör mit famvet mån- 
ga får, Och fåfom tufend 
pilar flår I mit bekläm- 
da hjerta. 

3. I fådan nöd förbar- 
ma dig , Och lät dig om 
mig vårda ; Ty du har ju 
flått ut för mig På kor- 
fet döden hårda, At jag 
ej fkulle lida flikt ; Men 
flippa all den dom och 
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4. När jag med alfvar 
tänker på Hur illa jag 
har lefvat, Då börjar 
hjertat i mig få, Och bli 
med ång bevefvadt: 
Det vårder tungt och 
fvårt fom Aten , Och lem= 
nar uti mina ben Alsin- 
gen fridoch ftyrka. j 

s« Men fi, dit föta lif- 
fens ord Gör, at jag ve- 
derqveckes, Och efter 
fyndfens fjäla-mord 
Nytt lif i mig upväckes 3 
Ty det förfäkrar , du äft 
god De der med et bez 
dröfvadt mod Til digg 
o Jefu, komma. 20 

6. Ty kommer jag nu 
ufle fram, Med et för- 
kroffadt hjerta, Betun- 
gad med ftor blygd och 
fkam, Med fruktan, forg 
och fmärta: Och ville 
gerna gråta blod, Om 
det i mina krafter flod, 
At jag det kunde göra. 

7. Men ack ! min blod 
och all min gråt Kan ej 
min fynd afplana; Dit 
blod, o Jefu! har förmått 
Mig renfa, och kan ma- 
na inför Gud Fader godt 
för mig, Och talar ej få 
flrängelig, Som Abels 
blod det ropar. 7 

8. Förlåt fördenfkul; 
gode Gud! Förlåt, o Je= 
fu käre! At dina helga 


plikt, Som fynden vällord och bud Af mig för- 


förtjenar, 


fmådde 
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fmåäde äros Jag hafver |flund, mång tufend fy: 


lefvat verlden lik, Och 
fölgt min egen> viljes 
fvik, Dit kors förglömt 
och hatat. 

. Har David funnit 
nåd hos dig, Har du Ma- 
naffe fparat , Har du til 
Petrum mildelig Vändt 
dig ; och tröftligt fvarat 
Den röfvaren, fom tog 
fin flygt Hos dig uti fin 
ändalykt; Så hoppas jag 
det famma. 

10: Styrk mig allenaft 


der gjort. on AT 
3. Ty dig, o Gud, har 
jag, alt fom en ovis 
re, Förtörnat margelun 
med mina fynder fvåre: 
Och när du migaf nåd til 


| bättring kallat har , Hår 


jag föraktat all den nåd 
du til mig bar. 45 

4. Ack jämmer! fka 
dock jag inför din dom- 
ftol ftrånda? Och evigt 
fängflas där , fom alt är 
idel vånda; Där jämmer, 


iden tro, At du för mig längflan, fkrän, famt tu- 


har lidit, Så får mit fam- 
vet ljuflig ro, Och jag 


fend ack och ve, Med 
all odräglighet fkal utan 


har” kraftigt bedit: Din lände fke? & 


Ande 'tröfte mig altid, 
Och hjelpe i den fidfta 
frid, Den jag med dö- 
den håller! 


it fkuld-re- 
256. M gifter när 
jag vil, o Gud befkåda, 
Ser jagatfynden mig har 
fänkt i evig vådas; Ty 
jag den famme är fom tio 
tufend pund Betala fkyl- 
dig blef; men Gud bete 
mifkund. 


5. O Herre Zebaoth 
hvart fkal jag taga vägen? 
Hvart fkal jag afle Så 
jag är nu helt förlägen 
Jag vet ej annat råd , jag 
faller dig til fot ; Jag vet 
du ej förfmår beängftadt 
hjertans bot. ? 

6. Tag an det dyra blod, 
fom ymnigt är utflutet 
På korfens galga, och för 
min fkuld är utgutet; Som 
rikt betala kan min tio 
tufend pund > Ty var, 9 


2. Ty jag, fom utilftore Gud, mig nådig, 


fynd är född och aflad 
vorden, Ej finner någon 
tröft i himlen och på jor- 
den Förutan dig; men 


gör mifkund! 


för Or 
267, S Cuat köl 


ack ! jag har alt framgent | Min fynd och fkröplig- 


fört, Ifrån min födflo- 


het, Som jag här timelig 
dra- 
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drager, drager: Gud ftyr- 
ke min eländhet! 

2. O verld ! fom mån- 
gen man dårar, Du är få 
underlig; Ty fäller jag 
nu tårar, tårar , Du haf- 
ver befvikit mig. 

. Nu: löfverger "jag 
med alla , All verldenes 
falfka lift 52 Vil mig til 
Chriftumv hålla , / hålla: 
Han hjelper mig af min 
brift. 

4. Alt det mig Gud vil 
unna, Ingen förmena 
kan; Mit hopp i: alla 
ftunder, hunder, Står til 
min Frälferman. 

s. Statt bi, o Helge 
Ande! Och var ofs allom 
blid, at vi i trone må 
frånda, ftånda , Och glä- 
djas til evig tid. 

6. På dig jag mig för- 
låter, Du Helga Trefal- 
dighet ; Tag mig til nåder 
åter, åter , Och gif mig 
en evig frid. 

7. Enär man vil befin- 
na Hvad verlden hafver 
med fig, Kan man ej an- 
nat förnimma, befinna, 
An forg i allan tid. 

8. Den fund vi vore 


ag 


af Jefu Chrift, Den fom 
ofs alt godt råder, råder: 
Det tror jag utan lift. 

10. I Gud får all vår 
glädje, Som är vår fa- 
lighet; Ty låter ofs hoa 
nom tilbedja, bedja Och 
ära i'evighet. 


e 

r jag allen 
258. A "g fräsning 
här på jorden? Ar in? 
gen mer få eländ fom 
jag vorden? Får jag för 
denna forgialsingen ro? 
När fkal jag fri för qval 
och jämmer bo 2 a 

2. Hvar morgon dåny 
dag ofs folen gifver; 
Min forg och nöd förökt 
och ftörre blifver : Hvar 
afton, när fom andre vän- 
ta ro, Då gråt och låt 
upfyller alt mit bo. 

3. Guds vrede mig få 
plågar och förfkräcker, 
Sin fvåra hand utöfver 
mig han fträcker , At jag 
ej vet hvart jag fkal vän= 
da mig; Hans fkott min 
fjälhårdt träffa ftundeligs 

4. Mit hjerta fårt, mit 


Ifamvet är bedröfvadt, 


För all den fynd och 


bebundne Med fyndfens | ondfka jag har öfvat: 
hårda band, Har Chri-|Guds ftränga hand mig 
flus det öfvervunnit,|altid föreftår, Ehvar jag 
vunnit, Alt med fin mäg- lär, ehvart jag flyr och 
tiga hand. igår. 

9. Rättfärdighet, frid| 5. Men hvi vil du få 
ech nåde, Det kommer RKrängt 
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flrängt med mig förfara,| > 11. 0! hade jag da | 
O Herre Gud ! och evigt | dufvo-vingar fnälle , 
vreder vara? Du fer vift | flöge bort långt ifrå det. 
på min ungdoms fel och|ta fälle! Dock, hvem 
brift, Då jag for vill,|kan fly för Herrans far. 
och fölgde verldfens lift. |ka hand? At gömma fig, 
6. Ack ringa luft! det| fins icke rum och land. 
kan rätt luft ej heta, Som 12: Jag häldre vil den 
uppå ofsall jämmer mån- t Högftas vrede draga, 
de reta; Som vänder fig|Faft han far fort mig 
med haft i forg och nöd, |framgent alt at plåga; 
Och ändtlig fidft uptän-| Godt tolamod, et öd: 
der evig glöd. mjukt, lydigt finn Bär 
7. Om du vil ftädsljag, o Gud, in under 
på fynden vreder vara,lplågan din. ; 
Hvad kan jag dig, ofto=| 13. Jag mycket har; 
re Gud! då fvara?2 Men ,faft gräflig mycket bru= 
tror, faft jag är brotslig |tit, Mig har dock nåd 
tiletor fkuld, At du migli himlen aldrig trutit; 
är en Gud af nåde huld. | Ty du har namn, o Herre 
8. Vil du jag fkal få län- | Zebaoth ! At du äft mild, 
ge forgfe vara, Til des jag | fom ofs bevifar godt. 
dör , och måfte hädan fa- 14. Ty tar jag 
ra? Med mycken gråt) Och mig til glädje gif- 
jag heder , fuckar högt;' ver, At du den fon, det 
Men finner ej dit hjerta |får , fom vilfe drifver, 


mod, 


til mig bögt. 

9. Mig fynes fom jag 
gråter alt förgäfves, Och 
fom min röft til dig alt 
fåfängt häfves : Din vre- 
de har lyckt din barm- 
hertighet, Fördjupat mig 
1 nöd 'och ängflighet. 

10.Jag fitter här allen 
med kinder våta, Och 
ropar högt, men hvad 
kan det mig båta? Du 
döljer dig, och lots ej 
höra mig, Deraf min forg 
och jämmer ökar fig. 


Den penning ,- fom vat 
borta, letar fram, Och 
friar mig från fyndfens 
blygd och fkam. . 
15.Ja, kröner mig med 
himmelfk ärga-krona, I- 
kläder mig rättfärdig 
klädebonad : Och förer 
mig uti din glädje-fal; 
In til min Brudgum bland 
de valdas tal. 
du bittra 
2$9:. forgé-Ja 
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Ja! O förderfvad fynda- 
kropp! Ho fkal mig ifrå 
dig fälla? Ho fkal rätta 
finnet op? Ho vil taga 
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fvåra fallen är; Jefu, 
med din får och fida, För 
Guds ftränga dom mig 
vär. Och dit helga dyra 


mig ur nöd? Gör det Je- 
fu med din död: Ryck 
mig utur verlidfens fna- I i 
ra, Lät mig fe den him- |Jefu, glädjen dina, 
mel klara. | 6. Medan du mig un- 
2. Herre Gud! jag var nar lefva, Vil jag, med 
kullflagen, Och af fatans | din Andes kraft, Mig i 
råd förftörd, Af hans on-|fynd ej mer invefva, 
da hop bedragen, OchiDämpa den med allo 
hans arga lift förförd ;|magt: Lät din Ande med 
Men fi ! dina nådes hand, | mig flå, At jag fäds må 
Sönderflet hans morda-|vägen gå; Lät mig bland 
band : Jefus hafver för!de fromas fkara Få hos 


blod Stäcke fatans grym- 
ma mod: För din hårda 
död och pina Skänk mig, 


mig kämpat, Satans magt dig i glädjen vara. 


i grund neddämpat. 
3. Fader ack! hur kan 
jag tänka, Utan fky och 


lena til Gud 
260: A'fn dit hopp 


gruffamhet, På de fåren |faft, Ty mennifkors hjelp 
fom mig kränka, Och mit | går hän med haft; Gud 


hjerta med mig vet? Dålär allena 


trofaft och 


jag luft til verlden fick ,!huld, Med otrohet är 
Bort ifrå dit anfigt gick ;|verlden full. 


Som mig dock dit ord 
månd gifva, Atjag der- 
vid fkulle blifva. 


2. Bevara din ära, jag 
fäger förvift; Ty hon 
är dig en ädel qvit: 


4. Ack! hvart hade jag|Du kan henne mifta för 


dock råkat Med min dår- | föga ting, 


fkaps öfverdåd? Helvets 
gqval mig fkulle bråkat; 


Hon möter dig 
ej, löp verlden omkring. 
3. Chrifti folk du det- 


Men min fjälavän fannl|ta lär: Baktala ingen, 


råd. 


Med fin nåd han|eho han är; Hafva tand 


ropte mig: Syndare be-|för tunga är ingen blygd 
finna dig ; Vildu få Guds | Baktala folk är flor om 


rike fälja, Och få ftac- 
kot luft utvälja 2 


dygd. | 
4. Döm du ej illa den 


5. Ack! det gör "gle är förnär ; Ty fatan 


hjertans qvida, Jag f 


K Rraxt 
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flraxt din gerning åtler :|'mången i tal är föt o 
Den ringare är du ej för- | rund, I hjertat menar ha 
fmå; All högfärd en ond |annorlund. 2 
ände får. 11. Lycka eller mot- 
5 .Enär dig tilfaller ri- | gång om dig kommer på, 
kedom, Högmodas ej;|Dit finne du ftadigtrte- 
men tänk dig om: Tyl|gera då, At du ej viker 
rikedom är et lån af|hit eller dit: Ty änden 
Gud, Den du fkal bru- är ej begynnelfen lik, = 
ka alt efter hans bud. 12. Med vrede du-ej 
6. Fromhet och dygd, | din fak för an, Godfrarn= 
tukt, ära ockfå, Du mer | gång hon då ej hafva kan; 
än guldet fkatta må ; När | Ty mången gör i vrede 
guld förfvinner, man wet | med haft, Det honom 
ej hvart, Så blir dock | fedan ångrar faft. | 
dygd och fromhet qvart.| 23. När det dig lärs 
7. Guds arma betänk , ' det du ej kan, Blygs ej 
när du mår väl, Så kan dervid; ty hos hvar mar 
dig bända famma fkäl;|Hålls den i ära, fom nå-' 
Om Gud, fom hafver din |got vet: Den intet har 
lycka hos fig, Vil den |lärt, är allom led. 
omvända din barn eller| 14. Om något klago- 
dig. I mål kommer för dig 
g. Har någon bevift|Döm det ej af få hafte= 
dig ära och godt, För-llig; Förhör förft parter- 
glömmer du det, är dig|na hvar för fig, Gif fe- 
ftor fportt : Det finnes al- | dan rätt :dom, det råder 
tid hos gammal och ung ,|jag dig. 
At tacklös gerning är| 15. Prål och fåt af- 
altid tung. lägg förfann; Ty det 
9. I din ungdom hefli- | bortfkämmer qvinna och 
ta dig I arbet och lär-| man: Ödmjukhet älfka 
dom idkelig: När du är|haf för fed; Den 
gammal det pryder vil klifva faller ofta ned. 
fmukt; Ty ungdoms! 16. Qvida och forg 
planta är ålderdoms qväl mången man, Förs 
frugt. ök den ej; hjelp hvad 
10. Känn ej för vän få |du kan : Och gläds ej åt 
lättelig Den fom för ö-|den olycka får: Ty ften 
gonen tjenar dig; Tylpå börda är ganfika fvår. 
4 17: 
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17. Rosoch beröm ej 


vil och ros hafver kär; 
Ty det fkal man gemen- 
lig fe; Den fig beröm- 
mer går af :med fpe. 

18. Se dig väl före, 
ondt fälfkap fky, "Om 
du vil all olägenhet fly ; 
Men i umgänge med 
fromma blif, :Så har du 
heder och fäkert lif. 

19. Tu fkal ej glädjas 
vid annars fall, När hju- 
Jet fig vänder är din lyc- 
ka all; Ty mången har 
varit högt upfatt, Som 
har nedfallit och gifvit 
tapt. 

20.Uti ftor träta, våld 
och kif, För rikedom vå- 
ga ej dit lif: Det med 
fynd kommer med forg 
bortgår ; Rättfånget gods 
med äran :beftår. 

21. Vänlig i alt um- 
gänge dig hålt, Det är 
for fynd at vara ftålt; 
Ty ingen aktas för den 
han är , Om han fig fjelf 
vil hafva för kär. 

22. Xerxes förlät fig 
på fin magt, Deraf han 
kom i ftort förakt; Om 
du vil lyckfamt föra 
krig, Så fök at du har 
Gud med "dig. 

23. Ytterft ock detta 
lär för alt, At du Gud 
frukta och älfka fkalt: 
Och mot din näfta dig få 
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bete, 'Som du wil dig af 
honom fkal dke. 

24. Zacharie loffång, 
'med ftor frögd , Sjungom 
Herren i himmels högd, 
Som ofs all nåde hafver 
betedt: Hvwilkom fke 


pris i evighet. 
vad godt 


Sö LH kan jag 


dock göra Af egen kraft 
och råd, "Om Gud mig 
ej vil föra Alt med fin 
Andes nåd; Ty led mig 
med din flaf, Min Gud, 
"af nåde riker, At jag 
dock «aldrig viker Från 
rätta vägen af. 

2. Lät mig förutan 

flättja Min väg enfal- 
digt gå; Och alt å fido 
fätta Det verlden fyftar 
på; At jag dit rike bär 
Uti min fjäl meditrona, 
Så fkal du mig vift fko- 
na, Faft än jag fyn- 
dig är. 

3. Lär mig det onda 
hata, Det goda efterftå 
Och fådant upfåt rata, 
Det dig ej täckas må; 
Men göra godt hvar man. 
Hjelp ofs ock alla föka 
' Dit rike at föröka, Så 
vidt man nånfin kan, 

4. Lät mig ej bli för- 
mäten, Om lyckan ta- 
ger til; Men verlden bli 
| SE Som mig för- 


K 2 föra 
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föra vil; At jag i tron 
fäft Kan bedja trygg oc 
glader Dig, Abba käre 
Fader, I motgång aldra- 
mätt. 

5.Lär mig dinrenalä- 
ra Rätt fatta och förflå, 
Den i mit hjerta bära, 
Ej vika derifrå: Åtjag 
med verk och 'mun Din 
Sabbat helig håller , Och 
helar hväd mig våller, I 
Sions helfo-brunn. 

6. Lät mig ock rätt- 
lig vörda Föräldrar , Öf- 
verhet ; Och ej på någon 
börda Våld, orätt och 
förtret. O Herre, -värdes 
mig Med dine hjelp ut- 
rufta Emot all kötflig lu- 
fa, Som kan förtörna 
dig. 

7. Från girighetens 
fnara Och alt bedrägeri! 
Fräls mig, ock från den 
fara, Som tungan för uti. 
Ej lät mig, Herre kär, 
: Min näftas gods begära; 
Du kan mig dock befkä- 
ra Hvad hälft mig nyt- 
tigt är. 

8. Lät tron ock i mig 
verka, Hvad jag mig ta- 
ger för ; Åt man må kun- 
na märka, Hvad tro och 
kärlek gör. Hjelp migi 
denna verld Oftraffig 
lefva kunna, Så fkal du, 


Gud, mig unna En falig | 
hädanfärd. | 


OM TOLAMOD OCH 


Fa 


vad min Gu 
vil altid det 
fker ; Hans vilje är den 
bäfte: Sin nådiga hjelp 
han dem beter , Som äro 
i trone fäfte: Han hjelper 
af nöd, för fin Sons död, 
Verlden öfver alla måt= 
ta; Den fom med flit ders 
til fätter lit, Vil Herren 
aldrig förlåta. | 

2. Gud är mit hopp, 
tröft och falighet, Tils 
flygt och fjelfva lifvet; 
Hvad mig kan fke, hans 
Majeftät Vil jag mig un= 


dergifva: Hans ord äro 


fann, min hår hafver 
han Räknat huru månge 
de äro: Han håller vald 
öfver ofs med magt, At 
ofs fkal intet förfära. 
3.Ifrån denna verlde 


målfte jag Ju arme fyn= 
dare fkiljas , Och til.min 


Gud, efter hans behag 
Skal jag ock rätta min 
vilja. Min fattiga fjäl 
betror jag väl, Min Gud, 
i dina händer; Ty fynd 
och död, och helvetes 
glöd, Du Herre allena 
bortvänder. ; 
4. Et är ännu jag be= 
der dig, At du mig, Her- 
re, bejakar, När djef- 
vulen anfäktar mig, At 
jag dig ej förfakar. Hjelp 
mig och vär, o Herre 
kär, Ifrån den onda an- 
den, 
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den, Som föker vift med | den dygd få god, I verl- 


all fn eft 3 
mig fig til handa. 


Du hafver ju, ol|genom Guds 


Herre blid, 
vilja vara När mig, uti 
min fdfta tid, I allfköns | 
nöd och fara Och ra 
mig den rätta flig ; 
glädje , frögd och 'gam-]| 
man: 


Amen. 


af tolamod', 
263: H var from 
och god, 
Guds vilje ; Den detta 
gör, derefter fpör, Skäl 
Gud ej från fig fkilja. 
Tolmod i nöd är him- 
melfkt bröd, Uti Guds 
fkatt förborgadt : Af den- 
nå fpis blifver man vis, 
Och öfvervinner forgen, 
Både afton och morgon. 
2. Om någon fak gör 
dig omak, ”Stor ängft 
och forg dig fkänker , Åt 
du ej vet af ängflighet 
Hvad dw gör eller tän- 
ker; Så haf til ro en fta- 
dig tro, Der uti lät dig 
finna. Som guldet rödt 
pröfvas i glöd, Och kan 
dock ej upbrinna, Skal 
tolamod ock vinna. 
3. Vörfarenhet, fom 
hvar man vet, Lärer ofs 
korfet draga I tolamod, 


ger af hjertat: 


Su 


Dertil jag fritt fät-| 
ter all min vu "Och fjun- 


Och efterfölg' 


At lkommaj den alla daga. Det. ingen 


kan göra förfann, Utan 
godhet: 


Utlofvat dig! Hvartil är god godt to- 


lamod, Det man utaf 
Skömgen vet: Tolamod 
gör förfarenhet. 


om dig, Gud; 
264. S täckes, gör 
med. mig, I döden och i 
lifvet; ”3 Herre Gud! 
allena dig Har jag mig 
undergifvit : Jag fofver , 
vakar, fitter, Mår, Jag 
talar, tänker eller går, 


'Är Gud mig) alt allena. 


2. Jag kallar godt och 
ganfka väl, Alt det fom 
dig behagar : Ej någon 
nöd få hårdt mig qväl, 
Den jag då ej fördrager 3 
Hälft jag fullväl befin- 


nar härg' Ehvad du gör 


min båtnad är, 
min affaknad. 

. Ack! gif at jag, o 
Fader huld; Må din i 
döden hllGva Förlåt mig 
ali min brift och fkuld: 


Och icke 


I Lät Anden din infkrifva 
"Uri mit hjerta dit behag, 


Som leder mig här dag 
från.dag.,/ Til dig, från 
verldfens. flättja. 

4: sÖch «nar sdu; teet 
befluta må, At jag fkal 
hädan: fara ;) Sä,laät, 6 
ftore Gud, mig då Hos 

K 3 dig 
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dig få bo och vara; Ochl|jag hans vilje emotft 

bland dit, folk i himmels|Förgäfves det mig blifz 
högd , Åtnjutaevig luft |ver; Ty hans behag ej 
och frögd , För Jefu död | fättes lag, Han mägtig är 
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och pina. 


utföra Sit flut och fkick, 
til minfta prick ; Dermot 


vad Eudilkan inge göra. : 
265. H täckes , är 5. Hvad Gudi täckes, 


mig täckt, Ehvad hälft)lyfter mig, I luft och ves | 
är på färde: Jag lefver|dermöda, Faft han | 
ville grymmelig , Me 


fladigt oförfkräckt, Faft 
högfta nöd mig fnärde; 
Guds ftarka borg i all 
min forg, Mig hägnar 


första plågor döda ; Min 
tröft ändå ham vara må, 
Hans namn vil jag bepri= 


alla dagar : Det måfte gå fa. Ehvart det bär, jag 


i all ting få, Sem ho- 
nom fläds behagar: 

2. Hvad Gudi täckes, 
är jag nögd , På hvilket 
fätt det gäller. Hvad ej 
bör fke, med laft och 
frögd Hans fkön jag det 
hemftäller ; Han pröfvar 
mig dock mildelig, Om 


trygger är; Gud fkal mig 
nåd bevifa. | 

6. Hvad Gudi täckes, 
vil ock jag, Och låter 


fara forgen : Faft lyckan. 


fker mig ej i dag, Så fker 
hon dock i morgo 

Hvad Gud förfedt, blir 
mig betedt, Faft det än 


jag flåndaktig blifver :ifynes dröja; Jag tror 


Så framt jag då ej tvifla 
må, Alt godt han mig 
vift gifver. 

3. Hvad Gudi täckes, 
är mig kärt, Hans vilje 
fer jag gerna; Hvad hälft 
han en gång har befkärdt, 
Kan ingen emot fpjerna. 
Förgäfves är at man då 
här Vil mot hans upfåt 
fräfva; Ty ingen man 
förhindra kan Hvad fom 
han månd belefva.. 

4. Hvad Gudi täckes, 
fke altfå, Tilfreds jag 


mig väl gifver: Skull | 


förvift, at han mig fidft 
Til ära vil uphöja. 
7. Hvad Gudi täckes; 


jag begär, Mer vil jag 


ej åftunda; Han hjelper 
mig ialtbefvär Och hug- 
nar margelunda. I lif och 
död är han min flöd, På 
hvilken jag faft bygger. 
När våndan fvår mig öf= 
vergår, Ar jag i honom 

trygger. 
$. Hvad Gudi täcket 
tar jag an, Jag vil helt 
tolig vara; Han är allen 
fom 
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fom hjelpa kan. Mig i Trots all dödfens käf- 


min flörfta fara: Faft nöd 
och qval förutan tal Til 
döds mig vilja trycka, 
Kan Herren mig dock 
väldelig Ifrån den plå- 
gan ryckas. 


efus är min 
2066 dre » Och 
mins hjertans fägnad ; IFe- 
fv, hör min röft: Efter 
dig jag längtar Och-dig 
eftervrängtar; Ty du äft 
min tröft. Du Guds Lamb, 
på korfets flam, Har ju 
låtit blodet rinna, Och 
din kärlek brinna. 


tar, Jag r dem ej häftar, 
Ej i helv'tes glöd; Ty 
Guds .magt har om mig 


vakt: Synd och fatan må- 
fe vika, Faft de än få 
Hal 


s. Ehvad verlden lof- 
var, Idel fkugga hafver 3 
Ara, guld och pris, Jag 
Mätt intet aktar, Men 
det platt föraktar, Som 
et floft, en is: De gå 
bort på en tid kort; Je- 
fus evigt hos mig blif- 
ver, Och mig lifvet 
gifver. 

6.Möda, forg och äng- 


2. Synden är mig le-|flan', Med all hjertans 


der, Som har gjort Gud 
vreder På mig ufla mull; 
Ty jag ängfligt qvider, 
Och min händer vrider: 
Gud, förlåt min fkuld! 
Jefu blid, Du för mig 
frid, Med din förbön 
vreden ftilla, Den Gud 
altid gillar. 
3.Chrifumjag påbyg- 
ger , Derför 


rängiian, Synd och död= 
fens qval, Skola mig ej 
fkilja, Mot min Jefu vil- 
ja, Från Guds barnas tal: 
Derpå jag, få natt fom 
dag, Til min Gud min 
fuck vil fånda, Til min 
vandrings ända. 

7. Andre må högt klif- 
va, Jag. vil nedrig blif- 


blir jag, va, Efter Guds behag. 


trygger, Och från fyn-| Han vet väl. mit bäfta, 
den fris Satan jag ej fa-) När jag mig kan fäfta 
far, Huru han ock rafar : | Hardt til Herrans lag. 
Jefus frår mig bi; Faftän|Jag är nögd', allena bögd 
fynd, den fvåra tyngd,| Til min Jefum, vid hans 
Tycks mig vilja neder- | fida Vil jag nåd för- 
ftjelpa 5 Kan. dock Jefus | bida. 
hjelpa. S« Nw all forg jag 
4. Med min Jefw bli- |kaftar, Som mit hjerta 
da, Skal jag framgent | laftar, På min Jefu rygg. 
rida Emot fynden fnöd : | K4 Han 


LÅ 
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Han för mig väl förjer , | Tilbaka fly och vänd 
När fom dagen börjer ;| Til afgrund åter länd 
Jag nulefver trygg, Likt [Dig Gud dock hjelper 
hans bud, Förfont med |fram. 3 
Gud: Från all fynd mig) 5. Ty vil jag Gud til 
Jefus tvager, Och miglära Jämt vandra i hans 
til fig tager. |lag, Och endaft det be. 
Nr 4 | böra Hvartil Gud har be. 
j vad förjer du hag. Jag är med Gudi 
207: IH få fvåra, Och nögda Guds vilje är den 
jämrar dig, min fjäl? Du | bäfte ; Gud är min borg, 
månd dig fjelfvan dåra;| mit fäfte; I Gud är all 
Gud är Immanuel.  På|min frögd. 
honom fkal du tro: Med! 6. Gif Gud, at jag [Eg 
dig han väl få lagar ,lärar Af hjertat all min 
$om honom bäft be- tid, Dit lof och prisför- 
hagar, Och länder dig merar Med flit och för- 
til ro. flaid. Gud Fader, Son 
2z. Han aldrig lärer And, Som utaf idel 


gifver Den honom figinåde Mig frälfar af all 
förtror ; Den honom trö- | våde, Ske tack i allo 
gen blifver Han falig gör I tand. i 
och ftor. Faft fälfamt fy- SE 

nes gå; Dock lät dig ej| 265 vad kan 
förtryta, Han kan det <= ös dock min 


Snart förhyta, At dig alt 
gagna må. 

3. På honom må du 
våga, Och vara vid godt 
nod, Så fkal du väl få 
åga Alt godt, ty hån är 
god. Hvad han vil haf- 
va fram, Det kan ej nå- 
gon hindra, Ej heller nå- 
got lindra; Vår magt 
är arm och lam. 

4. Faft fatan i fin vre= 
de Dig ville fluka op, 
För dina fynder lede 
Förtaga dig alt hopp; Så 
fkal han dock med fkam 


vårt väfend och vår 
verk, I en flyktig tid 
iomvandrar, Och fom 


| månen fig förandrar. 


for förandring , All ting 
är föränderlig. Flyktig 
är all konft och råd, Ohes 


fjäl förnöja, Vid vår tids 
eländighet? Hvart vi vå- 
ra finnen böja, Ar alt o- 
beftändighet. O! min fjäl, 
betänk och märk, Åt 


Zz. Obeftändig är vår 
vandring , Sjelfva lifvet 
ändrar fig : Altid fer man 


händig 
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er SA SD bär BR vän SR ad 
frändig gunft och nåd, |rabarntilfjerde led ; Så- 


Obeftändigt hvad vi gö- 
re; Låtom intet ofs för- 


föra. 
a Dock faftän vårt 


dant af Guds godhet hän= 
der, Som har alt i fina 
händer. 

7. Och tvärt om, at 


hjerta kränker Denna|man beklagar, Det vårt 


verlds oftadighet; När 
man åter fig betänker, 
Hugnar det ofs, at man 
vet, Det alt vårt för- 
vandlings ftand Blifver 
fyrt af Herrans hand, 
Som haralt i fina händer, 
Och alt til vårt bäfta 
vänder. 

4. Alt hvad vi med ö- 
gon fkåde, Ar alt Gudi 
underlagt: Hvad vi gö- 
re, tänke , råde, Står alt 
i Guds hand och magt. 
Hvad vi äge han befkär , 
Och af nåde ofs förär: 
Til vårt bäfta han alt 
vänder; All ting är uti 
hans händer. 

ssAtivi lige .up;til 
heder, At vår lycka med 
ofs flår , At vi läre konft 
och feder, Åt man gods 
och ägor får: Sådant och 


alt annat mer Utaf Her-! 


rans godhet fker, Som 


korta lefnadslopp, Uti 
mångens halfva dagar, 
| Oförmodligt hörer op; 
iDeri vifar fig ockfå 
Herrans flora magt he- 
få, Som har alt i fina 
händer, Och det til vårt 
bäfta vänder. 

8. När ofs brifta like 
delar , När förftåndet ta- 
ger af, När ofs kraft och 
fynen felar , När.vi lute 
til vår graf: När vår 
ande affked tar Från den 
boning han nu har , Och 
til himlens boning län- 
der, Hamnar han i Her- 
rans händer. 

9. Säll är den, fom 
det betänker, Och i Gu- 
di är förnögd ; Han har 
fkydd mot verldfens rän- 
ker, Och i Gudi all fin 
frögd, När han hädan 
ikiljas fkal, Vandra ge- 


inom dödfens dal, Gud 


har alt i fina händer ,ialt "til det ;bäfta vänder, 
Och alt til vårt bäfta. Tar hans fjäl i fina hän- 
vänder. der. 

6. At vår tid förnöj- 10. Säll är den, fom 
famt fkrider, At vifam- | fina händer I Guds hän- 
ke många år, At vitäl-|der fluter in; Hvart hans 
je många tider, At vårt |verld och lycka vänder, 
hufvud bär grå hår, At! Har han dock et roligt 
vi fe och hugnas ved Vå- Ju. finn: 
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finn: Han är nögd i forg 
och nöd, Han har tröft i 
lif och död : All ting til 
hans bäfta länder: Han 
är altid i Guds händer. 
11.Sidft, min Gud, jag 
dig nu beder: Tag min 
hand uti din hand, Så at 
du mig altid leder, Fö- 


rer til dit frögdeland,; 


Hvareft ändas alt befvär: 
När min vandring fluten 
är, Och jag dig min an- 
da fänder ; Tag då den i 
dina händer. 


ngen efter 
269. FEdn rike 
får, Hans ord man alle- 
fäds förfmår ; Anammar 
det ock någon man, 
Straxt ros ock fördel 
föker han: Man pryder 
fig med fagert fken, An- 
dock Gud fer til hjertat 
allen: 

2. Hvar gör nu efter 
fit behag, Öch aktar ej 
Gud, ej mennifko: lag; 
Den mening är man mäft 
uti, At all ting fkola nu 
vara fri. För egen nytta 
fällan man Gemena bä- 
"fa fköta kan. 

3» Man är nu mäft be- 
kymrad om Prål, väl- 
luft, flår och rikedom; 
Den fromme är faft litet 
vörd, Den rike varder 
ärad och hörd: Gods, 
vänner, gunft, få är nu 


troget råd, Man 
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fätt, Ho fådant har, ham 
'hat ock rätt. BR 


4. God fak alsintet 
gälla får; Dygd, ärlig- 
het, konft uteftår : San- 
ningen ingen lida må; 
Rättvifan mått tilbaka 
få: Vil någom gifva et 


gör ej: 
annat än ler deråt.. d 
5. Der hålls för vis 
och lärder man, 'Som 
kappan fin väl vända 
kan : En lifsmare ftort 
loford bär : Den fanning, 
fäger , är ingom kär ; Ty 
går det nu få illa til; 
verlden', höre hvart man 
vil. | 
6. Ty lär dem tro på 
Jefum Chrift, Och kär> 
lek öfva utan lift: Det 
fant är tala, gif rätt dom: 
Och var af allo: hjerta 
from : Ty flikom fkal det 
fidft gå väl, Gud hjelpe 
ofs til Lif och fjäll 


| It hvad vi på 
270. Ä jorden ägey 
Det är alt förgänglighet: 
Hvad vi timligt öfver- 
väge, Ar oftadig ftladig- 
het. Våra verk famt ord 
och finne, Månde fom en 
blixt förfvinnar Efter 
denna vanfklighet Följer 
fjälens evighet. ; 
2. Såfom månens ljus 
aftager, Och fig vänder 
vndere 
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RNA . - 
underlig , Men ftraxt in-| fka månde , Svinner, när 


nan några dagar Växer 
til och fyller fig; Altfå 
är ock all vår handel, 
En oftadig växel- van- 


del: Verldfens lycka äf- 


vitänkat minft; Gör ofs 
altfå forg och vånde, Den 
förmente verldfens vinft. 
Men den verlden helt 
föraktar , Himmelriket 


ven få, Sålfom månen|eftertraktat, Han är rik 


ömfa må. 

3. Sol och ftjernor, 
Jufe och väder, Jorden 
med all lefvand” djur, 
Det alt om förvandling 
qväder: Bräcklig är all 
tings natur. - Froft och 
regn, famt köld och he- 
ta, Stadigt i fin växling 
fireta: Koppar, jern och 
hårda flen, Af förandring 
lida men. 

4. Ack ! hvad kan ofs 
nyttigt vara Denna 
verldfens flora gods? 
Kan det fkydda från lifs- 
fara? Kan det göra glad 
til mods? Nej, ty wverl- 
den fkal förbrinna , Hen- 
nes fägring ock förfvin- 
na; Ja, hon gör i hjer- 
tat qval,. Gifver forger 
utan tal, 

5. Ve den, fom här e- 


| lighet. 


och väl förnögd, Hari 
Gud en evig frögd. 

7. Ty lät ofs nu ftäds 
befinna Verldenes ofta- 
dighet, At här intet är 
at vinna, Utan idel vanfk- 
Våra kroppar 
döden trycker, Och i 
mörka grafven rycker: 
Själen hafver här ej ro, 
Måtte bort, när vi ej tro. 
| $. O min Jefu lät mig 
blifva Klok och vifer, 
fåat jag Må befinna, akt- 
ning gifva, Huru all ting 
dag från dag Tager af 
och fig borthaftar : Och 
när döden mig kullka- 
ftar, Tag mig til dig, Her- 
re kär, Der en ftadig 
glädje är. 


ar din väg 
271. Upper verld, 


vigt blifver Skadd och Som få far med fyndfens 


fårad til fin fjäl , Och ej 
fynden från fig drifver, 
Utan den behagar väl: 
Sig dermed från Gudi 
vänder, Ger fin fjäli fa- 
tans händer; Ack! hvar 
fins få riker man, Som 
den igenlöfa kan? 

6. Alt hvad vi här äl- 


"flärd ; Jag vil tilde Äng- 

lar rena, I den helga him- 
imel gå, Det mig ingen 
kan förmenas; Allfköns 
godt jag der kan få. 

2. Far din väg, du fnö- 
da verld, Som få far med 
luftars flärd ; Jag förfo- 

K 6 gar 


ra 
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gar mig til frögden, Som] 3. Ack! hvad är : 
allen fullkomlig är, Ren, |gudlighet2 Idel ofulls 
beftändig, uti högden;| komlighet: Ingen kan 
Ingen forg mig nalkas|dermed beftå, Om Gu 
der. vil til rätta går > OM 

2. Far din väg, du ftol- 4. Ack hvad är dock 
ta verld, Som få far med | gods och gull? Intet utan 
höghets flärd; Men min|träck och mull: Rik i 
fjäl fkal mer hofvera,; dag, i morgon arm ; Bäg. 
När hon kommer til at!ge föda forg och harm. . 


få In för himla thronen 
fkära, Derödmjukom väl 


fkal gå. 
4. Ear din väg, du fal- 
fka veridi, Som få far 


med lögn och flärd; Chri- 
frus har mig til fig dragit, 
Hvilken trofaft blir och 
är: Hat til hyklar” har 
han flagit: Ingen flärd 
han: hos fig bär. 

5. Onda: verld, jag 
fkiljer mig Hädan, och 


5. Ack! hvad är högt 
fånd och kall? En brandt 
klippa, fom gör fall: Den 
der äger ära blid, Altid 
är der afvund vid. 

6. Ack! hvad är doc 
menfklig gunft? En bl 
töckn, rök och dunft. 
Gläd dig ej af vänner 
mång; Bröders trohet är 
ej. lång. 

7. Ack! hvad är vår 
medgång blid? En förgifa 


föraktar dig ; Dit förderf!tig fjukdoms tid, Hvils 
det fkal fnart komma, ken mångenfjäl förgör, 
Hvar dudig ej bättra.vil; | Och i evig vånda för. 
Men; jag: går dit med del 8. Ack: hvad: hat och 
fromma, Der min: Jefus lafvund: led Ofs. här fös 
håller til, ker flörta ned 2 Här är 
vrede, der förtal: All'= 
ära. fal: 


272. Ngn Hvad: är | ftäds hålls vår 


dock lifvet; 
här ?Jämmer. plåga, fort 
befvär ; När fom. det bätt 
varit har, Ar det möda 
uppenbar. 


2. Ack! Kvad är vår! 


korta tid? En fläds va- 


rand kampoch flrid: Ty|ändfkappåall nöd, Hvil= 


den ene på ait vis Ar den 
andras plågoris. 


9. Ack! hvad kranks 
Het och. befvär Plågar 
ofs fom tidaft här > Ingen 
lem man näftan har, Den 
ej någon plåga drar. 

ro. Hvad: är ändtlig 
dock vår död? En. god 


ken 
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ken ofs ur ångft och qval 
Förer i Guds glädjefal. 

tr Det allena gör mig 
nögd > At jag uti hummels 
ägd Väntar vift den 
frögd at få, Hvilken 
evigt vara m 

är Frögd, den intet 
öra hört, Intet dödligt 
hjerta rört : Frögd, den 
in och ute är: Sådan frögd 


jag väntar der, 

| v fnäda verld 
273. farväl söRa 
himlen far min fjäl, 
gå ock mina finnen: 


De 


Dit | 


5. Far med din ära fort 
Uppå en annah ort, Hon 
är man forg och plåga, 
Och flocknar med fin lå- 
ga; Hvad fkal jag med 
den ära, Som vil mig 
fäds befvära? 

6. Med all din guntt 
far hän, Hon är en fal- 
fker vän , Som mången 
kan hedraga, Och mån= 
gom ofall laga. Hvartil 
månd nyttig vara Din 
kärlek 2 til en fnara. 

7-1 himlen är min vän, 
Dit längtar jag ock hän; 
Han mig fit hjerta gif- 


föka der at vinna, Hvadj| ver , Och has mig kär- 


evigt ftäds månd vara, I-|ligt blifver; 


bland Guds helgon klara. 


Han mig 
med luftar mättar , Från 


2. Far med dit gods din|forgen mig platt lättar. 


kos, Det får af mig ej 


S. At himlens härlig- 


ros; En flod kan det be-|het Är mig beredd, jag 


fvära, En eld kan det! 
Far med din ri- är gifvet, Äri Guds bol 
de | infkrifvet: 


förtära : 
kedomar, Far fort; 
ge ji fromma. 


vet; Mit namn, fom mig 


Min frögd 
fkal der få höras , Och 


3. Far bort med all din) Guds lof evigt föras. 


, Som är en forg och 


9. O himmels gyllne 


t; Af all din glada da- | prakt, Hur ä4 du hög i 


il KRA doga dinalportar: 


Snkag är denne 


bar 


. Far å än med all din 
prakt, Jag ger derpå ej 
akt; Din fammets drägt 
och lkdösa 
et väder, Må nämnas med 
de orden: De äro mull 
på jorden, 


Af guld på alla 
orter Din gator prydd 
månd vara; När får jag 
dit upfara? 

10. O himmels luft få 
kär, Välden fom hos dig 


1 
pu 
gar, "NUR ingen nu beha- jakt! Af pärlor är din 
ga 
fr 


De äro likt [är ! Vi efter intet fråge, 


När vi man dig här åge: 
När vi det goda finna, 


LA Då 
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Då lär alt ondt. för alldinlåt, Duw fömt 
fvinnar.d ör til afgrund förer : Bo 
rt. O himmelfk rike- | med alt dit gods och fåt, 
dom, Dig fnarlig fkyn- |Du fom mången fjäl för- 
da, kom! Hvad lär vilftörer: Aldrig gör du mig 


då för gåfva Hos dig,l|förnögd; Jefus är o 
min Jefu, hafva? Hvad [blir min frögå. 4 
fköne fkatter fiore , Dem | 


aldrig vi förlore? ta : Herre Gud 
räv: Fat bort, & verld 275. O af himmelz 
få fvår, Mit finn, tilhim-|rik ! Hur forgelig må jag 
len flår ; Det jordifkt är | klaga : Ofkicklig. håller 
föraktar, Det himmelfkt | mången fig, I deffa fidfa 
är afvaktar: Far väl, o| dagar, Med dryckenfkap 
verld', med alla, Jag villoch fråfferi; Stor fynd 
mig Gud befalla. mårrd det vift vara, Bland 
fekt och lärd, bland tje- 
efus alt mittnare och fri, Och flörtar 
27 dar goda är, Förli flor faras a 
mig har han fig utgifvit ; 2: I andligt flånd är 
Hozrom vil jag blifva när: | det ju få : Den drycken. 
I fin bok har han mig|fkap der öfvar; Sit kall 
fkrifvit. Annat alt för-| kan han ej föreftå ,, Men 
gängligt är; Jefum vil' Gud han högft bhedröfs 
Jag hafva kär. varr Sit dyra ämbet 
2. Jag ej frågar efter | fkämmer han, Det dock 
guid , Efter höghet ocklbör heligt vara, Förate 
ftor ära; Guld ej annat gar ock: hvar Chriften 
är än mull: Få fin hög- | man : Det blir faft dyrt 
het rättlig bära rv Det ock |at fvara- 
fnarlig alt förgår; Jeful 3. När Noelät fig druce 
godhet evigt ftår, ken fe, Vardtdet dåderi 
3. Han är min förnö-!ftadnadt, At fonen gjord! 
jelfe, Efter honom jag|af fadren fpe, Och vardt 
här längtar: Lindrar alt|deröfver bannad. Hvad 
mit qval och ve; Ty jag| fynd kom icke Lot utiy 
efter honom trängtar. | Då han fin? döttrar fkäm= 
Här är alt bemängt med | de; Det var alt för det 
puft: Jefus ger den rena | fylleri: Se hvad fkam 
luft. honom hände. 
4. Bort, o verld , med 4. När 
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AR enat 
4. När den , fom Gud är inne; Ibland all hånd 
far gifvit magt, Förtrodt | bär hom ftor pris, Det 
det ämbet dyra , At land |kan: hvar man befinna. 
och folk med grannaakt,| Men det kan icke länge 
Och ftora: riken ftyra,|ftå, När dryckenfkap der 
Begifver fig på fylleri, |vankar; Ty ferman mån=- 
Och låter vinet råda;|ga ufla gå, Och hafva 
Der drifves fkam och ty- |fynda-tankar: 
ranni, Och riket kom- 9» Ty helfa och gods 
mer i våda. de mifta fnart, Det de 
s. Den mindr& ämbet | få platt förfara 7? Straxt 
hafver fått , Och vil ftäds | kommer nöden med em 
drucken vara, Ej: varder | fart, Och vil dem intet 
det få föreftådt, At han |fpara.. Stor fynd, ftor 
det kan förfvara. Hvad |fkam och: fvordom fvår , 
ondt är ofta kallas godt, | Och flagsmål , kif och 
Det godt är blir ogil-;träta, Af druckna hös 
ladt: Rättvifan varder' res år från år: Alt månd 
då til fpott;. Gudsfruk-|dem platt upfräta. 
tar: blir förfpilladt: ros Dem plåga är alt 
6. F fordom tid, då!timelig, Den de i verl> 
nykterhet Här hölls för | den lida; Men fedan blir 
dygd och ära, Så flod|evinnerlig En fvår och 
väl til; ty ärbarhet Då ömklig qvida, När de 
prifen månde bära. Mernlder klaga och ropafvårt: 
nu gement föraktas de,j Vipinas i lågan denna$ 
Som ej må dricka, fväl-| Der de betala måfte hårdt 
ja, Samt fvärja, åt all|Sit fylleri det flemma. 
otukt le; Ho kan de fyn-k It. Dem rike man 
der tälja X drack bäfta vin , Och ha- 
7. Här öfvas fådant|de vällufts - dagar, Han 
fylleri, At Herrans Sab-|får ej vatten på tungan 
bats dagar De vändas uti] fin, Faft ömklig han fig. 
fråfferi, Deröfver Gud klagar: Hanlider torft, 
faft klagar: Då bordeiftor hungers nöd, Och 
fjälen fpifa fig, Och afipinas i den vånda, Alt 
Guds ord fig nära, Men|för fin dryck och öfver= 
betungas faft ömkelig Af|flöd, Han här föröfva 


fvalg och fynder flera. 
8. Godt hushåll är et 
paradis, När nykterhet 


månde. : 
12. Ofs råder Chriftus 
in- 
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innerlig, At taga ofs til 
vara, At dryckenfkap 
och fråfleri Ej flörter 1 
evig fara. Den dag fkal 
komma haftelig, Som fog- 
Jen grips i fnara; Straxt 
följer pina evinnerlig. 


O drinkar, tag dig vara. | 
13. O Fader af barm- 4 och boreri De all finå. 


hertighet, Sänd ofs din 
Andes nåde, At vi må 
lefva i nykterhet, Som 
ofs din Son månd råda; 
På det vi må med akt- 
famhet Beredde 2ltid va- 


ra, Och lefva i ali vak-|faft 
famhet, At undgå evig, fkar jorden; Men Herren 


fara. 


; 6 CR fäger at 
ud . den falig är, |Så löper han en fynds 


Som altid varder funnen 
I hjertat helig, kyfk och 
fkär, I gerning, ord och | 
munnen: Den menn'ika 
fkal i glädje or Få fkå- 
da Herran , der han bor, 
Med alla helga Anglar. 

2. Men ack och ve! 
den gifver fig I kötfens 
luft at fväfva, Och der- 
uti faft dagelig Månd, 
fom en hedning, lefva; 
Den får Guds anfigt al- 
drig fe, Men måtie li- 
da qval och ve, Med de 
orena andar. 

. Och efter hjertat 
är få faft Af otukt helt 
intagit, Så aktar den ej 
« fkam och laft; Så platt 
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är det bedragit. Den 
tar intet Herrans 
Men gör alt efter fit 
hag : Så lemnas han i fyn. 
den. 3 
4. Des ögon äro djer 
och;fri;, Ej kunne 


da blifva: Til otukts laft + 
trå gifva. Des fjäl förs Me 
aktar blygd och tukt, fet 
Och wvifar ingen annän fje 
frukt, An den fom död | 
orfakar. Mir 
5. Ofkäligt fä är den Hl dic 
lik, Som endaft äl- M tr 

bä 

med fit himmelrik Arho- BK ik: 


nom glömder vorden. Alt 
fom en ftohäft fodrad väl, 


fens träl, Dit otukt ho= 
nom drifver. 

6. Dock får han fidf 
en fådan lön, Hvarefter 
han har flräfvat:. TM 
hjelper honom ingen 
bön; Men fom han hafs 
ver lefvat, Så fraffa$ 
han, med fjukdom fvår, 
S:or armod , hån han un= 
dergår: Gud kan ej ho= 
nom lHida. i 

7. Den der har bukten 
för fin Gud, Och tukt 
och dygd ej aktar, Och 
vandrar tvärt mot Her>= 
rans bud, På honom 
fraffet vaktar. Des jäm- 
mer, ängflan, qval och | 

nöd, 


+ 


a mise (Ban Vt NN 


BN 


a LTTE 

nöd, Skal blifva med en 
evig död Lå Alt för den 
välluft korta. 

g. Men falig är den o- 
förkränkt Betraktar här 
ilifve, At alt hvad här | 
är gjordt och tänkt, Skal | 


hvad i mörkret här är; 
fkedt, Skal varda uti lju- 
fet fedt, Då Gud det 
fjelfver röjer. 

90. Fördenfkul ho vil 
tänka på, At hafva fre- 
digt famvet, Guds fvåra 
flraff ej undergå, Men 
bära dygdenamnet; Han 
fkal fit fat i helgelfe 
Städs hålla, få at ej må 
fke Det varder fköko- 
lemmar. 

10. En tuktigs kropp 
och hjerta är Den Helge 
Andes tempel: Den o- 
tukt flyr och ond begär, 
Han ger ej ond exempel: 
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uppenbaradt blifva; Och | 


neka 
na brifter: Förftör, o Je- 
fu! med dit blod, All fa=- 
tans magt och lifter. O 
Helge Ande; var mig 
när; Ty detta är fäds 
mit begär, Gud öfver alt 


at älfka. 

Ti böre” ofs 
277-N fäds reda Til 
flrids mot blod och kött, 
Som plägar ofs förleda, 
Det onda göra fött; Få 
hafva Jofephs finne, Som 
tuktigt lefva må, Och 
flrida mäft de hinna, Och 
kättjan emotftå. 

'2.Som Jael fvika mån= 
de Den kämpen Siffera, 
Som ville i fin vånde Til 
henne flygten. ta, Med 
mjölk fig ovederqvekte 
Kort för fin fifta nöd; Så 
blifva månge ryckte Af 
välluft til fin död. 

3. Hvad gjorde Sim- 


Om Chrifti pina tänktesijfon blinder ? Hvad ftörte 
på, Den nöd och död han| Salomon? Det voro lu- 
månd utftå, Då fkull|ftans fynder, Som gjor- 


ond lufta vika. 

11. Rent hjerta fkapa,j 
Gud , i mig, Gif mig en' 
ny vifs anda, Och gör: 
mig biftånd nådelig, E- 
hvad mig läggs tilhanda. 
Du äft, o Gud, min hel- 
gelfe ; Hjelp mig uti all 
frefteife, Kom ihog hvad 
du har lofvat. 

r2. Förlåt, o Gud, och ' 
Fader god, Mig alla mi- 


de dem det hån. Man fö- 
ker land föröda, Utvid-= 
ga magten fin: Men köt- 
tet motftånd göra , Gör 
man fig ingen vinn. 

4. De dårars hjertan 
alla, Som otukt hafva 
kär, De måfte ändtlig 
falla I ångeft och befvär. 
Ond välluft lättlig dårar, 
Och flörter nedi Bend 
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På välluft följa tårar, der, At du, ej befkåda 


Cndt famvet r' all flund. 

5. Du fom i hordom 
lefver, Guds vrede fruk- 
ta lär; Hans! hämd dig 
öfverfväfver, Hvar du 
ock länder här. Ho kan 
dock bo och blifva Vid 
elden, fom förtär? I eld 
vil han fig gifva, Den 
fig vr herdom fnär. 

6. Den der af otukt 
Brinner, Och är + fyn- 
den fåld ,, Guds: nåd han 
intet finner, Menär i fa- 
tans våld. Gud: fåren til 
fig tager, At njuta frögd 
och frid, Men gettren 
han bortjagar Från: fig, 
til evig tid. 

7.- Eho fom hordom 
öfvar, Gör nu fanfkyl- 
dig bot, At'du ej mer be 
dröfvar, Och gör din 
Gud emot. Gud fer din: 
Kjertans; tankar. " Och 
känner dem rätt väl: Den 
fynd du på dig famkar, 
Den drif ifrån din fjäl. 


här , Huru du äft fnärd i 
fynder', Ej betänker hva 
du: är? Detdu ej är, käns 
du' vid, Hvad du är tänks 
ingen tid: Bäfta vishet är 
dock denna, Kunna rätt 
fig fjelfvan känna 

2.Du äft jord, och mås 
fte blifva Jord, fom du 
äft tagen: af v: Uppå jor- 
den. månd du: lefva, Uti 
jordeniblir, din:graf. Du 
äft afka, foft och mull, 
Uraf flem och frygghet 
full ; Ibland flem du mås 
fte fväfva, Hvad vil du 
dig då förhäfva 2? ; 
"03. Ty få lär dig ej förs 
föra:v Ingen fkön af pärs 
lor är: Ej kan namnet 
ädel göra, Ej: den präk- 
tig kläder bär; Dräng, 
och herre, arm och rik 
Blifva här hvarannan 
lik. Alle vi på jorden 
äre, Utaf jorden nam= 
net bäre: 

4. Död och födfel gör 


8. Så fölg: nu Herrans | ofs lika, Gack ock tilda 


vilja, Och det af hjer- 
tans grund. Sin nåd fkal 


dödas ben, Sök der ut:de 
arm: och rika. En. föra 


han ej fkilja Från dig i'näm och en gemen. Gack 


någon flund. Sann kyfk- 
het Gud: behagar, De 
kyfka har han kär, Och 
vil i alla dagar Dem ger- 
na: viftas när. 


ick! hviäftd 
BN SS Arävck få blin- | 


til vaggan, fe, och läry 
Om det barn fom ligger 
der, Och få ftilla menlöft 
fofver, Med fig, förer 
:guld och håfvors i 
5. Hvad vil du förden= 
fkul brafka, OO: du arme 
mull 


Öh "Arr pj 8 M 


ga 
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mull och träck , Som äft|ftor prakt; Men de vift 
idel ftoft och afka,, O dul|förnimma fingo , At de 
fnöde mafkefäck? Aft du |lefd” i Guds förakt; Ty 


ans HB dock en matkemat ; Måt- | de uti fiend” hand Kom=' 
ks te få väl bära hat Til din|mo:,. och i främmand 
ER högfärd, och förfäras, |land, Der de blott och 
att HB är du fkal af mal för-|nakna blefvo, För den 

CM täras. prakt de hemma drefvos. 
vån 6. Kom ihog när Gud 10. Lät fördenfkul 
du F saf kläder, At de voro]Gud dig tukta, Var ej et 
TH ej få fin; Adam, Eva då | förtorkadt land: Lät din: 
Jti framträda . Uti klädnadlbättrings: tårar fukta 
Du gjord af fkinn.. Herren |Hjertat dit, den torra 
I; F jefus, för din prakt,|fand. Lägg dig Gudi ned: 
et F Stod på korfet i förakt|til for, Med en ödmjuk 
år Blott och bar',, med ne-|fyndabot: Skynda dig, 
wF for flera; Och dw mull! din: fynd bekänna , Och 

vil få ftoltfera. til Gudi dig omvända. 

RR 7. Du är fom detbe-i rr. Såfom ftoftet uppå 
b lät fora, Hvilket Babels [jorden Ar din fynd oräk- 


Konung fåg: Hufvud, |nelig ;/ Gud är fjelf elän= 
Bröft och armar voro|dig vorden, At han måt- 
Guld och filfver, jämväl l|te hjelpa dig. Så betänk ' 
ock Utaf jern var fot och | hans blodfvett röd, Hans 
ben, Och af jord , fom förakt, hans ångft och 
ej var ren ;; Men det be- |död:; Ty hans dyra blod 
lät vardt förkroffadt:[allena Kan dig af all 
Tänk på den dig har för- | fmitta rena. 


3 loffat. > 

| 8. Tänk på Jefu tör- - TUTenn'fka ,- äft 
ER nekronay, Tänk uppå 279.M du 7” få ”hög- 
hans hufvud-får, At du|färdig , Som äft froft och 


en gång måtte fkona' Di- i fnart förödd, I fynd af- 
ne fjäl, at hon ej får|lad , nåd ej värdig, Uti 
Dyrt betala det hon här, fynd til verlden: född? 
Utan blygd flik högfärd.| Mödfam månd din lifstid 
bär; At dit famvet icke | vara , Och med ångft 
fargas , Och at mången] fkal du: hän fara. 

ej förargas. 2. Hvi vildu din kropp 
. 9-Sions döttrar deock|få fira, Pläga, pryda 
gingo, Lik fom du, uti| utan 
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utan fkäl, Arman mull |na nåd , Gif hjelp 
fäck få utfira, Den här i råd, Eljeft måfte jag 
fynd och krankhet qväl?|tvifla; Ty fiendernaf 
Kroppen gör du fådan ä- | la fig rundt omkring, 


ra, Den dock matkar|en ring, Och vilja n i 
fkola tära. från dig drifva: Verl Oc 
3. Mera bör dig fjälen | hatar mig få bitterli rar 
akta, Pryda med all|Mit egit kött i fynd är få 7" 
Chrifilig dygd, Ifrån födt, O Herre des kys 
fyndafläckar vakta, At.jag qvida. Fd Kg 
du varder ej til blygd; 2. Min flörfle fendär fl 2”, 
Men din fjäl må evigt |djefvulen vift, Med ar fl ''' 
lefva, Och ibland Gudsl|ga lift Drifver han-fin a 
Änglar fväfva. = I fkalka ftycke ; Och gör ul : 
4. Själen du fin tykt]|fin fak både klar och ren 2 
ej gifver; Foftrar krop- | Med färgat fken, äl så 
pen på alt fätt: Den fom ; verlden får der tiltyc j 
tjenar, Herre blifver ,|Med mångåhanda ti Få 
Hvilket är dock mot all går han omkrinz, Befli na 
rätt.Själen bör din kropp itar fig, margfallelig, At lår 
regera; Men du vördarihan mig i fnaran må fe 
kroppen mera. lycka. på 
5. Själen har, o menn'- 3. För den a He 
fka, koftat Chriflo högt /!mig befkärm och vär, Ef 
uti hans nöd, At han dig Herre kär! Gör rent mit 9 
har dyrt förloffat Medi/hjerta och finne. Hvar Bov; 
fin egen blod och död.|du hufet icke bygger up; Hå D, 
Detta måfte du betrakta, | Då är vårt hopp Omin= I, 
Och din fjäl des mera | tet, det få vi finna: Det Pp | 
akta. är ock vift, o Herre 
6. Har du, med din Chrift! Hvar du icke d ÅR 
högfärd leda, Upväckt iofs allom när , Stor-n ke 
Herrans vwvredfamhet;! vi målle förnimma. Få hö 
Med fann bättring, gör 4: ,O; Herre! "väl da 
dig reda, Lär af Jefulmig bifå Alt häriftå, I 0... 
ödmjukhet.  Späk dinliil min ytterfta ända, NN 
kropp, fök fjälens föda, (vil jag fritt der våga u O. 
At hon fvälter ej til dö- | på, Alt det jag förmå 0 
da. Vildu mig din Anda fä då 
Gud! för- Ida, Så tror jag vift, vä 
HD. fän tog år He 


? 


Bön ov 
Herre Chrift, Hvarken 
kött eller verld, eller 
djefvulens flärd, Skola 
mig ifrån dig vända. 

s. Om hela verldfens 
och djefvulens magt, 
Med deras kraft, Vilja 
bruka fin arga lift och 
kynane, Så är dock hos 
dig hjelp och tröft, Som 
ofs hafver löft; O Her- 
re! du kan dem öfver- 
vinna. Ty vil jag gerna 
gå, på rätta vägen ftå, 
Sköta ingen man, vare 
ho kan kan; När Chri- 
flum låter jag mig finna. 

6. Det kommer den 
dag och är hardt när; Den 
ångeft bär Dem fom fig 
låta förfkräcka , Ochic- 
ke hafva trodt förvift, 
På dig, Herre Chrift ; 
Deras fkalkhet fkal du 
uptäcka, Och ftraffa få 
både ftora och fmå, Til 
evig tid. O Herre blid, 
Du värdes mig til lifvet 
upväcka. ; 


28 Fe ropar til 
40 I. dig, o Her- 
re Chrift: Jag beder du 
hör min klagan : Gif mig 
den rätta tro förvift, At 
jag dig ej förfakar. Jag 
fätter all min lit til dig, 
Och til din ftora nåde I 
allan våde: Styrk mig i 
din fannhet, Och altid 
väl bevara, 
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2. Jag beder än mer, 
o Herre Gud, Du kan 
mig det väl gifva, At 
jag icke blifver til fpott, 
Som mine fiender Ta : 
Ty gif du mig et fladigt 
ÅN rna kan sÄLR 
vara I allan fara, I all- 
fköns forg och nöd, Som 
mig kan vederfaras. 

3. Förlän mig det, af 
hjertans grund Jag kun- 
de min fiend tilgifva, 
Och älfka honom i alla 
fund Och i din frid få 
blifva: At jag måtte va= 
ra dig få lik, Och älfka 
mina ovänner, Och be= 
känna Dig Fader i him- 
melrik, Nu och förutan 
ände. å 

4.Lät ingen motgång, 
luft eller nöd+ Så rå 
Imig komma tilhanda, 
Hvad hällre jag fkal lef- 
va eller dö, At de mig 
från dig vända: Lät in= 
gen ting vara mig få kär, 
Som mig fkal från dig 
draga, lalla mina dagar ; 
Ofver alt det i verlden 
är, Skal du mig allena 
| behaga. 

5. Jag flår här i en 
andelig ftrid ; Djefvulen 
gör mig ftor vånda , Och 
gör dertil fin flörfta flit, 
At komma mig fig tilhan- 

Ida; Ty hjelp och flyrk 
I min fkröplighet, Eljeft 
måilte 


| 
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"it hjerta, | och bröd, At di 
282. M Ne VIP 
mer du dig För wverld-| 7. Du fof under et ene. 
fens gods få forgelig, bärsträ, Der Angelen 
Som är dock timelig? kom och lät fig fe, Han 
Til-Gud fätt du:dit hopp förde dig vatten och 
och tröft, 'Som hafver|bröd: Du gick dermet 
ofs alla återlöft. en väg få lång, Til Ho- 
2. Han vil och kan dig | rebs berg , utan hungets 
hjelpa vift Af all nöd, l|tvång. SR 
ty han vet din :brift;| 8. Jofeph i Egypten 
Hans är himmel:och jord: :var förfåld , Der han led 
Min Herre och min Fa- borätt och öfvervåld, För 
der kär, Din hjelp lät i|fin gudfråktighet: Hans 
altid vara mig när. — ti fak utförde Gud få vidt: 
3. Medan du min Gud lEn Herre vardt han mäg- 
«och Fader är, Din barn |tig «och rik. 
måfte du hafva kär, Af) 9. Daniel Gud ock 
faderlig godhet: Mit ur- licke förgat, När han 
fprung är af afka och ibland de dejon datt; 
mull, På jorden hafver Guds Angel var -derhos, 
jag ingen :huld; Som igenlyckte lejonens 
4. Den rike förtröftar | mun, Och fkaffade mat 
på fin rikedom , Men jag |i famma ftund. 
på Gud, fom är allena 10. Den trofafte Gud 
from; Andock jag liderlej förgäta vil De tre män, 
förhat, Så vet jag väll|form voro kaftade i eld; 
och tror ”förfann, Han|Sin Angel fände han dit, 
mig af all nöd hjelpa kan. [Lät dem bevara för eld- 
5. Elia, ho förförgde | fens glöd , Och halp dem 
dig, Då regn ej kom af [få af all deras nöd. 
himmelen nid Try runda| 11. Jonas månde ock 
år omkring? En enka af |Guds hjelp få, Då han 
Sarpat fvag och 'klen,luti hvalfifkens buk låg; 
Hon födde dig förutan|I dagar och nätter tre; 
men, Gul 
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RR ör 
Gud med fit ord det vis-| Välfigna mitt kall och 
ferlig gjorde, At fifken frånd. HSE 
honom på landet förde. 2. När menfklig hjelp 
12. OGud! du äftän- j och nåde Platt ute och 
nu få rik, Som du hafver|borta är, Då hjelper 
varit evinnerlig, Mit|Gudivåde Dem honom 
bopp får alt til dig: Lät |hålla Kär; Gör fri från 
min fjäl altid rikta fig ,|fynd-och laft: Han fräl- 
Så hafver jag nog -evin- far i nöd och fara, ' At 
nerlig. jag kan trygger' vara; 
13. Alt hvad i denna|Det tror jag vift och faft: 
verlden är , Guld, filf,| 3. Jag vilaltid förtrö- 
välluft och annat mer ,|fta På honom i min forg; 
Rikedom och såtelig-|Ty han väl vet mit bäfta, 
het, Det varar en få 1li- | Och är min fafta borg: 
ten tid, Och hjelper ej | Min ande, lif och fjäl, 
til evigt lif. I Tilchonom allena jag fät- 
14. Hvad timmeligt ärter; Min fak han bäft 
jag förakta må, Allenaft |uträtter, Och mig beva= 
du ville låta mig få Enj|rar väl. 
evig falighet, Den Chri-| 4. Honom altid påkal= 
ftus hafver mig beredt|lom, Uti all nöd och 
Genom fin pina och öd- |brift ; Han menar väl med 
mjukhet. ofs allom, Ofs fkänker 
15. Lof, ära och pris I Herran Chrift, Sin aldra= 
fke dig, 0 Gud! Som |'kärafte Son: I honom ofs 
mig hafver lärt at känna|befkärer, Hvad kropp 
din bud ; Jag beder öd-loch fjälen närer; Lof- 
mjukelig: Dit anfigtelver honom i himmels 
vänd ej från mig, At jag | thron. 
må altid blifva när dig. 5. Altid fkal man ho- 
Inom lofva, Både med 
28 Hö Gud villhjerta och röft, För hans 
3. jag ej fkil-|guddomeliga gåfva , Som 
jas, Ty han fkils ej från | länder ofs til trött. Den 
mig; För mig efter fin 
vilja Ifrån min villa ftig. 


ftund är falig vift, När 
Han räcker mig fin hand, 


vi på Gud rätt tänke, 
Och ofs i fynd ej fänke: 

Både afton .och morgon 

Vil han mig väl förförja, 


— Mm en 


Hjelp ofs, Herre Jefu 
Chrift! 
G:s 


frn, 
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6 När verlden fkal för- 
brinna, Med alt fit prål 
och pragt, Alt gods fkal 
då förfvinna, Samt här- 
lighet och magt. När vi 
affomne här, Varde vi 
med jord betäckte, Och 


fidft af Gud upväckte, När | 


vi hafve hvilat der. 

7. Vår fjäl blir väl för- 
varad , Och förd i Abra- 
hams fköt: Vår kropp 
ockfå förklarad , Och u- 
tan fynd vårt kött, Faft 
härligit och kiart. Jag 
är din arfvinge käre, Du 


lät mig ej förfära Hins! 


endas 1ift och art. 
8. Faft verlden mig in- 
fkänker Stor vedervwär- 


dighet, Med tröft jag al- I fu Chrift, Blif ftadigt hos 
tid tänker På frögd i e- | min fida: Och fe du på 


vighet. Alt ondt har jag 
förfkylt; Men Jefus 
månd” förvärfva, At jag 
får lifvet ärfva, Der glä- 
djen blir upfylt. 

9. Si, få är Fadrens 
vilje; Den fom ofs fka- 
pat har , Och Sonens nåd 
och hylleft Ofs allom ö- 
pen får: Och Gud den 
Helge And” I trone ofs 
regerer, Och til fit rike 
förer. Gud fke pris utan 


änd! 

å jag olyc- 
284. M kan ej und- 
gå, Men ogunft få Af verl- 
den och des förta: Så 
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vet jag dock en få 


kont, At föka gunå H ÅG 
Gud, fom mig kan tröfta, rö 
Jag vet förfant, Gudär da 
ej långt; Han kommer I 
fnart, Alt med en fart: SÄ 
Mat fienden han fig us gg 
ars » | 
2, Märk huru jag an- Så 
i gripa fkal Min faker all; H jie 
I När tröft ej flår at finna; fl 7 
Och ingen verldflig magt det 
är faft , Ty med ftor hat få 
Alt timligt fkal förfvin= Bk je 
na. Min Gud få god Gör H ;er 
et rätt mod: Dervid fat H 1. 
blif, Gods våga och lif; H cs. 
| Han hjelper öfvervinna Ty 
3.Til dig flyr jag båt H pa 
förft och fidft, Herre Je= H 40 
olyckan min, Som hon 
vore din, Huru hon mot pi 
mig månd flrida. Mått F (3 
jag ändå Den kamp ut BH jj 
få, Verld, fom du vil, B fy 
Gud är min fköld; Han H ar 
hjelper mig all tida. ve 
egynna vil 
28 5: B 5 at prifa 2 
Dig, Fader i himmels K a; 
thron, Och Jefum Chrift I fi 
den rättvifa, Min enda- HK fc 
fte Frälfare god: Och HF N 
Gud den Heliga Anda, HF C 
Som är min tröftare fann, Hf; 
I all den forg och vån= HK r 


da, Som mig påkomma 
kan, 2 


2. Rättfärdige Gud 
och Herre, Hör min he- 
dröfvade töft, Och drög 
dock icke få länge: Sänd 
mig din hjelp och tröft; 
Den jag faft efterlängtar , 
Som hjorten vatnet rent: 
Och mycket: efter dig 
trängtar , 
hjelp allen. 3 

3. I alla verldenes ti- 
der Har jag dock ej för- 
flådt, At någon fom med 
alfvar har bedit, Ohulpen 
ifrån dig gått. Ack ! fkul- 


Ty jag faft efter dig tör- 
dertil. 


fkina, Den jag faft efter- 
flår : Förloffa mig af min 
pina, För dina blodiga 
får; Ty jag med tårar 
klagar, Min börda är få 
fvår, Den jag ej orkar 
draga: All forg mig öf- 
vergår. 

5. Ack Gud! fe til mi- 
na tårar , Som du til fyn- 
derfkan fåg , Som månde 
din nåd begära, När hon 
för dina fötter låg: Och 
fom du Petrum tröftade , 
När han förfakade dig, 
Och fom du röfvaren 
frögdade ; Så gör ock nåd 
med mig. 

6. Af hjertat jag nu 
beder, Du fom bäft vet 
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min nöd, Åt mig din An= 
de leder, För Jefu Chri- 
fli död. Mit hjerta och 
alle mine tankar, De va- 
re uppå dig ftält; Hjelp 
at min tro ej vankar; 
Min fak är dig befalt. 
7. All verldflig prakt 
och ära Må liknas vid 
näktergals fång: Alt 
ihvad hon kan befkära, 
Far bort fom en lute- 
klang. O! at jag kunde 
betänka, Och ha mina fa= 
ker i akt, Ej låta verl- 


le jag vara den förfte ,|den mig fänka, Med fin 
Som du förfkjuta. vil? fåfängeliga prakt. 


8. Nu fäkert det:a flu= 


filar, Och fätter min tro tes, Jag tror det löfte 


faft: Botfärdig d förfkju- 


4. Din nåde lät mig|tes För någon fynd eller 


laft ; Ty du hafver feger 
funnit, Och trädt alt un- 
derdin fot, Helfvetet ock 
öfvervunnit, Och hvad 
dig var emot. 

9. Du dig en Fader 
kallar, Af nåd och harm- 
hertighet: De fvage och 
blödige alla, För fanning 
jag det vet, De fkola faft 
vid dig flånda; Ty du 
vift hjelp förmå: Du 
hjelper af fataas vånda 
Dem, fom dig tröfta up- 


på. 

10. En evig frögd och 
ära Dem hafver Gud be- 
(kärt, Som fit kors toli- 
ga bära: Och akta alt 

L för 
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Chrifti död. 

11.Rättvife Fader och 
Herre, Du äft min enda 
tröft, Alt efter dit ord 
och lära, lag blifver väl 
förlöft ; Ar det'din nå- 
dige vilje, At jag här 
lida fkal, Lät mig ej 
från dig fkilja Bedröf- 
velfe, forg och qval. 

12. Döden han vil ofs 
safta, Och klappar uppå 
vår dör ; Gud lät ofs be- 
tänka vårt bäfta, Och 
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för färd , Hvad verlden 
månd infkänka, Anfäkt- 
ning, forg eller nöd, När 
viallena tänke, På Jefu 


fvinner , Min fjäl ana 


ma då. > | 
I 5.Efter döden vi vän. 
te En ofö rgängeli 
frögd, Som intet hjerta 
kan tänka, Och intet 
öra har hört: Vi fkole i- 


bland? Guds vänner, I 


hvita kläder få, 
i hafva palmer i händer; 
en frögd. vi der då 
a! > 
16. Rättvifones Herz 
fre vil komma Uppå den 
fidfta dag, Och alla men- 
i nifkor döma, alt efter fin 
ord och lag: De onde 
fkola nedfara, Och pi- 


vakta ofs derför, At wvi|näas til evig tid: De from- 


i fyndfens fnara Ej må- 
ge fäkert bo, Om vi ve- 
Ile falige vara, Och få 
en evig ro. 

13.0 Herre! lär mig 
befinna, Och flitigt tän- 


ma vil han förvara All 
glädje evinnerlig. 


för glä- 
286. Nun sår, Gel 


ment hvart år från år; 


ka uppå, At tiden månd] Dock hon fig altid vän- 


förfvinna, Och jag fkal 
här ifrå: Den hugnad, 


der Til frögd, förutan 
ände. Gud kan din forg 


frögd ochära, Som oför-| väl ftilla, Och dig med 


gängelig är, Den vär. 
des "mig befkära, Min 
Herre och Frälfare' kär. 

14. Tröft mig med di- 
nom Anda, Hugfvala mig 
nied din nåd ; Bät mig i 
tron faft filånda, Ehvad 
mig kommer uppå: När 
mit förnuft ej förhimmer, 
Min öron ej höra må, 
Mins hjertans kraft för- 


frögd upfylla. 

2. Jämmer, forg , nöd 
och qval, Sig förft bju- 
da dig fal; Sedan lyckan 
I framfkrider Med frögd 
på alla fider. Gud kan 


jolyckan ftilla, Och dig 
med frögd upfylla. / = 

3. Gör dig fladig der: 
mot, Och när du har förs 
fAådt, Åt dig ovänner 
I | gna= 


Kors OCH Å 


gnager, Alt til det vär- 
fia lager: Gud kan den 
lit väl filla, Och dig 
med frögd upfylla. 

a. Förvift den du väl 
tror, Och aktar Högt 
hansord, Han digi hjer- 
tat hatar, Och dig med 
tungan ratar. Gud kan 
det hat väl ftilla ,, Och 
dig med frögd upfylla. 

5. Ropa til Gud med 
flit I nöd, han är ej vidt, 
Så vil han för dig käm- 
pa, Och din ovän för- 
dämpa. Den ovän kan 
Gud ftilla, Förtaga hans 
ovilja: 

6. I fanning vet jag 
det, Et hår ej faller ned: 
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ter-frof: Efter ftor forg 
och qvida Hjertans frögd 
månd framfkrida. Gud 
kan din plåga vända, Det 
flår alt i hans händer. 
10. All djur i vintren 
kall, På marken blom- 
fter all Af kölden ligga 
öde, Men fommar'n ger 
dem födo. Gud kan den 
vinter ända, Och våren 
til ofs vända. 
11. Regn hafver varit 
förr , Och fnö faller för 
dör, Straxt folen utaf 
'högde Skiner med luft 
och frögde. Gud kan den 
frö fördrifva, Och lu- 
ften igen gifva. 
12. Om du lider armod, 


Dig fkadan aldrig hän-|Blif dock wvid et godt 
der, Utan af Gudi fänder. mod; När nöden är i hög- 
Gud kan väl fkadan fill fila, Vil Gud dig fjelf- 
la, Och dig med frögd vertröfta. Gud kan den 
upfylla. armod ftilla, Och dig 
7. Drifver dig nöd och | med frögd upfylla. 
tvång, Til Gud vare din 123. När all hjelp ute 
gång; Förvift du det då. är Både fjerran och när, 
finner, At din armod|Guds hjelp då fört be- 
förfvinner. Gud kan din|gynner, När all mans 
ångeft vända: Det fårlhjelp förfvinner. Gud 
alt i hans händer. kan dig hjelpen fända, 
8. Uppå Herran allen] Och faran från dig vän- 
Särt dit hoppialt men; :' da. 
När honom bor du tryg- 
ger, Om du på honom ltans tår 
bygger: Han kandin nöd |frögde-fkål;" Jag efter 
väl ftilla, Och dig med|honom längtar, Mig 
frögd upfylla. ångrar ej den trängtan. 
9. Sommarens frögd|Gud kan min forg väl 
och luft Följer den vin- L 2 ftil< 


14. Uppå hvar hjer- 
Skänker Gud 
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ä ler dig vi förje i vår nöd, Ju 
. När du håller dig vi förje i v 3 

jo ARR all AMEN AES blir vårt forge- 
läg RS vie 8) Ey, är det bättre li- 
på : nöd och brift. itet lida, I hoppet och i 
- 6. fall han dröjee till fig förnögd Med Guds 
2 Är han likvällvår Faders vilje blida, 
As all Ja, hans|Och hans förfyn af him— 
[åd är ganfladkors. Mabjinels Högs TYNGRE 
ding 'om du det tror. |känner bäft hvar man, 
17. Ack ! Fördenfkul ve Rn väl hvad ofs fe- 

min fjäl god, Lid all ting |la kan. pen ; 
NERE "Uta he is sk a ad "ickar 
ög ed N värdet nyttigt är: Hvad 
rd Likvälhafver Gud mia troget hjerta tala, 
dig ej Platt förgätit, min Det ER Fa Ar 
välj mej hans ö der kär. Så kommer Gud! 
RAN e a FA förr än vi tro, Och fkän- 
dag öch inatt ker hugnad , tröft och re 
. Kunde än en moder 5. Tänk ej uti din mot-— 
kär Barnet fit förgäta |gångs tima, Ar dwaf Gud 
här Slot dock Gud e- förlåten är, Ty fnart för- 
Vän erligst MN fjäl, ej lgår en forgedimma; Ham 
förgäta digt er dig då mera kär. 
” Tänk tiden fnart förby— 
in fjäl ochj|ter fig, Och motgång är 

288. M finne, lät föranderlig. b 
Gud råda, Och hoppas) 6. Det af ker od 
1 : id: , En fattig 
fan konc dkock 40 hin Ka ng AN RR 
melfk nåde Bekröna dig ker är til siikesar bring 
tilevig tid: Den fig be-! En ftor se rr ERE 
tror uti Guds hand ; Han lik; Ty ut dewhög 
bygger ej på löfan Sa Eje Är phöja oci 
je s I förnedra ; 
vi mycket ya Sjung, läs och BAT 
Oo .- r ch 
gagnar p ÖRE SSR fö He RN NN 
qval? Hvad är at vi var gör ad SÄ bg a 
morgon börje Begråta|flit: Förtro rp 
nöden utan tal? Ju mer L3 
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fom han fäger, Och haf(|För fin fynd, den han ki 
til himmelen din Hit. Tyigjort, Och min tuk 
den blir en lyckfalig|ris förfport; Dock 
man, Som faft på Gudfhjertat jag ej ftraffar, 
förtröfta kan. Utan tröft och hjelp föra 
fkaffar. : 

ion klagar .Hvi vil du få mycket 

289. Dhngd ftor (mär- rädas, At jag dig förgår 
ta, Ropar utaf ängflighet, ,ta fkal, Och dig fram- 
Gjuter ut fit forefe hjer- | gent låta hädas, Af din 
ta Til den, fom des hjer-|fiend lida qval? Aldrig 
ta vet. Säger: Herrenljag förgäter dig, Trodu 
hbafver mig -Ofvergifvit/det rätt vifferlig : Si, ja 
eländig: Ack! mina Gud|har på händer mina Teka 
har mig förlåtit, Fåfängt | nat dig och barnen dina 
har jag härtils gråtit. 6. För mig äro dine 

2. Herren, fom är ftor murar, Åt jag dem up= 
af nåde, Svarar af et|byggafkal; Fienden, fom 
Faders mod, Svarar Si-|på dig lurar, Han fkal 
on, fom i våde Hart in-|fnarlig få fit fall. Lyft 
til förtviflan ftod: Månd | din ögon up och fe Bar: 
en qvinna kunna gå I- nen, fom jag dig vil te; 
från barnet fit, ocktajSom en brud fkaldu hofa 
Öfvergifva fonen kära,|vera, Blifva byggd, få 
Liffens frukt, fom hon | föner flera. | 
månd bära. 7. Si, få bygger Gud 

3: Om ock någon qvin- | fin kyrka, Si, få hjel- 
na vore Så ovärdig mo-|per han min fjäl, Vil mi 
ders namn, At hon hat lutitrone flyrka, När os 
til foftret bore, Kaftad”|taligt ondt mig qväl. Ä= 
det utur fin famn, Of-lraike den Herren ftor, 
vergåfvo det ockfå, Och/Som högt up i högden 
ej tänkte mer uppå, Hur | bor, Ser dock neder på 
det bittert fkulle qvida,|den arma, Och vil ger= 
a och död af villdjur| na fig förbarma. ; 
lida. 

4. Så fkal du dock, Si- f hjertät haf= 
on, veta, Det jag annat 290. A eb jag dig 
hjerta bär, Hvilket ut-| kär, O Herre, värdes 
af kärleks heta Brin-| vara när Med dine mild= 

ner mot den forgfe är| hete 


= AA wASr MM 
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fets gåfva. Ej frögdar 
mig den ganfka verld. Jag 
aktar det för idel flärd, 
När jag dig nu kan haf- 
va: Faft mig än hjertat 
prifta vil, Så äft du dock 
min hjelpare mill, Min 
del, få ock min hjertans 
tröt, Som mig med din 
plod har förlöft : Herre 
Jefu Chrift min Frälfer- 
man :,: Lät mig ejråkai 
fynd och fkam. 

2. Din gåfva och fkänk 
ju, Herre, är Kropp, fjäl, 
och hvad jag hafver mer 
I detta ufla lifvet; At 
jag dem brukar dig til 
lof, Min näftas tjenft och 
hans behof, Din nåd du 
värdes gifvas Alt godt, 
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de-thron! 


Herre Jefu 
Chrift, bönhör du mig,:,: 


| Jag vil dig prifa eviglig. äv 


j(erre, du min 
291. STA 
fromma, Hör mit rop mi- 
fkundelig , Lät min fuc- 
kan til dig komma, Lät 
min bön behaga dig : Tag 
mig utur detta fängfel, 
At jag flipper all min 
ängfel; Til dig flår alt 
mit begär, Jefu, du min 
broder kär. 

2. Här är idel forg och 
jämmer, Ängeft och be= 
dröflighet, Som mithjer= 
ta flädes klämmer, Oc 
min glädje fänker nedg 
Ty vil jag alt öfvergif- 


o Gud! du fjelf mig lär, | va, Och hosidig, o J. fä, 
Men fatans liff och mord | blifva. Til dig all min ä- 
afvär: Uti all motgång | trå är, Jefug jag. dig haf= 
uphåll mig, Och Hjelp ver kär. N 
den draga tolelig. Herre j — 30 Nät mig fatan. vil 
Jefu Chrift, du för din|beftrida, Och förföka li- 
död :,: Mig tröfa uti all] felig, Statt, o Jefu ! på 
min nöd. minfida, At jag vinner 
. & Ack Herre! dina ridderlig : Herre; värdes 
Anglar fänd, Som fjälen mig då hjelpa, När de 
i min fifta änd, I Abra- onde vilja fijelpa; Ty 
hams fköte draga: Min jag håller mig förvift Til 
kropp, fom läggs i jor-|dig, Herre Jefu Chrift. 
den ned, Eät hvilas utt! 4. Trägna fuckar vil 
ro och fred, Intil den fid-|jag fända Til dig; Jefu, 
fta dagen : Och ifrån dö-|up i högd , Och min hog 
den upväck mig: Lät mi- |från jorden vända, Des 
ma ögon fkåda dig Uti all |får jag en evig frögd. Då 
frögd , o du Guds Som, |fkal ingen mot din vilja 
Main Frälferman och nå- L4 Kun- 
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Kunna mig ifrån dig fkil-| 3. Jag dit for 
ja. Ack! jag längtar hos |barn, Befnärd i fyn 
dig bo, kk du min|garn, På dig all min 
tröft och ro. kaftar, Som mig 
s. Klaglig måfte jag |fkräck antaftar : I din 
hekänna, Åt i mig bor in-|jag dém fänker, Du 

fer godt, Syndfens lufta| vift lifvet fkänker. 
vil mig bränna, Och på- 4. Med din ofky 

föra evigt fpott; Menjag blod, Den fköna 
beder dig , o Herre! Drifj flod, Aftvå Re 
ynd 


på 


all fmitta från mig fjerre, | mina, Styrk mig 
Och lät mig fnart viftas |tröften dina: Min f 
der , Der du, Jefu, fjelf- | ej mer påtänke, I 
ver är. fens djup den fänke, 
6. När jag frälft från 5. Du äft min enda 
all min våda, Uti him-|tröft, Som mig har åter- 
Jens frögde-fal, Får dit löft: Hvad jag mig hat 
blida anfigt fkåda, Villförbrutit, Har du i graf 
jag med din helgons tal, [ven flutit, Der hafver 
Dig loffjunga och fläds du det lemnat, Och ej 
prifa Med en ny och här- | påtänka ämnat. 4 
Jig vifa. Til dig ftår min| 6. Min ondfka är väl 
hug och finn, Herre Je-Iftor, Som i mit hjerta 
fu, tröften min. bor, Din blod mig lik-. 
väl båtar, På den jag 
Hva: hän fkal mig förlåter; Ho Gå 
292. jag dock flyl|dig infinner, Hans forg 
Ur fyndfens djupa. dy ,|fullfnart förfvinner. 
Belagd med brifter mån-| +=. Mig mycket fela 
ga, Hvar fkal jag tröften | kan, Dock fäger jag för- 
fånga? Ty denna verl-|fann: Din kärlek vil 
den vida Ej lifa kan min |fkänka Mer godt, änj 
qvida. kan tänka: Med din hj 
2. O Jefu rik af nåd! | kan jag hinna Synd, död 
Uppå dit bud och råd och djefvul vinna. 
Min forgfe fjäl framträ-.| 8. Om hela fatans Må 
der, Och af din nåd fig | Mig vore til befvär, Vil 
gläder: Din blod mit fam-|jag mig dock ej klaga, 
vet renar, Och mig med | Med dig kan jag dem 
eg förenar, jaga; Dit blod wvil jag 
fram- 
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framvifa, Så får mit fam- 
vet lifa. 

9. Min Jefu, uppå dig 
Förlåter jag fläds nig; 
Hvem kan mig nu för- 
derfva? Dit rike fkal jag 
ärfva, Som du mig fkaffa 
månde , Då du led död- 
fens vånde. 

10. Uti mit hjertans 
finn, Sänd ock din nåde 
in, At jag ock gör din 
vilja, Flyr hvad ofs kan 
åtfkilja ; Atjag idinolif- 
ve En lem må evigt 


blifva. 

en vedervär- 
293. I dighet, fom 
mig eländan trycker, 
Gör at mit hjerta mig af 
ängflan fönderfpricker: 
Mit jämmerfulla finn är 
utan raft och ro; Min u- 
felhet är flörr” än någon 
det kan tro. 

2. Jag kan mit hjerta! 
ej för någon uppenbara, 
Och fer mig ingen hjelp 
på jorden öfrig vara; All 
klokhet intet gör , hvad 
kan en dödlig magt 2 Den 
dertil fätter lit, blir förft 

I faran bragt. 

3. Min Gud! har du 
mig då få aldels öfver- 

gifvit, Och från din nå- 
des thron til alt elände 
drifvit 2Har du nu få för 
mig dit anfigte bortgömt? 
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ar ev ago ET Ira 
Har du dit arma barn, 
o Fader, få förglömse 


4. Ack nej! jag måmig 


ej uti förtviflan sg 
Jag vet du bär til m 
nådigt Faders hjerta ; sak 
än min flora fynd ej an= ' 
nat har förfkylt, 


Så tror 
jag dock at du migej för- 
fkjuta vil. 

5. Jag vet at du din 
ord och lofven aldrig 
rygger ; Det är min fafta 
borg, derpå jag fäkert 
bygger. Ja, om än him= 
melen och jorden gå i 
grund, Förgås dock intet 
ord, fom går utaf din 
mun. 

6. Har du nu lofvat 
mig få nådigt at bönhö- 
ra; Dig är ju ingen ting 
omöjligt til at göra: Du 
råder när och fjerr, du 
fer all ting och vetft ; Ho 
jär en fådan: Gud, föm dix 
o Fader, äft > 

7: Jag flyr altfå til 
dig i detta mit elände, 
Jag faller dig i famn, gör 
på min nöd en ände. "Hos 
dig är hjelp och tröft, 
när dig är råd och dåd: 
Hvar morgon är ock ny 
din godhet och din nåd, 

8. Min forg är dig be- 
kant, du vet, o Gud! 
min qvidas Ty vil jag 
ock din hjelp i tolamod 
förbida, Förlofia mig, min 


Ls; Gud, 
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Gud, ifrån min oväns fpe, 
Och lät dem ingen luft 
åt mit elände fe. 

9. Gif mig det nyttigt 
är, och hvad dig hälft be- 
hagar: Hjelp ock at in- 
gen ting mig från din 
fruktan. drager. I mot- 
gång flyrk min tro, I 
medgång led du mig, At 
jag af öfvermod ej må 


förlora dig. 
änder om, j 


294: V forgfe fin- 
nen: Vänder om til Her- 
ran Gud, Nu den flund 
j honom finnen, Med 
fann bot och bättrings 
ljud ; Hvilkens magt af 
ingen man Störtas eller 
fällas kan, <Hvilkens 
nåd okortad blifver, Och 
förtar hans grymma if- 
ver, 

2. Faft hän har ofs 
fönderflagit, Varit vred 
en liten tid, Samt all 
kraft ifrån ofs tagit, Och 
ijämmer fänkt ofs nid; 
Låter ofs dock fatta mod; 
Ty den famma Herren 
god, Som ofs fargar', flår 
och fpäker, Synda-få- 
ren åter läker. 

3. All den nöd', fom 
man beklagar, Viker för 
hans ftarka hand ; Efter 
två framledna dagar; Lö= 
fer han af dödfens band, 
Och när tredje dagens 
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ljus Träderini våra hu 
Gifver han nytt lif och 
flyrka, At vi kunne ho- 
nom dyrka. 33 
4. Då får man met 
hugnad fkåda Och der 
gifva akt uppå, Hvad 
för under, fkatt och nå- 
de Ofs från högden hän. 
da må: Då fkal vara ige- 
men Värt bek ymmer det 
allen, At vi Gud, hvars 
folk vi äre, Måge alf- 
vart känna lära. Ed 
5. Ty han vil då til 
ofs komma, Som en mor- 
gonrodna klar, Hvilken 
frögdar med ftör fromma 
Alt hvad lif och ande 
har : Han fkal kommai 
god tid Med ftor kraft af 
högden nid; OM hvad 
tröft vil Gud då fkänka 
Och mig ftäds med nåd 


betänka. 
evara ofs, 
295: D Gud, i din 
ord, SIå ned Påfvens och 
Turkens mord, Som Je> 
fum Chrift, din kära Sony 
Nederflå vilja af hans 
thron. 
2. Lät fe din magt, & 
Herre kär ! Som alla her« 
rars Herre är: Befkärma 
dina Chriftenhet, At hon 
dig prifar i evighet. 
3. Deras upfåt du nes 
derflå, At de fin ville 
känna 


a 
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pos "EEE EDER RNE ESSER PETE SE NES SANS 
känna må: Lät dem i denj - 4. Vibedje dig af hjer= 
gropen falla, Som deltans grund, :Fräls. ofs 
grafva för ofs alla, från fynd i alla ftund, 
4. Och lät dem få för-| Från fiendfkap, hat, våld, 
nimma det, At der dinelofrid, För vådeld, och 
äro, der är du med , Och [för dyran tid, För pefti- 
gör dem både hjelp och lens och krankhet fvind, 
tröft, Som til dig ropaj För hafsnöd och all ikad- 
med hjerta och röft. lig ting. E 
s. Vår hjertans tröft, 5. Bevar” ofs, Herre, 
o Helge And! Gif ofs en- 11 all nöd, Fräls ofs ifrån 
drägt uti all land :: I vårt| en ond brådöd : Och när 
ytterfta när ofs blif, Ochlvi för din domftol få, 
för ofs til et evigt lif... | Vi måge då din nåder få. 


å i ofs icke, Herre 
ud Fader uti|båld, Uti den eviga död=- 
296. G himmelrik ,, fens våld. å 
Guds Son och Ande fan-| 6. Vi arme fyndare 
nerlig, Du Heliga Tre-|bedje mer, O Jefu Chrift, 
faldighet, En enig Gud|vår Herre kär! Hjelp ofs 
i evighet: Uppå din: ord [genom din födelfe; Dit 
vi bedje dig, Ofs värdes| bittra kors och hårda ve, 
höra mildelig. Genom din heiga upftån= 
2. Och fe med nåder |delfe ; > Och fegerfulla 
til vår bön, Ofs efter! upfarelfe. 
vår förtjenft ej lön! Be-| 7. Förfamlingi din, & 
nåda ofs för din mifkund:]| Gud! bevar ; Uti din ord 
Bevara. ofs. i alla frund:] och: lärdom klar ::: Des= 
Var ofs barmhertig,|likes dina tjenare tro, 
hjelp ofs, Gud, Vi ef-| Lät dit ord fruktfamt+ 
terfölja må din bud. dem bo: Gif dem den 
3. Bevara ofs för fa= Helge Andes kraft.: Dit 
tans fund, At han ofs ej | ord dem gifve ftyrka och 
förderfvar i grund: Vänd magt. 
från ofs all: hans glödand; 8. Förfkaffa, o Gud! 
fkott, At vi må undfly uti din fäd, Dem fomder 
fkam och fpott: O käre [troligt umgå med: - Tag; : 
Gud', var hos ofs väl,jdufrånofs all falfka lär, 
At köttet ej, förför vår |Förargelfe ifrån ofs vär: 
fjäll De fom arbeta i dimvin=- 
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ård Uplys och haf om- | Ande god, Och gif 
kesnå dem vård, tröft och tolamod. 
9. Afftyr, o Gud! med 14. Enkor och fa 
väldig hand, Alt kätteri | löfa barn, Befkydda med 
utur vårt land: - Ochl|din Guddoms värn: Hjelp 
afvänd de tyrannerslden fom är af fjukdom 
magt , Och om din hjord | fvag , Des bön du ock 
håll noga vakt: De fom | med nåd uptag: Gör ofs 
för din ord lida tvång, til våra fjälar fund, Tröf 
Dem gör biftånd i alllofs uti vår fidfta fund, 
motgång. 15. O käre Gud! var 
10. Befkärm , o Gud! |dem ock huld, Som nå- 
wårt gods och lif, Men lgotlida utan fkuld, Hjelp 
afvänd upror, fplit och|dem af deras fiender; 
kif: All Öfverhet uti all] hand: Och dem fom refa. 
land, Gif faligt råd och | til vatten eller land. De 
godt förftånd, At hålla!fom ock eljeft lida ftraff, 
frid i allan tid Och und- | Tröft dem med dina hel- 
fly mordoch blodig ftrid. ga kraft. & 
11. Gif ock vår Ko-| 16. Förlåt vår fiend 
nung dina nåd, At han lall des brott, At han må 
må vandra i dit råd: Be- junna ofs alt godt. För- 
fkärman, Gud, til lif och llän at vi i frid och ro 
fjäl, Ifrån alt ondt be-|Hvarannan blifve huld 
varan väl: Hans vårdnad, ! och tro. Hjelp at fyndas 
råd och trogna män Be-|re bättra fig, Och lära 
vara och din nåd förlän. | af hjertat frukta dig. 
12. Haf dem ock i be- 17. Och jordens frukt 
fkydd , o Gud Som ly-luti vårt land ,-Förläne 
da dina helga bud. Be-l|ofs din milda hand : Och 
fkärm vårt land,och hjelp. födan utaf fjö och flod, 
af nöd, Du fom för ofs | Ofs värdes unna, Her- 
har lidit död. Vår för-|re god, At bruka den 
män vi befalle dig , Väl-| dit namn til lof, Samt til 
figna Gud dem nådelig. |vår nödtorft och bBehofi 
13. Och de fom äro:i| 18. Vår vårdnad och 
farlighet, Hjelp: dem för | välgerningsmärn Befkyd- 
din barmhertighet: Hug-| da , och din nåd förlänt 
fvala de bedröfvade, I|Lät ofs här vandra i din 
deras fjuk dom, ångft och! bud ,, Och glädjas i dig, 
we: Styck du dem med din Herre 
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Herre Gud: Hvad rföd-) Onyttig ord ej gå, Ej af 
torftigt och nyttigt är,l|minmunutfara ; Men när 
Det vet du bäft, och ofsljag tala bör, Hjelp at 
befkär. jag talar rätt: Ack! Her= 
19. O Jefu Chrift,|re, tungan rör Och lär 
Guds ende Son! Som äft | det bäfta fätt. 
den högfte nåde -thron, 4. Om någon farlighet 
Ändock vi äre ej värdi-|Sig ock emot mig ftäl- 
ge, At du ofs fkal din ler, Så gif frimodighet, 
nåd bete; Dock är vår |At hon mig intet fäller. 
Jit få ftor til dig, Du äft [Hjelp at jag af din nåd 
vår medlare vifferlig. Med faktmod vinna må, 
20. Du äft ock Guds |Och när jag tarfvar råd, 
menlöfa lamb, Som ofs |Lät mig dem af dig få. 
har frälft af fyndfens| 5. Lät mig med hvar- 
band : Välvillig du i dö- lje man I frid och en- 
den gick , Ofkyldig utan i drägt lefva, Så vidt en 
men och fvik:W Bönhör| Chriften kan. Vil du mig 
ofs, Herre Jefu Chrift!|något gifva Af rikdom, 
Amen vi fjunge dertillgods och guld, Som rätt= 
hidf. vift värfvas kan, Lät 
mig bli armom huld, Och 
Gud, o Gud I fkada ingen man, 
297s O få from, Du| 6. Skal jag i verldea 
källa af all gåfvor, Aflhär En höganlifstidwin- 
hvilken alt godt kom, |na, Och genem mång be- 
Ja alla våra håfvor : Mit|fvär Til ålderdomen hin- 
if regera väl, Och lät|na, Gif tolamod: din 
deruti bo En oförkränk- |hand Mig lede hvart jag 
ter fjäl, Godt famvet och | går, At jag ock bära kan 
ren tro. Med äran min grå hår. 
2. Gif at jag gör medl. +. Hjelp at jag fom- 
flit Alt det, fom mig til-| nar in På din Sons död 
hörer: Och i dif Andes |och pina: Lät fjälen va- 
nit Mit ämbete utförer :|ra din Och för dit anfigt 
Hjelp ock at alt går fnart, | fkina. Lät mina ben få 
Min tid anlägges väl:lro Vid fina fäders graf, 
Förlän ock lyckfam fart, | När jag i lefvand tro 
Så blir min gerning fäll. | Från verlden vandrar af; 
3. Mit tal'det falle få, S. När du af jordens 
At jag kan det förfyara, L7 fand 
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fand De döda vil upväc-ji fit flånd flitig är, Och 
ka, Du värdes (då dinj|trogen efter Guds begär, 
hand Ock til min graf ut- 7-Välfigna, Herre, dy 
flräcka : Lät klinga mig] mit flånd, Min handel 
din röft, Och väck mig| båd” til vatten och land: 
glader up: Förläna evig| För girighet du mig be. 


tröft, Förena fjäl och/var”, den aldrig en god H rf; 
kropp. ände tar. RP 
kart tr rv detta mit vu 

u ting, o Gud ! | eländ, Sif mig, min Gud 
FÖR fed jag 'afien falig änd Te det är é 

dig, Du ville dem ej ne-|dock min bäfta fkatt, Den 

ka mig : Det ena, Herre, | mig förnöjer dag och 
lät mig få, Det andra tag | natt. 2 3 
du mig ifrån. A ; 0 
2. Falfk lära och afgu- it hjerta h 
der: , Och lögn at år ej 299. M frögda dig, f 
kommer i: Eyarmod plå- | lät fjäl Öch finnen röras: f 
e mig förfaft, Och ri-|Lät andakt af din börtalt 1 
edom ej göre laft. up i himlen höras; Ty I + 


.Mengif mig minbe-| Fadren bjuder dig, dig 
fkedda del, Mig kläd och | kallar ock Guds Sony 
föd förutan fel; Dock at| At träda tröftelig in för 
jag ej undrager mig, At!fin nådes thron. 
bära korfet efter dig, 2. Det är din Fader 

4. Jag måtte eljeft blilkär, Som dig befaller 
förmätt, Förfaka Gud|bedja: Din broder är ock 
och all hans rätt, Oehlden dig vil din bön til=. 
fäga : ho är Herren min? ftädja: Din tröftare, e= 
Jag hafver nog i lår” och | hvad du hedja fkal, dig 
fkrin. lär, Ty kan du fäkert 

5. Dock ftor armod ]|tro, at Gud din fuckanm 
ej trycke mig, At jag med]hör, 
köld förtörnar dig: Mifs- 3. Du fer Guds hjerz 
brukar ock min Herras telag, lät dig deraf be= 
namn, Och vil med falfk- | veka: Hans mun, hans: 
het komma fram. | dyra ord kän: dig ej nå- 

6. Si, Gudsivälfignel- | got neka. Hvad dig o= 
fe gör rik , Förutan forg | möjligt fyns , det vil hans: 
ock änglligt fik, Om man | Faders hand Dig gifva, 
år å i Ja 3 


. 


- 


ädka 
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ja ock mer än du enstän- 
ka kan. 

4. Så kommer jag, min 
Gud, 1 Jefu namn rätt 
glader , Och fäger i faft 
tro: Jag är dit barn, min 
Fader : Jag beder, tror 
och vet, at du min bön 
uptar, Du vil, du kan, 
du gör , hvad du mig lof- 
vat hars 


Store Gud, 
300. min Fader 
och min Herre! Som alt 
har fkapat både förr? och 
fmärre! O Jefua Chrift, 
fom mig har återlöft! O 
Helge And, mit famvets 
ro och tröft! 

2. Lät up min mun, 
regera du min tunga, At 
jag dit namn af hjertat 
må loffjunga: Andock 
min fynd hon är faft ftyg- 
gelig, Så lät min bön 
dock ej mifshaga dig: 

3. Jord, himmel, haf, 
och alt hvad deri finnes, 
De föra mig din allmagt 
fäds til finnes, Din all. 
vishet, fom all ting fer 
och vet, Din ftränga dom 
och din rättfärdighet. 

4. Ondt eller godt, 
ehvad jag har bedrifvit, 
Det finnes väl uti din bok 
ält fkrifvit, Och fram 
fkal hafvas på din dome- 
dag, Där ingen undfly 
kan din ftränga lag, 


| ämbets fyflor, i mit hånd, 


Feb FEN NEN sr 

5. Och när du din rätt- 
vifa dom då fäller, Als—- 
ingen bön och urfäkt fe- 
dan gäller; Jag arme matk 
hvar vil jag finna bot, 
Som ftäds och daglig fyn= 
dar dig emot? 

6. Dock tror jag vift, 
när jag min fynd begrå- 
ter, Atdu för Chrifti fkul 
mig alt förlåter, Den med 
fit blod har all min fkuld 
betalt , Och mig til lif 
och falighet utvalt. 

7. Du värdes mig din 
Helga Anda fända, At 
jag från fynd och laft mig 
mätte vända ; Och fåleds 
fri från fatans våld och 
garn, Må räknas bland 
min Guds utvalda barm. 

g. Rent hjerta du, & 
Gud! mig ock förläna, 
At i rätt tro dig altid 
lydigt tjena: At jag ej 
Från dit anfigt fotynidäl 
Tag ej din Helga Anda 
mig ifrå. 

9. Behålt ock faft mit 
hjerta vid det ena, At 
jag ftäds frukta må dit 
nämn allena : Uti dit ord 
och fanning lät mig få, 
Atjag i dina vägar van- 
dra må. 

10. Sänd mig din vis= 
het af dinehimmel neder, 
At hon med mig arbetar 
Loch mig leder: ' I mine 


Lät 
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Lät mig förnimma tlädsj|nåd och vilja; Så lär pefk 
din hjelpe- hands. tänka på min dödlighet, Hon 

11. Led mig uti dit Emedan jag min dödss För 
råd, o Gud och Herre! iftund sy vet. & Rock! 
Och uptag mig på lyk- 17. Och när jag då, Hder 
ton ho au Svar Deck få väl, fom alla andel 4 
verldfligt jag alsintet| Med döden alla verlds Hhv2 
mer begär, An dig behag-|fens väg fkal vandra ; Så H nöd 
ligt och mig nyttigt är.  ;lät mig dö uti en fladig I 50” 

12. Stor rikdom ög benoN Och upflå til ea 0 07 


ock icke vilbegära: Med levig frögd och ro. : 
fattigdom, o Gud! mig 18. Hvad mer, fom 
ej befvära; Men , Herre, |lända kan til dit namns 
gif mig min befkedda del, lära, Det värdes du af 
At jag på dagligt bröd ej |nåde mig befkära: O hö- 
lider fel. ga. Heliga Treenighet, 

13. Fräls mig från fien- ' Dig fke lof pris, och 
der och falfka vänner, |tack i evighet! | 
Hvars hjertar, duo Gud, 2 4 
allena känner: Lät aldri ode Gud 
dem få råda öfver AR 301. 0) himmels 
Och ej utaf mit fall fålthron, Vi dig nu bedje 
glädja fig. för din Son: Kom dem i- 

14. Et godt förflånd, |hog på denna jord, Som 
god hälfa mig förläna, | tjena dig uti dit ord; At 
At jag dig , Gud, för alt | de förnimma få din nåd, 


må kunna tjena; Och fe- | At de fläds vandra i dit Se 
dan minom näfta fom mig | råd. iF 
bör: Och annat ej, än| 2. Af nåd och ftor I £ 
dig behagar, gör. barmhertighet, Bevar, el 
15. Min kropp ochjo Gud, vår Öfverhet: ; 
fjäl, min gerning, tal|Des hela hus och trogma |! 
och tankar, Och minalråd, Du bifiånd göre I " 
år, dem tiden på mig fam- | med din nåd: Förläna I 2 
kar, Min maka, barn, |dem gudfruktighet, Frid, f 
ech hvad du gifvit har, | kärlek och fann öd- r 
Befaller jag alt uti dit | mjukhet. | 5 
förfvar. 3. Tänd up din Helge I < 
16. Sidft, efter du ock | Andes ljus, Som lyfer 
fkal mig hädan fkilja, uti hwarje hus: Var des é 


AA 


Det jag befaller i din be= 


”" I IM I» MR ov RR 
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föräldrar , makar; barn 
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pefkärm i allan tid, Ochjdin enda Son Ofs gifver 
figna det , 0 Herre blid! | hvad vi bedje om. I Her- 

3 rans namn vi fäge fidft, 
ockfå, Lät altid dina nå-| Amen, hör ofs o Jefu 
der få. Chrift ! 

450 SrAk rp a 
var och en, Som lider CL pristoc 
- , förtryck och men: 302. L te dän dig, 
Som lida ång och fattig- ;o Fader käre! Berömlig 
dom: Var du, o Gud! är dins Guddoms magt 
för Fader from:  Ochioch äre, Som fig fträc- 
firaffa icke ofs (få hårdt,|ker öfver jordenes krets, 
At korfet varder ofs för |Ofver himlar och ftjer- 
fvårt. nor alleleds. 

5. Dem hafvandom be- 2. På hvad fätt fkal 
hjelplig var: Du enkorjjag dit helga namn prifa, 
tröfta och förfvar: Dem För den flora nåd du mig 
faderlöfa hjelp ockfå , At' har bevifat 2 Dit belät är 
ingen nödftält klaga må, jag och din händers verk : 
Det han af dig förgäten| Min Gud! mig til alt 
är, Du alles Gud och Fa- i godt ledfag och färk. 
der kär. 3. Af fynd och död haf- 

6. Ifra&ls herde var ej [ver du mig: förloffat, 
fen, At vakta fårahjor- | Djefvulens magt och 
den klen, Mot glupfka' hufvud ' fönderkroflat : 
ulfvars grymma mord,|Dem nåd och frid uprät- 
Som alleftäds nu varder tat väldelig, Som Chri= 
fpord: Förfölgdom gif|fti död med tron tileg= 
fåndaktighet, Befria från | nar fig. 
eländighet. 4. Utan förtjenft, af 

7. Du värdes ock vårt | blotta gunft och nåde, 
fädersland Befkydda med| Ar jag befkyddad vor- 
din högra hand : Förfko-1den från all våde, Mia 
na ofs , o Fader blid! För heia lifstid in til denna 
fjukdom, krig och dy-iftund: Mig hädanåt be- 
ran tid: Och hvad ofs|var', Herr”, fammalund,. 
eljeft fela må Lät ofs af| 5. Lät mig tilfrids alk 
dina nåde få. fel och brifter mina För 

8. Amen, det är, det iChrifti fkul, af ftora mild- 
fke ockfå ! Vitvifle intet | het dina i Gif at jag här 
deruppå, At du ju för 1 fann 
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i sfann botfärdighet Dig Chrifto varda näm 
tjena må, Och der i|Hembäre honom lof 
evighet. innerlig , Här och fedan 

6. Ifrån dit ord at jag|med frögd evinnerlig, 
mig aldrig vänder, För- Nys 
län din nåd ; det mig al- KR fvad vare 
Jena länder Til falighet, 303 . Herren, Vå. 
tröft och en evig frögd ;lra fäders Gud! Både när 
Den jag förväntar i dinjoch fjerran Höres detta 
himmels högd. ljud : Lofvadt , uphögdt, 

7. Näft all välfärd, mit | prifadt Vare  Herrans 
kall och vandrings mö-|råd, Som har vofs bevis 
da Jag dig befaller : ftryrk It fat Sådan hjelp och nåd, 
mig in til döda, DinelPrifer och berömmer 
namne til pris i evighet, | Gud, fom rättvift dömer, 
Mig och minom näfta til! Och de trogna ej glöm- 
falighet. mer. En 

8. Uprätt mig Gud,| 2. Herre, i din kyrka 
ur mina fienders händer : | Skal man lofva dig: Alle 
Gif at på deras hufvud |bör dig dyrka, Och öd= 
ej må lända : Den fkam| mjuka fig: Du fom här=-' 
och blygd, Som de marg- I lig niter Öfver Cheru= 
fallelig, Utan orfak haf- | bim, Och dock fkåda git- 


ml 
va tilfkyndat mig: lter Nedidjupen in. Pri= If 
9. Sänd Anglar din,'fer och berömmer &c. 


fom uppå mina vägar . Du fom mägtig rå. 
Befkärma mig, få at min | der På din Konungs ftol, 


fiend” måfäga: O! huru |Och fat längre fkådar ÖP: 
fäll är den, fom fruktar | An den klara fol: Hela 
Gud, Och fig: håller in |himlens fäfte Styres af ÅG 
til hans helga bud. din hand: Din magt gör I oa 

10. Godt mod förlär, | det bäfta Uti alla land? I K 
& Gud och Fader käre, |Prifer och berömmer &c. I BE 
Til "at utfprida dins| 4. Alle himlar fjunger I O 
namns lof och äre, Somj| Med famhällig mun, Och IS 
fig fträcker öfver jorde-|j Angla tungor, Prifer HJ]: 
nes krets, Öfver him-| Guds mifkund ; Vattnet, Ib 
lar och ftjernor alleleds. | det fom fvallar Öfver 

11. Söder och norr,|himlens högd, Ochejne= I U 
och in til verldfens än-|derfaller, vife nu fir Eh 
de; Alt folk, fom utaf 4 ofrögds FS 


É frögd. Prifer och beröm- 
SNR &c: 
edan oj Alle Herrans härar, 
1862 Lofver honom rätt : Se- 
OR ophim, ofs lärer Edert 
vare B rrögde-fätt ; Sol och må- 
Vå. ne 5 prifer Herrans flora 
När I magt : Alla ftjernor, vi- 
etta I fer Eder gyldne prakt. 
dt; F prifer och berömmer &c. 
frans 6. Regn och dagg och 
VIS fl väder Stämmer nu uti: 
låd. Å Eid och låga gläder Sig 


; luften fri: Hagel, fnö 
och ifar, Rimfroft, töc- 
ken, köld, Herrans all- 
magt prifer, Som är fol 
och fköld. Prifer och be- 
römmer &C: 

7. Dag och natt för- 
kunner Guds barmhertig- 
het: Ljus och mörkrets 


fkedt : Ljungeld , måln 
och dunder Vare nu ej 
yt, Men om Herrans 


1; funder Rope med fin rött. 
lar I Prifer och berömmer &c. 
på 8. Hela jorden tackar 


Gudi, fom är god, Hö- 
gar, berg och backar, 


Få Källor, hafcock flod)! 
CR Bäckar, brunnar, älfver, 
h Och hvart enda djur, 


Som i vattnet hvälfver , 


fr of Ja all kreatur: Prifer och 
t, berömmer &c. 

r 9.Altdet fomuprinner, 
2 


Utu jordens fköt, Och 
hvart trä man finner, 
Som hon hafver födt: 


munnar Säse hvad ärl 
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Örter, blad och blom- 
mor ; Ja det minfta frö, 
Ochaall växt, fom kom- 
mer Utaf jord och fjö: 
Prifer och berömmer &c. 
10.Alt hvad luften fö- 
rer, Hvad i vädret far, 
l Och alt det fig rörer Uti 
vattnen klar: Alle foglar 
tala Om Guds härlighet, 
I Och j fora hvalar ,  Pri- 
fer hans godhet. Prifer 
och berömmer &c. 
11. Vildadjurochta= 
ma, Uti mark och fkog, 
I Göre ock det famma, Ty 
de hafva fog; Men, 0 
Adams föner, Et för an- 
dra bör, Med loffång 
och böner Säga hvad 
Gud gör: Prifer och be- 
römmer Gud, fom rätt= 
vift dömer, Och de trög- 
na ej glömmer. 
it hjerta nu 


304. Mar gläder 
fig, Min fjäl i Gud fig 
frögdar: Mit horn är up- 
ner väldelig; Men min 
iovän nedbögder: ' Min 
mun fkal fig nu öpna vidt 
'Och Herrans hjelp be- 
römma tidt, Faft mine 
fiender fmäda. 

2. Alsingen Gud få he- 
lig är, Som Herren den 
vi tjena; Med fina hjelp 
är han ofs när, Och kar 
ftor trött förläna. Så 

| vän- 
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mera föda. 

6. Gud dödar, men ger 
Lif igen: Han ned. til 
helfv”tet trycker, Men 


förer åter up, och än!/fina fiender tvinga. 


Sin barn ur nöden ryc- 
ker: Han både rik och 


fattig gör, Uphöjer dem]| 3 
fom vora förr Förne-|folk, med hjertans 08 
oc! 


drade och tryckte, 


vakt, At han fkal ofkadd 
iblifva?: Gud fkal hans 
horn uphöja få, At han 
"fkal öfverhanden få, Och 


tacker 


3 ud gäll 


O$5:. N"G 


" vänder derför med enf +=. Han refer den el TE 
haft, O menn' fker af enida up, Den arma han eg 
fådan laft, At j få mo- |uprättar, Och gifver ho- al 
digt trotfen. nom et godt hopp, På pr 

3. Det nämner ej med 'ärans ftol jupfätter : Gud Me 
eder mun, Hvad gamla |verldfens ändar höra til, + G 
menn'fkan lärer; TylHan fkickar allting fom ch 
Herren vet på famma | han vill, Jordkretfen har ren 
filund, At honom fiktjhan grundat. Rå han 
vanärar: Stort mifshag 8. Sin helgons fötter Åt” 
hafver Herren vift. Tillvil han väl Ifrån alt fall fri 
alla ftoltas arga lift, Och | bevara: Han vifst för å Oc 
fkal dem ej vällignae loffar. deras fjäl Utur all B han 

4. Den flarkas bågelnöd och fara; Men dö H var 
föndergår., Hans mod är |gudlöfa — blifver tyft, H iev 
brutet vordet: Men fi,| lans mörker blifver ej 3 
den fvage feger får , Och uplyft, Om han vil Gud fl .F 
är med kraft omgjordad : ej höra. 2 Hö 
De mätte fåldes bort för | 9. Alsingen menn'fka F ofs 
bröd, Men de, fom ledo | här förmår Af egen kraft F af 
hungers röd, Alsingen|fig hjelpa; Gud fina fien= H för 
brift förnimma. der nederflår , Och kan I pi 

Den moder, hvil-|dem haftiot fielpa: Med | Ch 
kens lif var dödt, O-|dunder dem förfkräcka 
fruktfamt och förfva-!få, At de hans vrede 
gadt, Har nu mång barn i må förftå, Ty han all 3 
med hugnad födt ,> Ty få | verlden dömer. Oi 
har Gud behagat; Men 10. Men Gud fkat fis | ga 
den, fom många barn har nom Konung magt Och I m 
haft, Har nu förlorat all) härlig feger gifva, Om I fc 
fin kraft, Och kan ej! honom hålla vård och å D 
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och gamman, För ftora 
ting, dem han gör med 
ofs allefamman : Den af 
vårt moders lif, alt in- 
til denna fund, Ofs 
mycket godt har gjort, 


friden käre. Vik ej från 
ofs med dine nåd, Men 
var med ofs i råd och 
dåd: Du vet, at vii fa= 
ran fväfve, Ty fräls ofs 
medan vi här lefve. 


och än gör margelund. 3. O Gud! fom allas 
2. Den nåderike Gud !Fader är, Och alt med 
han ofs ock här förläne, dina händer bär, Väls 
At vi med hjertans frögd] figna ofs af godhet dina, 
i frid ftäds honom tjene : | Lät altid ofs dit anfigt 
Och Herren ftor af nåd , | fkina. O Helge Ande; 
han vare altid blid : Ofsiftore Gud! Gif ofs at 
vare Herren när nu och | vandra i din bud, At vi 


i evig tid! 

3. Pris vare dig, o Gud, 
o Fader, Son och Ande! 
Högtlofvad ftore Gud af 
ofs 1 allo lande! Som ut- 
af evighet en enig Gud 
förvift Har varit, är och 
blir. Fräls ofs, o Jefu 


Chrift! 

u tacker alle 
306. N fämttig Gudy | 
Och vandrer i hans hel- 
ga bud; Ty Gud, ehvart 
man fig ock vänder , Gör 
fora ting i alla ändar. 
Den ofs bevarar allan 
tid; "Jag ratARAN vårt | 


ofs altid tackfamt vife; 
Och evigt dig i himlen 


prife. 

är vi i högfta 
307. N nöden 2, 
Och vete ingen tröft til= 
gå, All menfklig hjelp 
är ofs förment, Faft vi 
förje bittid” och fent. 

2. Så är det då vår tröft 
allen, At vi tilfammans 
i gemen Dig åkalley, o 
Herre Gud! Du hjelper 
ofs af nöden ut. 

3. Och vår” ögon vän= 
de til dig Med bättring, 
utan färd och fvik, At 


meders lif, Välfignar,|du värdes nåd bevifa, 


närer, föder, fpifar, 
Och ofs alt godt af nåd 
bevifar. 

2. Gladt hjerta gif ofs, 
Herre kär, Förminfka 
forg och alt befvär: För- 
län öfs dock, fom Chrift- 
ae äre, I all vår tid den 


Och på ttraffet gifva lifa. 

4. Som du utlofvar nå- 
delig Allom, fom derom 
bedja dig, För Jefum 
Chriftum , din Son kär, 
Hvilken vår rätte Med-= 
lare är, 


5. Ty 
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s. Ty komme vi, 0 jmagni Fabricator o 
Herre föt, Och klage]|Quidfumus quam fax 
för dig våra nöd; Ty vi|tris, umbra, pulvis, fe 
uti ftor farlighet Staddelbague terra? i 
äre , fom du väl vet. 5. Nes parentales ma, 

6. Se ej tilat vår fynd lculant reatus, Et can 


är for, Förlåt ofs den ,|mentem trahit imbecil. / 
efter dit ord. Blif i vårt | Lem; Ergo tam fortem fra W O 
eländ hos'iofs när: För gilem benigno Refpie F mat 
alla plågor ofs grant vär. | vultu. CK het 
=. På det vi utaf hjer- 6. Dacrucem, clavos, H doc 
ta och mun Dig tackal/fcuticam, coronam, Lan. k och 
måge alla ftund, Altid il|ceam, funes, rigidamque f kli: 
verlden prifa dig, Ochlmortem, Inter iratam mes | 
lefva få evinnerlig. diare dextram, Et mala M At! 
$.Det unne ofs Gud inoftra. Oc 
Fader kär, Och Sonen+;) 7.Non opus fummi pereat M til: 
fom Frälfaren är, Ge-|magiftri, Nec finas caffum f het 
nom den Helge Andes|forc paffionem ; Corde fed WH V:s 
kraft. Amen, fke ofs, manans lavet omne cri- ( 
fom nu är fagt! men Sanguis & unda. och 
8. Hoc ratum quo fit H So: 
ufer immen-|facias precamur Omnibus M bit 
308. Å Ra Deus Ars Röker Olympo, I hje 
aufet? iram ; Et cruenta- Qui Deus femper domi= k da, 
tum cohibeflagellum : Nec|naris orbi,Trinus & Unusi : 
fcelusnoftrum properes ad a 
equam Pendere lancem. Nha af din vrede, Her- HF din 
2. Si luant juftam mala re Gud , med nåde, b rad 
aoftra penam , Quis por- | Och lät ej längre Dit I de 
eft favastolerare plagas? I grymma ris råda: Gör I Of 
Cum nec ultricem fpatio-|ftraffet mindre, An fom 
faferretMachinavirgam. | våra fynder Det förfkylt | de 
3. Parce fed noftris mi-| hafva. I KL 
ferando culpis ; Jus pari 2: Om du med vrede, I be! 
clemens pietate mifcens:|Som vi förtjent hafve, | Ut 
Cui manet femper pro-|Straffet utbreder, Ho få 
prium maligno Parcerelkan det fördraga? Så är 
Mundo. förtappadt Alt det fomär 3 


4. Cur fuper vermes lu- i fkapadt, Af dina plågor: 
te0s furorem Sumis, e 3: 


», Förfkon ofs, Her- 
re, Förlåt fynder alla: 
Lät för din nåde Högfta 
rätten falla; Det hörer 
dig til, Vara god ockfå 


| ma. 
car ild Syndarom arme, 
så ås gå Hvi vil du kafta, 
fra O Skapare gode! på 
fpice FJ matk och afka, Din grym- 
CE het den flore3 "Are vi 
vos, få dock träck, En fkugge 
Lan. BF och mullfäck , En jord- 
nque f klimp oren. i 
mes s. Ofs här befmittar 
mala f Arffynden den lede 
Och köttet retar Själen 
reat f til orede: Anfe vår fvag- 
im f het Med et nådigt anlet, 
fed Utan all vrede. 
cri- 6. Emellan fynden Så 
L. ock vreden dina Sätt'din 
ft KB Sons lydna, Kors och 
bus f bittra pina, Som lät fit 
po, F hjerta Opna, och fin fi- 
mis f da, Verlden til godo. 
USi 7. Dit verk det fina 
Lät aldrig förfåras, Och 
ers F din Sons pina Ej förlo- 
de; fp rad vara: Gör ihans blo- 


Ofs fkär” och rena. 
8. At få fke kunde Be- 


befalle : 
Uti himmelrike, Med dig 
få lefva. 


öh 
300 starr 


den bor, Se til vår nöd 
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de, Så ock vattuflode, 


dje vi dig alle, Af hjer- |ftånd - förderf var. 
tans grunde , Och ofs dig] Gud ärs det afguderi; 
Lät ofs tillika) Dem fattigomettyranni ; 


263 


och jämmer flor, Här 
uti Sverges rike; Ty 
ondfkan tager öfver- 
hand, Så här, fom i 
mång annor land, Bland 
män och qvinnor like. 

2. Hos ofs är ängflan 
och ftor nöd, Setil; oe 
Gud! för din Sons: död; 
| Och lät dig dock förbar= 
ma: Tilräkna ej vår fynd 
få led, För hvilken: du 
äft vorden vred;' Ack! 
tröft och hjelp ofs arma; 
Vår klagan och 
vårt rop är ftort, Alt för 
den fynd vi hafve gjort, 
Med fvärjande och eder: 
Din helga bud vi platt 
förfmå, Din vilje ingen 
aktar på; Ty äft du vor= 
den vreder: 

4. Din tjenares för- 
maning god Ej aktas eller 
deras hot, Alsingen bät2 
tring finnes:' Fördenfkul 
flora plågor tre; Som 
vi: med våra ögon: fe, 
I landet äro! inne. 

5. Den lede egennyt-= 
tighet Och girighet , fom 
hvar man vet, Faft alla 
För 


od 
. 


Den mödan döden värf= 
var. 

6. Stor högfärd man 
här daglig fer, Hvart år 
fig öka mer och mer, I 

tal; 
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tal, i hus, i kläder : De | det väl förtjent , Bek 
ftoras och de rikas pragt, | nom det nu tidt och fent, M Utan 


De ringas och de armas |Ja om det vore mera. 2: 
förakt, På land, i håf| 12. Ty görom bättring, fl och | 
och fläder. nu är tid, Föra y tida: 
7. Ej går få fnart en |fäller trädet nid; I och 
måne om, Som det ma-lIftor ris är förhande 4 på o 
ner nu fenaft kom MediKrig, peftilens och hun. I helt 
nytt förbytas måfte. En ,ger med : Ar det ej nog? 3 
man nu drager 'qvinnojbetrakta det, Ut nå k 
hår, En qvinna i främ- | fäderslande. Brik 
mand drägt hon går, E- 13. Man tror det ej; f Ikin 
hvad det månde kofta. alt är förakt , Guds då Och 
8. Af högfärd den o-loch hot gifs ingen magt, va C 
dygd få led, Babel och Och ingom går til hjer- | 4 
andre riken med, De to-ltat: O! du fördömde f Her 
go en ömkelig ända: Det Sodome, Står du ej til bud 
famima ftundar ofs vift til, | at hjelpa mer? Ack hvad frid 
Ty ingen fig nu bättral|för fynd och fmärta! OM mån 
vil Och fig til Gud om-| 14. Si, Ninive den TY 
vända. ftore ftad "Han gjorde j 
9. Nu tager fvordom]bot, fom Jonas bad, Del fom 
öfverhand, I fläder få|en predikan hörde; Men er 
ock uppå land, Det hål-|ofs predikas år från år, | £c | 
les för en ära : Den fynd ! Gud ingen bättring af ofs råd 
bedrifves i hvar vrå, Ja, | får; Ack fynd, du tun-M "Y' 
utaf unga barnen fmå;lga börda! | blit 
De gamle dem det lära. 15. O Gud! vi bedje 6 
10. Med: hordoms laft | alle flätt, Lät ofs dockh ""! 
är lika få : Lättfärdighet | njuta barnarätt, Din nå och 
dygd heta må, Det ej få | de ofs bevifa: Din grym- for 
noga fkötes. Här vankar |ma vrede från ofs vändt, ut 
fjelfsvåld i hvar by, Och | Tag bort det ftraff vi ha tig 
dryckenikap med fråfte-|förtjent ; Evinnerlig vi 
ri På gränd och gatorj|dig prife. | 
mötas. 3 Hå och 
11. Krig,blods utgju- örläna = ofs, 
telfe och ks Och Leg N IO. F Gud, få nå- och 
ger vid få mång mansidelig Frid i våra dagar; 
bord, Och peftilensrege- | Ty ingen är på jorderik, Få 
sar. Vår fynd kon har Deal "Of 
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in ooo 

Den ofrid kan förtaga, aktighet och ärlighet! 
Utan du allena: Amen. 

nn Borra då pe Va 2 

rand, Nu och 1 alla ig, o Here" 
00 Belksao både folk 3 12. ” re käre, Jag 
och land, För dem fom faltid förlåter mig: Led- 
på ofs frida, Och vilja | faga mig i din lära, Af 
helt förderfva. hjertat beder jag dig. 

3. Det folk, fom ger-) -2.-Efter din vilja at 
na kriga vil, Och ej med jvandra, Hjelp mig, o 
foäkt kan lefva, Lätför-| Herre god! Til det rät- 
fkingras , o Herre mild !ita fäderneslandet, Alt 
Och värdigas friden gif-|der du fjelfver bor. 
va Ofs fom honom älfka. 3. Dit ord för mina 

4. Förlåt vår fynd, o jfötter en brinnande låga 
Herre kär! Lär ofs din är: Ehvad jag fofver el- 
budord hålla; Ej får den ler vaker, Din Angel 
frid fom onder är, Det vare mig när. 
månd hans fynder vålla; | -4.-Regera mit hus och 
Ty du älfkar de fromma. | vårdnad Efter din vilje 
sg. Gif allom Konun-|god, Och den du hafz- 
gom din nåd, O frid-|ver förordnåt, Gif der- 
fens Konung dyre! Atitil förflånd och mod. 
de med lycka och god 5. Värdigas ofs beva= 
råd Så land och rikeira Här uti vårt fäder= 
flyre, At de i frid må nesland, — Gudstjenften 
blifva. rena och klara, Guds= 
6. Dig vare pris evin-|fruktan i all ftand. 
nerlig För denna gåfval| :6-Säd och gräs befkä- 
och andra, Af allom dem, Ira Både på åker och äng, 
fom älfka dig, Och i SER efter din vilje: för- 


budord vandra, Alsmäg- |täras, Dertil Gud diu 
tig Gud och Herre! nåd förlän. 


7. Alt det fom jorden 
Gud gifve vå-|månd bära, Löf, gräs 
31 I. MM rom Konungioch örter få pur, Det 
och all Ofverhet, Frid igifver: Gud: til fin: ära, 
och godt regement; AtiHvar efter fin egen na- 
vi under honom Et ro-|tur. 
ligt och filla lefverne] $. När vintren är fram- 
föra måge, I all gud- MY l4- 
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liden, Som är få myc- nöd och forg vi äre 
ket kall, Tilftundar fom-| Vår fynd har det 
maren blida, Med örter | väl förtjent, At dud; 
mång tufend fall. nåd har från ofs väddlr 

9. Den vintren månd | 5. Ty efter man milf; sd 
betyda, Den forg fom/|brukat har Din 
mennifkan bär; Men fom- | gåfvor, fi få tar Du din 


maren den blida, Den |välfignelfe ofs ifrå, Och Fat 
glädje i himmelen är. låter fäden ömkli pi, 
10. Rätt nu kan jag! 6: Diwhimlen hårdfom ih 


befinna, At Gud hafver | koppar gör, Vår jori 
mennifkan kär, Och hon | får nu ej regn fom förr: 
det goda fkal finna, När All gröda mäft förfmäg. 
hon fit kors rätt bär. tad flår , Och folket helt 
11. Evinnerlig fkole |bedröfvadt går. | 
vi blifva, Hos Chriftum | 7. Det gör din vrede 
vår Frälferman , Uti det grymmelig; Men from- 
tilkommandelifvet ; Det me Gud, lät blidka dig: 
unne ofs Gud Fader för- |Se til vår jämmer, brif 
fann! loch nöd, Och gif of 
län vårt daglig bröd. 
fjönerlins Fa-]| 8. Vi äre barn, fom 
3 I 3. der, högfte |bedje dig, I Jefu namn 
Gud, För hvilkens min- lrätt hjertelig; Dit hjer- 
fta ord och ljud, De hår-'ta röres , tro vi wift, Så 
da bergen fmälta bort, tidt wi nämne Jefum 
Och fjelfva hafvet blif- | Chrift. 
ver tort. 9. Faft vi ha fyndat, 
2. Du kan, o Herre! | Gud dock hör Den föt- 
lättelig Befalla fkyn atl|bön, fom vår Jefus gör: 
öpna fig : Du kan af vre- | Faft du wil traffa, lät 
de fluta til Din himmel, |det fke I nåd, och tidig 
och öpna när du vil.  Ihjelp bete. c 
3. Alsvåldig Gud, jul 10. Lät ofs mildt rega 
dina magt Ar wvift få ftor, jaf nåder få, At dim 
fom du har fagt: Ty fät- | fotfpår drypa må Af fet- 
te vi vårt hopp til dig ,|ma, och at jorden /bär 
At du kan hjelpa kraf-! Med glädje hvad fom 


telig. nedfådt är. Ko oc 
4. Du, Herre, mär-] 11. Bekröna året medl 
ker mer än vi, Hvad at T 
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—L SSE Sr TY TE OT Of SEE PR ESS enn 
alt godt, Gör korn och ifolens fken Din ord de 
kärna ymnigt vått: Ack! [lyda utan mehn. 
vederqveck den ufla fäd, | 6. Ohyra, matk, gräs- 
Och efter faran ofs nul|hoppors här, De fräta 
gläd. bort hvad jorden bär. 
12. Vi kyffe då dit|Förfkon ofs,. Gud! för 
Faders ris, Och fäge e-thungers nöd, Och lät 
vigt lof och pris: Gif,jej tryta dagligt bröd. 
Herte, hvad vi bedje; 3. Tänk på, o Fader! 
om, Och med et nådigt och väl märk, Vi äre 
piftånd kom. ju din händers verk: 
Vi äre ock din barn få 
bila klara fol , | kär, Du födan ofs dock 
3 14. o Fader vår, | vift befkär. 
Vidt öfver ond och god| 8. Ty hör vår bön, 
upgår: Du frifkar jord!o Fader blid! Och gif 
och gifver "lut, Af ym- ofs regn i denna tid: 
nigt regn , famt dagg och |[Krön året med din god- 
mutt. het "rund; Det bedje 
2. Berg wvåtnat' ock [vi af hjertans grund. 
din milda hand, At löf) 9. Du hjelper med din 
och gräs väl växa kan: högra hand; Så äft du 
Ja, rikdom uti ften och | känd uti all land. Vift 
jord, Den varder af din Ifkole vi din hjelp ock 
nåde fpord. få, Och ej ohulpne från 
3. Du gifver ymnigt dig gå. 
korn och bröd, Dermed | "10. Det Täger ofs dit 
fördrifs all hungers nöd. jord förvift, At du dock 
Vår fjäl hon varder fer til all vår brift ; Des 
fyrkt ockfå; Alt godt fanning fpörjes marge- 
du låter henne få. lund : Lät ofs den finna 
4. Så bedje vi om nåd li all flund. 
och frid, At njuta det il 11. Så wilje vi fläds 
all vår tid. Til dig viltacka dig, Och altid 
fätte alt vårt hopp , Som [wandra i din fig. Väl- 
fpifar få vår fjäl och |figna åker; fäd och land; 
kropp. Gud "Fader, Son och 
5. Et fruktfamt väder | Helge And? 
en or Köld, form i | 
och hagel grant afvär; ] 
Ty fraktbart rega och M 2 315: 
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AR Herre! du bröd: Förfkona ofs 
3 I S: faft flränge hungers nöd: Förlä 
Gud, Det har vår fynd [hvad fom nyttigt 
förvärfvat, När vi få Vår Gud äft du och Fa- 
flräfve mot din bud, Ati|der kär. 8 
jorden är förderfvad:| 2. Lät up, 0 G 
Deraf hvart djur elän- | din milda hand, At växa 
digt går, Din himmel är | må uti vårt land 
fom koppar hård:O!fynd, | örter, korn, god fi 


O 


hvad du dock fkadar! ockfå, At bröd och f 

2. Ack Gud! du vär-jej tryta må. od 
des nådelig Slikt ftraff| 3. Du föder ju a 
ifrån ofs vända; All vår |hvad du fkop, Du hös 
förtröftan ftår til dig:l|rer ock korpungars rop: 
Hjelp ville du ofs fän-|Ty hör och märk, o Fi 
da. Gif regn, få ock rik |der kär! När vi din bara 
ymnoghet Af nåde och nu rope här. q 
barmhertighet; Du äft,; 4. Tänk ej uppå 
o Gud! vår Fader. fynd få led, Förlåt 

3. Tänk, Herre, dock | den och var ej vred, 
på dit förbund, Dit fto- |fpörjas din barmhertig= 
ra namn til ära ; Det be-|het, Din godhet uti 
dje vi af hjertans grund, | evighet. d 
Och dig vår 834 fram- : $ 
bäre. Förlåt. vår fynd,! en blomfter= 
ser bbdt Sår kon LALL Da an 
mer nådigt regn här nid|mer Med luft och fägring 
Ifrån din himmel höga. |ftor: Nu nalkas ljuf 

4. Ty menn'fko magt fommar, Då gräs och 
den aldrig kan En drop-lörter gror; Den bli 
pa regn nedkalla; Men|iol upvärmer Alt hv 
du, o. Jefu, Gud ochlhar varit dödt: Då Hon 
Man, Ar den, fom hjel- Iofs fkrider närmer, Blit 


per alla: Så hjelp, o det på nyo födt. lan 
Gud! fom hjelp förmår , | 2. De fagra blomfer= I tig 
At vi din godhet, årjängar Och åkrens ädla M oc! 
från år, Må gladlig|fäd, De-grönfkand? ör dr, 
prifa, Amen, tefängar Och alla gröna f me 
träd, De fkola ofs på så 

r 


if ofs, o Gud! | minna Guds godhets ri- 
ke- 


3 I 6. vårt daglig | 


SYS 


p 
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kedom: At vi Guds nåd 
penna, Som räcker å- 
m. 

Fe Man hörer foglar 
fjunga Med mångahanda 
ljud; Skal icke då vär 
tunga Loffjunga Herran 
Gud? Min fjäl, uphög 
Guds ära Med lof och 
glädje - fång, Som 
frögda vil och nära 
Ofs med välgerning 
mång. ; 
4. Du ädle Jefu Chri- 
fe! Vår glädje-fol och 
fkin, Blif hos ofs til vårt 
fidfta, Upvärm vårt kal- 
la fin: Gif kärleks eld 
i hjerta, Förnya fjäl 
och and: Vänd bort all 
forg och fmärta, Med 
dina milda hand. 

s. Du Sarons blorn- 
fler fköna, Du lilja i 
grön dal, Ack! värdes 
fjälen kröna Med dyg- 
der til flort tal: Din 
nåd lät henne fukta, 
Som dagg utaf Sion, At 
hon må ljuäfligt lukta, 
Som ros i Libanon. 

6. Välfigna årets grö- 
da, Och vatna: du vårt 
land: Gif ofs nödtort- 
tig föda, Välfigna fjö 
och flrand. Din fotfpår 
drype af fetma. Befpifa 
med dit ord, Och smed 
des ljufva fötma, Ofs up- 
på denna jord, 
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är di år 
| 3 I 8. N FN nöd 
uppå, Huru du dig fkal 
fälla då Den Helga 
Skrift dig lärer. Ty lyd 
och gif grann akt uppå 
Den vifan jag nu qväder. 

2. När dig går forg 
och nöd uppå, Din Her- 
ra Gud åkalla då, Som 
dig det löftet gifver, At 
han dig wvifferiig hjelpa 
vil, Så länge du här lef- 
ver. 

3. Patriarken Jacob 
from och båld, Det fel- 
tes bröd i hans hushåld, 
Den brift Gud ville lifa3 
iJofeph i Egypten en 
(herre var, Han månd? 

fin fader fpifa. 

4, I dyran tid han dig 
väl kan Befpifa med det 
rätta Mann, Som dig 
vid magt kan hålla. Han 

ä fpis af: himlen 


— rr ! > mmm 


ned , Och vatten af hår- 
da hälle. 

5. Ifraels barn ock 
lika få, När de i öknen 
månde gå, Guds nåd de 
jämväl fporde: Kläder 
och fkor dem intet tröt; 
Gud 
gjorde. 

6. En enka uti Sarpat 
var, För henne han den 
omforg bar Och hennes 
uppehälle, At mjöl i 
fkeppan intetitröt , Och 

M 3 olja 


var fom fådant 


270 


olja i krukan ej hel-j| 
ler. ; 

7. Han låter bofkap 
föda få, Förförjer ock 
korpungar få, De fvälta 
ej til döda: Ja gräs på 
marken kläder han, U- 
tan arbete och möda. 

8. Han lefver ej vid 
blotta bröd, Som ftad- 
der är i hungers nöd, 
Men jämväl af desorde, 
Som gå utaf Guds. helga 
mun; De kunna det full- 
borda. 

9. Från ungdom in til 
ålder min, Har jag ju 
aldrig någonfin Det kun- 
nat än förfara, Här nå- 
gon ratt gudfruktig man 


Tf HUNnNGERS NöpD,. 


förderfvas måy Han dkaf=. 


13. Guds Son den hj 
väl göra kan, Som 
fem bröd femtufend m 
Väl. mättade til nöje; 
Tolf korgar bröd deto- 
go up: All brift kan han. 
afböja. . 0 

14. Än fäger jag för. 
viffo fann, an må rd 
ock fyr tufend man 
fju hröd mätta och fpi- 


fa; De togo up fju kor ck 
gar bröd: Så kan 4 rå 
hungren lifa. JA 

15. Ty tackom Gud Icon 
vår Fader kär, ha 


omforg han vift för ofs 
bär: Han, vil ej fe den 
möda ,. At vi här platt; 


Af Gud förgäten vara,  Ifar ofs vår föda. otdt 3 

10. En qvinna hade; 16. 1Lo0f,ärag pris föl for 
föner två, Och HAR mifkusd. Dig vare, I f;r 
utväg vifte då Til me-|Fader, i all flund, Alt fi 
del eller föda; Gud gaf med din Son vår Herra; jag 
då henne olja nog, Utani Den Helga Ande fam= Hic 
arhete och möda. malund, Som ofs vil få 

21. Ty är det fåfångt|här: nära. 0 Dr 
tida upfiå Och färla tij ; ed Ha 
fin hvila gå, Och: äta en fom fris B na 
bröd de möda; - Ty 3 19. D fker är och Fe 
Herren fkaffar vänner | fund, Må för fådan gåf- jär 
fin Hvar dag fin daglig! va Böja hjerta, hog och Hå 
föda. |mun, Herran til at lofe ka 

12. Så hör min Chri-! va: Tacka honom natt Hj: 
fen häruppå, För. krop-loch dag Med en härlig. 
pen du ej förja må, Dock | vifa, Hvilken gifver til I pr: 
I dit kall. dig möda: Och | behag Sundhet och god Ii 
fök Guds rike fram för lifa. . Få ön 
alt; Du får väl kläder] 2. Tynär Herrenmildi Iof 


och föda. 


och 
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SITER NS STP Sv Sr [NR ST 
och god Gifver helfan|krämpa, Låter jag en 
kära, Och derhos etlringa rätt All min väl- 
pöjfamt mod, Hvad villluft dämpa. 
man begära Då i denna| 7. Dyrbar drägt ej 
verlden mer ? Hälft när|hjelper mig Mit elände 
vi förbide Evig luft, der | bära, När all krankhet 
alt befvär Andas och all! grymmelig Månde mig 
qvida. befvära: Hellre vil jag 
3. Vore jag fom Sal- | glader gå Uti ringa klä- 
mon rik Utaf guld: och der, An med värk "och ' 
ägor, Dertil tappra hjel- längflan få Uti präktigt 
tar lik I triumph och fe-] fläder. 
ger; Men derhos med|  g. Men nu felar intet 
krankhet full, Hade in-| mig; Frifk jag månde va- 
en lifa, Ack! hvadlra: Jag har hugnad in- 
lnde magt och gulllnerlig Utaf folen klara, 
Mig då godt bevifa? Mina ögon fe min gång , 
4. Stodo än min duk l|Hörflen väl ock hörer 
och difk Full med koft- | Huru alla foglars fång 
lig rätter, Hade vill-|Herrans lof utförer- 
bråd, vin och fifk, iSömj 9. Händer, fötter, 
en tik framfätter: Hvadl|hjerta, fjäl, Ingen bräck 
för nytta hade jag Af|befinna, At jag mina 
fik kräflig föda, Omifyflor väl Med all luft 
jag både natt och dag!kan hinna Så uträttr. 
Lede värk och fveda?|fom bör fig, Til Guds 
5. Sutte jag i fåt ochllof och ära, Såfom ock 
prakt, Utan vederlike,ltil nytta mig, Samt mun 
Hade jemväF våld ja kära. 


magt Öfver land och ri-| To. Ar det dager, gör 
ke, Och-all fjukdömljag då Hvad mit kall 
jimmerlig Månde migltilhörer; Men när mat- 
påkommas Ack! Hvad ten komma må, Som til 
kunde fådant mig Lända fömns ofs förer , Hvilar 
då til fromma? jag i ro och frid, Til 
6. Bättre är et flryckel|des folen klara Väcker 
bröd, När man helfan|mig i rättan tid, Ifrån 
äger, An fom guld tillmörkfens fara. 

öfverflöd; "Då alt qval ri. Dig, min Gud, i 
ofs plågar :" När jag mig lallan flund Vil jag tack 
kan äta mätt Utan någon M4 hem- 
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hembära, För den nåd,idelig Har tilfagt i duff —- 
du margelund Månde mig Jord. Dervid vil jag fall 
befkäras> Faft jag med |fäfta 3 Du vet ju alls HK ran 
min fynda-fkuld Har min | bäfta: Din nåd är vika FB Da 
rätt förlifat, Hafver dujfpord. 5 MR nat 
gock, Fader huld, Mig 3. Du flore Gud och HF dc 
alt godt bevifat. Herre, Som råder öfver HF dc 

12. Gif, den tid jag jalt, Den ftörre och den H mis 
Jefver här, Til min fids= fmärre, Du 'hafver älfk 
fla ända, At jag må den befalt, Och det af blot. 6 
gåfva kär Väl och rätt ta nåd, At jag dit folk HF din 
använda; Hjelp at miaj|fkal lyra, Och din för B del 
helbregda mån, Med min | famling dyra Förfe med BI v'c 
fjäl och tunga, Måttelråd och dåd. vil 
uti allan flund Lof och) 4. O Himlens Kon din 
pris dig fjunga. ftore! Igenom dina nål Dic 

33. Håll mig ock vid'Ar jag en Konung vor- I; di 
krafter up, Nar mig åi-|den, Gif mig det” bäfta c 
dren trycker, Til des råd. Se til min fvaghet H pcf 
döden fidt min kroppj|ftor; Jag är fom andra H och 


Ned i grafven rycker; lalla Som uti'/fynden fal- 
Då fkal all min bräck-jla, Så länge iag här bor. 
lighet. Bort med allo 5. Då jag mig låter 
fvinna, Och en evig|vårda Om det du mig 
bärlighet Hos dig Her-'|förtror , Och fer det an- 
Fe, finna: fvar hårda, Då blir min 
börda ftor. Fördenfkul, 

> ag kommer för | Herre Gud! Din vishet 
320: dig, Herre, lmig förläna, At jag dig 
Med ödmjuk bön och | fläds må tjena, Och van: 
röft, Faft fynden vil tyldra i din bud. 
värrel Förtaga all min| 6. Du har ofs allom 
trött ; Så äft du dock fålgifvit Din helga lag och 
blid, At du ej fynd för- ord, Vår plikt ofs före- 
viter, När man af hjer- jfkrifvit, At din lag vars 
tat liter På dig i allan der gjord. Min Gud tag 
tid. lej från mig Dit ord, din 


2. Du månde Davidlrena lära, Och Sacta- FH må 
lofva, När han tilbeder |menten fkära, Så går Hej 
dig, At han fkal få den | jag tryggelig. M få 
gåfva, Densdu få mil] 7. Och I He 
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2. Och Mofes var be- | platt förgöra, Des arg- 
fallad, At vörda Her-|het få förftöra, At dygd 
rans Lag: Dertil wvår|befrämjas här. 
David kallad, At läfan]| 12. Den mägt du, Gud, 
natt och dag; Det gjor- hnig eifver, Ar blott din 
de de ockfå, Då vorolnådefkänk; Jag dig ock 
de dig käre: o Herre , iden tilfkrifver. På mig , 
mig befkäre , Jag dit ord!o Herre! tänk , Och gif 
älfka må. din Helga And, At jag 
g. Förlän mig, Gud,ltil fynd ej fkrider, Ej 
din nåde, Jag kunde väl-|göfat någon qvider Om 
delig Förtaga all denj|våld uti dit land. 
våde, Som fatan liftelig 13. En Förfte til at 
Vil föra ofs uppå. Lätl|vara Af dig jag fatter 
din förfamlings fkaralär, Ty vil jag intet fpa- 
Dig tjena utan fara, Ochlra, At utftå alt befvär, 
i din fruktan ftå. i Samt lefva gudelig , Och 
"9. Dig har täckts miglfolket få gå före, At 
pefalla, At fkipa lagl|det et rättefnöre Kan 
och rätt Bland under-|hafva uti mig. 
fåter alla, At man på 14. Lät underfåter mi- 
intet fätt Skal lida våld | na Dig altid hafva kär, 
och mehr: Gif mig din! Och låta lydna fkina I 
vishet goda, 'Så får tillalt dig täckligt är: Du 
at förmoda, At rätt fkerl ville ock wvårt land En 
hvar och en. rolig frid befkära, At 
10. En fader til at hvar må fig förmera Uti 
vara För landet är jag fit kall och ftand. 
fatt, At nöd och all-| 15. Jag fidf mig til 
fköns fara Förhindra dag I dig vänder, O Herre 
och natt. Gif Gud, fom i Jefu Chrift! Hvari min 
alt förmår , "At jag mig bön fig ändar: At du 
få förbarmer At ingen'tmin fynd och brift, Vil 
tryckt och armer Ifrån utaf nåde blid Mig aldels 
mig tröftlös går. lettergifza, At jag må 
11. Den onda til at|falig blifva, Nu och i 
firafa Jag fvärdet bära|evig tid. 
må: Hos mig fkal den 16. Min krona är be- 
ej fkaffa, Som ”arghet fväriig , O Jefu! tänk 
fiår uppå. Lät mig: ojderpå, Ehvru fkön och 
| M 5 här« 


Herre kär! Dea onda 
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härlig Hon eljeft fynasjo Herre kär, Som f: 
må; Så fkal dock kro-|dig fjäl uti mig bär 2 
nan din, Den de af tör-l är en menfka fvag och 
ne gjorde, Hvars fvår-|klen, Och fkyldig: ti 
het du förfporde, MHärlmångt fynda-mehn. 
lätta mödan min. 6. Dock är jag blott 
17. O Chrifte, Ko-iaf dine nåd, Och efi 
nung dyre! Som råder] dit allvifa råd, Dertil i 
vidt och bredt, Lät mig, verlden födder rom 
här folk få flyra, At|bära en tid -Konungs 
jag i evighet Regera må| namn. på 
med dig, Och bära der| 7. Långt lif förlänvår 
den krona, Den ofta här | Ofverhet, Lät den uti 
i trona Mig hugnar in-|långvarighet Få för dig 
nerlig. fitta på fin thron, Intil 
fin flora ålderdom. = = 
Gud! du 8. Imedlertid, o Her= 
32 I. vaft i for-|re mild! Och om du det 
dom tid Den fpäde Sal- få hafva vil, Jag kom- 
mo huld och blid: Den|ma fkal uti det ftand, At 
nåd du månde homom te, | ftyra folk i detta land.. 
At han fick dig om nat-t 9. Så gif mig vishet 
ten fe, af din nåd , Som är med 
2. Du honom böd faft | mig i råd och dåd , Och 
nådelig, Han fkull” omlhon arbete få med mig, 
något bedja dig; SR ijag må altid täckas 
dig. 


bad ock efter dit behag, 
At lydigt vandra i din 


10. Lät mig din vilje 
lag. 


framför alt, Och hvad 
3. Ty han ändå faft! dit ord mig har. befalt, 
unger var, Dock fkulle|Rätt lära, fatta och. för=- 
döma en mägtig fkar; Ej| få, Och aldrig vika 
vifte föra fkickelig Sin|derifrå, 
ut- och ingång in för! 1ir.Såatjagtarigran- 
dig. na akt, Alt hvad dit ord 
4. Du gaf ock Salmolmig hafver fagt; At du 
visdom flor, At riket må aldrig frå mig. gå, 
kom i fådan flor , At in-| Men altid på min fida ftå. 
Ko än förtälja vet Des 12...Jag vet at du få 
ike uti härlighet. hafva vil, At jag i nå- 
5. Hvad är jag dock ,| den 
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se nn a 
Jen väner tiGA Ty lät/ När Gud allena råda 
min fjäl förkofra fig, Så | må. 
varder du mig nådelig. 25 Tyrinkaf. nöden; 

17. Jag är ej värd fål|at jag beder Dig, Herre 
mycket godt, Altfam-| Gud, om hjelp och nåd 3 
mans gör din nåde blott:| Du har mig fatt i denna 
Lät mig dig frukta af|heder, At jag fkal gifva 
hjertans3 grund, Och öd- | trogna råd, Hvaraf din 
mjukt lefva i all ftund., ära framgång har, Sarht 

14. Så at jag ej för-|lag och rätt fin ftyrka 
häfver mig Utaf den|tar. 
magt , fom är af dig: Ej| 3. Gif at jag aldrig 
råkar uti fäkerhet, Ilannat tänker, Än hvad 
allfköns olyckfalighet. lär enligt med dit bud, 

15. Du var, o Gud, |Ockh ej för gunfty för 
den Salmo god, När han gods och fkänker Här 
utidin fruktan ftod ; Men räder något mot min 
när han afvek ifrån dig ,| Gud; Men förer mina 
Så vardt han platt olyc-|rådflag få, At Guds för=- 
kelig. famling trifvas må. 

16. Befkydde mig din| 4. Alt hvad min Ko- 
högra hand, Regere mig|nung täks befalla, Hjelp 
din Helge And, At in-|mig, o Gud! förrätta 
gen luft och ingen forg väl, At jag hans under- 
Mig fkilj från dig, min fåter alla Må råda med 
fafta borg. alt fog och fkäl: At'Ko- 

17. Hvad mer dit barn | nungen fit nöje får, Och 
af nöden är, Det vet du jag för dig , min Gud, 
bäft, o Fader kär! Sidft|beftår. 


gif mig för din/enda Son,| 5. Bevara mig, oGud! 
At fitta på hans rikes|för lafter, För girighet 
thron.- ech öfvermod, At vrede 


. I mig ej öfverrafkar, Men 
22 vad är vårt|hörer alt med tolamod , 
3 o råd och vå-|Så at den ringe hjelpas 
ra tankar, När de af|må, Och aldrig från mig 
Gud ej Ayras här? En|tröftlös gå. 
dimba fom fig ymnigt] 6. Jag vet at du, & 
famkar , Men åter fnart | Gud! högft råder, Och 
förfvunnen är. De bä-|at du alla döma fkal; Ty 


fiz råd då finnas på, M 6 gif 


x 
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gif du mig din Andes nå- 


der, At jag förrättar få 
mit kall, Jag utaf nåde, 
med din Son, Må råda 
i hans himmels thron! 


ode Her- 
323. 0) dd fom Gaf 
ut dit lif för fåren , Och 
gaf dem läkedom Uti de 
helga fåren: Du håller 
ännu vakt, Alt om din 
klena hjord, Med dine 
Guddoms magt, Och 
med dit helga ord. 

2. Jag är bland dina 
färs Dock hafyer.sdua 
mig kallat Til herda- 
fyflan fvår, Och vården 
mig befallat Om din 
dyrköpta hjord; Ack 
Herre)! huru s fkal En 
matk på denna jord För- 
rätta få högt kall. 

3. Men efter detta är 
Dit ftora verk allena, 
Och du, o Herre kär! 
Har fändt mig der at 
tjena; Så gif ock nåd 
dertil, Med gåfvor mig 
bekrön, At tjena fom 
du vil. Ack Here, hör 
min bön! 

4» Art 'jag med Chrift- 
ligt nit Må föka. dit 
namns ära: Förfamling 
din med flit Upbygga, 
föda, lära: Ej akta veri- 
dens pris Ej heller trug 
och hot, Men på eofal- 
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digt vis Befordra f 

dabot. 
5. Styrk mig med An- 
dans kraft, Din fannino 
at utfprida, Och intet 
fpara ftraff, Faft jag fkal 
derför lida. I dit förfvar 
mig tag; Ty jag ej tala 
får Til hvars och ens 
hehag , Men hvad dit ord 
förmår. z 

6. Då jag förkunna 
fkal Dit ord och dim 
under, Det vare gudligt 
tal, Och inga menfko 

"funder. Gif at den goda 
fäd, Som är dit helga 
ord, Af mig må läras 
rätt, Och falla i god 
jord. / 

7- När jag med ordet 
dit Rätt vifar androm 
vägen, Så flyr, Gud, 
finnet mit, Åt jag ej är 
benägen Til fynd och 

jondt begär, Och dermed 
| flår omkull Hvad af mig 
upbygdt är, Och lefvet 
fyndafuil. 

8. Gif at jag ej begär 
Gods, rikedom och ära, 
Men at jag nögder är 
Med det du vil befkära: 

| När jag har dagligt bröd, 
Jag mig åtnöja vil, Och 
vänta til min död Hvad 
du mig fkickar til. | 

9. Du öfverft” Herde, 
gif, Det jag din får få 
vaktar, Åt de få evigt 

Hy 


& 
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KORSA filitlteeteemmen—setst 
Jif, Och jag mit embet,tit har mot mig, Och 
aktar: Då du fidå up-|tänka: nu rätt få, jag 
penbar Blir af din him- fkal betala dig. 
mels thron, Gif migl| 5. Gif at jag fjelf- 
bland Angla fkar En o-| klokhet i domen noga 
förvanfklig kron.” väjer, Och biliar mig 
ej in, hvad jäg allena 
Store All-|fäger, Skal vara fåfom 
324: magts Gud, det af himlen vore fagt; 
fom all ting fer och dö- | Det mången ärlig man 
mer, Gif mig din nåd, |har om fin välfärd bragt. 
at jag min embets plikt 6. Dock, finnes. fkäl 
ej glömmer, Som är at|och grund til hvad fom 
fkafa rätt, och intet |hällt jag drifver, Så gif, 
fköta om Ens ogunft el-|o Gud! at jag dervid få 
ler gunft, men mer en|ftadigt blifver, At jag ej 
rättvis dom. går ifrån en mening fom 
2. Gif mig förftånd är god, Och för en rin- 
och vett, at noga föritlga vin& fördömer men- 
ranfaka, Förr än jag fäl- | löft blod. 
ler dom: och få min 7. Men kan med Sa- 
tjent bevaka, At jag|muel uti mit fidfta fäga: 
för mutor ej en klar fak | Om någon vifar mig ens 
drager ut, Ej heller är|annars goda äga, Har 
för bråd i mörka fakers tagit mutor och gjort 
flut. någon öfvervåld , : Vil 
3. At jag en ringa ej 'jag betala alt, fkull” jag 
förfmår, en mägtig ärar , jän blifva fåld. 
Men hörer både den fom| 8. Ty jag i fanning” 
fvarar och fom kärar: | vet, at Gud ej fjerran 
Han vare fattig, rik,l|viftas, Men ftter i vår 
vän, flägt, hög ellerldom, och hörer kvad 
låg, Så lät mig dömalfom tviftas: Hvad tän> 
få, fom jag här ingen kes, talas, görs, och 
fåg. : fkal på fidta dag Mig 
4. Lät mig en främ-|döma, fom jag här har 
lings rätt och enkors fak | dömt i dom och tag. 
ej vända För mutor, hög-| "= 9. Ty undetfvis mig, 
het och hvad mer fom|Gud, och lär mig”dina 
plägar hända: Ej heller |rätter, At jag mit fvåra 
hämnas den, fom bru- Mia em- 
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embet ej tilbaka fätter;, Dem du dock emotfräl 
Så at när du en gång mig:ver. Han har dig gifs 
döma , Herre, fkal, Jag i vett och fkäl,; At rätt 
hade få här dömt, jagioch orätt fkilja; Men 
der ej finge fall. ack! du arma fyndaträl, 
|Som = följer vrångan 
Aa flv flränga | vilja. 
325. bud: och hel- 5. Ty hörer grant o 
ga lag Samvet vårt före- märker til, J rue 
fkrifver, At man alt ef- |jorden, Hvad eder frid 
ter Guds behag, "Hvaditilhöra vil, Gud talar 
hvarjom tilhör, gifver:]defia orden: Til Gudar 
At hvar och en uti ge-l|har jag eder fätt , Den 
men Sin plikt tilvara|Högftas barn j ären, At 
tager: At ingen liderlj må fkipa lag och rätt, 
något mehn, Hvaröfver | Det namn j af mig bären. 
mången klagar. i 6. Dock” huru länge 
2,.Men ack! det går  viljen j Den: godås fak 
dock fåleds til Nu mätta/förvända? Med vålds 
verlden vida: Sit fam-|famhet och tyranni, Förs 
vet ingen akta vil, Ifrån | trycka den elända ? Den 
Guds lag de fkrida. Hurj|fattig är, han lider nöd; 
mången, fom ofkyldig[Den rike det föraktar: 
är, Alt fom en fkyldig | Den faderlöfe går om 
lider; Men mången fkyl-! bröd , Och ingen det be= 
dig fkulden vär, Som traktar. 
rätt til orätt vrider. 7. Men vakter eder 
3. En vrång fin fak för=| väl med flit, Ja, vak- 
fäkta vet, Och fram itter hvad j gören: Om 
ljufet draga; En fromträtten hafver rättvift nit; 
måft lida for förtret ,| Det är Guds dom j fö- 
Och hån til godo taga. |ren. Med Gud alsingenr 
Den onde pockar faft|fkämta må, Han låter fig 
ändå, At det ej går få ej gäcka, Det vil på 
illa För den der gudlig|lykten illa gå ; Gud fkal 
vara må, Som hav det |det välde fräcka. 
gerna ville. 3. Ty gifve eder Gud 
4. 0 mennifka, det är | fin nåd, At j här rätt= 
dig fagt, Hvad Herrenj|vift dömen : Han främje 
af dig kräfver: Sim bud|edra goda råd, At j er 
han hafver för dig lagt, plikt 
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plikt ej glömmen :- Den Djefvulens falika, Hf, 
högfte — domar -'magten ;Och få en: evig glädje 
pär Uplyfe edra finnen, | Med Herranom Jefu 
At lag må hållas fjerr|Chrift. Gudi vare lof! 


och när ,' Och rätt fin j 
framgång vinna. uruw: Gud i 
: 327. H begynnel- 
6 Gen fom "all jfen: himmel och jord Af 
Iz c ting. fkapa- intet har fkapat, ofs: lä= 
de, Sig til lof -och pris; |rer/Gudsvord, Uti fex: 
kop han man och qvin-!| dagar förviffo det: äry 
na Och fatte i Paradis :]| Alt fkapadt och gjordt, 
Böd dem blifva famman ,|fom i verlden är. På 
Som et kött och blod, |fjunde dagen månde Gud 
Hafva Gud för ögon,ifig hvila. 
Och lefva i kärlek god. 2. När nu voro fka= 
Gudi vare lof! pade himmel och jord; 
2. Gud, fom fade man- | Och alt derutinnan här= 
nenom Ej godt vara al-jliga gjordt, Gud til fit 
len, Han gjorde honom ji beläte utan brift Den. 
ena hjelp Utaf hans fi-|förfta mennifkan fkapas 
dobden , Och gaf dem väl-|de fiddt. På fjunde dagen 
fignelfe Med denna or-|månde Gud fig hvila, 
den: Växer til och för- 3. När djuren tilfam= 
öker eder, Och upfyl-i man förutan alt mehn Sig 
ler jorden. Gudi vare parade, var dock maån= 
lof ! | nen allen ; Då fade Her= 


3. Ty fkal mannen öf- 
vergifva Fader och mo- 
der, Och när fina huftru 
blifva, Den Gud honom 
tilfogar, Både i nöd och 
gamman, Efter Guds 
vilja: Det Gud fogar, 
tillamman Skal ingen ät- 
fkilja. Gudi vare lof! 

4. Bedjom nu få in- 
nerlig För detta hjone- 
lag, At Gud är deras be- 
fkärmare , Både: natt och | 
dag: At de måga undflyl 


ren: han fkal ock få Ena 
hjelp hvaraf han fig heg= 
na må. På fjunde da- 
gen &c. 

4. Straxt föfde Gud 
Ådam i Paradis lund, 
Ock bygde en qvinna ti 
famma fltund; När Adam 
då vaknade, ropade han: 
Si, denna qvinna är ta- 
gen af man. På fjunde 
dagen &c> R 

5. Gud fogade dem utt 

äkta 
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äkta ftrand, Och gaf dem 
i våld både vatten och 
land; Välfignade dem 
med et önfkeiigt hopp: 
Tilväxer och fyller all 
jordena up. På fjunde &c. 

6. Ofs Påfvel Apofte- 
len detta lär, At qvin- 
nan manfens pris och ä- 
ra är: Ty hon är fka-j 
pad för manfens fkuld, 
At hon fkal vara honom 
trogen och huld. Påfjun- 
de dagen &c. 

7. En dygdefam qvin- 
nacej betaias kan, Både 
ute och inne hon gläder 
fin mans” När hon med: 
förnuft är honom blid, 
Deraf förjänges hans ål- 
derdoms tid. På fjunde 
dagen &c. 

S. Faft mannen qvin- 
nones hufvud är, Och 
fådana förmon för hen-' 
ne bär , Så bör han dock | 
med förnuft och fkäl Sig | 
fälla mot henne förftån- | 
digt och väl. På fjunde 
dagen &c. 

9. Med fämja i tolmod 
och mycken tro Skoia 
man och qvinna famman- 
bo: Och älfka hvaran- 
nand luft ocksnödgr I 
motgång och medgång in 
til deras död. På fjunde 
dagen &c. 

10. Gud unne alt äkta 
folk lefva få, At de den 
eviga glädjen må få, Och j 
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ive dem 


RAA 


fjunga med Chrifto 
loffång blid : Helig, 
lig til evig tids På fjun-. 
de dagen månde Gud fig 

LA 


hvilas 

Å -. fk - - 
1 önfke m 
320 V vår 
gum och brud Guds Fas 

ders eviga nåde : Han gi 
a lycka uti = 
fkrud , Och vände från 
dem all våde! Tobie Äns 
gel, fom bortdref Den. 
äktenfkaps  djefvul ons 
de, Han binde honom 
ockfå för er, At han ej 
fiippa kunde, Eller fkas 
da eder någor ftunde. = 
2: Blif ockfå hos ofs 
i allan tid, O mildafte 
Jefu Chrifte! Lät din 
välfignelife rund och blid 
Upfylla ehvad fom här 
brifter. Och när det try= 
ter bröd eller vin , Skal 
han god råd framföra, 
Och uti "hushållet fjelf 
Aiga in, Som han i Kana 
månd göra, "Och edet 
begäran höra. cd 
3. Den Helge And uti 
edert hus, Han wvärdes 
när eder vara: All fkam 
och laft han drifve det 
ut, Och fjelf der innev 
regera. Han gifve eder 
fämja och kärlighet, At 
j med frid och gamman,; 
I kyfkhet och gudfruks 
tig- 
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—— 
sohet, Al 
prägel DE önfke vi: 
Amen! 

Den Helga Tre- 
enighet i ert hus Hon vär- 
des när eder vara: All 
fkam och laft hon drifve 
der ut, Och fjelf der 
inne regera; At j med 
wkt och ärlighet Må 
länge lefva tilfamman, 
Och fedan hos Gud ie- 
vighet , Få ärfva der 
frögd och gamman. Det 
önfke vi: Amen , Amen! 


1 
129. M 
innerlig, O 
käre Fader! Åt du mi 
altid nådelig Med dit ord 
väl bevarar. 
2. Vid dit löfte jag 
håller mig, Som du det 
har befallat : Du hjelper 
ala vifferlig, Som di 
af hjertat åkalla. 
3. Dock vil jag icke 


Amen, 


tvikhkjerta 
frögde fig 
Gud min 


o 
oo 


min Fader, Andock mig 
någon tid mifsgår; Du 
håller hvad du lofvar. 
4. Ty beder jag af 


hjertans akt, Du ville 


Helge Andes kraft, Och 
evigt din nåd bevifa. 

5. Du gif ock mig en 
fadig tro, Och den i mig 


tvifla uppå, At du ju är]. 


: 
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jag lära må, Min ung- 


dom väl förnöta. 

6. Gif ock, o Herre! 
dina nåd Vår Öfverhet 
och alla, Våra föräldrar 
lika få; Altid dig troligt 
åkalla. 

7. Bevara dem i allan 
tid För fynder och o- 
lycka: Och lät ofs alla 
evinnerlig Dit eviga ri= 
ke befitta. 


Gud! fom ej 
330. Oi fprdas 
röft föraktar, Hjelp dock 
at jag af barnflig lit be- 
traktar, At du min Gud 
och Fader vara vil. Hör 
nu min bön, den jag dig 
fäller til. 

2. Du hafver kallat 
mig til detta lifvet, Sund 
kropp och finnen hafver 
du mig gifvit; Ja ännu 
det, fom mycket mera 
är, Mig genom dopet 
tvagit ren och fkär. 

3- Gif at jag flräds min” 
vandring få anftäller, At 
ungdoms fel och odygd 
mig ej fäller. Jag fjelf 
min in- och utgång icke 
vet; Ty led du mig uti 


mig uplyfa Ait med din[fall menlöshet. 


4. Hvad nyttigt är 
hjelp Gud jag må det 
lära: Beflita mig derhos 
om dygd och ära ; Min 


föröka : Daglig god RJ a pr ste tid ej nöta få- 


fängt 


282 PsALMER FÖR 


fängt bort. Det läras bör | mig hull; Den bäfta v 
är drygt, men tiden kort. jag hade, Ar gömder uti 

« Föräldrom är. jag | fvarta mull; Detmedll 
fkyldig barnflig lydna, |hjelpen fvunnen, Och 
Samt heder: det fkalljag här nödftält funnen, 
lända mig til prydna, Då |" 2. Må jag då icke i 
de mig hålla til all Chrift- | min nöd Utgjuta heta tå. 
lig tukt: Deraf får jag |rar? Min daglig fpis är 
med åldren mycken,forgebröd; Min nöd mit 
frökt. hjerta fårar. "Ho är den: 


6. Bevara mig, 0 Gud! fom fig tager an Min fak I $ 
för ond exempel, > At ej | at rätt utföra: Ho är för jog! 
förftörs den Helge An-|den jag klaga kan Min fn'g 
des tempel. "Ondt fäll- |forg? ho vil mig höra, at d 
fkap fom förgift lär mig |Och mig godt biftånd fon 
at fky, Falfk lära ochlgöra? jag 
de onda feder fly: 3. Dock tröftrikt är flat 

7. Styrk- mig, at jag |dit namn, o Gud! Då ver 
ju mer och mer tiltager [man dig. Fader kallar, flid 
I -lärdomc och. alt godt, |Och hvad hälft fker', fig fö 
fom dig behagar: Före!vid din bud Och löften per 
koffar mig i visdom, |ftadigt håller :> Tror at lefv 
växt och nåd, Och al-jdu' faderlöfas far / Och 1 
drig går ifrån dit hetgslesktrs värn vil vara, I fFad 
råd. bägn de faderlöfa tar, Å'nd 

8. Min lefnad vil jag | Och enkors rätt förfva- ÅU! 
dig, min Gud, befalla,|rar: Dem fkyddar och ÖA: 
Du värdés migsalt fadigt]|bevarar. Ng pr 

vid mågt hålla; At jag) ”4. Ja, Faders namny gin 
fulländar väl min yan-|o Gud! du bär, För barn” nåd 
drings lopp: > Behåiler fom måtte klaga , At de= det 
tron, famt kärlek ochlras fader döder är, Om fon 
godt bopp:. Ifrån dem ryckt af daga: fr 

Hvem hafva de fig til- 
Ber döden förfe, Som Faders hjer= I?” 
331. hafver hä-|ta vifar? Ho vil fig i På 
danryckt Min man ifrån! mot dem bete, At han” mål 
min fida, Och mig med l|dem kläder, fpifar, Och fve 
fvåran börda  tryckt;lderas armod lifar? Hu 
d 


Deröfver jag må qvida: s. Allena du, e Fader 
Ack! den fom endaft var blid! 


—— —— vvs 
plid! Som bäft vet de- 
s jämmer , Och fer-den 


kon je och ufla tid, Som 
eh M deras hjerta klämmer, 
nr får endaft deras tröft och 
ei Biopp, Befkyddar dem 
tå. och närer : Af froftet ta- 
är Åcger du dem up: Dem få 
mit fin del befkärer; Och 
den dem din nåd förärer. 

fak 6. På den förtröftan 
för jag för digs Uti min nöd, 
fin fmnig klagar, Ochheder 


at du dock med mig Och 
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Jag i min ftora nöd här 
ingen lifa får. i 

2. Min lemmar trånas 
bort af forg och mycken : 
fveda, At mine vänner 
ock de få til mig en le= 
da: Nu plågas jag af 
köld, nu heta deruppå: 
Ja, ock: mit hjerta mig 
i flycken brifta må. 

3- Ej får jag någon ro 
för värk och vedermös 
da, Som får i fjäl och ' 
kropp, Och gör mig lik 
de döda; At' jag väl måt- 
te fnart förtvifla i min 
nöd, Der du ej tröftar 
mig, o-Jeful med: din 


4- Mit kött har krympt 
mandragen Af månva plä- 
gor, fom mig qvälja he- 
Jag tänker 
jämmer "dock en gång: 

$. Här kommer ingen” 


ty; hjärtat” når 
och dänger: Jag tvingas 


| ker mig och flänger : Jag 


våndas i flor/ värk, och 
ville gerna gå Med ho- 
pen til Guds hus, och 


6. Men finner insenhjelp;> 
den ena plågan fäpper,s 
Den” andra tager mot, 


And mina barn få lagar, At 

jag dervid mig tröfta får, 
är Öfaft jag en enka blif- 
Då åver, At du, o Gud! 
ar, ffids med mig flår, Och död. 
fig [rig min -bergning gif- 
ten Över, Så länge jag här|ihop, min hud är fam- 
far of lefveras 2 fä Nb 

7. Jag fyrtil dig min 

er Fader kär! 'O Gud, fom la "dagen: 
ar, fendaft hjelper,. Och til! väl ibland, min fäng fkal 
va- Öiditord, fom tröfter bär, tröfta mig, Och at min 
och BAt nöden mig ej ftjel- 
& rer: O- Fader to på mit|fkal ända fig. 
0 KON gif akt, Du mig din 
ärm off nåd bevifal ät mramig Hömn, 
des fdetta vara fagt : Jag vil 
eh flom Fader rifa, At dufomren matk, jag krös 
ga: min nåd fkal Prifa. 
til- 
er- ck! huru plå- 
få 32 gas jag , och 
han fnite fradigt qvida? Mim|der min lifa få. 
)ch flveda är (å ftor, at jag 

den ej kan lida. sAr in- 
der föcn hjelp då mer 2 min 
lid! fvärk är alt för fvår; 


fom 
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fom mig min ande täp- ida; Men jag fkal 
per. Min gråt han är min|dig nu och förutan ä 
dryck, min fuckan är|da. -Ty-kom, 6 Jefy 
min fpis ; Så orufligt plå- | kom! de fom äft A och 
gar mig Guds vredes|O, Och byt nu all min 
grymma ris. verk i evig frögd och 
7. Ack! fkåda då, min |ro. - 
Gud, uppå min fora 12. Jag vet ju at jag 
jämmer, Hvaröfver fig fkal med mina ögon hå. 
min fjäl och hjerta fvå- ida Se Gud rätt fom han 
ra grämer , Och hela den 'är, ja, honom fkal 
igen, fom du få fargat |fkåda I deffo mine hud, 
har; Tag bort min ftorajoch famma kött och ben, 
fynd, fom dertil orfak |Som nu förgänglig är, 
var. men oförgänglig fen, 
8. En Fader heter du , | 
du har et -Faders hjerta, Gud, i dine 
Dit barr det ligger nu 333. hand får 
uti flor nöd och fmärta:|krankhet, död och lif 
Ty ropar jag til dig, olyet: En fundan kropp 
Fader, hör min bön! Se, [igen af nåde du har gif- 
Fader , til min nöd och ivit; När hoppet ute var 
hjelpen mig ej fön! |och döden kom mig när, 
9. O Herre Jefu Chrift !! Då halp du Herre mig, 
til dig frår all min tan-!fom fanna lifvet är. 
ka, Förbarmat har du| 2. Din godhet och din 
dig utöfver alla kränka. Inåd du ny hvar morgon 
Vår fveda och vår verk | vifar ; Du liffens Gud, 
du Jefu på dig bar ; För- | mig väl til kropp och 
denfkul, Jefu god, mig /|fjälen lifar : Du hjelper 
huld och nådig var! mig af nöd, och fjukdom 
10. Och lät mit kortaltager "bort, Gör at hon 
lif en lindrig ände vin-|dräglig är, och at hör 
na, Åt jag uti min död, !blifver kort. å 
din död må få befinna, | 3. Dig fke lof, pris 
At denna plåga ej mig i|och tack, min Gudoch 
förtviflan för, Och jag , Fader fromme, Som gif- 
ej fom en ond och ogud-|ver mig nu kraft: Dit 
aktig dör. rike til mig komme > At 
11. Så fkal uti minijag gör viljen din, och 
mun dit lof ej återvän- van= 
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ndrar rätt för dig;! 
5 vet jag du äft Ba 
Och hjelper altid mig. 

4. Ack! flyrk min 
kropp och fjäl, och få 
med mig nu laga; At dig 
min tanke, ord och ger- 
ning må behaga; Så vil 
jag lofva dig, din kär= 
Jek och din tro, Som 
du mig har betedt: Det 
vara fkal min ro. 


J: låter Her- 
334: rans nåde I 
alt mit väfend råda, Til 
vatten och til land; Ty 
han fkal alla flrycke , Om 
det fkal hafva lycka, Re- 
gera med: fin hand. 

2. Förgäfves är min 
möda, Skönt fikte jag 
til döda, Min omforg| 
fåfäng är ; Hvad han mig 
derför bjuder, Jag ftäd- 
fe gerna lyder, Och vet 
han har mig kär. 

3. Ej kan mig något 
hända, Det Gud ej få 
kan vända, At det mig 
nyttigt är. Jag tager fom 
han gifver , Och derför 
altid blifver Hans vwilje! 
mit begär. 

4. Uppå hans nåde 
rena Förtröftar jag alle- 
na, Som mig bevarar 
väl: Kan jag hans nåd 
bevara Så är jag utan 
fara, Och trygg til lif 
och fjäl, 
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5. Han mina fel och 
bräcker Med godhet öf- 
vertäcker, Och fkyler 
all min fkuld: Om jag 
mig ock förfyndar, Han 
likväl flraxt ej fkyndar 
Til doms, men är mig 
huld. 

6. Min refa är för 
händer, Ty jag mit fin= 
ne vänder, Åt gå i främ- 
mand land; God lycka 
du förära Som alt godt 
kan befkära, I hvarje 
kall och ftand. 

7« Ar jag i öknen vil- 
la, Så går mig dock ej 
illas. Ty Jefus: är med 
mig: En hjelp inöd och 
fara, Som mig kan väl 
bevara På all min van- 
drings ftig. 

g. En önf[klig fortzång 
fända Vil han til refans 
ända, Som all ting kan 
förmå: Tid,' vind och 
väder fkicka, Til helfa, 
lif och lycka, At jag 
må trygger gå. 

Hans Angel mig 
ledfagar, Och fiender 
förjagar, Går mellan 
mig och dem. När jag 
än kommer. vida, Med 
hans befkärm det blida, 
För han mig likväl hems 

10. När fömn min ö- 
gon täcker, Han mig då 
åter väcker, At jag kan 
fkynda fort: I fvaghet, 

nöd 
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nöd och fara, Som kanjofs bi Uti all nöd ön 22 
förhanden vara, Så trö-|fara; Som du uti Egyp. få hä 
far mig hans ord. ti land, Från Kony 029 
r1. Som han det har|Pharaonis hand, Ifrajf "5 
beflutit, Vil jag ock o-| månd bevara. KN mål 
förtrutet Med glädje ta- 2. Vi bedje dig, of . 
ga an; Ej någon motgång | Herre kär! Ledfaga off t! 
fvallar Och mig få fvårt | båd fjerr och när? Fri; Ch 
anfaller, At jag ej mot- iofs ifrån all vånda, Vi dö 
Rå kan. Jofs den rätta vägen gå, Of 
12. Jag har mig honom | Ehvad ofs kunde hänt 
gifvit I döden och i lif-|då, Du värdes hos of ge 
vet; Han vet den rätta |ftånda.: Up 
tid, Til glädje eller for-| 3. Ehvart virefeiver.å 
gen, I dag eller i mor-|den all, På wvatten och rolj 
gon; Det håller jag mig |berg, och djupan dal, En 


behagar, Och han fålper fort, Vi då til vår 
med mig lagar, Jag igen |beftämda ort Med glädje 
komma må: Så fkal jag | månde lända. få 
honom prifa Med mån- 
gen gudlig vifa, Och i 
hans tempel gå. Håll, Herre Gud, din 
14. Imedlertid de mi- itrogna vård, Dig den 
na Beter han nåder fina, | vi nu befalle: Befkärm 


Befkyddar dem och mig: |dem från fatans lift vi 


4. Omkring vår bati, 


vid. Skat ofs ej fkada hända; 
13. Men om det Gud |Om du ofs, Herre, Ner 
folk, hus och gård, 


På bägge fidor gifver|du är deras hjelp förvif, 
Det fåfom önfkadt blif-TSom dem kan frälfa alla 
ver Med trone innerlig. 5. Välfigna ofs i vårt 

15. Ty var min fjällförverf , Åt vi ej råke 
nu glader, Du har en|på förderf, Af hjerta 
mildan Fader, Som fäg- i vi begäre: Regere 0 
nar dig med nåd; När|din Ande god: Styr r 
annan hjelp förfvinner,|fan vår, vårt finne och 
Du  ändteligen finner |mod, Dit helga namn til 
Hos honom tröft och råd. lä 4 


Herrans namn 
5 
35. få refé wvi, 


Hans helga Änglar få| 


RESANDE. är 
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na verlden vrånga: Vår | Och hvad din ord för. 
händers verk bevis din|hindra vift. Kyrie elee- 
nåd, Kom ofs til hjelp ijfon. | 
med råd och dåd: Sål| 3.10 'Helge Ande! 
månde ofs väl gånga. |ftyrk ofs all Med dine 
7. Den väg, fom up|gåfvor margefall, At vi 
til himla bär, Af du ol|ftäds följe dina bud, Och 
Chrifte, broder kär: Din laldrig fkiljas från wår 
död har ofs det gifvit:, Gud. Kyrie eleefon. 


Ofs vandringsmän räck 
du din hand, Och för Ismägtige 
ofs til vårt fädersland, 3 37. AÄ Gud FN 
Up til det eviga lifvet. |melrik! O Chrifte dinoma 
g. Här är ej frid, ej| Fader lik! Och Helge 
rolighet, Men möda,lAnd fann Tröfterman! 
forg och ufelhet, Hat, lEn Herresäft du öfver 
afvund och ohylleft: vatten och land: Du hör 
vår bön, du fe vår nöd, 
Och vandra med ofs'i lif 


Tvärt om uti din him- 
mels högd, Ofs fkänkes 

od loch död; Derom vi' ber 
dje, fom du böd. 


glädje, mycken frögd 
2. Vi önfke nu alle äf 


Och falighet tilfyllett. 
9. Ty är ock nu vår 
högdta lit Och trängtan |hjertans grund God lyc- 
til at komma dit; Wr |ka och välfärd, en falig 
flund: Och bedje Gud 
Fader i Jefu namn, At 


denna werlds elände: 
Hjelp ofs här til at lef- 

han ville vara vår fly. 
reman. Han vandre med 


va få, Atvi din glädje 

måtte få. Gif ofs en falig 
ofs 1 vatten. och vär: 
Hans helge Anglar vare 


ände. 
6 ti Guds namnlofs när; Det bedje vi 
33 . UV nu refe vi, ldig, o Fader kär! 
Hans helga nåde Aå ofs! 3. För fkeppare och 
bi: Guds Faders godhet båtsmän är bäfta råd, 
hägne väl, Bevare ofs Förtro fig uti Guds he. 
til kropp och fjäl. Ky-|liga nåd; Den vi åkalle 
tic eleefon. i famma flund, Enär vårt 
2. O Chrifte" war vår ankar det vindas af 
ledesman , Och för ofslkgrund,; Och fegel up- 
fäds på rättar ban : Vänd |hiffas i Jefu namn, Så 
ifrån ofs all djefvuls lift, — fegle 
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fegle vi vår kofa fram, 
Och tage få hamn i fam- 
ma namn. ' 

4. När verlden för- 
gicks få ömkelig, Di 
ville der ingen befinna 
fig: Gud ftraffade hen- 
ne med fyndaflod, At 


vatnet öfver all hög berg ;dön, eld och vattunöd 


flod: Men Gud bevara- 
de Noe väl, Han fruk- 
tade Gud med rätt och 
fkäl, Ty gick det ho- 
nom ock evigt väl. 


5. När Mofes Herrans Idel, fom jag för 3 Atjag 


tjenare god , Samt Ifraels 
barn wvid hafvet flod, 
Han fruktade Gud och 
honom tilbad, Han flog 
på vatnena med fin flaf; 
Deröfver gingo förutan 
all mehn Sexhundrade 
tufend varaktige män; 
Men Pharao blef i haf- 
vet igen. 

6. Vår Herras Jefu 
Chrifti frid Vare med ofs 
til evig tid! Gud tröfte 
den fom bedröfvad är, 
Ehwvad han är fjerr eller 
när. Gud bevare fin Chri- 
ftenhet ; Så ock vår kä- 
ra Ofverhet! Gud gifve 


PSALMER FÖR 


I hjertans grund , Lät mig 
| hemlända en god ftund; 
I Lof, pris och ära vwil 


2. Var, fom du ' 
utlofvat har, En elds 
kring mig hvart jag f£ 
At SR Ae rd 
här Mig fkadar hvarken 
fjerr ell” när. ; 
2. För fjukdom och 
för ondan död, För thot. 


För onda djur och bof. 
var all Fräls mig, famt 
från alt fyndafall. 

4. Välfigna refan den 
jag gör , Dertil min han- 


med äran, rätt och fkäl, 
Min vinft och näriag 
värfvar väl. - 
5. Bevara mina i mit 
hem, At intet ondt må 
drabba dem : Din vingar 
öfver dem utbred; Så 
blifva de i ro och fred. 
6. Sidft beder jag af 


jag dig Fördenfkul 
innerlig. 


Gungor nu af 
339.) hjertans 
rund, Lofvom Guli 
alla ftund, Som ofs fin 
nåde har bevift, Mel 


fig 


ofs lycka och falighet! 

O Herre Gud imat och dryck ofs väl 
338. och Fader|befpift: Djur och fog 
min, Jag beder dig för/lar hafver han närt, Run- 
Sonen din, At du från | deligen ofs befkärt Det, 
fara mildelig På refan|fom vi hafve nu förtärt, 
nu befkyddar mig, 2: Ty 


all 
fin 
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Ty lofvom Gud, j|hans godhet rätt ”T Ty Iofvom Gud ,|hans godhet rätt förfhå, ; 
Kr ”Hetre mild, Den Och altid i hans budetd 
tjenft han af ofs hafva gå : Hans helga namn vidt 
vil: Befinnom huru han utföra, Och hans lof al- 
ofs är kär; Mennifkan|lom kungöra; Tackfägel. 
de rom vitne bär : Ty hon | fe vil han höra. 
är af kött, hud och ben, 
Konfligt och väl tilfam- 
man kommen; At hon 
må fkåda dagens fken. 

3. Så fnart fom menn- 
fkan lifvet får, Straxt 
hennes köke redo ftår I 
hennes moders lif för- 
fann, At hon fig deraf 


efre Chrift 
340. H vi dig nu 
prife, Din fattige barn 
och får; Du månde -öfs 
väl befpifa, Din rund- 
het til ofs går, Med klä- 
der och liffens föda, At 
vi ej fvälte til döda: Din 
föda kan; Ändock det|rundhet til ofs får, Din 
en ringa fpis är, Likväl! rundhet til ofs får. 
felas intet der; Fill deg 2: När vi äre glade och 
hon födes i verlden här. imätte Utaf dit rika lån, 
4. Gud hafver jorden | Må vi det icke förgäta, 
ock beredt, At djuren få | Vi anamme det af” din 
fin föda och bet: Berg |hand; Dig vele vi prifa 
och dalar vatnar hansloch ära, Ty du är Gud 
hand, Han gifver växten | vår Herre, Vår endafte 
jall land : Frukt af jor- | Frälferman, Vår endafte 
» bröd och vin Gif-|Frälferman. 
ver Få ofs af nåder fin ; 3. Alt godt vi af dig 
Altfå föder han kroppen /|hafve ,: O milde Jefu 
ding ov Chrift! Margfallelig” äro 
. Fifk i vatnet efter |dine gåfvor, Du unnar 
föodiied Gifver ofs Gad | ofs liffens tröft, "Med 
uppå vårt bord, Ägg af |fundhet, näring och lyc- 
foglar flora. och fmå,'ka, Alt efter dit goda 
Der vara ungar af ock- tycke; Ty tacke vi dig 
få: Alt måfte vara födan! förvilst, Ty tacke vidig 
vår , Älg, oxe, hare, |förvifst. 
hjort och får; ”Alt ofs 4. Sänd ofs din Andes 
af Gud tilhanda får. | nåde, At han må hos ofs 
må Ty tackom Gud utilbo: Fria ofs från alfköns 
I land ,, Han gifve ofsl våde, Gif ofsen ftadig 
fn Helga And”, Ativi No tro; 
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tro. Bevara ofs här i lif-;: 
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2. Kroppen, fjälen och | 


ve, Och fedan himmel- |lifvet, Sjelf han ofs hafs 


riket gifve, 


En evig ver gifvit : Dem ock til 


glädje och ro, En eviglat bevara, Månd” han 


glädje och ro. 


Her- 


fin fit ej fpara. 
3. Näring gifver han 
lifvet, Själen ock vid 


le 
34 I. ranom, fom | magt blifver 3; Faft henne 


är ganfka blider, För fin 
barmhertighet i alla ti- 
der. 

2. Den ofs, af fina go- 
da, milda håfvor , Samt 
all fin kreatur få väl be- 
gåfvar. 

3. Sjunger Herranom 
ganfka innerliga Lof, 
pris, ära och tack e- 
vinnerliga. 

4. Ty han rätt fom en 
mild, barmhertig Fader, 
Ofs fin torftiga barn fö- 
der och kläder. 

5. Gif Gud, at vi din 
godhet väl betrakte, Och 
på din helga bud och vil- 
je vakte. 

6. Genom din enda 
Son, vår Herra Chriftum, 
Liffens tröft och falighet 
in för din thron. 

7. Ofs til ftor frögd 
ockfå til mycken gam- 


utaf fynden Onde döds. 
får utfpringer. ; 

4. Läkaren är ofs gif. 
ven, Den famme heter 
lifvet: Chriftus alt med 
fin pina Lifvet förvärfde 
fina. 

5. Hans Dop, Natt- 
vard med orden , Ofstje- 
nar här på jorden: Den 
Helge And” det famma, 
Ofs lär med tron anam- 
ma. 

6. För honom ärt til= 
gifvet Synden, och ofs 
fkänkt lifvet: I himme= 
len vi undfånge, O Gud, 
hvad gåfvor månge! 

7. Vibedje dig, o Herz 
re! Du vil ofs än bevara, 
Både gamla och unga, I 
denna verldfens tunga, 

8. Behåll ofsi din fann= 
het! Gif evinnerlig fri- 
het! Dig til pris, ofs 


man; Dertil fjunge vijtil gamman, I Jefu Chri- 


nu af hjertat Amen. 


SAN 
Tacka, och honom ära, 
För fina gåfvor många, 
Som vi hafve undfångit. 


u lät ofs Gud 


vår Herra 343 . 


fto, Amen. 


Gud, dia 
godhet tac= 
ke vi, Genom Chriftum 
vår Herra, För din väl- 

ger 
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man SARA ANSE AE RR NIT DRTOIEEER > Vses 
gerning rund och blid,|med din hand! Och be- 
Med hvilken du bevarar | der än, din hjelp förlän 
Alt det, fom lif och lef-]I denna dag (natt) mot 
nad har, At det fin föda |min ovän. 
och nödtorft får: Dig| 2. Bevara väl både lif 
fke lof, pris och ära! l|och fjäl, Gods, hus och 
2. Som du nu fpifat har | hem för alla dem, Som 
vårt lif Med den lekam-lgerna fe och deråt le, At 
liga föda, Så fpifa vår mig mifsgår: din Angel 
fjäl med dit ord altid, |klar Vare mig när, o 
Ät hon ej fvälter til dö- | Herre kär! At jag altid 
da; Ty dit ord henne väl | flyr ondt begär. 
mätta kan , Och föra till 3. Jag beder ock af all 
vårt fädernesland, WVår|min hog, Du var mig hull 
högfta tröft och glädje. ]för Chrifti fkull, Och gif 
3. Du gif ofs allai den- | mig til, o Herre mild! Uti 
na ftund, Som här för- hvad del med mig är fel; 
famlade äre, At älfka Det är mig ledt, fom du 
hvarannan af hjertans väl vet, Alt hvad fom 
grund, Som Chriftus |emot dig är fkedt. 
månde of lära: Bevara ginrnl 
ofs för vår fiende gram; uftig af hjer- 
För allfköns våda la- 345. L ac grunde 
fler och fkam Värdes|Min Gud jag lofva vil, 
vår befkärmare blifva. I!Nu ochi alla ftunder, Ty 
4. Lof; prisoch tack ilhan är god och mild: 
allo land , Skal dig, Gud | Hans nåd är ftor och vid, 
Fader vara! Som ofs har |Han hjelper mig i tid. 
Iöft af fyndfens band: Honom fke pris och ära 
Gif ofs dit ord rätt lära. [Nu och evinnerlig! 
Vi tro på din enda Son| 2. Om vwerlden mig 
Jefum Chrift, Vi äre din” | vanärar, Och fkänker 
barn och arfvingar vifst: | mig motgång, Och fyn=- 
Dig fke evinnerlig ära! jden mig förfärar , Och 
döden gör mig tvång : Då 
Die Herrel flyr jag til dig vifst, O 
344. mild, jag]|HerreJefu Chrift! Alle= 
tacka vill För all god-]|na äft du min helfa, Min 
het mig är betedd; Be-ltröft och falighet. 
fynnerlig du hafver mig| 3. Allena äft du min 
I natt (dag) bistånd gjort N 2 kro- 


202 MORGON-ELLER 


krona, Jag hafver här ej 
mer, För dig vil ijag ej 
fkona Hvad godt du mig 
beter, Gods tlif och all 
Välfäed , Faft mera äft du 
värd, Det vil jag för dig 
våga ; Alt dig til lof och 
pris. 


4. Förlåt mig mina bri-;j 


fler, Min ungdoms fynd: 
och fkuld, Drif från mig 
fatans lifter, Var min be- 
fkärmare huld. Min fynd 
hon är mig leds O Gud 
var mig ej vred: Jag är 
dit barn, min Fader 
Styrk mig med dine nåd. 
5. Bevara mig alla da- 
gar, Åt jag ej något gör 
Det . dig icke Behagar , 
Och min ovän det fpör, 
Och deraf. gläder fig; 
Det kan ej båta mig, At 
han  deröfver  frögdas 
Och varder ftor och ftålt./ 
6. Bevara mit hus och 
vårdnad, Ockfå min Of 
verhet, Den du mig haf- 
ver förordnat, Gif hen- 
ne” all falighet. Ack! 
Herre, tröft ”dem all, Som 
äro i något fall: Drif 
från dem allan fara, 
de ej kunna fe. - 
7. Befkär migen 
ända, När jag fkal Man 
dö,; At j jag må dig bekän- 
na Uti min ”häffa nöd; 
När jag af värk är full, 


Min Gud! du var migiklena hjord, Mot fafans 


Den! 
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hull, At jag må med 
Frögdas 1-3 evighe 
« Pris vare dig, 
Fader, Guds Son och Hel- 
ge And, Som mig hafver 
alla dagar Under din mil. 
da hand ; Så at jag alle 
leds För fatar är tilfre 
Pris vare dig Gud Fader, 
Gud Son och Helge And, 
6. of, pris och 
24 ära vare dig, 
Gud, i din himmel höga! 
Som har i i natt (dag) be- 
varat mig, Och haft på 
mig dit öga. 
2. Förlåt mig, Gud, 
min Fader köld, Af flöra 
mildhet. dina, Min brift , 


och brott , min fynd och 
fkuld', för Chrifti död 
och pina. 


3. Gif mig din Ande, 
'at jag må Hvad dig är 
ledt förandra: I bättrin 
fann 'på din väg gå, dT 
1 24 fruktan vandra. 

« Din Guddoms magt 
bol ädå mig :- Din hö- 
gra hand förfvare : Din 
helge Ängel på min fig 
Min fot från fall för= 
vare. a 

Hos mig a Ju 

Ängel lägrefig, Al 

Min fäng väl Sh 
om bevare. 

5. Din KyrkaTten, de 


ar er 


AR 


ng 
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teser = TV MENN Ar TA KTRS FIT So 
arshet fnöde Befkärma, Bevara mig för olycks- 
föd med liffens ord, I|fall. 


denna verldfens öde. 


6. Gif nåde, lycka) | korfens 


fredoch ro Vår Konung, 
Jand och rike: Lät falig- 
het ibland ofs bo, De plå- 
gor tre hortvike. 


7. Förvanter, vänner, | 


mit förråd, Och dina 
gåfvor allå: Min ovän 
uti dine nåd Vil jag ock- 
få befalla. 

g. Så nögd i bo, fom 
trygg i ro Vil jag i dit 
namn vara; Din fanning 
och dit löfte tro; All 
fåfäng omforg fpara. 


3. Dit helga blod på 
träd Aftvagit 
har min fynd få led , Jag 
fofver eller vakar up, 
Aft du min trött och en. 
da hopp. . 

4. Din Angel håller 
om mig vakt, Des fruk- 
tar jag ej dödfens magt. 
Hvar du fjelf ätt, dit för 
ock mig; Ty med- ock 
motgång är från dig. ! 

5. Ehvad jag lefyver 
eller dör, Med Hf öch 
fjäl jag dig tilhör: Min 
arma fjäl betror jag digg 


9. Et faligt affked mig j Uptag den Herre, mildes 


förlän, O Gud, af den- 
nm verlden, Då jag fkal 
dö och fara hän, Den dy- 
ra fidfta färden. 

10. Min bön du värdes 
1 o - . 
denna gång In för din 
thron uptaga: Lät dig 


min hjertans fuck och | 


ång I Jefu namn behaga. 


2A7 är jag om 
5 a de morgon 
tidt upftår, "Om afton 

I; + a" Sh | 2 424 
ock t:l hvila går, Min 
ögon, Herre, til dig fe, 
Ju värdes mig din-nåd 
bete, 

2. Uti din helga får 


| 
|för 


Hg. 

Herre Gud; 
348. 6 fom all ting 
fkop, - Ljus, himmel; 


fjernor . med fit lopp st 
Tu flora ljus har du ups "7 


fatt, Sol til dag och må- 
nen til natt. 

2. Af dig är dagen fka= 
pad få, At hvar ikal til 
fin fyfta gå; Men alla de 
på jorden bo, Om nat- 
ten fkola hafva ro. 

. All kreatur hvart et 
Gig Ar fkickadt til at 
prifa dig; Och menfkan 


hon är fkapad få, At hon 


förfann Jag trygg och fä- lall djur fkal föreftå. 


ker hvila kan : Med if 


och fjäl, famt ägor FR förd det, 
N 


4. Men Kvar man må 
At fynden 
3 är 


294 MORGON-PSALMER. 3 


är inkommen med : Vårt j 5. Välfigna Herre, och 


regement hon  hafveribevar”, Lät lyfa mig dit 
kränkt, Och ofs i dö-|anfigt klar, Med nåde 
den nederfänkt. vänd det ock til mig: 

5. Vi bedje dig, o|Förlän mig frid evin- 
Herre mild! Hvad bru-|nerlig. 
tet är det gif SE Gi 
ofs din nåd, Herre ag vil af hjer. 
Gud! At vi må hålla 350. J tans grult 
fläds din bud. Dig lofva, Herre blid, I 

6. Gif Gud, det fomldenna :morgonflunde 
vi bedje om, O Fader, Och allan min lifstid, 
med din kära Son, OchjHerre Gud, uti din 
Ande, fann Treenighet, |thron, Dig fke lof, pris 
Högtlofvad i all evig-|och ära Genom Chri- 
het! flum, vår Herra, Din 

endafte kära $on. 

O Helige| 2. At du mig hafver 
349. Treenig-jaf nåde I denna fram- 
het! En fanner Gud illedna natt, För fkada 
evighet, Gud Fader,l|och allan våde, Så nå- 
Son och Helge And", Gör|delig bevarat. Jag be- 
mig i dag (natt) et godt| der ödmjukelig, At du 
biftånd. ifrån mig tager Min 

2. Min fjäl, lif, ära, |[fynd, fom mig altid dra- 
gods bevar, At fatan med | ger Til at förtörna dig. 
fin onda fkar Ej fkada mig| 3. Värdesock mig be- 
tilfoga må, Ej verld, ej|vara, Af dina ftora mi- 
köttfens ond åtrå. fkund, För fkada och al- 

3. Guds Faders magtjilan fara, I dag ochi all 
mig fkydde väl, Och ftund: För allfköns forg 
Sonens nåd bo i min och nöd, För falfka mun- 
fjäl: Guds Ande flyre nars tungor, För fatans 
mit begär, At hålla Je-|marga funder , Ockfå för 
fum endaft kär. en ond brå- död. 

4. O gode Skapar'!| 4. O Gud!i dina hän- 
flatt mig bi: Min Jefu, der, Min ande, lif och 
mig från fynd gör fri:|fjäl Befaller jag alt i fän- 
O dyre Tröftar”, blif mig|der; Bevara du fullväl 
när! Din nåde-håfvor|Mit hus ockfå min gård: 
mig befkär. För- 
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Föräldrars” Vänner- Ochitt fest, Herre för din 
fränder, Och hvad fom lära, Var mig mifkunde- 
dertil länder, Haf flitigt | lig: Genom din Son vår 
vård. Herra, Bönhör mig nå- 
. Din Helige Ängel delig, At du bevarar väl 
blide Han. vike ej från | Min ande, lif och fjäl, 
mig, All djefvuls lift | Mit tal och alla tankat , 
SES Som föker da- i Förftånd, och all” anflag. 
lig At komma mig på; 4. Ty hvad mig bör 
TE Hjelp at han ej fka- [at göra, Du ville dertil 
da kan göra, Ej heller fe, At jag icke förfäras 
min fjäl förföra I denna Uti min fidfa nöd; Min 
jämmerdal. ingång och utgång, Tden- 

6. Gud Fader vil jag Ina dag få lång, Min han- 
ära, Guds Son och den |del och min vandel Står 
Helga And”, Som alt för- | alt 1 dine hand. 
må regera Med fin väl-j 5. Hvad mer är at be- 
diga hand, At alt kan väl | finna, Som jag ej kan för- 
tilgå; Mit kall vil jag | få, "Lät mig din nåde 
angripa Och mig der- finna, At alt kan väl til- 
utinnan  beflita, Denl|gå; Ty jag befaller dig 
ftund jag lefva må. i fanning vifferlig Min 

död, min fidfta ände, Och 
D:'z Herre, | min upftåndelfe. 

35 I. vil jag Ppri- 6. Gud Fader, mig be-- 
fal denna morgonftund ,| vara Uti min fidfta nöd: 
Alt med loffång och vi- | Fräls mig från fatans fna- 
fa; Nate utaf hjertans|ra, Och för en ond brå- 
grund. O Herre! jag be-|död. Ack Herre Jefu 
der dig; Vikicke ifrån |Chriff! Min enda tröft 
mig: ”Förlåt mig mina |förvift, Lät mig få med 
brifter , Hjelp mig af all CE glädjas I alla evig- 
min nöd. het 

2. Jag beder du "vilj 
mig höra , At jag i den- 
na ”dag Altid må flitigt 
göra Det dig är til be- 
hag, Mit hopp Aår alt til 
dig; Ty jag befaller mig 
Uti dina” helga händer , 

Ockfå min Öfverhet. 


ag tackar dig 
352. J genom din 
Son, O Gud! för dina 
nåde, Som miz i natt utaf 
din Miran Frälft har från 
allan våde. 


N 4 2. 
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"2. I hvilken natt jag | fick fkåda folens 


låg få hårdt Med tjockt | Des tackar jag dig, 7 
mörker omfången, Aflder fnin. ; 2 
mina fynder plågad! 2. O du trofafte I H 
vardt, Dem jag hafver |Chrift! Det är alt di ör 
begångit. välgerning vifst; Du haf. HM 
3. Ty beder jag aflver min kropp karfk och Ö 
hjertans grund, Du vil-|fund Bevarat intil denna G 
le mig tilgifva Min fynd, I ftund. H 5 
den jag uti all flund E-| 3. At: jag har fofsit Hj + 
mot dig har bedrifvit. tryggelig, Och döda HB G 
4. Du vil mig ock ilicke fkadde mig: Atf (Ö 
denna dag I dit befkydd|/tan, fom til ofs bär hat, HM a. 
bevara, Mot fiendens li- [Slog mig ej ned idenm HM > 
fig anlag, För fyndlnatt. ÅK 
och allan fara. 4. För fådan nåd och 
5. Reger” mig efter ftor mifkund Pris vate 3 
viljen din: Lät mig iidig ialla ftund, O HER 1 
fynd ej fnafva, At digl|liga Treenighet,- Som H i! 
må alla gerningar min'|regerar i evighet! — Hi, 
Och Iefverne behaga. 5. Du värdes ock SG 
6. Ty jag gifver min j|vara väl Mig denna dag gl 
kropp och fjäl, Och alt til kropp och fjäl, Från lä 
1 dina händer; I all minjfkada och all-farlighet) HM H 
nöd och alt ofkäl, Du Af nåde och barmhertig- HM el 
mig vifst hjelpen fänder. | het. å 
7. At denne verldfens| 6. At jag må lefva i M £- 
förfte ond Sin magt ejlmit kall, From Chriften B fö 
på mig röner ;iTy om du |och förutan: fall ;- Och HM ac 
ej gör mig bifiånd , Ar ideruti få fkicka mig, At BM re 
han mig faft til mene. det ock må behaga dig... BM de 
83. Allena Gud i him- 7. O Herre Gudlill ll fö 
mels thron Vare Iof, pris | var mig när, At jag har B oc 
och ära: Deslikes ock |dygd och ära kär: At ja 
hans enda Son, Med bäg- | af hjertat ältkar dig, så de 
ges And” en Herra. ock min näfta fåfom mig: BM £, 
8. Alt hvad du hafvet BH re 
t du Gud, ilgifvit mig, O Herre, I tu 
353. den mörka |jag befaller dig: Ord, HM £o 
natt, Din vård kring om | gerning , tankar och före I af, 


mig hafyves fatt, At jag i Känd, 
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ftånd, Betror jag uti di- 


ne hand. 


0. Lät mind tankat, 
Herre blid, Samt ord 
och gerningar all tid Til 
pris ike dino helga namn, 
Och mig til evigt fjälå- 
gagn. 6 

10. Lof, pris och tack 
til evig tid Ske dig, o 
Gud vår Fader blid! 
Guds Son, den Helge 
And” ockfå, At det är ia- 
gen ände på! 


| en fignade 

54. dag , fom vi 
nu här fe Af himmelen 
til ofs nedkomma , Han 
lyfer för ofs ju längre 
och mer, Ofs allom til 
glädje och fromma. Gud 
lät ofs ej fke i denna dag, 
Hvarken fkam, laft, fynd 
eller våda. 

2. Den fignade dag, den 
fignade tid, Vår Herres 
födelfe tima, Då kom 
der et ljus af himmelen 
ned , Så vidt öfver verl- 
den at fkina; Det lyfer 
för ofs evinnerlig, Nu 
och förutan all ände. 

3. Gud Fader, Son och 
den Helige And”, Med all 
fin Anglars fkara, Beva- 
re ofs i dag och i alla 
flund, För djefvulens 
falfka fnara : För all den 


afvund han til ofs bär, 


NRO rr 
Vårt lif och fjäl til for 
fara. 

4. Det heliga kors vår 
Herre fjelf bar , För vå- 
ra fkuld, icke för fina, 
Det fätter jag i dag mot 
djefvulens fkar, Och me= 
nar Guds värdiga pina: 
Det blodet, fom uppå 
korfet utrann, Det ut- 
plånar fynderna mina. 

5. Om alla de träd och 
gräs uti mark De hade 
båd främma och tunga: 
Om foglar och djur de” 
kunde än flarkt Med 
Angla- röfter utfjunga: 
Förmådde de aldrig til- 
fyllet Guds Son, Vår 
Frälfare Jefum lofva. 

6. En liten fogel han 
flyger få högt, Och vä- 
dret det lyfter hans vin- 
gar, Han Iofvar fin Gud, 
är luftig och nögd, När 


han öfver bergen fig 
fvingar; Så göra ock 


flrömmar, fom rinna fin 
väg, Långt under de däl- 
der och lunder. 

7. Dagen han är ju al- 
årig få lång, Vi måtte 
ju aftonen vänta: Lif- 
vet det ändas med död- 
fens tvåno, Ho det kan 
rätflig betänka: Vi blif- 
ve utburae och grafven 
görs trång, Ofs följer 
ingen annan ände. 


8. Ack gifvedet Gu > 
N 5 


a 
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vi hade få tjent I verl-|beder jag flitigt dig, 
dene ofs til råde, Det vi | Från fatans falfka fnara 
Guds Son få väl hade|Som han fätter för mig. 
känt, At vi icke miftel 4. Förlän mig trom 
hans nåde; När verlden|rena På din Son Jefum 
hafver fin rygg til ofs|Chrift, Vår Frälferman 
vändt, At vi få en evig|allena; Förlåt mig all 
glädje. min brift: Du mig ej 
9. När vi fkole til vårt öfvergifver, Det ha 
fädernesland, Och fkil-|du lofvat mig, Om ja 
jas från detta elände, Be- | vid trona blifver, dc 
falle vi Gud vår fjäl uti|ftadigt åkallar dig. 
hand, Til himmelen hen- 5. Värdes mig hoppet 
ne upfände : Gud Fader , | gifva, Som mig uphålla 
Son och Helige And”,|kan: Lät mig i kärlek 
Han gifve vårt mål en|blifva Emot hvar Chri- 
god ände! filen man ; At jag alt godt 
kan göra Min näfta,fåfom 
; Mir Gud och | mig: Och fådan lefnad fö- 
355: Fader käre, | ra, Som kan behaga dig, 
Jag tackar och SYNT 4. Dit ord lät mig be- 
dig, Som hafver från all | känna För denna arga 
fara I natt befkyddat|verld: Lät ej mig från 
mig: Du hafver af din|dig vända Gods , ära el- 
nåde Mig nu bevarat väl, ) ler flärd. Led mig efter 
Och frälft ifrån all våde, din vilje, Uplys mit hjer- 
Til lif ockfå til fjäl, Ita och finn : Lät ingen 
2. Med tack vil jag |ting mig fkilja Från rät- 
dig prifa , Min Gud och |ta fanning din, 
Fader kär, Som mig den) +=. Lät mig denna dag 
nåd bevifar ; Värdes va. |fullända, Dit namn til 
ta mig när I dag , derom |lof och pris, At jag mig 
jag beder: Ske hos miglej må vända Från dig,o 
viljen din: Led mig i di-|Herre vist Dig vil jag 
na feder, Förhindra vil-| mig befalla Med kropp, 
jen min. gods, lif och fjäl: Vär 
3. Atjag dock ej bort-| des mig vid magt hållt 
viker Ifrån din rätta ftig, | Och alt bevara väl. 
At fienden ej befviker| S. Jag tackar dig, 
Och orätt leder mig. Up-| Chrife! För din välger- 


håll mig och bevara, Det . 'ning 
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ning all, Som mig äro 
pevifte, Utaf dig marge- 
fall. Dit namn det vil jag 
prifa, Du fom allena är 
od, Som ”ärdes ofs be- 
fpifa Med din lekamen 
och blod. 

9. Dig fke lof, pris 
och ära, O Gud och Fa- 
der min! Du värdes hos 
mig vara Med välfignel- 
fen din: Värdes mig din 
nåd fända , När jag af- 
fomna fkal : Gif mig en 
falig ände, Och tag mig 
i din fal. 


jus af ljus o 
356. Li SR TM 
nat Chrifte, fanne fol 
och dag, Vi fe nu den 
folen gerna Framgå efter 
dit behag, Som med ro- 
fen-Arålar fin” Verldens 
omkrets öfverfkin, Det 
i natt var täckt, uptäc- 
ker, OC KRVar til dt 
kall upväcker. 

2. Men vårt hjerta 
är betaget Utaf dårhets 
dimma kall:  Syndens 
mörker har bedragit, 
Och ofs kommit uppå 
fall. Herre! fe, vi vilfe 
gå, Våre tankar, verk 
ockfå På en falfker ban 
omfväfva Och din fan- 
nings ljus motfträfva. 

3. Lät din Andes mor- 
gonrodnad Skina i vår 
mörka fjäl, At vi med 
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des flrålar döde Verlds 
fåfänga, den ofs qväl: 
Gör vår vandel med dit 
fken Af all töcken och 
villo ren, At vi din gunft 
känna läre, Och din kär- 
leks eld rätt äre. 

4. Styrk din kyrkos 
fvaga fkara Med den 
gyldne fridfens hand: 
Uti nåde väl bevara Vå- 
ra hus och fädersland, 
Vär ofs väl för fegd och 
flrid: Gif god” råd och 
dåd, god tid: Hunger, 
peft, alt ondt förmena, 
Ty du äft vår hjelp al- 
lena, 

5. Lät vår lampas olja 
brinna, När du dömer 
verlden vid: Lät vårt 
lopp få här afrinna, Den- 
na korta vandrings tid; 
At du ofs af forgedal Vär- 


des tildin frögdefal Och 
| vårt rätta hemvift föra, 
I Der 


du evigt lof får 


höra. 

Gud!” dig 
357. vare lof och 
pris, At du har fom en 
Herre vis På ljus och 


mörker fkilnad fatt; Der- 
af är vorden dag och natt. 


2. När vi ha anlagt 
dagen rätt Til flit i dygd 
på bäfta fätt, Ar af-dig 
natten gjord dertil, At 
du ofs ro förläna vil. 

N GC 0 


3. Ty tackar jag dig, 
Herre blid, För roi den- 
na nattetid, Åt natten 
har ej mig förfkräckt 
Och dödfens - mörker ej 
betäckt. 

4. Var ock hos mig i 
denna dag, För mig alt 


efter dit behag : Din go-: ) 
de Ande flyre mig, At | fattar hat til odygdall; 


jag ej viker ifrån dig. 

l PAT Välfigna SAR 
fyflor min : Gif at jag 
föker viljen din; Mig 
och min nälta bättra kan, 
Det dygd och äran väl 
får an. 

6. Styrk mig i alla.go- 
da verk : I tro och hopp 
mit hjerta Närk: Til 
kärlek väck min hog, 
mit finn” Mot dig och mot 
jämnechriften min. 

7. Gif at jag toligt li- 
da må, Ehvad fom hälft 
mig kommer på: Et ro- 
ligt finne, fladigt mod 
Förlän mig fltäds, o Her- 
re-god! 

8.. Til, kyfkhet: böj 
mit hjerta faft, Bevara 
mig för otukts laft : Be- 
håll i mig til ändan väl 
En. ren och obefläckad 
fjäl, 

9. Til faktmod vänd 
min hog och id: Mot hög- 
färds andan. med mig 
frid: Från fåfäng luft 
och 'verldilig prakt Böj 


mig til dina rätters akt, |manbo. 


10. O! at jagin 
lefva må, I god bered 
fkap altid få, När du 
med domen komma vil, 
O milde Gud, gif äl 
dertil! She 

11. Förmera mig idyg. 
der fler', At jag dem id. 
kar mer och mer, Och 


Så blir jag fäkert fri 
från fall. s ; 
12. Bevara mig från 
forg och nöd, Från fjuk- 
dom och från haftig död: 
Fördrif den ondas fvek 
och lift, Så lider jag ej 
nöd och brift. : 
13. För mig ej för din 
firänga dom, Ack Fhands 
la fom en Fader from; 
Min” brott förfkyl , förs 
låt min” fel, Gör mig från 
fynden ren och hel. 
14. Vår Konung ocli 
| hans trogna Råd Reger” 
och var. med dem i dåd, 
At de fig efter viljen dia 
Beqväma , i regering. fin, 
15. Förlän til nödtorft 
dagligt bröd, Lät mig 
ejlidahungers nöd ; Men 
gif. hvad hälft mig tarf= 
ligtär Til timlig välfärd, 
Herre kär. 
16. Vårt rike fkydda 
med din hand, Bevara't 
väl til fjö och land: Lät 
ofs få njuta frid och ro, 
I godt. förtroende fam= 
17: 


AS al fat > 
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17. Min maka, barn 
och vårdnad flik, Var 
nådig, Gud, af nåde rik : 
Gif tilväxt Fiallsära och 
dygd, I goda feder, tukt 
och blygd. 

18. Föräldrar, fägt 
och vänner all Välfigna, 
hvarje i fit kall : Förtro= 
lig vänfkap ök och ftärk: 
Förtag alt ondt och af- 
vunds verks 

19. Min näfta, fom är 
fradd i nöd, Gör biftånd, 
Jefu! för din död : "Och 


mer förglömma Hans nå- 
de margelund. 

3. Kan jag ock ej full= 
göra Min Gud med tack- 
famhet, Och hans nåd 
få utföra, Som jag mig 
fkyldig vet; Så är hans 
nåde flor, At han min 
fvaghet hjelper , Ochin= 
gen nederftjelper , Som 
honom ftadigt tror. 

4. Anamma mina bör 
ner, Och tänk uppå din 
nåd, At jag dit biftånd 
röner I all min råd och 


den mig hatar utan fkuldidåd: Ledfaga ock mina 


Vänd om och var af nå- | fot, 


de huld. 


At jag går rätta 
vägar , Och ingen handel 


20. När jag från verl- | plägar , Som är min Gud 


den vandra fkal, Och ut- 
få dödfens ångft och 
qval, För mig från få- 
fäng luft til frögd, Och 
evig ro 1 himmels högd. 


259 'varmed  fkal 
200 jag nu lofva 
Min Gud och Fader blid, 
Som lät mig toligt fofva 
Och vakna up med frid? 
Sr, natten är förbi, Och 
folen månd? framfkrida: 
Gud med fit anfigt blida 
Han värdes mig anfe.: 
2. Arligen han mig 
fpifar , Och kläder rike- 
lig: Min fjälftor nåd be- 
vifar, Och föder runde- 
lg: Ty fkal ock nu min 
mun Hans helga. namn 
berömma, Och aldrig 


emot. / 
5. När jag nu fedan 
fkyndar , Och griper an 
mit kall, Bevara mig för 
fynder, Sorg, nöd och 
olycksfall; Min ingång 
och utgång Regera til 
(din ära: Godt flut du 
lock befkära Uppå min 
fuckar mång". 

6. En trogen vård du 
fkicka, Som vaktar på 
din hjord, At han må al- 
tid dricka Ren faft utaf 
dit ord. Förläna. ro och 
frid, Och håll mig vid 
det ena, At jag dig tro- 
ligt tjenar, I allan min 
lifstid. 

7. Konungen väl be=- 
vara Och fkydda med din 

N 7 hand: 
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hand: Hans lifstid län- 
ge fpara, Til frögd vårt 
hela land. Gif honom 
lycka god, Dit folk med 
nåd regera, Och fienden 
förföra Med väldigt 
hjeltemod. 

8. Min flägt och goda 
vänner , O Herre! tänk 
uppå, Som allas tilftånd 
känner: Lät altid dem 
väl gå. Förlän ock häl- 
fan god ; Men fkulle det 
få hända, At du täcks 
fjukdom fända, Så gif 
ock tolamod. 

9. At jag i medgång 
tackar Och ej högfärdas 
må: I motgång ej förfa- 
kar , Hvad Gud mig läg- 
ger på : Så är jag väl för- 
nögd , Och vet, at Gud 
fkal vända Den plågan 
han täcks fända, Til fa- 
lighet och frögd. 

10. När jag fkal hädan 
vandra Af denna jämmer- 
dal, Då flut bland Hel- 
gon andra Mig i din frög- 
de-fal; At jag til evig 
tid Må med en Angla- 
tunga Dig pris och ära 
fjunga, -Min "Gud och 
Fader blid! 


VER up, min 
359. fjäl, gif ära 
Din Gud och Skapare 
kära, Han fom ofs alt 
godt gifver Och ofs en 
väktar” blifver. 
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Htadder I mörkret, men 
ofkadder , Faft djefvulen 
mig begärde, Gud mig 
dock ro befkärde. 

3. Ja, Fader då han 
qvälja Mig ville och up- 
fvälja, Sof jag uti dit fkö- 

te, Din” vingar mig be- 
flöto. 

4. Mit barn, du fade, 
hvila, Trots den dig öf- 
verilar: Sof väl förutan 
våda, Dagsljufet fkal du 
fkåda. 

5. Fullbordad är din 
nåde, At jag fick folen 
(kåda; För nöd är jag ber 
friad , Din fkygd har mig 
förnyat. 

6. Du vil nu offer haf- 

va, Här frambär jag min 
gåfva, Mit rökelfe och 
vädur, Ar bön och fång 
jag qväder. 
| 7. Förfmå ej det jag 
Ibeder; Du fer i hjertat 
neder , Och finner at jag 
hafver För dig ej bättre 
gåfvor. | 

8. Ty ville du fullän- 
da Dit verk på mig, och 

I fända Den , fom mig alla 
dagar På fina händer dra- 
ger. : 
| 9: Min gerning nådigt 
[fkåda, Hjelp du det bä- 
fta råda: Lät uphof, 
fortgång, ända, Alt til 
din ära lända. 

10» 
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10. Välfigna mig och 
fkydda , Mit hjerta blif 
din hydda: Lät dit ord 
min fpis vara, Til des 
jag hän fkal fara. 


ak up min fjäl 
360. V ej var ss 
fen; Ty folen nu fit bli- 
da fken Begynner åter 
vifa. Gud hafver mig i 
natt betäckt Med fit be- 
fkydd och mig upväckt; 
Ty bör mig honom pri- 
fa: Hjertelig Viljag mig 
Nu hereda, Och fram- 
träda Med min gåfva, 
Och Guds nåd och god- 
het lofva. 

2. Ty intet offer är få 
kärt, Och intet håller 
han få värdt, Som en an- 
däktig tunga, Den utaf 
en botfärdig fjäl, Och af 
den Helge Ande väl Up- 
manas tilat fjungas Så- 
dant ljud Vil vår Gud 
Gerna höra, Sjelf fram- 
föra, At det hinner Til 
hans thron och nåden 
finner. 

3. All djur på marken 
frögda fig, Och på fit 
fätt loffjunga dig, Du 
fore verldfens Herre! 
Hvar fogel fjunger dig 
til pris: Dig lofvar ha- 
gel, fnö och is; Mig bör 
ej vara värre, Jag har fått 
Mera godt, Större gåf- 
vor, Bättre håfvor Än 


esk ÄRTER eta 
«de alla; Ty bör jag di 
mer åkalla, veg 

4. Din omforg har be- 
varat mig, Och dragit 
mig få underlig Utur min 
moders lifve. Du var min 
enda hjelp och tröft, Då 
jag låg til min moders 
bröft, Och du har täckts 
mig gifva Lif och lem, 
Hus och hem : Ja bevarat 
Och förfvarat Från e- 
lände, Som mig tidt har 
kunnat hända. 

5. Befynnerlig har du, 
o Gud ! Af blotta nåd lärt 
mig din bud, Och låtit 
mig få veta Den tron, 
fom fjälen frälfa kan, 
Den plikt, fom fordras 
af hvar man , Som vil en 
Chriften heta: Tagit mig 
Nådelig I din kyrka, Der 
vi dyrke Dig, och höre 
Det ord, fom kan falig 
göra. 

6. Det famma ordets 
flora kraft, Samt Jefu 
blods heligfte faft Har 
jag tidt rönt och njutit, 
Då jag i dopet tvåddes 
ren Utaf min fynd, och 
i ofta fen, När jag har gla- 
der futit Vid dit bord, 
'Som är gjordt Til at fräl- 
fa, Gifva hälfa Dem fom 
förja, Och et! nyttit 
vilja börja. 

--Et lif, fomaf digfjelf- 
ver är, Och gör at vi dig 
kom- 
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komme när, Igenom 
tröna rätta: Et lif, fom 


öfvar fig i dygd, I "hopp 
och kärlek , frid och 
frögd, I kyflkhet ; och 
alt detta > Bör mig vifst,; 
Jefu Chrit, Til ”din ära 
Både lära Och bevifa, 
Och dit namn fålunda 
prifa. 

g. På det jag nu des 
bättre må Et fådant he- 
Higt mål rätt nå, Vil du 
mit Lif föröka, Och un- 
na mig få mången dag: 
Ja, hvar deg fäga mig din | 
lag, At jag må kunna 
föka! Det fom är, Jefu' 
kär, Af dig funnit, Och 
dyrt vunnit Med din 
pina; Evig ro för fjä- 


len mina. 
9. Des tackar jag dig, 
Herre mild, At du mig 


tiden lemna wil, Och än 
med domen dröja, At jag] 
min lefnad bättra må, 
Och ' framgent förre 
krafter få, Til at mit 
hjerta böja, Son din bud, 
Store Gud! Mig befalla 
Och ofs alla, Som för- 
tröfte På dig, fom ofs 
återlöfte. 

10. Förläna mig din! 
Andes nåd, Som gifver 
mig de bäfta råd, Hur 
jag min tid fkal lefva; 
At jag mot verldfens 
fynd och flärd , E hvil- 
ken hon nu är befnärd, 


| 


MORGON-PSALMER. É 
| Må fadigt kunna f 


va. Styrk du mig Kr ( 
telig, Tilat vandra, d 
fom andra Köttfens trä 0 
lar, De der dräpa 4 a 
Ta 

. Men lät mig, f Vv 
et Tjöfers barn, Se och hb 
undvika alla garn', St a 
fatan för mig fäller: f 

lät mig aldrig glömma 
bort, Åt min lifstid är Å o 
ganfka kort ,, Och likväl I e 
bi gäller ; Ty bör d 
mig Så itelig Nyttja da= 0 
gen, Höra lagen ,Som kan It. 

lära Det, fom länder til 
dia ära. NR d 
å d 
ud har fin fo F 
361 ? G igen or g' 
Lät ofs hans godhet loft ; 
va, Som ofs i den: fram= li 
lidna natt Har 180 tryg- v 
ge fofva. d 
25 Vi vele af all hjers ä ” 

| tans grund, Den ge 
Gud åkalla, At han h 
dag och i all ftlund; Vil Å j: 
vara när ofs allas & ta 
3. Och frälfa. ofs" frå M 
fynd och forg, Olyckof I . 
och all fara, "Och låta i 
Änglar, fom en borg Och I » 
mur, omkring ofs vara, Å o 
4::0 Herre! lät din 
( 


Helga And" Vår fjäl och 
hog uplyfa: Led du ofs 
med din högra hand, Och 
värdes vägen vila. 

VÄ 


På det vi vandre 
Chriftelig» I alla våra 
dagar, At verldfens flärd 
och fyndfens fvek. Ofs 
aldrig fer dig drager. 

6. Ehvar vi äre tro 
vi vifst, At du ofs väl 
bevarar. Emot vår oväns 

arga lift Du altid ofs för- 
(var ä66 

7. För djefvulens lift 
och onda förfåt , Som fig 
emot mig ruftar, För fnö- 
da mennifkors tungor 
och hat, För köttfens 
fyndiga luftar. 

. Vi äre ju din egen- 
ot , Vi lefve, dö ock 
dine; O Jefu Chrift, vår 
Frälfare from, Hjelp ofs 
genom din pina! 

. Vår välförd, ära, 
lif och fjäl, Och allting 
vi nu gifve I dina hän- 
der, at det väl Af dig 
må hägnadt blifva. 

10. Gif ofs en frögd- 
full ändalykt På deffa 
jimmerdagar ; Til dig vi 
tage all vår flygt, När 
verlden ofs bortjagar. 

11. När jorden tar ofs 
I fit fköt, Och vil ofs 
när fig gömma, Så unn 
ofs, Jefu, en hvila föt, 
Til des du kommer at 
dömma. 

12. Slikt bedje vi för 
dit namn fkull, Som du 
har budit göra; ”Styrk du 
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I dd na sbsönnrsn sk HRUA NS 
=""Då det svå, vände Nsårkgdurek td bid än trö och var ofs hull. 
Ofs värdes nådigt höra. 
Ti tacke dig 

ÅR. V rätt hjerte- 


gr O Gud, och Fader 
käre! At vi få väb til 
kropp och fjäl, Af dig 
or Fn äre, 

. Särdeles at du den= 
na natt Har undtofs tryg- 
gelig fofva;: At vi förmå 
i dit hus gås Ty hör ofs 
dig gladlig lofva. 

: Vi ibedje än, din 
nåd förlärn > At viidag 
må vara, Alt med din 
magt och Ängla vakt Be= 
varade från all fara. 

4. Uplys vår fjäl och 
lär ofs väl Din helga vil= 
je känna, At vii dag, til 
dit behag , Må tankar 
och gerningar vända. 

5. Lät fatans lift, der= 
med han vifst Vil ofs til 
fynd bedraga, Bli ne=- 
dertryckt; ty vår til= 
flygt Til Jefu kors vi 
fa 

« Virgifve diglydak- 
gelig Vårt lif och fjäli 
händer ; Ty hvad du vil 
ofs foga til, Ofs vifst til. 
välfärd länder. i 

7. Vår Öfverhet med 
trofafthet Vi dig ock nu 

efalle: Gif Henne ro, 
och lät ofs'bo I frid och 
hugnad alle, 


e. 
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$g. Lätwattens nöd och 
ond brå-idöd , Krig, peft 
och hunger vika Från 
detta land , och med din 
hand Befkydda fattiga 
och "rika. 

9: Gif allom nåd, och 
godatråd, Som land och 
fladiiregera, At de med 
rätt befrämja det, Som 
länder til din ära. 

10. Hjelp hvar för fig 
få Chrifelig Mot verl- 
dens ondfka flräfva, At 
vi åtrå och ändtlig må 
I himmels falighet lef- 


Va. 

6 ufiter Gad 
3 3. Iikick går de 
få til, At natten nu på- 
komma vil: Ofs denne 
dag framliden är , Mör- 
kret med fömnen kom- 
mer här. 

2. Så hafvom nu det 
ej fördrag, At tacka Gud 
för denna dag, Som haft 
hafver på ofs den akt, 
At vi äre ännu vid magt. 

3. Ofs ligger der ftor 
magt uppå, At vi Gud 
bedje med ofs Rå, At 
djefvulen fom til ofs bär 
hat, Slår ofs ej ned i 
denna natt. 

4. Vibedje dig, oHer- 
re kär! Du fom vår rät- 
te Fader är , Gör med ofs 
efter din mifkund, Beva- 
ra ofs 1 alla fund. 
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5. Ara och pris fk 

Fadrenom, Deslikes ock. 

få Sonenom, Den Hel. 

- Ande fke ockfå, At 
et 


är ingen ände på. 


gen är, Der mörkret ej 
kan blifva när; Guds Fas 
ders ljus det fkin i dig, 
Och alleftäds bevifar hg, 

2. Allom til tröft är 
du upfatt, Ty vakta ofs 
i denna natt, Åt vi måi 
dig hafva ro, Och altid 
trygge fammanbo. 

3. Den fvåra fömn tag 
ofs ifrå, At fienden ofs 
ej fkada må : Lät ock vårt 
kött få varda fpäkt, At 
det ju gör, fom dig är 
täckt. 

4. Til fömn vår ögon 
gifva fig, Vårt hjerta 
vake dock til dig: Be- 
fkärme ofs din högra 
hand, Och löfe af vårt 
fyndaband. 

5. O Herre! lät dem 
icke få Sin vilje, fom 
ofs eftergå; Du hafvet 
ju löft ofs igen Från dö- 
den med din blod få ren. 

6. O Herre! tänk ock 
deruppå, At djefvulen 
vil ofs nederflå ; Du är 
vorden vår fjälatröft, 
Hjelp dem du hafver åa 
terlöft. . 


vi bedje om, Genom din 
Ande och din Son! Du är 
en fann Treenighet Och 
regerar i evighet. 


165-10 


ve 0 UPPE 


agen ifrån 
ofs fkrider, 


I r—-— 8 


Som ofs har bevarat Af 
fina milda nåde, Både 
til lif och fjäl: Han vil- 
le af all våde, Ofs än 


vn ee v 


i pevara väl. 
d 2. I denna verldfens 
öde Ar alt förgänglig- 
g het, Allena Herrans nå- 
fs I de Blifver 1i evighet: 
ft | Derpå hoppas man tryg- 
it å ger, Gud ej förlåter fit; 
r | På honom jag faft byg- 
i ger Min tröft och tilför- 
n | fgt. : : 
ta 3. Honom vil jag mig 
2 I gifva I denna verlden 
rad ond. Mennifkan liknad 
rt få blifver Vid blomftret i 
en lund: Om morgonen 
m | idaggen Står det med fäg- 
mf ring fkön, Strax var- 
er få der det afflaget, Och 
ö- I förtorkas til hö. 
i. 4. Förlåt mig käre 
ck | Herre! Min fyird och öf- 
en | verdåd : Hon är mig ftor, 
af ty värre! Ty beder jag 
tt, om nåd; Om du mig vil 
a-b tillkrifva Min fynd och 


all min fkuld, Hvar fkal 
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7. Gif, Gud, det fom;jag för dig blifva! Dö- 


Ingår den mörka natt;: 
Gudi fke pris och heder ,|det jag aldrig mera Din 
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den har jag förfkylt. 
5. Din nåde lät mig fin- 
na Genom vår Frälfer- 
man : Gör mig qvitt i- 
från fynden, Gif mig 
den Helge And”, Som vi- 
far mig och lärer, Som 
leder mig och för: På 


nåd och hjelp umbär. 
6. Min kropp, min fjäl 
och lifvet, Hus, ära, 
gods och gård, Som du 
mig hafver gifvit, Jag 
| gifver i din vård ; I dina 
Guddoms händer: Beva- 
ra mig nådelig, Gif mig 
en falig ände, Och tag 
mig fidft til dig. 
olen hafver 


366. S fig från ofs 


vändt, Och dagen haf- 
ver fig nu änd't, Den 
mörka natt kommer i- 
gen, Som drifver från 
ofs dagfens fken. 

2. O Fader i din hög- 
fta thron! Jag tackar dig 
genom din Son, At du 

| mig från all fara fvår I 
) denna dag bevarat har. 

| 3. Atmigicke den bit= 
|tra död Hafver fkadt el- 
[ler annor nöd: Åt fatan, 
vår fiende gram, Har ej 
fört mig på fynd och 
fkam. 

4. Dig fke lof, pris 

och 
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och tack altid ,' O högfte 
Gud och Fader blid! 
Hvad jag har brutit.dig 
emot, Förlåt mig det, o 
Fader god! 

5. Ty hvar finnes, Oo 
Gud! den man, Som fri 
från fynd fig fäga kan? 
Min fynd hekänner jag 
för dig; Gack icke til 
rätta med mig. 

6. Min fynd bekänner 
jag för dig, Du vet at 
det vifst ångrar mig: Se 
til min fuck, ej til min 


fkuld , Barmhertig” Gud | 


och Fader huld! 
7. Och ftatt mig bi i 
denna natt: Din Angel 
"> hafve på mig akt, Atin- 
gen forg, nöd eller fkam, 
Mig fkada eller fjelpa 
kan. 

8. För mig af denna 
mörka dal, Och lät mig 
fkådäå folen klar ; Så fkal 
mit hjerta prifa dig, Mit 
ljus och lif evinnerlig. 


ljufe da 
3 67. SN fnsängan | 


är, Och natten hänger 
ofs på; O Jefu Chrift, 
vår Herre kär, Du altid 
hos ofs blifva må. Glä- 
dje ofs Gud i himmel- 
rike! 


2. Du ät det evigai 


Guddoms ljus, Det må vi 
ju bekänna; Kom til ofs 


i vår” hjertans hus , Med 


RT ann Tr Meter tr= 66” Sat naR ESA 
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dine nåd ofs uptä 
Glädje ofs Gud &c - 
3. Du äft vår väkt 
trygg och tro, Du 
ofs aldrig undfalla; 
dig få vilje vi bygga och 


bo, I all nöd dig påkalla, & "? 
Glädje ofs Gud er lyf 
4. Dagen är fkapad til Oc 
arbet” och omak, Det |" 
kan hvar med fig väl ba 
märka; Men natten är 2 
fkapad til ro och mak, för, 
De trötta lemmar at flär- 5 5 
ka. Glädje ofs Gud & |”. 
5. Bevara ofs Gud i 3 
denna natt Från diefvi- bes 
lens liftiga pilar: Falk es 
fköns fara du med i 
fatt, Gif rolighet och ph 
Hvila. Glädje ”ofs Gil | 
&e, 9 fu ; 
6. Vi hefalte ofs i Je för 
fu våld, När vi vår ogon Jå 
Itillycka: Gud vare vår I ...4 
Ivärn, vår "klippa Och I 2. 
fköld Mot alt ondt , fom 
ofs kan trycka. Glädj a 
rofs Gud &c. oo 
7. Gif ofs en rolig natt I g,e, 
joch god; Lät ofs i fyns I Då 
iden ej fofva: Lät ofstej egei 
"göra det dig är emot, Ej G 
| heller i forgen upvåkna Ika 
Glädje ofs Gud &e. a 
$. Så vele vi i morgon Is: 
lofva dig, Din godhet iv.k 
gerna bekänna, Och fel, 
Idan altid i himmelriley 2 
I Dig Prifa förutan änd& Him 


| Glä= 


) 


På 
ch 
la, 
til 
Det 
väl 
Å är 
tk, 
är. 
XC: 
d i 
vu 
ull 
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Glädje ofs Flöde Ols GRS bynte I öste AAN Ser aa i him- | 
melrike! 


Ör fann |” 
368: dagens ljus 

h fken, För dig alt 
äter fvinner hän : Du! 
lyfer ofs af Fadren grant, 
Öch äft fann ljufens Pre- 
dikant. 

>. Herre, bevara din 
åa barn I denna natt, 
för fatans garn: Lät ofs 
få i dig hafva ro, Åt vi 
er fatan fäkre bo. 

. Så gif vår ögon de- 
fas Fö Af nåde all 
vår fynd förglöm. Håll 
öfver ofs din högra hand, 
At vi ej falle i fyndens 
band. 

4. Vi bedje dig, o Je- 
2 Chrift! Bevara ofs 
för fatans lift, Som efter 
vår fjäl med all magt Faft 
traktar både dag och 
natt. 

s. Vi äre dock din arf- 
dels får , Dyrt köpte med 
din blodiga får, Af Fa- 
drens eviga råd och dom, 
Då vi dig fkänktes til 
egendom. 

G. Befall nu med dit 
kraftiga ord Din Angel 
at bevaka din hjord. 
Sänd ofs få dina helga 
vakt Mot fatans lift och 


Kalla mazt. 


7. Så fomne vi uti dit 
namn , Vi äre uti en god 


FE ss a RARE a 
hamn. Dig, värdiga Tre- 
Und Ske lof och 


ära. 1 evighet ! 


6 N» är en dng 
3 9. framliden;, 
I Och natt tilftundar vifst, 
i Från ofs är folen fkri 
iden; Blif när ofs Jefu 
Chrift! Förlän en ftadig 
tro, Och fädfe ofs be= 
Nara, Ät, Vi må utan fa= 
ra Gå til vår natte-ro, 
Tu hafvet 
270. i denne dag, 
Alt efter Guds behag, 
Sin ändtlig ända nådt 3 
Och natten, fömnens 
vän, Har åter nu igen 
I ljufets rum upflådt. 

2.0 ftore Herre Gud! 
Hvars röft och flränga 
bud Alt lyda måfte här, 
Du fkapte dag och natt; 
När dagen gör mig matt, 
Ger natten hvila kär. 

» O Gud! mig ej förs 
iu Lät mig din nåde 
få; Ty jag är fvag och 
trött, Men fatans magt 
är fat: Pock du i hög- 
den bor, Gör at jag fof- 
ver fött. 

4. Min ögon flutas til, 
Din Ängel blid och mild 
Förordna du åftad , Som 
håller trogen vård , Och 
hänger faftan gård Om-= 
kring min hviloftad, 

je 


XY 
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5. Min kläder klädas|ock dig, Din” barn vå va! 
af, Min fynd o Gud! be- I blifve evinnerlig. — Mejö 
graf I Chrifti fido - får; 6. Amen, Amen, tila HF i rö 
Så fkal min fkröplighet god natt, Din Angel var. HM hel 
Bli vänd i härlighet, När | de ofs tilfatt, Som ofsl kro 
jag af jord upftår. bevarar och vårt bo: ] 7 

6. Hur? gladlig fkal jag | Jefu namn gå vi til ro, Hf mec 
då Inför cit anfiot flå SS 
Uti en härlig fkrud, Och T of fke di f-:Oc 
fjunga dig med FR fed 1 Gud, fa mig 
Uti din himmels högd:l|denna dag, Som jag har, f hen 
Min Herre och min Gud! |efter dit behag , Fullän- 5 

dat både karfk och fund, a 

1 tacke dig,|Gud vare lof af hjertans f alt 

71: N Oo hehe grund! ? är 

Chrift! Som äft vår Fräl-| 2. Jag har ej rönt den f Til 

ferman förvift, Du för, ondfkas fkott, Dock dém I f2!: 
ofs alla omforg bar, Med i förfkylt för fynd och 

dine helga Angla-fkar. |brott: Ej råkat ut för ” 

2. Vi lägge ofstil hvi-|forg och nöd, Ar fria 3 
la ned; Lät ej vår fjällfrån em haftig död. fa I 
omgälla det, Som brutet] 3. Förlåt, o Gud, Som 
är genom vår fkuld; För- | hvad brutet är: Din An- Af 
låt det Gud, och var ofs | de god mig vare när Och Til 
huld: 2h5, fläds uplyfe hjertat mit, | il 

3. Din Ängel hålle om | At det från fynd fig hål. At 

—ofs vakt, Och hafve ofs | ler fritt. Den 
i noga akt, At djefvu- 4. Bete mig framgent 2 
len ofs ej fkada gör Dag |famma nåd, Och ftatt mig f f22 
eller natt: Gud ofs böns | bi i råd och dåd, Int vifs 
hör! min fidflaandedrägt : Lär far 

4. För eld, för nöd til |mig alt det fom dig är | Chr 
lif och fjäl, O Herre |täckt. keli 
Gud ofs vakta väl. I 5. Var ock hos migi Hva 
dit namn vi til fängs nu|denna natt, Den du hat fvag 
gå, Din” barn ; lät ofs din j mig til hvila fatt: Din ff"! 
nåde få! Angel hålle om mig vakt, | 3: 

5. Viäredineiallnöd,|Och frie mig från fatans KR 


Förlöfte med din blod få | magt. | 
röd : Vi lefve dig, vidöl 6,Gifatjag roligt fof 
vi 
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aga AA son Noa RN SSR HA Så NT ÄN TRE 
vamå, Lät mig ej fkräck,|DPe onde andars lift, Och 
ej ängflan få: Väck mig jjag må rolig hvila I Her- 
; rättan tid ock up, Med [ran Jefu Chrift. 

helfan frifk til fjäl och ' 4. Jag lägger mig at 
kropp. 4 fofva, Dit arma kreatur; 

7. Men vil du komma | Min fjäl hon fkal dig lof- 
med din dom I natt, olva Utaf fin fatebur. Be- 
Gud och Fader from!lvara du fullväl Min an- 
Och-om dig täckes kalla de, lif och fjäl, At jag 
mig, Så för mig hädan |måi dig hvila Och vak- 
hem til dig. ra häll och fäll. 

g. Der jag får njuta] 5. Jag utan återvän- 
fladig ro, Med hugnad|da Din godhet lofva vil, 
altid hos dig bo, Der lif |Som mig din nåde fänder, 
är utan död och qval, Ty du är god och mild. 
Til evig tid i himmels|Min tilflygt är du vifst, 


fal. 
Fader, 


I 
i 

373. Dt ijagpric 
fa I denna aftonftund, 
Som mig alt godt bevifar, 
Af nåd få margelund; 
Til dig jag lyfter up Min 
fjäl med tro och hopp, 
At du få väl har ändat 
Den hela dagfens lopp. 

2. Utaf all nöd och 
fara Ar jag nu hulpen 
vifst, Med dina Anglars 
fkara, I din Son Jefu 
Chrift. Jag beder ödmju- 
kelig, At du förlåter mig! 
Hvad jag af köttfig 
fvaghet Förtörnat haf- 
ver dig. 

3. Nu beder jag dig me- 
ra, Åt du i denna natt Med 
'fdina Anglar flera Kring- 
hvärfver mig fullfnart, 


frå det jag undgår vifst 


Förlåt mig all min brift: 
Min tröft, min hjelp, 
min glädje, O Herre Je- 
fu Chrift! 

6. Lof vil jag dig hem= 
bära I denna aftonftund; 
Du är min Gud och Her- 
re, Min tröftar? famma=s 
lund: Mit lif uti min 
död: Min hjelp i forg 
och nöd. Jag fofver el- 
ler" vakar, År du min 
falighet. 

7. Lät nu min kropp 
få fofva, At fjälen in- 
nerlig Må prifa dig och 
lofva Nu och evinnerlig. 
Min flägt och fyfkon 
kär”, Samt hus och vän- 
ner vär, Ifrån alt ondt, 
o Fader ! Med dina Ang= 
lars här. 

8. Din händers verk 
vi äre, Vår fkapare F- 

all: 
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äft: Hvad vi nu hälft | Och altid njuta hje 
begäre Och tarfve , vetidin. 3 qi 
du bäft. Jag är dit fo-| 4. Din helge ÄAnsal FB och 
ferfår ; Mit hopp detl|blifve när, Och-drifve F al! 
til dig får: Led mig med |från mig fatans här: Be. 
dine nåde, At jag ej vil- i fkärma mig för Chrifi I k'3 
fe går. Skuld, Var mig dit barn BF alls 
9. Jag uti dina hän-l|en Fader huld. tat 
der Min kropp, gods, s$. Förlän at a. lät 
lif och fjäl Befaller alt|frifk och fund Stå. fen 
i fänder, Bevara du full-| morgon, då min Snö 
väl: Du trogne Frälfar | För det du är få nåde dig 
god, Uplys mit finne|Dit lof fkal fjunga gle ( 
och mod, At jag må al-|delig. ned 
tid Lr Uti din hel- gel 
ga bud. N” hvilar vår 
10. Jag vil.ock härmed! 375. la jorden, Fad 
mena Min kära Öfver= I Och luften är mörk det 
het, At vi må Gudi tje-|den', All verlden fofyer Å la t 
na I all gudaktighet,|fött; Men dig, min fjäl, 4 
Här både timmelig, Och | bör vaka, Din Gud ka, 
fedan eviglig. Var du, |mjukaft tacka, Och i fkrö 
o Gud och Fader! Ofslandakt ej bli trött: I nar 
altid nådelig. 2. Sit ljus nu folen döls I lar 
N" denne dagljer, Och natten öfver I häd 
374: framliden [höljer Det flora I kan 
är, Jag dig, o Gud! tjäll: Min fol, od g 
mit lof hembär, At-du|vifa Mig dina nåd , up fyn 
af kärlek mildelig- För /lyfa Med dinom And Å fär 
fynd och död har fräl- | min mörka fjäl: I för! 
fat mig. Nu hafver dagen H oam 
2. Alt hvad jag har ända Och ftjernor börja mig 
förfyndat mig, Det vil- : ända Sit dägeliga ljus: F bud 
Je du mifkundelig För- O Gud ! lät mig ock kom 9 
låta nu och allan tid;ima Ditalila fjälar from] nar 
Du äftt, o Gud! min Fa-|ma Så fkina i din vak 
der blid. mels hus. CC mag 
3. Derpå jag nu util 4. Til fömn jag mig. al 
din hand Befaller kropp, bereder , Bortligger mi=h och 


if, fjäl få and”; Lät! na kläder Den döde 
amnig au roligt fomna in, 


+ 
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hets hamn :,/O Jefu ! där 
mig hvila Uti dim får, 
och fkyla Min fynd famt 
all des blygs och Mkäm: 

s. Dagsbördån nu få 
klämmer Min kropp och 
alla lemmar; At de bes 
tatfva "ro: Ack Jefutl 
lät mit hjerta Från fynd=' 
fens tyngd soch fmärta; 
Snart lifas »och få hos 
dig bo. : 

6. När fömnen mig 
nedtrycker ,, Min ögon 
igenlycker; O Gud haf 
vård om mig: Dit milda 
Faders öga ;$Se neder af 
det höga, At jag må hvi- 
la tryggelig: 

7. Lät mig ej oro väc- 
ka, Och ingen nöd för= 
fkräcka, När jag nu fom- 
nar in; Men dina Ang- 
lar blifve När mig, och 
hädan drifve Hvad fom 
kan hindra hyilan min. 

8. Hvad jag i dag, har 
fyndat, Af  verldfens 
flärd förblindad, O Gud! 
förlåt mig det: I Jefu 
namn jag beder, "At du 
mig altid leder På dina 
budords vägar rätt. 

9. Gif at jag icke fak- 
nar I morgon, när ja 
vaknar Din flarka all- 
magts hand, Som mi 
1 alla dagar Befkyddar 
och ledfagar Omfider in 
1 liffens land, 
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na dig min 
376. Dm ch tun= 
ga, Och mid fjäl varsnu 
beredd; At jag Herrans 
lof -må fjunga, För den 
nåd: mig är betedd; At 
han uti denna dag Haf= 
ver mig af fit -— 
Från all forg och nö 
bevarat, Och få milde- 
lig förfvarat. 

2. Dig til pris vil ja 
förkunna, Högfåe Gud 
och Fader kär, At du 
mig har velat unna Lif 
och helfa, at jag är In 
til denna ftund och tid, 
Genom: din omvårdnad 
blid, Säker för hins on- 
das pilar, Och nu ofkadd 
går och hvilar. 

3. Jag förmår ej rätt 
befinna Alt det goda du 
har gjort, Ja, omöjligt 
mig påminna All den nåd; 
jag har förfpordt: Det 
är utan tal och! mått, 
Hvad. jag hafver af dig 
fått, Själ och kropp til 
uppehälle; Hvad fkal jag 
dig vedergälla? 

4. Dagen är nu mäft 
framliden Och den mör- 
ka nätt begynt; Ty bör 
jag af fjelfva tiden Låta 
vara mig påmint, Åt jag 
fkal åkalla dig, Gud, 
fom kan uplyfa mig. Lät 
dit milda anfigt' ikina, 

f Lär 


ACE 
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Lär mig känna viljan kar, At vår fjäl i oro 


dina. 

5. Den har jag väl 
kunnat veta, Men jag 
har dock fådant glömt, 
Låtit fnöda verlden reta 
Mig til fynd, fom har 
fördömt Mången fjäl; 
men Fader huid, Tänk 
ej på min brott och fkuld ; 
Du vil ju den fvaga hjel- 
pa, Och ej den fom ftap- 
lar fljelpa. 

6: Faft jag ofta från 
dig viker, Vil jag dock 


vankar. ; 

g. Men, o Herre, vär. 
des blifva När mig med 
din Andes ljus, Och lät 
dina Anglar drifva Alt 
ondt ifrån detta hus. När 
min ögon fomna in, Ack! 
få uplys fjälen min, At 
hon må med trones 
öga Se in i din himmél 
höga. 

10. Lät min kroppock 
utan fara Njuta ljuflig 
fömn och ro: Värdes 


omvända mig; Ty jag jämväl nu bevara , Alla 


tror din Son förlikar 
Hvad: jag bryter emot 
dig. Jag bekänner all min 
brift , Ångrar mig ; men 
hoppas vift, Det din nåd 
få öfverflödar, At din 
vrede mig ej dödar. 
7» Jefu klara mor- 
gonfljerna, Och rätt- 
färdighetens fol, Jag 
framftäller mig nu gerna, 
För din helga nådeftol ; 
Lät min tro omfatta dig, 
Så du fädfe blir i mig: 


dem, fom när mig! bo: 
Ja, min Öfverhet ockfå, 
Lät, o Gud! dit hiftånd 
få. Vänner och ovänner 
alla Vil jag i din hägn 
befalla. 

11. Fräls mig från all 
vedermöda Och all nat- 
tens grufvelfe, Ifrån pe- 
flilentfen fnöda, Iftån 
fyndfens ftyggelfe: Afc 
vänd eld och vattunöd, 
Krig och farlig vådedöd, 
Lät mig ej i fynden fof- 


Vis en fltima af din nå-| va, Men dig glad i mot- 


de, Så räds 
gen våde. 
8. Fräls mig ifrån få- 
tans fnaror, Dermed han 
vil fånga mig; Ty han 


jag för in-| gon lofva: . 


12.'Store Gud och Fa- 
der fromme, Värdesnu 
bönhöra mig! Jefu Chri- 
ifte lät ock komma Den- 


ej i fömnen fparar, Men |na loffång inför dig! Ja 
angriper liftelig Med den|du Helge Ande: mild, 


mörka nattens band, Som 
han är en möskflens and': 
Plågar ofs med fyåra tan- 


- 


Lägg ock här din fuck- 
ning til, Dermed du se 


den tro jag ftanar. 
ar nu redo 


377. Vv fjäl och tun- 
ga, Helge Ande hjelp nu 
mig, At jag Herrans lof 
må fjunga', Som få nådig 
vifar fig, Och har mig 
til kropp och: fjäl Den- 
na dag bevarat väl, At 
mig fatan icke fkadde, 
Som han vifst åftundat 
hade. 

2. Lof och pris bör mig 


lä | hempära Dig, barmher- 
0: få tighetens Gud, Som mig 
1, | ville hjelp befkära, Til 
nd Fo art följa dina bud: Fria 


mig från fkam och blygd, 
Mången fynd och flor 
odygd, Samt min fiende 
fördrifva, At jag ofkadd 


ite FB måtte blifva. 
e- 3. Ingen vishet kan 
än f utgrunda All din under- 


verk och nåd: Ingen 


d, | tunga kan förkunna All 
öd, F din kraft och höga råd. 
of: Din välgernings tal och 
or« | mått Har ej någon rätt 


förftått, Som du menni- 


fas fkom bevifar, Dem du! 
np frälfar, förer, fpifar. 
fi- 4. Denna dag vil nu 


framlida, Nattens mör- 
ker faller på: Solen med 
fin klarhet blida Vil nu 
från ofs nedergå. Men o 
ljufens Fader mild, Up- 
lys mig; ty när du vil 
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för mig manar. Amen! i|Til mig dit anfigte vän- 


da, Kan det frögd i mig 
uptända. » 

5. Herre värdes mig 
tilgifva All min fynd, 
för Chrifti fkull, at hona 
mig ej fvår må blifva, 
Göra fjälen jämmerfull ; 
Ty faft fatan är mig vred, 
Vili afgrund förta ned 
Så kan du min ångeft 
lindra, Och hans grym= 
ma upfåt hindra. 

6: Faft jag från dig är 
bortviken, Vänder ja 
nu om igen : Jag är tid 
af fynd befviken, Dock 
är Jefus vifst min vän. 
Jag förnekar ej mir 
brott, Men har af dit 
ord förftått, At din nåd 
är mycket ftörre, An de 
fynder fom vi göre. 

7- Herre, fom de trog- 
na alla Frögdar med dit 
anlets ljus, Dig vil jag 
mig nu befalla, All mia 
vårdnad och mit hus: 
Blif, o Herre! hos mig 
när, Medan natten kom- 
men är: Och i detta 
mörkret tyfta Med din 
nådes fken mig tröfta. 

8. Vakta mig för fa- 
tans fnara Och för natte- 
nes flygghet, Då han of- 
ta uppenbarar Sina lift 
til vår förtret: Men du 
fanna ljus här blif, Mör- 
krets mastifrån mig d-if: 

02 Vär 


- 


og — - ARM 
Värdes. i mit hjerta va=| 
ra, Så räds jag för in+ 
Jä fara. 

När min ögon fig 
Alva. Och jag trötter 
fomnar in, Så lät krop- 
pen hvila njuta, Men up- 
väck då fjälen min, Med 
din Ande henne gläds; 
Och den onda ej tilftäd;, 
At han forg och fynd 
tilförer , Hennes hugnad 
få förftörer. 

10. Lät mig denna natt 
befinna Ljuflig fömn och 
flilla ro, Lät alt ondt 
från. mig förfvinna, At 
jag i din frid må bo; Ty 
min kropp, min fjäl och 
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bereder, Herre, til 
tacka dig, 
alt Vil jag: hafva dig be-jta hor och fjäl Til du 


ere 


Styck hans -.magt. ti 
ten och lande, 

13. Högfte Gud, ac 
värdes höra Hand d 
barn nu bedit har. Tel 
din förtjenå kan göra, 
Åt jag får et nådigt fva 
Helge And”! jag.b 
dig, At du manar g 
för vig Ja, jag tror 


fkal hända, rå 
jag med Amen ä SÖ 


Gjolen går - 
ork åter nedert 
Och: des ljus fördöljer, 
hg; Tyvär tid jag mig 


yi 


Och upl 


bä, fi re IR a ah AA 


wu 


falt, Oc ch förtro i dina, fom få ganfka väl Ha 

händer Alt hvad til min,ver omforg för mig dra- 

välfärd. länder. git, Och i dit befkydd 
11. Fräls mig från alllmig tagit. 


J SG je Fy Nl LM fr 


fkräck och fara, All o-! 
lycklig h ändelfe 3; I min 
fömn: mig få bevara, Åt 
nig intet ondt må Ike: 
Afvändselds- och vattu- 
åöd, Peftilents och ond 
brådöd : Lät mig ej din 
nåd få hindra, At jag 
dör i mina fynder. 

12 Herre! hela riket 
akta, Dina helga Äng- 
lar fänd Til vår Konung, 
at de vakta Så hans hus 
fom regement: Var hans 
tröft uti all forg, I all nöd 
hans fafta borg; Styr hans 
råd med dinom Ande;, 


2. Mig bör nu med flit 
befinna Hvad ;jag den 
dag har gjort, Och må 
ånger mig påminna, Åt 
jag, fom mig hade bordt; 
Icke Hafver tjent. min; 
Gud, Icke fölot hans 
ord.och bud ; Sådant bör 
mig nu begrunda, Och 
Guds nåd 1 tid Äfnadg 

si Gud! jag tror a 
det du fäger, Åt dig är 
all ting bekant, At-m 
hf och mina: vägar 
alle i din hand; Inte 
ord är i min mun ', Int 

im 
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ge tr 
i mins hjertans "grund, När Guds hand vil mig 
Det "du, Herre? ickej|betäcka, Kan mig ingen 
fkådar ; Och fer alt hvad iting förfkräcka: 
vid mig rea ILSA . a 8 
. Jag kan fjelfver fe mennifka, 
ch IHNGDR Andock jag 3/9. 0) betänk all 
är ganfka blind, Det för | und ; Emedan du målef- 
verldfens gunft at vinna, i va, Och ät vid välmagt 
Hafver jag gjort: mången frifk och fund, Mot Gud 
fynd : Vandrat hela:den- | fkal du ej Aräfva; Ty 
na dag Tvärt emot din|tänke hvar man/der väl 
helga lag : Ej mih) Chri-| på, At ingen flund förbi 
flendom betraktat; Ej lmå gå, Förutan chrifts 
mit kall tilbörligt aktat. liga tankar, ? . 
s. Du fomivet fat i” 2. När et flår,: tänk 
mycket mera An mit e-:der noga på, At du en 
get hjerta vet, Har hos' gång dö måfte: En enig 
mig märkt fynder flera, | Gud dudyrka få AFhjer= 
Än min? ögon hafva fedt; | ta, hog -ochibröfte. Och 
Men: :förlåt mig, Fader | när din. fjäl fkal fkiljas 
huid,Allsmin fora brott [hän, Hon. må då up i 
och fkuld, Värdes mig!himmelen > Utaf Guds 
för ftraffer fkond; Jefus | Angldr föras. 
vil: det alt förfona. 3. När tu flår fkal då 
6. Jag då trygg: och tänka på De två naturer 
» roligt fofver Uppå den=; Chrifti, Som är fann Gud, 
na hörneften, Ty jag :ifann Man ockfå, Alsmäg- 
hoppas fom: du” lofvar, tig utan brifter: Två men-- 
Bit va fri från forg och inikor!i Paradis Infatte 
mehn : Och få Jacobs fte” | Herren, figtil pris, Iäk: 
ga fe, Samt Guds Äng- |ta ftånd tilfamman. 
lår fig bete, Som mg| 4: När try flår, mins 
troget biftånd göra Och! en Guddom fann Uti de 
min fjäl til himlen föra. [tre perfoner,; Gud Fader, 
7. När jag i det hop-|Son och Helga And Be- 
pet hvilar, Ar jag fä- känna uti trone. Gud Fa- 
ker, ty jag vet, / At de |der har fkapat : och So- 
mångé fatans pilar , Och nen vifst Har ofs förlöft 
all nattens, faflighet Kan l|af all vår britt; Detlärer 
alsintet fkadavmig, När |ofs. Guds Amde. 
jag har befalt mig dig:|>s SR EE $f. 
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418 Om DE Totf DAGSENS STUNDER. 
5. När fyra flår, du | Och åtta fjälar H 


ockfå märk Evangeli- 
fer fyra, Som fkrifva 
många Chrifii verk, Hans 
död och pina dyra. Hans 
helga kläder hafva de 
Krigsknektar der, med 
fpott och fpe, I fyra de- 
lar fkiftat. 

6. När det får fem, 
få fe du up På Chrifli 
a ge: Fem dju- 

a får uppå hans kropp, 
Deh unk vi hvad väda 
Din fjäl har ftått och 
du än flår, Så framt du 
ej förfigtigt går Med de 
fem vifa !ungfrur. 

7. När fex flår, du väl 
minnas lär Hvad Gud 
uppå fex dagar Har fka- 
pat, och än omforg bär , 
Alt til det bäfta lagar. 
Dernäft af Chrifti lära 
märk På fex barmher- 
tighetens verk, At du 
dem ej förgäter. 

8. När det fju flår, för- 
gät ej du Dit Fader vår 
frambära, Deru:i äro bö- 
ner fju, Som Chriftus 
månd” ofs lära : Kom ock 
ihog, at med fju bröd 
Vår Herre Chrifti hun- 

ers nöd Fyr'tufend män 
är fpifat. 

9. När åtta flår , tänk 
med en fart, At på den 
åttond” dagen Din Herre 
Chrift omfkoren vardt, 
Som upfylt hafver lagen. 


god Förfkonte för 
fyndaflod, Som 
verlden dränkte. = 
10. När nio flår, du 
förgät, At Chriftns 
up anden, Vid nio e 
Juda fätt; Då löftes 
de banden , Hvarmed 
fatan fängfat har Met 
mörkfens kedjor u 
bar, Och dödfens Märk 
välde. a 
11. När tio flår, tänk 
väl på Gud, At du med all 
flit blifver Vid all hans 
helga tio bud, Och in- 


I gen fynd bedrifver; Men 


har dv fallit, fkynda di 
Och ångra fådant bittdl 
lig; Och i ren kärlek 
vandra. 

12. Närelfva flår, man 
tänka fkal At elfva igen 
blifva, När Judas gör det 
onda fall: Dem Herren 
fullmagt gifver At löfa, 
binda med den magt Syn 
den, igenom Andans 
kraft, Med himmels nyc- 
klar dyra. 

13. När tolf flår, du 
betänk med flit Den Chri- 
fteliga trona, Des tolf 
Artiklar med all nit Be- 
vara fom din krona. Och 
Jefus på fit tolfte år Up 
i det helga tempel g 
Guds rena ord at lära. - 

14. När man betrak+ 

tar 
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tar få hvar flund, Sker 
det ofs til ftor fromma: 
Lät intet ondt gå af din 
mun, Ty Herren fkal 
fnart komma, Som fna- 
san foglen i fit ftrek Be- 
riper i et ögnableck; 
Men flunden är förbor- 


gad. ; 

edan man 
380: M lefver i 
verlden fäll, Skal man 


befinna och akta fullväl, 
At döden vil ofs frefta ; 


Det fkal din fjäl be- 
tala. 

4. Lekamen lägges i 
jorden igen, Han röres ej 
mer än fom en ften, För- 
OR all verldfens ägor: 

änner och fränder ta- 
ga penn ngar och gull, 
Lekamen lägga de i våta 
ta mull, Men godfet vil- 
jade vända. O mennifka! 
O mennifka! Du aktar 
ej hvart fjälen fkal lända. 

5. När fjälen kommer 


Hans tilkommelfe är ofs| för domen at fiå, Hon 
vifs, Men tiden och fun-!|truktar fullfvåra huru 
den är ofs ovifs, Han vil: då vil gå, Hon fkälfver 


ofs vifferligen gäfta. 
Jefut O Jefu ! Hjelp ofs 
at tänka vårt bäfta. 

2. När fom vi tänke 
der minft uppå, Då kom- 
mer en gäft, fom klap- 
par och flår, Den vi plä- 


O | och rifter fig fvåra: Hon 


fer fina gerningar för fig 
nå, Och ville då gerna 
vara långt derifrå, Hon 
fäller få många tårar. O 
mennilka! O mennifka! 
Hvad vil du din Herra 


ge döden kalla: O men-! Gud fvara? 


nifka, du fkal nö följa 
mig, Jag vil ej längre 
fördröja med dig, Jag 
fångar få mennifkor al- 
la. O Jefu! O Jefut Vi 
troliga dig påkalla. 

. Den fund vi lefve 
och må fullväl, Då akte 
vi litet vår fattiga fjäl, 
Söm fynden fkal dyrt be- 
tala. Vi rifve och fike 
efter verldfens ting, Vår 
hog han löper all verl- 
den omkring, Och månd 
få tiden förhala. O men- 
niska! O mennifka! 


6. Du kläd dem nakna 
och läna hus dertil, Och 
vifa honom väg fom du 
fer fara vill, Och hjelp 
de döda til grafva : Hug- 
fvala den fom bedröfvad 
är, Och akta den fjuka, 
gif honom god fkäl; De 
pad vil Gud af di 

afva. O mennifka! 
mennifka! Gör det i alla 
dina dagar. 

7. Räkna dig intet för= 
tjena dermed Guds Fa- 
ders vänfkap och andeli- 


4 a ga 
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ga fred, Dét fkal du So- 
nen åtnjuta; Han hafver 
löft din fjäligen Med pi- 
na och död, Chriftns al- 
ien , Friat ofs från ångeft 
och dvida. O Jefu, O Je- 
fu I Vi fladeliga dig för- 
bida. 


emlig food: 
38 I. H jag Piers I 
zon Uppå en lönlig dad, 
Med mycken gråt och 
sforger Hörde jag hurn 
bad Döden en unger man, 
Den hosoöom hade gripit; 
Och bundit med ftarkt 
band: 

2: Kom här och lät dig 
hafta, Så fade döden då: 
Ty jag altid utkåftar Pi- 
Far fora och fmå ; Ehvem 
de drabba uppå, Mång 
tufend unge, gamle, Med 
mig de följa må. 

3» Förfärades den unge 
Af hjertat der han flod, 
Ty dödfens bojor tunga 
Förtog hans finne och 
mod. Sade den unge man: 
Du finner många gamla, 
Mång år jag lefva kan. 

4. Döden til honom 
fade: Det hjelper inga- 
lund, Unga och gamla bå- 
de Dem tager jag all 
fund, De fpäda barn ock- 
Tå; Min vrede de förnim- 
ma, Det nu ej hjelpa må. 
5. De unge lära fvär- 

e gamle le deråt; 


ja, 
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Ty fattar jag min vä 
Och vil dem göra or; 
Ty fkaljag dem fullfnatt 
Med peftilents och plås 
gor Förgöra med-en fart, 

6. J reten mig få fvåra 
Med få mång ornfveli 
fynd ; Jfkolen fålla tår 


För mig få margelund: 
Intet föraff beta vå) 


Som Gud uti fin vr 

Sändt -hafver eder til, 
7: Sjukdomåreder plå 

ga I fläder och på land, 


iBåde höga och låga Så 


qvinnafåfom man : Måns 


gen man tvingas få, Den 


förr har kunnat löpa, 
Med krycka måtte gå. 
$. Dyr tid, krig ockfå 
örlig Nu höres i all land: 
Här handlas  otilbörl 
Med mord, rof , eld oci 
brand, Både til vatten 
och land; För fynden 
Gud det fänder Genom 
fin flarka hand. 2 
9: Deffa plågor och 
flera Ingen betrakta vil, 
Ty fkal jag ock des me- 
ra Mit kall der brukatil, 
Här dräpa liten och for: 
Slätt ingen fkal bli fko- 
nad, Som uppå jorden 
bor. ; 
19. Högfärd och prakt 
i kläder Nu bruka qvin- 
na sach man: Många 
främmande feder, fom 
man juptänka kan, De 
räk 
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räknasej för blygd ; Lös- talla. Hvar blef den flarke 


aktighet och ocker "Nu |Carl Magnus, Nimrod, 


hålles för en dygd. 

11. Tyär din dag för- 
handen, Här hjelper in- 
gen bön s Faft du flyr ut- 


Antiochus och Samuel, 
Kung Salomon, Simfon 
och Afael? De måtte alle 
dö: Så fvikfullt är verld= 


af landet, Jag finner dig |fens lefverne. 


igen: Jag är känd i all 


Jand; Ehvart du hädan 


viker, Der fattar dig 
mid hand: 

12. Så lärer menni- 
fkor alla At göra bät- 
tring i tid, At när Gud 
eder kallar Han då må 
finnas blid, En: mild och 
nådig Gud, Och til fit 
rike föra, Såfom fin kä- 
ra brud. 


7 vinnerlig är 
382. E mit öpp til 
Gud, Han är min lifs- 
tröft och helfa; Den ti- 
meliga döden flår mig til 


bud, Den ingen kan fig 


ide 


3. Flätade Dina fit hår 


och gick Befkåda de hed> 


nifka qvinnor, Höfdin- 
gen Sichem 'henne: fia 
fick, Hans hjerta til hen= 
ne uprinner; Han tog den 
jungfru med vålde. Hen- 
nes bröder forlig för.- 
tyckte det, Ihjälflogo 
Sichem "och ftaden 
med, Den fköflade de. 
Hvar blef då hans ftålt- 
het och välde? 

4. Min Gud, fom all 
ting har i din magt, Du 
värdes vår tro förmera, 
At döden fom du hafver 
nederlagt, Han ofs ej fka- 
da kan göra; Du ätt vår 


ifrån frälfas Hvad hjel- | balfam den bäfte, När vi 
per då ftåt eller välde? ' vår eländighet tänke up- 
När döden han härjar alt i på, Genom döden vi til 
fom en eld, Och tager ilifvet gå , In til evig tid. 
bort hvad honom kom-|Gud gifve ofs nåder fina! 
mer til, Både fattig but! 5. Rider jag, gånger, 
rik; Här hjelper hvar-'! eller hvad jag gör, Mit 
ken gods eller: gårdar. | eländ jag altid påtänker ; 
2. Rikedom och vis-j En fyndare jag föddes, 
dom ej hjelpa må, Ej|lefver soch dor, Och 
mandom, ej Konungfligt | ver!den fläds forgen mig 
välde , » Ej: ungdom, ej|fkänker. En fostran 

fålthet, ej ftor eller fmå, | är verldfens väfendes 
Ty döden undfäger ofs|dag jag bratkar och'hål- 
kolt Org ler 


322 


ler mit prål; I morgon 
jag faller och vifnar fom; 
firå, Som flaget är ned : 
Så fvikfullt är verldfens 
lefverne. 

6. Derföre råder jag al- 
dramäft, Ehvad det är 
man eller qvinna, Åt 
man tror Gud allena bäft, 
Så kan fnart förgen för- 
fvinna; Gud fogar dig 
väl din föda. Ty den fig 
uphöjer han faller om- 
kull; Den ödmjuke får 
både filfver och gull Ige- 
nom Guds verk. Honom 
ske pris och ära ! 


Jefu Chrift, 
3833. 


fann Gud 
och Man! Som borttog 
fynd och dödfens band 
Genom din bittra pina 
och död, Dit dyra blod, 
kors, ångA och nöd: Jag 
beder för din fveda ochi 
värk, Bönhör min röft/ 
och derpå märk. 

2. När fom jag kommer 
3 mörkfens dal, I fatans 
kamp och dödfens qval, 
Och då min fyn förfvin- 
ner flätt, Min öron ej 
mer höra rätt, Och d 
min tunga ej tala må, 
Mit hjerta i värk det 
brifter ock få. 

3. När mit förnuft ej 
mer förfiår, All menfk- 
lig hjelp mig ock und- 
pe Så kom Herre Jefu 
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: blotta nåd mig lifvet 


| Der han med mig fkalfa- 
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Chrifte blid, Och hj 
mig i min fidfta tid: För 
mig af denna jämmerdal 
Förkorta dödfens  pim 
och qval. a 

4. De onda andar från 
mig drif, Med dinom An. 
da hes mig blif: Uplös 
min fjäl af detta band, 
Och undfå henne i din 
hand. Lät kroppen hyi. 
las i jorden få, At ha 
må glad din dem undfå, 

5. En glad upftåndel. 
fe mig förvar, På fidfa 
dag blif mit förfvar; På 
mina fynd ej mera tänk; 


fkänk, Som du migi dit 
fanna ord Tilfagt har, 
och jag det vifst tror. 
6. Sannerlig fäger jag 
utan lift: Ho min ord tror 
och håller vifst, Han fkal 
i domen aldrig ftå, Men 
genom döden til lifvet 
gå; Faft han än blifver 
timelig död, Skal hanej 
brinna i helfvetes glöd. 
7. Förty jag vil med 
ftarka hand Honom fria 
från dödfens band, Och 
fättan i min himmels ro, 


lig bo, Frögdas ockfå e- 
vinnerlig; Dertil hjelp 
ofs Gud nådelig! 

8- Vi bedje , o Herre! 
af hjertans grund, Förlåt 
våra brift i alla fund 

Hjelp 
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Hjelp ofs med hjertans 
håg och akt Din härliga 
dag och frora magt För- 
vänta med glädje och 
chriftelig tro, Tildefs ofs 
nalkas den faliga ro. 

udi min fak 


384: G hemftäller 


jag, Han göre efter fit 
behag: Om jag här län- 
re lefva får, Jag ej mot- 
får, NR cry hans vil- 
ja undergår. 

2. Min tid och fund 
är, när Gud vil, Ocihan 
behagar fäga til; Ja, räk- 
nad äro all min hår, Et 
ej förgår, Det alt uti 
hans vilje får. 

3. Här är hos ofs en 
jämmerdal, Stor ångeft, 
pina, nöd och qval : Vår 


lifstid är en ringa tid, 


Hård och oblid; Vi äre 
altid uti ftrid. 

4. Som menfkan är af 
jord och ftoft, Til verl- 
den kommen naken och 
Blott, Och förer med fig 


ejen klut; Af verlden ut | 


Så förer hon en fvepe- 
duk. 

5. Ej hjelper guld, ej 
vishet ke > Ej kontt, ej 
gunft, ej. heller mod: 
Alsingen läkdom jorden 
här Mot döden bär; Alt 
det fom lefver dödligt är. 

6. I dag är man väl friik 


och fund, I morgon lig- I 
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ger man til grund: Nu 
blomftras man fom rofer 
röd, I morgon död. Alt 
är upfyldt med forg och 
nöd. 

7. En efter annan dra=- 
ges hän Bort ifrån ögon 
och af finn, Han glömes 
ofta I famma fund, Faft 
margelund, Han vare 
gammak.eller ung. 

8: Lär ofs betänka, 
Herre kär, Vår lifstid 
han förgänglig är, At 
man här ej faft blifva må, 
Måfte här ifrå, Rik, lär- 
"der, gammal, ung 'ockfå. 

9. Detgör, o Gud, vår 
fynd få fnöd, At för ofs 
flår en viffan död, Men 
jovifs time, rumoch fätt 3 
Det är vår rätt, Vi äre 
'fyndare alle flätt. 

10. Jag har här fällan 
en god dag, Mit daglig 
"bröd är forg och klag: 
IT När min Gud vil, få vil 
jag med Hän fara i fred 3 
En vinning blifver mit 
affked. 

11. Jag tviflar ej på 
nåden din, Om mig an- 
fäkta fynder min: Jag 
I vet at Gud fin Son i död 
; Gaf och i nöd , At hjelp 
ofs af evig glöd. 

12. Min Herre Jefus 
Chriftus kär För all mim 
fyad död vorden är, Och 
mig til godo han upftod z 

O [0 Jag 
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Ja, med fit blod Har däm- ; 3 min 
pat fatans magt och mod. 3 8 S: Gud allen 
135. Ty lefver jag och | Jag hoppas utan mehn, 
dör altid Min Gud, den|Han kan mig bäft beva. 
ingen fkil mig vid: E-!ra Ur ångeft; nöd och 
hvad : jag -lefver eller!fara. Olyckan han af. 
dör, Jag då tilhör Den; vänder, Det får alt i 
Herren ; fom alt godt ofs , hans »händer. VE 
gör. 2. Om mig mi 
14. Det är mintröft uti | förfär , Jag oförfärad är; 
all forg, I korfet är det | På Chriftum jag faft byg. 
mig en borg, Jag vet at|ger, För alt oväder 
på den fidfta dag Så måtte | ger. Jag har mig konll 
jag Med glädje upfåaf|gifvet I döden och ilifs 
min graf. vet. i 
15. Min Gud-och trog-| 3. Faft än jag hädan 
ne Frälferman; Min ben far; Min död dock wvins 
Han väl bevara kan; Atl|ninghar, Ty Chriftus är 
ickeet förtappas bort Li- | fjelf lifvet, Jag har: 
setell” ftort, Som Gud tilj honom gifvet; Dör j 
kroppen hafver gjort. dag ell” morgon, För fjä- 
16. Min käre Gud får [len drar han forgens 
jag fjelf fe, Der anfigtel 4. O min Herre Jefu 
mot anfigte, I evig frögd | Chri&! Som för min fto- 
och falighet Mig är be-!ra bri4 Lät dig på kor- 
redt: Honom ike pris ilfet döda, Och halp mi 
evighet! få af möda , Gif allao 
17. Guds ende Son, ol|tillika Det eviga him- 
Herre Chrift! Som ofs|melrike. 
har frälft från fynd och 5. Bönhör mig nåde- 
brift, Influt mig ibland! lig, Min tröft, jag heder 
fåren din, Du äf allen dig: Uti min fidfta ände 
Den ende tröft och hjel- | Tag mig i dina händer,åAt 
pen min. jag bland Ängla fkära Må 
18. Amen! min from- | evigt hos dig vara. oc 
me Fader kär, En falig 6. Min maka och bara 
döddu mig befkär : Ifrån | fmå, Guds Kyrka lika 
din barn du aldrig vik, |få, Befaller jag dig, Her- 
At vi tillik Må ärfva e-|re! Din nåde dem befkä- 
vigt himmelrik. re ; För allfköns forbi 
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SAFE RE RNA SERENA — MINER NIO ST”, a 
fara Dem faderlig be-ji min ufla kropp Hos dig 
vara. | ha all fin ro, fit hopp, 
-. Då de ock fkola dö | Och: himmelriket ärfvä. 
Af denna forge =ö, Och | 4. Jag önfkar af din 
ändtlig hädan lända, Gif | milda hand', När flunden 
dem en falig ända; At vijvil infalla, Ati godt mod 
fidft all tillike Må fin-loch fundt förflånd Må 
pas i dit rikes lindras dödfens galla: 
g. Amen i alla fund | Och på min fäng i lef- 
Sjungom af hjertans vand? tro Må fomna in 
grund, Du svärdes ofsji godan ro, Och fjälen 
jedfaga , Herre Chrift, i|dig befalla. ; 
alla daga, At vi dit hel- 5. Men fkulle döden 
ga namne Evinnerlig pri- | träffa mig På främmand” 
fe, Amen, ort och flälle, I vattu- 
nöd, peft eller krig, Och 
6 ck  Jefu'annat flikt ofälle; Så 
386: Chrift din|fke, o Gud! dit vifaråd: 
nåd bete! Jag måfte hä-|Men döm mig efter dina 
dan fkiljas, Men när och! nåd , Och lät mig fåligt 
huru det fkal fke, Står! fomna. 

idin nåd och vilja; Tyj 6. Och om jag uti fvag= 
fiunden är mig obekant, |het min Din godhet ej 
Men du har hennetek-ikan vörda, Så undan- 
nat grant, Så ock min :'drag ej handen din, Men 
fidfta ände, lätta du min börda : Och 
2. Jag är i dig, min'var ej til at firaffa fnar 
Gud, förnögd, Och hap| Der jag i ovett talat har, 

af dinom Anda Til dig! Och kunde ej befinna, 
haft all min luft och 7. O Jefwl! gif alt för 
frögd, Uti min forg och i din död, At jag mig väl 
vånda. Jag tror ock vift, | kan ftyra, När mig'an- 
at du allen Har mig från i fäktar dödfens nöd, At 
fynden tvagit ren; Och jjag ej då må yra: At 
himmelik frögd förvärf- |hjertat lindrigt brifta må, 
vat. Och fom et ljus utflåckna 
3. Ty beder jag, o Je- |få; Din död då fig på- 

fu min! Regera fläds mit | minna. b 
finne: At jag må hålla| 8. Dock vil jag intet 
buden din, Och hafva llära dig, Och ej min död 
dig i minne: Lät fjälenl 0 7 för- 
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förfkrifva; Men til dig|antien. Ur mörleret lätet Men til dig 
altid hålla mig Och vid 
dit löfte blifva. Jag tror 
at du, fom lifvet äft, 
Dock menar med mig dv 
drabäft, Uti hvad död 
jag kommer. 
9. Jag ger mig derför 
i din hand, Du äft i nöd 
min lindring: Du äft mit 
lif, uptag min and, Och 
döden är min vinning. 
Jag tror at du på dome- 
dag Upväcker mig til dit 
behag , Och liffens kro- 
na fkänker. 
Jefu! när 


387. jag hädan 


Skal, Och andan min up- 
gifva, För vinning fkat- 
tar jag det fall; Hos d:gi 
får jag då blifva. Min 
kropp han fås här döde- 
lig; Men fkal flå up o- 
dödelig, Faft härlig och 
förklarad. 

2. Jag kläder af för- 
gänglighet, Blir lös af 
fyndfens bande, Iklädert 
mig for falighet, Uti de 
lefivandes lande: Der 
himmels kronan för mig: 
får, Den jag af Herrans 
hand då får, Som jag har 
efterlängtat. 

. Jag kommer af et 
bruöfand” haf På rätta 
fätier -flranden, Min 

ropp han lägges ned i 
graf, Men Gud uptagert 
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anden. Ur mörkret kom. 
mer jag til ljus, Ur fat. 
tigdom til et rikt hus 
Från oro til god hvila,. j 
4. Min forg i frögd för. 
vandlad är, För jordifk 
hyddan flätta Et Paradis 
Gud mig befkär, Et evigt 
lif för «detta. Min ögon 
öpnas, varda klar on 
lif i döden funnit har; 
Så har all forg en ände, 
fly detta lif är idel 
död, Man må det lif ej 
nämna, Behäftadt met 
ftor ångft och nöd , Och 
tar i grafven ända. Ju 
längre jag här lefva får, 
Ju närmar jag til grafven 
går ; Min dödsftund ändt- 
lig nalkas. 


6. O ufle lif! o bräck. 


lighet! Ho dig kan rätt 
betrakta, Han må din luft 
och härlighet Ej fynner- 
ligen akta. Men döden 

är nu ingen död, En gång 

til lifvet, fri från nöd 

F örlofsning af elände, 
7. O död! dö äft dem 
frommom god , Och bit- 
ter för de arga; Saktmo- 
digheten ger du ro , Men 
fäller högmod marga: 
Och fattigdom får evigt 
nog » Men girigheten 
måfte dock I evigheten 

brifta. 

8. Kom Jefu, du min 
Kom, för 
mg 


Frälferman , 
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mig til det lifvet, Der ma; Så blir då alt til 
du ät på Guds högrajintet platt, På hvilket 
hand, Det du mig hafver|de fin hog ha fatt , Och 
ifvit. Lät mig fullbor- |fkött hvar dag och time. 
da få mit lopp, At fjäten 5. Men dem, fom ef- 
tages til dig up; Til delter Herran fe, Och taga 
utvaldas fkara. fig til: vara För fynds och 
| fatans retelfe, Vil evigt 
Nr jag. uti Gud förvara En krona 
388. min emflig- prydd med härlighet, En 
het Hos mig väleftertän- | ikrud beredd af helighet, 
ker Vår ufla verlds få-|I de utvaldas fkara. 
fänglighet, Och marge-]l 6. Fördenfkul, Jefu, 
handa ränker ; Så läng-|led du mig Städs med dit 
tar jag faft här ifrå, Och lord det rena, I hopp och 
önfkar til min Jefum gå, jtro på jämnan flig, Och 
Som fullt för mig infkän-!bög mig til det ena, At 
ker. jag föralt detjörden bär, 
2. Ty han af fin barm-|Dig väljer och dig håller 
hertighet Ger frögd för- ikär, Och dyrkar dig 
utan ända, Der jag får allena. : 
bli i fäkerhet; Öh u-| 7. Hjelp du, min Jefu 
tan återvända Uti mitlmig dertil, At jag må 
kött får fkåda Gud, Om- laila dagar Så lefva, fom 
klädd med famma benidn hafva vil, Och dö 
och hud, Dock utan alt när dig behagar Af den- 
elände. na verlden, väl förnögd 3 
3. Här föka verldfens | Du äft min luft, mit hf, 
harn med magt, At delmin frögd, Hvem kan 
må lefva länge, I välluft, mig från dig draga? 
välgång, prål och prakt, | 8. Tildina får med tron 
Om fyndfens ban figljag flyr, I dem at bli in- 
tränga; Ty följer fall på | tagen; Utaf dit blod all 
deras fet, När hvar vil;fmitta blir Betäckt och 
ha den ftörfta del, I tim- | platt aftvagen. Du har : 
melig fåfänga. Ju dragit all min latt, För 
4 Alt hvad i verldens (min fkuld fäft på korfet 
fagra fält För deras fyn|[|faft, Befpottad, qvald 
kan glimma, Det blirjoch flagen- 
dock fidft af eld förfmält, | 9. Den pina, fom du li= 
Och lagdt i ftoft och dim- | dit 
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dit har, Min Gud tilnåde 
länker, At han ej fträngt 


fköte tag: Min k 
ockfå på domedag Oänd 


mot mig förfar, Ej på lig frögd befkäras 


«min fynd "mer stänker; 
Men utaf ganfka ftor mi- 
fkund Den: famma uti 


kub nederfänker. 

10. Med: förbön vare 
du tilreds, När jag ankla> 
gad blifver ; Guds vrede 
häll du då tilfreds, At 
han alt eftergifver. Ty 
du har ju för mig betalt ; 
Hvad mig har tryckt, 


kom” vi 


För fynden fkul, i hvils 
Befnärde är 
blefne. Ack Herre 
o Fader god! Du lär 
det betrakta ,' På det 
jag hvar dag från dag Må 
mig för fynden vakta, - 
2. Ej hjelper höghet 


hvad mig bar qvalt, Din leller magt; Ej visdom, 


nåd ifrån mig drifver. 
217. På denna dina fto- 


dygd och ära, Ej godsyej 


| håfvor , prål och prakt 


ra nåd, Viljag mit hopp Hvar dag gif ofsdenclä- 


då fäfal Där mig at.van- 
dra i dit råd : Vänd all 
ting til det) bäfta. Min 
fvaga tro gif flörre kraft; 
Gif kärlek mer än jag 
har haft Til Gud och til 
min näfha: 

12. Så kan jag, när det 
täckes dig, Mig til min 
fäder famka, Från denna 
verlden gladelig Up til 


ra : Atjag fkal dö af dent 
na ö, Det kan. jag väl her 
finna; Men ftundenfvård 
när den angår , Kan icke 
jag påfinna. d 

3. Likväl är jag vid 
luftigt mod, Ty mig med 
Gud förenar Det dyna 
Lambfens Chrifti blod, 
Som fkärar mig och re- 
nar. Altfåär vifst, at Jes 


de hyddor vandra, Som |fus Chrift Han är mit lif 
du har utaf evighet Dem toch ära, Och döden, fom 
trognom uti nåd beredt,!mig vandlar om, Månd 


Vidt öfver 
tanka. 

13: Hjelp mig, min Je- 
fu, ftyrk mit hopp: Håll 
mig falt vid din lära: 
Och när fullhordadt är 
mit lopp, Gif mig en e- 
vig ära: Min fjäl uti dit 


merfko- | mig for vinning bära. | 


4. Ack Herre Gud! ja 
tror det vift, At du dö 
ej påtänker All: min»be= 
drifna fynd och brift, 
Men nåd för rätten fkän- 
ker, Jag märker på, du 
fvär 


förse 
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fvär ju få: Så fant fom 
jag nu lefver, Jag sicke 
fkal en fyndars fall Til- 
räkna, fom from blifver. 

s. God heter du, det 
är dit namn; Derafrär 
vag faft glader, Uträcker 
ock din ljufva famn, Och 
pjuder fom en Fader: Nu 
kommer hit hvar en med 
flit, Med fynden fomar- 
beta, Jag ftifkarlupser 
fjäl och kropp, Som ef- 
ter mig här: leta: 

6. Altiå ändock jag 
fvager är, Jag dlilkväl 
kom aer trygger Til dig, 
min Gud: och Frälfare 
kär, Jag på dit löfte byg- 
ger. Ja, fvaghet din är 
flyrkan min, Dit kors, 
din får, din fveda, De 
fkänka lif; o Jefu gif, Jag 
mig kan rätt bereda! 

7. Rolighet finner man 
ej här, Sorg gör ofs bick 
och röda: Hvar dag med 
fig for omforg bär, Ja, 
arbete och möda; :Ofta- 
dighet; fom hvar man 
vet, Faft alle fucka, qvi- 
da : Fördenikul komy,min 
Brudegum, Min fjäl 
månd dig förbida. 

8. Drif bort dem, fom 
mig Nå emot , Ockfå den 
fjälamörder , Den du har 
lagt in under fot, När du 
blef pint och döder.: Så 
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Ej qväljer forg ; du äft 
min borg: Trots at mig 
någon fäller. 2q 
9. I mihernöd du med 
mig Nå; Lät mig din nåd 
ej fakna; När jag af verlz 
den måfte gå, At jag må 
glad upvakna F Paradis; 
der til din pris Mit hjer= 
ta' och min tunga Skal 
Helig dig ”faft gladelig 
Förutan ände fjunga. ' 
10. Ejay Amen, lof; 
tacksoch pris Ske Fader, 
Son och Ande! Som är 
vår Gud och Konung vis, 
Vårt hopp til honom 
ftånde : Faft häll och fäll 
äft du min fjäl, Som hos 
din Gud får vara Til e= 
vig tidi frögd och fred, 
Det du fkal vift förfara? 


' 
är min: tid 
390. Nyttan de 
kommen är, At jag fkal 
hädan fara, :Då lär mig, 
Jefu "Frälfare kär, Och 
mig nådeliga bevara :: Jag 
befaller dig min fjäl och 
and”, På min fidfta tid, 
uti dinshand ; Du Henne 
aldrig förlåter. 

2. Min fynd mig nu 
bedröfvad gör, Samve= 
tet gifver ej hvilaz Syn= 
derna flere; än fandkor= 
nenärs Dockviljag icke 
förtvafla ;. >: Men tänka 


är jag fri det tyränni, Ftroliga på dinsdöd, Hers 


Det de nu för mig fälla; 


re 
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ite Jefu Chriftl din får få tempel fkön, Föra oh 
2öd Skola mig faft up-|til en evig glädje, 
pehålla. | 7. När Elie tid förly 
3. I din lekamen enmlpen var, Och hans. jer. 
lem jag är, Dervid trö- |tecken hade ände, För. 


flar fig min ande; Jagl|des han til himmels fyr] 
fkils ej från dig, min Gud penbar; En vagn Gud 2 
få kär, Uti dödfens pina! honom fände : Häftar och I nöd 
och vånda: Om jag än vagn var glödande eld evig 
dör, få dör jag dig; Ete-|Der fördes den Prophe- mig 
vigt lif hafver du mig ten fäll Med et ftarkt vä. 1 
Med dinom död förvärf- | der til himla. ver | 
vat. 8. Med kropp cch fjäl f gära 
4. Det hopp hafver|han der upfor Med brin. röd 
jag med allom dem, Som [nande låga omgifven,Å Min 
Guds nåd är förlänad; !Ofs til exempel, tröftå på 
Ty jag är din förfamlings och figur, At vi efterå kro] 
lem, Din allmännsa kyr- I detta lifvet, Skole fälle med 
ka förenad : I henne tvät- | hädan fara til dig Mel evig 
vas hvar af dig, Som lef-tkropp och fjäl til him. 
va med henne endräsgte- | melrik, När Chriftus vår 
lig; Utom henne Guds |Herre vil komma. 39 
vänner ej finnas. 9: Elias på Tabors berg I ter: 
5. Efter det du upflån- | var, Der Chriftus blef f gråt 
den äft, Skal jag i graf- I förklarad, Andock hand nes! 
ven ej blifva; Din kim-|faft för många år Måntl jag i 
melsfärd tröftar mig|hädan til Paradis fara; at b 
mäft. Dödstruktan kan Ty lefver Elias fund och F ders 
hon fördrifva: Och hvarlvis Med ro och glädje 2 
du är, dit förer du mig,|i Paradis, Der vi vorel väns 
At jag må evigt blifva|alle utdrifne. vet 
med dig; Ty far jag nuj 10.Skriften honkunå vinn 
hädan med glädje. gör ofs med fit, At Elias tet i 
6. Jag far, Herre Je-|fkal vifferligen kommå jag : 
fu, hädan til dig, Mina | Til verlden mot den fid-M vils 
händer och ben utfträc- |fla tid, At påminna ol 3' 


ker : Jag fofver nu fakt- | til fromma. Men Eliasär 
modelig, Ingen mennilfka|nu kommen vift, Och un 
mig upväcker ; Utan Je-|dervifte verlden fin brif, 
fus Chriftus Guds Fader$ | Ty är ej långt til ändan 
Son, Han vil uplåta fit uu 
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RR RNE 
11. Efter min döds-|dig, fom i högden bor. 


flund är mig när, Du nå- 
delig mig bevara; Gif 
mig fritt mod , min Fräl- 
fare kär, Och min tro 
fyrk och förmera; Be- 
vara mig från fynd och 
nöd, Fräls mig ifrån den 
eviga död; Jag gifver 
mig i dina händer. 
12. Från verlden gif- 
ver jag nu mig, Och be- 
ärar til dig fara; Min 
roppa jorden hvilar fig, 
Min fjäl vil du bevara: 
På domedag fkal min 
kropp upftå, Och då 
med fjälen vifst ingå Til 
evig frögd och glädje. 
verld, jag 


391. dig förlå- 
ter: Min fynd jag nu be- 


gråter, Far til mit fäder- 
nesland. Min fjäl vil 
jag upgifva, Til evig tid 
at bifva Uti Guds Fa- 
ders milda hand. 

2, Min tid fig nu faft 
vänder, Och döden lif- 
vet ändar, Den dock min 
vinning är. Här blifvain- 
tet tjenar ; Det evigt är 
jag menar, Dit flår för- 
vilst a't mit begär. 

3.0 Gud ! det mig mifs- 
hagar, At verlden mig 
bedrager Från dig, med 
fallkhet ftor; Dock vil 
Jag ej förfaka, At ge- 
nom tron tilbaka Fly til 


4. Frimodigt jag fram- 
träder, Dit anfigte be- 
fkåder Igenom Jefum 
Chrift; Han månde mig 
förvärfva Guds vänfkap 
til at ärfva, Min ende 
Medlare förvift. 

5. Ej gör mig fynden 
våde, Sond är frälft af 
nåde Igenom Jefu blod: 
God gerning mig ej from- 
mar, Fördenikul jag nu 
kommer Til dig igenom 
trona god. 

6. Faft mycket mig 
här felar, Min gerning 
mig ej helar, Dermed jag 
frälfas kan: Barmhertig- 
het -och lifvet Af Guds 
nåd Mifver gifvet, Det 
af förtjenft får ingen 
man. 

7. Ty vil jag dö med 
fromma, I himmelriket 
komma, Som Guds Son 
har beredt : jag vil ej e- 
mot frida. Men dödfens 
bod förbida; Jag har i 
tron min Jefum fedt. 

8. Jag vil nu hädan 
fara: O verld! tag dig 
til vara, Du måfte fam- 
ma fart: Til bättring jag 
dig råder, Med haft fly 
til Guds nåder, Var re= 
do til åt fara fnart. 

9. Dintid nu vifst tils 
flundar; Gör bot, håll 
up af fynder, På refan 


fkyn- 
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Jkynda dig: Var redo, 
bed och vaka, All verld- 
fensbods förfaka,; Som 
är dock fåfänghet och 
tvik: 

10. Min vandring fig 
fu ändar, TH dig; min 


Gud, jag länder "Med 


hjerteligt” begär; Ochjen evig frögd. 


Skal med Angla-tunga 


"Dig evigt Helig fjunga,| vata, Få länge lefva här; 
Inför! din thron och an-| Men dö och hädan fare, 


ot? ;- 
fist Mär. 


T Chrifii får jag 


el 
392. forinat in, De: 


rena mig från fynder 
min: Ja, Chrifti död och 
dyra blod, Det är mit 
lif ,, min prydnad god. 
2, Dormed jag, vil för 
Gud beftå, När jag för do- 


men fkal framgå: Med] 


frögd. och frid far-jag nu! . "AHN 
hän , Guds barn här ör dh TER Ge vifst Ikab prog 


dock lefver än. 

3. Nu väl, o död! du 
förer mig. Til Gud, at 
lefva eviglig: Af Chriflo 
är jag renad väl, Anam- 
ma nu, o Gud, min fjäl! 


ag längtar af 


3 393. ] alt hjerta, At 


falig fkiljas hän Från all 


min nöd och fmärta, Och 
blishos Gud min vän. 
Jag "önfkar: "hädan fara 
Från verldfens hat och 
lift, När Gudi altid va- 
Ta; Kom fnart,' o Jefu 
Chritft! 


lär: Jag vil dock fradi 


väl gömes , Des fägrin 


I Der kropp och fjäl fkal 


2. Du hafver med: 
pina, Dit koörsioch 
få röd; ”Förfönat fyr 
der mina, Frälft mig från 
evig d5d; Ty fkal der 
ock vifst hända, At j 
i himmels högd, Hos dig 
förutan ända, Skal få 


3. Det fynes ljuft at 


Förfkräckligt  mångom 


blifva, Och gerna fö 
dig, Som bättre lif kan 
gifva > Ej fkadar döden 
mig. 


” 
4. Min kroppii jord 


täres bort, Dock fkal af 
Gud ej. glömmas; Men 
väckas innan kort; Då 


En klarhet ftor hos fig, 
blifva. Så gagnar döden 


mig. Sn 
5. Om verlden vilmig 


fkänka Alt/codt,fom hon | hy, 
bär har , Mit finne fåleds fr 
I fänka, At blifva längre 
qvär; "Skål det omiglej I, 
bedraga, Ty fnart det & cec; 
'hörer up: Mig. himlen I: 
fkal" behaga :: Dit fkyn- I», 
dar jag mit lopp. = &ö 

6. Jde kik vär Dl | 
med qvida Från dem ot 
hafva kär, Dock fkal |:, 


”Ja8 
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Pr orre RESNSRNTER - — ” — 
sag. dem förbida Hos -fdätt hjerteli 
Chrifum och hans här; 394. R jag. egon 
Der fkole vi tilfamman | Efter en falig änd”,;-E- 
Snart komma för hans |medan mig här kränker 
thron, Och fjunga med iSorg , qval och flort e= 
for gamman En ljuflig|länd” : Jag har tuf fkil= 
fång och ton. jas ohädan ; Från, denna 
7. Och fat jag lemnar| verlder ond, -Frängtar 
qvara, Det mig til hjer=, til sevig glädje:! Kom 
tat går, Små bara; fkal|fnart,.o Jefu koml i. >= 
Gud dock vara Dem nå-| - 2. Du hafver mig föra 
dig, fom förmår Här klä-|loffat. Från fynd, död 
da dem: och nära, Och|djefvuls våld, Det haf= 
frälfa från all. nöd , Och ver dit blod koftat; Deft= 
taga up til ära, Igenom i/på mit hopp är fäldt ; Hvi 
falig död. fkulle jag då rädas För 
g. Tytvifler ingaluns' död och djefvuls fund; 
da Uppå Guds milda nåd, | Efter jag mit hopp ftädes 
Er tro fkolen j grunda På| På dig fätter all ftundå.. 
honom. och hans nåd,| 3. Andock ljuftär at 
Det ock fat villigt föl- jlefva,; Och döden fkräca 
ja; Så går er altid väl,|ker mig, Vil.jag mig 
Faft månge er förfölja ,i dock hän gifva, Villigt 
Dock fkadas ej er fjäl.. (at följa dig. Jag vet hät- 
9. Gud figne eder al- tre lif vara, Dit min fjäl 
la Nu och til evig tid! hädanfar, Der frögd är 
Sin Angel han befalle utan fara, Af.döden jag 
Til eder fliga nid ,, Som | vinning har; 
rättlig förer eder Irden- |, 4: Kroppen. i jorden 
na forgedal, Och fidft med | blifver Af matkar.helt 
kugnad leder Uptil hans |förtärd, Vår hudförkla= 
frögdefal. ring gifver Chriftus vår 
106. Nu vil jag mig helt |Frälfare kär , At han fom 
vända Til dig, ov Jefu!fol fkal fkina, Och lef- 
Chrift! Gif -mig en falig| va utan nöd I himmels 
anda, Förlåt mig all min|frögd den fina: Hvad 
brift: För mig i glädjen |fkadar mig då död? 
dina, Som du förvärf- 5. Faft verlden mig än 
vat har Alt med din död |lockar, Längre at blif- 
och pina, Ibland din|va här, Och på fina gods 
änglaikar. a poc= 


Lo Ret nen on 
pockar, Som hon faft 
fköna bär; Jag det dock 
intet aktar, Som varar 
en kort tid: Til himme- 
len jag traktar , Som blir 
evinnerlig. 

6. Andock jag nu fkils 
vida Från mina vänner 
god”, Det mig gör forg 
och qvida; Dock tröftar 
fig mit mod, At vi i frögd 
och gamman Snart kom- 
ma för Guds Son, Och 
oåtfkilde famman Blifve 
inför hans thron. 

7- Faft jag än här qvar- 
låter Barn faderlöfa fmå, 
Hvilket mig öfvermåt- 
tan Månde til hjertat gå, 
Viljag dock gerna van- 
dra, Och tröfta på min 
Gud, Han fkal väl dem 


fom andra, Hjelpa af 
nöden ut. 
8. Hvi månd? forgen få 


fräta Er, fom värnlöfe 
gå? Skulle Gud er för- 
äta, Som föder korpar 
må? Han är värnlöfas 
Fader, Enkors förfvar 
och tröft, Som för dem 
omforg drager; Liter på 
honom vifst. 

9. Gud hugne i all 
Aycke Er, mina käraft” 
all, Gråter nu ej för myc- 
ke Ofver detta dödsfall: 
Blifver i trone rena, Ty 
innan en kort tid Vil 
Herren ofs förena, At fe 


Hans anfigt” blid, 


; 


SUCKAN I DöÖDSÄÅNGEST., = 


10. Nu vil i 

platt vända Til dig 
Jefu Chrift! Gif mig en 
falig ända, Sänd mig din 
Andes tröft: För mig i 
glädjen dina, rg du för. 
värfvat har Genom dia 
död och pina', Ibland dia 
Anglafkar. 

11. Hjelp at jag ej bort. 
viker Från dig, o Jefu 
min! Styrk min tros 
fvaga veka, Gif modi 
hjertat in: Hjelp mig 
rätt kämpa kunna, Ty 
din hand hjelper bäf, 
At jag med frögd må fjuns 
ga Mit confummatum ef, 


, efu! 
395. ÅK hun tt 


Skal jag mig än qvälja 


här? Ack ! jag önfkar dit 


omgänge, Kom til mig, 
o Jefu kär! Jefu du mit 
ljus och lif, Jefu frädfe 
hos mig blif, Och mig 
af din nåde gif. 

2. Lät mig arma ej för. 
derfvas. Tröfta mig med 
Anden din, Som at få dit 
rike ärfva Lofvat har i 


orden fin. Jefu, flyrk 


mit fvaga mod, Jefu, 
var mig huld och god, 
Gör mig falig i din blod, 
3. Ack! förlåt mig 
fynder mina, Fräls mig 
'utur fatans hand: Hjelp 
| mig med din död och pir 
L 
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ma Göra här et godt 
motflånd. Jefu, du min 
klippa är: Jefu, du äft 
mit begär, Lät dit-namn 
mig hjelpa här. 

4. Värdes mig af nåde 
hjelpa Uti dödfens plå- 
ge-mark, Och min fiend” 
nederftjelpa, Som mig 
eljeft är för frark. Jefu, 
med din fvett få röd, Je- 
fu, fom är dödfens död, 
Statt mig bi i denna nöd. 

s. Gif mig dock en 
falig ända , Och min ar- 
ma fjäl från mig Uptag 


> 
gif mig til Alt hvad mot 

ig är brutit; Du äft dock 
from och fkona vil, Har 
aldrig än förfkutit Den 
der af hjertat ångrar fig ; 
Eho med tron har flydt 
til dig, Han tilgift haf- 
ver njutit. 

3. Til dig, o Gud! 
får alt mit hopp, Du fkal 
min fjäl bevara: Min böny 
du Jefu, tager up, Och 
fkal mig väl förfvara 
Mot dem, fom vilja-fka- 
da mig Och evigt fkil- 
ja ifrån dig; Ty räds 


idin nådes händer, Hen-' jag ingen fara; 


ne jag befaller dig: Jefu, 


- 4. Du har för mig all 


til dig längtar jag, Jefu,)fkuld betalt Med korfens 
är det dit behag, Tagl|död och pina, Mig til 
mig bort i denna dag. din bror och arfving” 
6. Jefu, Jefu, lät dig|valt, Affkrapat fynder 
fkynda, För mig i dinl|mina. Du har min fiend” 
himmels fal : Hjelp at jag | mägtelig Förftört och 
må öfvervinna Snart all!bundit eviglig Med alla 
dödfens ångft och qval |änglar fina. 
Jefu, Jefu, hör du mig, |  $s. Derpå förlåter jag 
Jefu, tag mig up til dig ,|nu mig, Och längtar hos 
At fe dig evinnerlig! dig vara: Med luft och 
glädje flundelig TE ön- 
6 Mi” jämmer | fkar hädan fara Til dig, 
39 , nu en ändalo Jefu, broder kär ! Och 
har, Från verlden jaglvet förvift, at du mig der 
mig vänder; Min fjäl, Ej någon frögd fkal fpara. 
oJefu! nådig var, Och | — 6. Det är ja, Amen, 
tag i dina händer. Du|fant och vifst, Och-kan 
hafver henne gifvit mig, |mig intet fela, At jag 
Tag henne åter up Sa dig, o Jefu Chrift! 


dig, Dit hon i tromell evighet fkal dela Med 
länder. . |dina Helgon glädje all; 
2. Förlåt min fynd och : Des 
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Det famma fu: och altid; Hvem få vifomrshjelpe fo 
fkaly Alt hvad mig bris|är, Den vi efterlånger 
fter', hela. Det är du; Herre, a 

; na; Vi må väl gråta bits 2 
Med glädjelterlig, Ty vi-hafve förs | Vi: 
397. och frid far | törnat dig.; Helige Her. I oc 
jag nu hän Altefter Guds/re Gud,: Helige ftarke | vi! 
vilje, Med et fritt mod! Gud, Helige ena ae 
från denna »verlden Viltitige Frälfare ,:Du evive | So 
jag nu fkiljas , Efter de i Gud, Lät ofs icke Mr fer 
ord, fom Gud :hafver!I den bittra dödfensnöd; qv 
lofvat mig; Döden är|Var ofs barmhertig:: > | Ch 
min fömn vorden. 2. Vi fom äre af fyns | al! 
2. Det gör alt Jefus den -fvår j Måge altid I urti 
Chriftus Guds Son, Denlqvida; Ho är den fom I elc 

trogneFrälferman, Den | för ofs går, Och vil dös 
j2g hafver:fedt-med mi- den lida? -Det gjorde | hä 
naögon. Jag tror vifst,j Chkriftus allena 7 Han hafa | ve 
at han Ar vårt lif och jver 7 lidit hårdan -dödy I bhe 
all vår falighet,! I nöd) Och frältt ofs af. dödfens | va 
och dödfens vånda, nöd. Helige Herre Gud, I de 
«3. Denchafver du, Her- Helige ftarke Gud, He- I far 
fre fatt fram För alt.| lige barmhertige Frälfaz I bli 
folk , af ftor nåde, Och |re, Du evige Gud, Lät | Ch 
til hans rike i all land 'ofs icke bortkaftas I | ej 
Låter bjuda och råda,!brinnande helfvetesglödy; | Sj: 
Med. din dyra och heli-]| Var. ofs barmhertig.. jäs 

ga ord, Som fynader och| 3. Vi fomilefve.ej fom 
nåd kungöra. ofs bör , I fynd altidsfals I ifr 
.-.s4. Han är det klara l|le ; Ho är den ofs ftarka I da 
och faliga ljus, Som up-|gör. Emot fynder-alla? I fe 
tyfer verldena all, Och|Den Helge Ande allena, | hå 
ledfagar henne til Guds! Som drifver fynd af hjers I rik 
hus Ucac mörkfens qval: (tat bort, Hans är det Ina 
Hangär fatt til Ifraels fom välär gjordt.' Heli= Fvå 
pris ,. ;Salighet, frögdige Herre Gud, Helige I Ch 
och glädje. ftarke Gud, Helige barm- I tär 
hertige Frälfare, Du evi= I M 
8 Va fom lefvelge Gud; Lät ofs icke IK, 

9 vd i verlden här| förtappas I den evinnet- 
Äre dödfens ' fångar, Kr 


”” 
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"Tiga d död; Var ofs barm- , vet gifva, Han är ock- 


pk få nädelig , Vi fkole hos 
4 elaå verlden |honom blilvas Det haf- 
klagar fig,|ver Chriftus allena gjort, 
& 74 vr döden lida In- | Som öpnade för ofs lif 
gen är mifkundelig, Holfens port, Åt vi må e- 
vil för ofs Arida?Det haf- | vigt lefva. "> Halleluja! 
ver fynden allena gjort ;| Halleluja! Denne död 
Som öpnade för ofs däd= är” "ej utan en fömn, 
fensport ; Derföre må vi; Vi fkole få en bättre 
qvida. Kyrie eleefon ; hamn. Halleluja t 
Chrifte elcefon. Vi äre 5. Själen hon ej dö- 
alle Adams barn, Snärdelden fer E'ter detta lif- 
uti fyndfens garn. Kyriejvet : Lagen hon ej fkaf- 
eleefon. far mer, An det hon nu 
2. Midt i döden gå vildrifver3; At kroppen få 
här, Andock vi nu lef-'förruttna fkal, Det kom- 
ve: Ingen hörer vårt mer här af Adams fall: 
begär, Som villifvet gif-|Det hafver Gud tilgifvit. 
va; Ho kan flippa af|Halleluja ! | Halleluja ! 
denna ö ? Vi måfte alle-|Kroppen fkal med frögd 
famman dö, Och til afka lupftå, Och fin ande ä- 
bliva. Kyrie eleefon,lterfå. Hälleluia! 
Chrifte eleefon. Är det] 6. Sälle äro de, fom 
ej flor forg och gråt, !fofva väl Och Guds dom 
Själ och kropp fkalikil->förbida, De fkola fnart 
jas åt 2 Kyrie eleefon. med kropp och fjäl Up 
3. Våre vänner falla|til himla tiga: Hvad kan 
ifrå, Ofs en fpeszel var-| vara förre frögd An vi- 
da, Samma väg vi må-lftas uti himmels högd, 
fle” gå: Smaka ”döden|Se Guds anfiste blida 3 
hårda. Ho är fattig, ho är | Halleluja ! Halleluja ! 
rik? Vi äre faft hvaran- i Der fkole vi mäft tänka 
nan lik; Lät ofs derom uppå, Från döden wi til 
vårda. Kyrie eleefon , |lifvet gå. Halleluja! 
Chrifte  eleefon. 
tänker man ej deru ät denna 
Midt i döden h här åå 4CO. L AA be- 
Kyrie eleefon. Igrafva, JM: den trona 
4. Verlden må väljaltid hafva, Han fkal på 
frögda fig, Gud vil Ne] Pp €0- 
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domedag upflå, Och o- 
förgänglig blifva då. 
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40 I. fa meafta quies 


fee querela, 


2. Jord är han och af|Lacrymas fafpendite ma- 


jorden gjord, Skal ockfå 
åter blifva jord; Af jor- 
dene fkal han upftå, När 
Guds bafun begynner gå. 

3. Andock kroppen 
förruttnar här, Lefver 
dock fjälen Gudi när, 
Som henne frälfte af all 
nöd Genom fin Sons pi- 
na och död. 

4. Hans jämmer, forg 
och elände Ar nu kom- 
men til en ände: Han haf- 
ver dragit Chrifti ok, Ar 
blefven död och lefver 
dock. 

5. Själen lefveri Guds 
behag; Kroppen fofver 
til domedag: Då fkal Gud 
honom förklara, Hans 
glädje fkal evig vara. 

6. I flor forg är han 
här fallen, Men nu är han 
väl behållen: Hafver 
frögd och ingen pina, 
Skal fom klara folen 
fkina. 

7. Sofve han nu i frid 
ochro; Men vi fom här i 
verlden bo Skole altid 
redo vara, Vi måfte ock 
hädan fara. 

8. Chriftus Guds Son, 
fom är vår tröft, Den 
fom ofs hafver återlöft, 
Han flyrke ofs för fin 
mildhet: Honom fke pris 
j evighet! 


tres. Nullus fua pignora 
plangat ; Mors hacrtepa- 
ratio vite eft. 

2. Quidnam fibi faxa 
cavata? Quid pulchra vo- 
Jlupt monumenta; Res, nifi 
quod creditur illis , Non 
mortua, fed data fomno, 

3. Nam quod requiefce= 
re corpus , Vacuum fine 
mente videmus ; Spatium 
breve reftat , ut alti Re 
petat collegia fenfus. 

4. Venient cito fecula, 
cum jam Socius calor offa 
revifat, Ånimatague fan= 
guine vivo Habitacula 
priftina geftet. 

5. Que pigra cadavera 
pridem Tumulis putrefa- 
ca jacebant, Volucres ra= 
pientur in auras Ånimas 
|comitata priores. 

6. Sic femina ficea vi= 
refcunt; fammortua jams 
que fepulta: Que reddita 
cefpite ab imo, Veteres 
meditantur ariflas. 

7. Siccorpora mävkae 
icata Redeunt melioribus 
annis: Nec poft obitumre- 
calefcens Compago falx: 
fcere novit. 

8. Mors ipfa beatiot 
inde eft, Quod per cruci- 
amina leti Via panditut 
ardua juftis Et ad aftra 
doloribus ttura 9: 
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tibi membra fequeftro, Ge 
nerofa & fragmina credo. 


ereat& : Fervens habita- 
vitiniftis Sapientia prin- 
cipe Chrifto. 

11. Tu depofitum tege 
corpus ; Non immemor il- 
le requiret Suamunera fi- 
äor & auäor , Proprii- 
gue anigmata vultus. 

12. Venient modotem- 
pora jufta, Cum fpem Deus 
impleat omnem ; Reddas 
patefacta nece fe eft,Qua- 
lem tibi trado figuram. 
Hörer til j Chrifttrog- 

ne alle, Huru j e- 
der fkolen hålla, När j 
edra döda begrafva: Måt- 
telig forg fkolen j hafva. 

2. Edra tårar fkolen j 
filla, Och edert hopp 
icke förfpillas Chriftus, 
fom upftod af döda Skal 
dem upväcka utan möda. 

3. De fom äro uti en 
rätt tro Afledne., hafva 
ingen oro, Des fkole vi 
Herren Gud lofva: De 
äro icke döde utan fof- 
Va 

4. Det kroppen nu är 
utan anda, Kommer ho- 
nom til ingen vånda; 
Han fkal honom igen 


[RARE fa FEN 

9. Nunc fufcipe terra fo- 
vendum , GCremiogue hunc 
concipe molli: Hominis 


10. Anime fuit hac do- 
mus olim, Factoris ab ore 
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bekomma Med ftörre ära 
och fromma. 

Man fkal denna 
forg låta fara, Ty långt 
kan det icke vara, Förr 
än anden full fkär och 
ren Sig befogar til krop- 
pen igen. 

6. Ej kan heller annat 
betyda, Det vi begraf- 
ningar pryda, Ån vi 
vårt hopp få bevife, De 
döde der fofva med lifa. 

7. Det hafver alt fien- 
den vållat, Åt menni- 
fkan  hafver ” fallit I 
fynd, och måfte ty var- 
| da Til jord genom döden 

hårda. 

8. Dock låte fig ingen 
förfära, Denna jord fkal 
fke mera ära; En leka- 
men fkal häraf blifva, 
Den Gud vil härlighet 
gifva. 

9. Lika fom vi utan 
fara Sädeskornet icke 
fpara, Utan det i jorden 
utfpride, Mer frukt vi 
hoppes och bide. 

10. Så vete vi ock ge- 
nom Guds ord, At men- 
nifkan, fom kommer til 
"jord, Skal uti härlighet 

lupftå, Och med frögd 
i lifvet ingå. 

TI. Ly jord vid 
denna kropp, Br vi här 
nederlägge med hopp, 
Och lät honomi dig haf- 

pra va 


. Dem 
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va rö: Göm väl hvad 
vi dig här betro. 

12. Han hafver varit 
andans hus, Af Gudi in- 
blan til: Uf OC ljus; 
Mer hafver Gud honom 
förärat, .Til. tempel fig 
vigt och fkärat. 

«13. Bevara, nu hvad 
här är innelagdt; Snart 
kommer Herren, fom 
hafver fagt : Den på mig 
tror honom fkal jag Up- 
väcka på den fidfta dag. 

14. Då måfte du få 
honom igen Hans döda, 
både gqvinnor och män; 


. tillike Evigt Lif uti: fit 
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Guds Faders Sön 


| 3: 1de Chriftna fofva 


gifver, han -allom | mörkt &c. 


2. Mennifkan är af 
qvinna född, Ej! ja hur 
fnart är hon förödd ! Rätt 
fom et blomfler hon för- 
falnar, Med oro lyktas 
hennes ålder! Mit hus 
är mörkt &c; 


uti Guds hand, M 

Chriftus fjelf vår Frälo 
ferman Skal dem upväc- 
ka med famma kropp; At 
när de ftå af jorden op, 
Skola de förutan död- 
ifens ve, Altid hans heli. 
 gaanfigte fe. Mit husär 


IK Sv 


4. Ara vare Gud vår 


rike, Fader kär Och Chrifto, 
fom vär Frälfare är, Dess 

froft och fand, | likes ock den — Helga 

402. den fvartalAnd, Vår fanna tröfter- 
mull, Min lekamen är|man, Som ofs gifver rätt 


införd och fagen om- tro; och gör biftånd; At 
kull, Mit fken är platt när vi dö från all verld- 
förfvunnit: Af jord och fens vånda, Befalle vi 
floft jag fkapad var, Jag dig, Gud, vårt lif och 
det få litet i hjertat bar ; ande, | 
Mit timmeliga lif är for- Jg vet, at min "Förs 
fvunnit. loffare lefver, Och 

Mit hus är mörkt,/|han fkal på fidftone up- 
min fäng är trång, Ej! ja väcka mig af jordene; 
hvad döden han är grym! Och jag fkal- fedan med 
Rätt fom en fkugge al-., deffo mine hud omklädd 
le mine dagar de fara,/|varda; Och fkal 1 mit 
Som jä i denna ver[- | kött få fe Gud. Honom 
dene måffäe vara; Dock /|fkal jag mig-fe, och min 


är min 2lädfe, at jag ögon fkola fkåda honom, 
fkal upfltå igen, Ochjl|och ingen annan. t 
lefva "med Chrifto, Jag 
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av åitundar fkiljas hä- 
| dan, och. vära med 
Chrifo, Ära vare Faå- 
drenom och Sonenom, 
och den Helge Ande! 


Tak up af fyn- 
403 . V åk då Chri 
flendom, Om dig fkal 
falighet hända; Här kom- 
mer Guds Son och fät- 
ter fin dom, Och gör på 
verlden en ände... Vi vel 
te ofs hvarken time el-; 
ler ftund, Vi bedje Gud 
om fina n: $der Til honom! 
vi rope af HhHjertans. 
grund, At frälfa ifrån; 
all våde. 

2. Alt fåfom en ljung- 
eld fynes fullfnart Mel- 
lan alla verldenes än- 
dar; Så kommer Guds 
Sons dom med. en fatt; 
Sina Änglar fkal han ut- 

fända: Sina Äng! ar fkal' 
| an utfä ( då, När do-! 
men fkal angånga, Ati 
kalla til se SRA 
flora och (må, Guds dom | 
de fkola a fånga. 

3. När Änglarne haf- 
va ofs alla fört fram In: 


241 
De onda vil han evigt 
fördöma, 

4.J gången nu in, j 
alle Guds barn, Him- 
melriket fkolen j ärfva, 
Det jag til eder nytta 
och gagn Dyrt, fäger 
han, "månde för ärfva, 
Och fjunger få heligt 
til evig tid; Edra tårar 
vil jag afvända, Til luft 
och glädje evinn rlig, 
Ja, frögd förutan all 
ända, 

$.. Der hos då höres 
et ömkeligt fkri Uti de 
ofrommas fkara; De må- : 
file då bort til evig tid 
Uti helvetes pina fara: 
Der fkola de gråta och 
jämra fig Förutan all 
återvända, Uti marter 
och qval evinnerlig, Och 
ve förutan all ände. 

6. O Herre Gud af 
himmelrik ! -Bevara ofs 
Iderifrån alla, Som dig 
1 -trone adelig. För 
| Chrifti fkul uppåkalla. 
Bevara ofs, Herre, af 
dine mifkund Från olyc- 
ka allefamman ; 3 Det ön= 
ke, vi, nu. och ar alla 


för Guds anfigte klara; ftund, Och fäge af hjer- 


Då fkat det utan VIE 
de gå an, Vi fkole der 
domen förfara. Förft fkif- 
ter. hag: lst parterna] 
två, De ofromma ifrån! 
de fromiga De goda 1å- 


ter han et evigt lif få ,| 


tat, Ånn, 


örkanden är 
4.04. frösiänden är 
tid, På hvilken Guds 
Sön komma Skal i fin 
Pg klar- 
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klarhet til ofs ned At 
döma onda och fromma. 
Dyrt då alt löje blifva 
må, När verlden fkal i 
eld förgå, Som Petrus 
d.rom fkrifver. 

2. Bafuner fkal man 
höra få, Vid alla verld- 
fens ändar, De döde tko- 
I då supa, i Har MAL 
få!ant händer; Men al: 
la de, fom famma tid An 
Jefva, fkal vår Herre 
blid Uti en haft för- 
vandla. 

3. Dernäft en bok up- 
Jåras fkal, I hvilken 

får befkrifvit Hvad hvar 
och en fen Adams fall, 
I veriden har bedrifvit; 
Då hvar och en i fam- 
ma fund Får höra hvad 
han margelund Har gjort 
då han här lefde. 

; ! ve den fom 
Guds helga ord Har med 
fiort mod föraktat, Och 
endaft uppå denna jord 
Til veridfens håfvor 
traktat ; Han lärer vifst 
med fkam beftå, Och 
med den onda andan gå 
Från Gud til evig pina. 

s.O Jefu! hjelp, när 
detta fker För din döds 
fkul och pina, Så at du 
mig me d anfer, Och 
undfår ibland dina : Der- 

å jag aldrig tvifla fkal, 

y fatan hafver fått fit 
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|fall, Och min fynd 
förfonad. i 
6. Du fjelf min Meda 
lare då var, När nu din 
dom fkal komma ; Ty du 
i liffens bok vwvifst har 
Mig fkrifvit med de 
fromma: At jag med dem 
(då må ingå I riket dit 
joch njuta få Den frögd, 
du ofs har värfvat. 7 
7. O Jefu Chrifte, 
kom. dock fnart Med 
dina fidfta dagar, Och 
hjelp de trogna med en 
fart; Ske dock hvad dig 
"behagar. Ack kom! ack 
kom! ty nu är tid, 0 
Gud, och var en domare 
blid: O IJefu fräls ofs! 
Amen. | 


4 
a 


n gång dö 

405. E edet 0 
Ar ofs allom förelagdt: 
När vår kropp til jord 
(är kommen, Blir dock 
fjälen än vid magt. Ia 
för Gud hon fälles då, 
Der hon domen tkal und- 
få: Räkenfkap fkal hon 
der göra, Hur” hon här 
månd” lefnad föra. 7 

| 2. Den fom blir rättfär- 
dig funnen, Han går uti 
himlen in ; Den med fyn- 
i den är bebunden Blir 1e- 
vigtqval och pin. Domen 
hålls offentlig då, När 
fom kroppen månd np 
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nn ASEAS Ante Rå 
Kär fom Jefus fjelf vil Sons pina Hafver botat 
komma, Glädja fig då fynder mina. 
alla fromma. 7. Jefus hafver giort 
. Stor omväxling |tilfyliet Dis fättvifas 
månde vara, Ifrån tidiflränga lag, Stillät vte- 
til evighet; Ty är nö-iden , fkaffat hylleft ; Ska- 
diet taga vara, Åt Mman|da fkal ej vredens dag. 
tiden nyttja vet. Här är| Derför här Guds rena 
lif och här är död-, Him- ; Lamb Lidit död på kor- 
mellk glädje, evig nöd;|fens flam: Sin förtjenft 
Välg, o menn fka! välg | har kan ofs gifvit; Den 


det bäfta, Derpå du vil 
hoppet fäfta. 

4. Ej har Gud ofs hit 
til verlden Skapat til få- 
fänglighet; At vi lite til 
den färden, Eiler öfve”' 
yppighet. Nej, få lyder 
Herrans lag: Gudi tje- 
na natt och dag, Til vår 
näftas välfärd lefva, Al- 
tid efter himlen flräfva. 

5. Gud, min dr på 
dig jag bygger, Sätter 
MM min CN oc hit, Uti 
dig är jag faft trygger: 
Stor är du uti dit nit, Jag: 
är jord och ftoft, ej värd 
At din nåd blir mig be- 
fkärd; Dock har du af 


fom tror, han ärfver Hif- 


vet, 

8. Salighet Har han för- 
värfvat, Och at nåde 
den ofs fkänkt; Den i 
fynden är förderfvad, 
Uti kroppfens välluft 
fänkt, Sätter lit til verl< 
dens fpel, Har i Chrifio 
ingen del, Han fkat e- 
vigt lif ej finnas; Såfom 
floft fkal han förfvinna. 

9. Jefu, hjelp mig alla 
dagar Göra efter dina 
bud: At min vandring dig 
behagar, Styre mig din 
Ande god! Jefu, bif du 
ftäds när mig, At jag al- 
tid blir i dig, All för- 


nåd allena Kallat mig 
dig til at tjena. 
6. Herre, för din ftora | ter. 

vrede Bäfvar himmel få 10. Helig vandel, fa- 

ock jord; Du för mina|lig ända, Det har Gud 

fynder lede Ar på migltilfamman fatt ; Ond död 

faft vreder gjord. När|har ej återvända, Stad- 

jag tänker > deruppå,|lnarien evig natt. Ack! 

Hjertat mig förfmäkta|hur” då förlorad är Nöd 

må; Men, o Fader! dinloch död, fom Jefus kär 
rg För 


tröftaån til dig fätter , Ef- 
ter dig min verk uträt- 
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För dit lif har måft ut- 


fiånda;, När du får. en 
evig vånda. 
11. Verlden ngifver 


forg och fmärta, Nöd 
och döden får tilreds; 
Herre, du förnöjer hjer- 
ta, Ställer det ock wväl 
tilfreds:sJa, 


näcdbeter. Välär dem, 
fom til dig lända, De- 
ras frögd får ingen 
ända. 

12: Styttstp Jefa! til 
det bäftta, Hvad fom mig 
åligga kan: Lät mig al- 
tid på dig fäfta All min 
tro, at hon är fann. Skil 


det onda, ifrån mig ; Alt| 


det goda är i dig. Vär- 
des du mit hf förblifva, 
Dig vil jag migunder- 
gifva. 

13. När min fidfta fund 
månd vara, Uphåll mig 
med dine hand: Lät mig 
falig hädan fara, Och 
uptag til dig mig and”. 
Öpsd du mig liffens dör, 
Ack ! kom mig ej fkräck- 
lig för, Milde Herre Je- 
fu Chrifte! Lät mig al- 
drig dig bortmifta. 

14. Anfe, Gud, at jag 
är renad Genom Jefu 
Chrifti blod:: Anfe at jag 
är förenad Med din. Son 
min Frälfar' god. Herre, 
fe mig nådigt an, At jag 


ock ännu | 
mycket mer , Jefui, du af 


för dig framgå kan; 


ock tack dig gladlig 
ra, Och dit namn 
evigt ära. + 


u 

erre G 
406. Hördsja 
klagar, Hvad: mig uqväla 
jer natt och dag; Hvad 
min-fjäl och kropp förs 
fvagar, Ar en fruktad 
för din lag, Den jag tidt 
har öfverträdt, Upfylt 
ock - mit fyndamått > Ty 
vil fatan nu mig tje 
pa, Herre, värdeskäl 
mig hjelpa. 8 
2. Alla mina fel och 
fynder Jag uti mit fams 
vet bär: Jag har varit 
gänfka blinder I alt det 
fom. Helig t är: Alltid 
fölgt' de ondas råd Med 

förmätet öfverdåds 
har alla budord brutit; 


"Och din Andas nåd förs 
 fkutit. ) 


3. Nu vil derför döden 
grymma För din dom 
framftälla mig, Ack! 
hvart fkall jag undån= 
rymma? Ack! hvart fkab 
jag fy för. dig? Ty mil 
ondfka är få flor, Den 
uti mit hjerta bor. Få= 
fängt jag mig då fördöl- 
jer, När mit ftraff: mig 
ftadigt följer. ; 


ny 


| 
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4. Dag från dag är jag | min fjäl. Domen, do- 
pedröfvad , Vet-ej mer| men mig  förfkräcker, 
af någon luft: All min| Och helvetes ångft up- 
frögd är mig; beröfvad,|väcker. | 
Alt mit tal är fuck) "8. Men ho lärer dig 
och puft. Angflan, pi-|få klaga? Själ, hvar 
nm, fjälaqval, Förerltar du fådant tal? Skal 
mig i mörkfens dal. Jagidig famvets ormen gna- 
kan ej med nöje lefva, ga? Skal du känna fynd- 
Och vil dock mot dö-|fens qval, Och ej mär- 
den fträfva. ka någon tröft, At du 

s. Ofta tycker jag migl|dyrt år återlöft Af Guds 
höra: Syndaträl, hvart|Son, fom än dig kallar, 
har du gått? Städfe Iju-|Och dig tidig bot befal- 
der i mit. öra: Kom ochller 2 
fvara för din brott.| 9. Satan vil dig få be. 
Hvad i verlden fkapadtidraga, at du Jefum glö= 
är Vitnesbörd emot mig ma ifkal: Han vil dig vid 
här; Det fom Gud har handen taga, Och förle- 
täckts ”mig' läna, Lätl|då til fit fall. Förr har 
jag mig til fynden tje-lhan dig fynda lärt , Och 
na. i fäkerhet befnärt ; Nu 

6. Dygden har js vil han: förtviflan lära, 
platt förfummat, Lafter Och alt hopp om nåd 
har jag lärt med flit : laffkära. 

Hvar jag något ondt för- 10. När du dig nu fjelf 
nummit, Har jag gernaibeklagar, Och bekän- 
haftat dit. Herrans ordjiner all din brott, Gör du 
har jag förfmådt, I hans | då det Gud behagar , Och 
hus ovilligt gått; Meniej länder dig til fpott. 
ondt fällfkap hälft bet|Men förnekar du din 
hagat, Och alt godt ur|fkuld, Blifver Gud dig 
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hågen fagit. 


intet huld; Vil du fyn- 


7. Stygge lafter, fyn-|den kunnig göra, Så 


lede, Hafva fört 
mig i den nöd: Fört mig 
1 Guds fträff och vrede, 
At jag fruktar evig död. 
Ack! jag blinde fyndå- 
träl, Som få har författ 


fkal Gud dig vifslig höra. 

1 :. Medan nu mit fam- 
vet ”"vakår , Och kan fe 
min brift och fel, Gud 
då mig ej platt förfakar, 
Ty i honom har jag del. 

- rag Ar 


S 
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Ar jag en förlorad fon,! 3. O evighet! för dig 
Flyr jag til Guds nåde- | mit hjerta bäfvar, När 
throa. Gud han är enli dit djup jag med min 
Fader blider , Och mig iltanke fväfvar; Begrun- 
fit hus dock lider. dar ock den pina der 
12. Döden gör mig in- | fläds är, Som dödar alt, 
tet häpen, Andock han|men intet lif affkär. 
är fåfelig; Ty han är af 4. Om nu det qval, 
Chrifto dräpen, Och kan ' fom de fördömde lida, På 
intet fkada mig. Domen , få mång år til ända fkulle 
fruktar jag ej ftort, Faft|fkrida, Som ftjernor fins 
jag hafver illa gjort; Ty på himla-runden klar, 
den tröften jag ej glöm- |Som löf och gräs på jor- 
mer, At min broder Je-|den varit har: 
fus dömmer. 5.Såvore dem enljuf. 
13. Jefu blod min fkuld | lig tröt förhanden, At 
afplanar, Jefus hafverlen gång de fkull” flippa 
alt förfont; Jefusi alt |afgrunds-branden : Men 
godt för mig manar, Åt 'jämmer, ack! då nyas 
jag varder nådigt fkont ; | plågan förft, När de ha 
Jag ock fäker tilflygt|ment den hafva vwvarit 
får Uti Jefu djupa får : | hörft. 
Jefus hjelper utur nö-| 6.0 huru flräng månd 
den, Uti lifvet och ilGuds rättvifa vara, Den 
döden. ingen näpft i evighet lär 
jfpara, At plåga grymt 
evighet! din |fördömda hopen med, 
407. än bd mig |Som af FR mod har 
faft förfkräcker, Som igjort fig Herran vred. 
början har, men aldrig 7. För fynden de här 
ändan räcker: O' evig- jen kort tid ha drifvit, 
het! em tid förutan tid, JEt flrändigt ve och qval 
Din hågkomft gör, at;jdem blir der gifvet: Et 
jag der hifnar vid. timligt brott et evigt 
2. Alltimiig nöd, den |ftraff der får , En fyndig 
ftörfte här kan vara, Med | luft et evigt famvets får 
tiden fkal och måfte fin] 8. Ely mennfko-barn, 
kos fara; Men våndan lack! fly dock fatans fna- 
grym, fom evigheten|ra: Tänk ingalund, dia 
bär, Til evig tid för-|luft kan evig vara, Som 
lofsring aldrig, ger. . LS 
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lik en flröm fnart far; Och honom föreftäller, 
och haftar bort, Ochj| Athanifyndhårdt fnär- 
fänker dig i helv'tet in- |der är, Til afgrund ho- 
nan kort. nom fäller. 

g. Så länge Gad är| 2. Dit trädet ändtlig 
Gud , och Gud månd blif- | faller ned, Der ligger 
va, Så länge (Kal ej plå- |det och blifver, När man 
gan öfvergifva Fördöm- lär död ej någon tid Gud 
dom all; då lyktas vån-|fedan ändring gifver. Då 
dan der, När Herren hjelper ingen bön och 
Gud mer intet evig är. |gråt, Man måfte derför- 

10. Vak up, min fjäl, | blifva, I pinan blir en 
lät fyndafömnen fara; ömklig låt, Som de för- 
Tag dig i tid, ack! tag|dömde drifva. 
dig väl til vara. I dag,| 3. Då är för fent at 
i dag fann bot och bät- | ångra fig, Då bättring 
tring gör, Ty öpen flår "rum ej finner: Men den 
nu evighetens dör. i,verlden gudelig Har lef- 

11. Lät verldfensluft, | vat, nåde vinner. En 
prakt, högfärd, rikdoms | fådan vändning blifver 
håfvor, Magt, ära, gunft | då De onde fladigt qväl- 
och fviklig lyckans gåf- |jas ; De fromme evig glä- 
vor Ej blinda dig, at e-|dje få, Och bland Guds 
vighetens natt Med forg i helgon täljas. 
och ve dig ej cmgifver 4. Betänk , o menfka! 
platt. dig nu väl; Si! helvetet 

12. O evighet! din|högtgapar, Vilfvälja up 
längd mig faft förfkräc- | din arma fjäl: Bed Gud, 
ker, Som början har,|'han i dig fkapar Et hjer- 
men aldrig ändan räcker :|ta rent , en ande ny; Så 
O evighet! en tid för- iat du ej föraktar Hans 
utan tid: Mig nådig var ,| nåd, och kan få undan- 
O Gud! dig blir jag vid. | fly Den, fom dig efter- 

fraktar. 

fo fatans bo- « Hjelp Gud, vi al- 
408. H ning tänker siden Syed, Vårt lefver- 
på, Des grymma eld och|ne här tiälla, At vi til 
låga, Hans hjerta ho-levig tid ej få Vår fvåra 
nom bäfva må, Och bri- [fynd umgälfa. Lät ofs 
fa för den plåga: Hans|vår verld få genomgå, 
famvet då vifst vitae bär , | P 6 At 
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At vi när lifvet ändas, jen färgad mafke =fäck, 


I trone måge fafte få, 
Så fkal i frögd alt vän- 
das. 


fyndig man, 
409. 0 DR fäker är 
och trygger, I fyndfens 
fömn och dödfens dva- 
la ligger, Vak up, och 
fe dig, om, det. är hög 
tid; Annu få är din Gud 
dig huld och blid. 

2, Si huru mildt Gud 
Fader dig upväcker, Och 
fina faders armar til dig 
räcker: Förfumma ej at 
taga nåden mot Faft ge- 
nom fen, dock fannan 
fyndabot. 

3. När nådens tid en 
gång är platt förfvun- 
nen, Och du vid lif ej 
mera varder funnen, Då 
är förfent, när himlens 
dör är flängd Til evig 
tid: :o mer än faflig 
längd. 

4. Fördenfkul lät dit 
hjerta väl betrakta Din 
ufelhet och dödlighet 
grant akta. Tänk hvad 
för lön den chriftlig lef- 
ver får, Men gräflig 
hämnd dem ondom fö- 
reftår. 

5. Hvad är dit lif? en 
fömn fom fnart förfvin- 
ner. Hvad är din luft? 
en flröm fom faft bort- 
rinner, Hvad däglighet ? 


(3 
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Hvad gods och guld? en 
glittrand mull och träck.. 
6. Hvad adlig ätt? et 
ord fom haftigt nämnes, 
Hvad ftvrka? fvaghet 
fom i grafven lemnas, 
Hvad högvis konft? et 
tacklöft hufvudbrott, 
Hvad nit och flit? bes 
fvär för fpe och fpott; 
7. Hvad falighet? en 
frögd förutan ända 
Hvad himmelen? en 
hamn, dit ofs bör lända. 
Hvad Gud? alt-godt, all 
glädje, tröft och nåd 
Hvad -famvets ro? et 
dagligt gäftabod. 

8: Hvad evighet? en 
tid förutan tider. Hvad 
helvete? en eld, "hvar 
fjälen lider. Hvad verld- 
fens gunft? en byggning 
fatt på fand. Hvad fatan? 
ack! vår grymme: afs 
vundsman. j 

9. Betänk då fjäl, hvad 
glädje Gud wil gifva 
Dem fom i tro och bät- 
tring ftadigt blifva; En 
evig ro, en oförgänglig 
frögd, Som uti lif och 
död gör rätt förnögd. 

10. Tänk ock derhos, 
hur grym och gräflig plå- 
ga En obotfärdig får 1 
afgrunds låga! Hvar al- 
drig nånfin fins förlofs- 
nings hopp: Han brin- 

Aer 
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per der, men brinner 19. ar der stinget sbjänher: -se06. NMGkt dne fait min fel 
aldrig up. de äro ganfka ftore , Faft 
11. Rys, hifna, fkälf, | fyndfens tal fom fand i 
bäf, darra kropp och | hafvet vore ; Så tog din 
leder, Res up min hår :|Son dem alla uppå fig; 
min tankar ftiger neder | Och hans förtjenft tiläg= 
Til afgrunds djup, och | nar jag nu mig. 

fer hvad qval der är, Som 

fräter alt, men ingen; 

ting förtär. 

12. Men frögda dig, 
mit hjerta, hog och fin= 
ne: Min tunga fjung, 
få tidt jag får i minne; 
Hvad härlighet hos Gud 
hans Helgon få; Ackliran Zebaoth: 
hjertans frögd, när jag, 2. Af det faliga åfkå- 
der tänker på. I|dande Orfakas glädje 

13. Tänk huru god|ftor Med frögde- fång och 
Gud är fom dig vil hjel- fpelande, Uri: Guds 
pa! Hur liftig fatan ; fom Ängla-Chor, Sjungande 
dig platt vil fljelpa. Flyl|Helig, Sjung &c. När 
fynden fom en orm och | Herran Zebaoth. 
dödligt gift, Håll dig 3. I himmelen, i him= 
vid Gud och vid hans melen, Der är klarhet 
helga Skrift. fin, Så at den klara fo= 

14. Gif ju väl akt, at|len Hon ej få klara fkin, 
lampan icke flocknar,|Som den klarhet i him - 
Och fyndfens moln: ejimelen är, Som den &c. 
öfver fjälen | tjocknar. |När Herran Zebaoth. 
Och när du faller ; ftatt | 4. Utaf den klarhet 
flirax up igen, Och löpli himmelen Mennifkan 
il Gud, fom til din bä-lfkina fkal, Alt fom den 
fa vän. I klara folen,, Vidt öfver 

15. Säg: Fader from- | ftjernor all, Anglomen 
me, milderike Herre, Jag | fatt mycket lik: AÄng- 
vet, ack ! ack I jag vet atilomen &c, För Herran 
jag, ty värre , Har onåd, | Zebaoth. 
död - ochihelyetek ford 5. Den klarhet, fom 
fkylt, Om du, Gud, ef- I omtalad är, Til kropp 
ter brott mig döma vil. och 


himmelen, i 
410. Repsrne ra 
Der Gud fjelfver bor; 
Få vi honom befkåda 
I falighet faft ftor, An= 
figte mot anfigte: An= 
figte mot &c. När Her= 
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och få til fjäl Faft oför- :fmå. O Herre Gud, hvad 
ändrad blifver der, Som !luft der är! OQO Herre 
Gud det täckes väl, Med |Gud &c — När Herran 
en evig odödlighet , Med |Zebaoth. 
en &c. För Herran Ze-| 11. Exempel kan ej 
baoth. gifvas, Mer än det Pes 
6. Och fjälens pryd- |trus fedt har ; Alt fåfom 
ning blifver der Frid,ldet befkrifves, Då han 
frögd , — rättfärdighet , på berget var, Och Chris 
Rätt ödmjukhet och fan- | fti klarhet litet fåg : Och 
ning kär, Med all full- | Chrifi &c. I Herran 
komlighet , Igenom Guds | Zebaoth. 
åfkådande, Igernom &c. Fr2. Ja, Paulus ock hes 
På Herran Zebaoth. jakar, At det ohörligt 
- 7. Utvärtes fkal ock lär, Faft om man än ran- 
kroppen der, Ifrån alljfakar, Om den klarhe- 
krankhet ren, Med Ang- ten fkär, Som Gud de 
la kraft och vighet fkär fromma gifva vil: Som 
Begåfvas utan smehn:/Gud &c. När Herran 
Klädd med oförgänglig-|Zebaoth. 
het, Klädd med &c. 13. De andre ej oms 
När Herran Zebaoth. |talas, Som det ej kunna 
$. Hvad mera fom härlnå, Ty de må ej hug- 
felar Gud alt upfylla|fvalas , Och ingen gläd- 
fkal Uppå de frommas!je få, Af den fom evigt 
delar, Uti fin frögdefal: lär beredd: Af den fom 
Döden blir ock icke mer, |&c. När Herran Ze- 
Döden &c. För Herran|baoth. 
Zebaoth. . 14. Stor härlighet och 
9. Ej torf der någon|luft är til När Herran 
tänka På det fom förra] Zebaoth : Väl atlom han 
var, Ty Gud månd der- | dem gifva vil, Och mye- 
för fkänka Luft , glädje, i ket mera godt, Allenaft 
frögd efpard , Med helt 'tron den tager an: Alle- 
evigt hugfvalande: Med naft tron &c, När Her- 
helt evigt &c. I Herran [ran Zebaoth. | 
Zebaoth. 15. O Herre Gud! var 
10. Ej finnes någon|du få god, Der lät ofs$ 
tunga, Den rätt utfäga komma til: Föröka du 
må, Hur de med lu& der | vårt fyaga mod, Alt få- 
fjunga, De fore med det; fom 


a 
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Jefu käre! Som kronan 


ee OS NAC TöR NT AR SE a 
fom du fjelf vil. Gör ofs 


fvaga frimodiga : Gör ofs 
&c. I Herran Zebaoth. 
16. Dödfens fkarpa pi- 
Jar, O Herre, lindra 
väl! När det til ändan 
ilar, O Herre £fag vår 
fjäl! Och lät dfs få en 
evig ro : Och lät ofs &c. 
När dig Herre Zebaoth. 
17. Gud Fader och 
hans enda Son Man al- 
tid ära bör, För fina nåd 
och mycken mon, Den 
han ofs altid gör : Desli- 
kes ock den Helga And”, 
Deslikes ock den &c. 
I Herran Zebaoth. 
a! mit hjer- 


41 I. E' ta rätt in- 
nerlig fig frögdar, Med 
Juft och glädje få hjer- 
telig i högden, När jag 
betänker, At dödfens 
länker De äro brutne, 
Och lifvet fkänkes af 
nåde. 

2. Luftigt mit hjerta 
med ftor andakt fig glä- 
der, At Jefus min falig- 
het hafver i akt: bere- 
der Mig ärones krona I 
himmels throne; Der 
jag för elände blifver 
förfkonad i frögden. 

3. Såfom en fogel vid 
Hufan dag fig gläder, 

gör min fjäl med 
högfta behag, och fä- 
ger; Dig vare ära, O 


för alla Konungar månd : 
bära med ära. 

4. Eja! mit hjerta med 

I glädje ftor förluftar Den 

frögd ; fom är uti Ang= 
la-Chor, och tröftar 3 
Ja, flyrker mig få, At 
Jag pafs ej på Det eländ 
jag fkal här i verlden 
utitå med möda, 

5. Ty när fom Jag verl= 
denes ufelhet bebos 
Och at hennes fåfänge- 
lighet förfvinner; Fal 
innerlig Påminner jag 
mig Den frögd jag vän- 
tar evinnerlig 1 högden. 

6. Min lit derföre til 
Jefum Chrift jag fätter, 
Med tröft i trone, för- 
hoppandes vifst med rät- 
ta, At detta elände Skal 
få en god ände, Gud fkal 
min forg til glädje om- 
vända rätt fnarlig, 

7. En fådan glädje och 
falighet Gud fkänker; 
Den fynden ångrar rätt 
bitterlig och tänker, 
Guds godhet blid Ger al- 
fköns frid, Som varit 
hafver af evighet, och 
| altid, 

8. När fynden gör mig 
et forgfullt mod och 
kränker, I trone på Je- 
fu dyrbara blod jag tän- 


ker, Som gör allena 
Min” fynder rena, Min 
bjer- 


52 OM DET EvIGA LIFVET: 


hjertans qvida kan det fjunga Lambet förut: 
förmena få kraftigt. ände, ja evigt. v 

9. Ej kan mig döden 14. Eja! Gud gifve 
och fatans magt bedröf- | den faliga dag med from. 
fa Min fr hafver | ma, På hvilken all ting 
dem all fin kraft beröf-|få väl uti lag månd kom= 
vat: När jag infomnar,jma. Min Jefus vände 
Han mig omfamnar , Och |Mit flora elände, Han 


för mig til den trygga ville den önfkade dag ut 
hamnen , i glädjen. uptända rätt fnarlig. > oc 
10. På fidfta dag fom 1$. Beredder håll mig fö 
filfver och guld, fom fo-1O Jefu Chrift , at vänta oc 
len, Min kropp fkal fki-|Din uppenbarelfe', när I då 
na faft ärefull för ftolen: | du fidft vil hämta Til da 
Så gifver mig Gud Den |frögdefalen Ur jämmer= I H 
härliga fkrud. Som hanildalen Din brud , den då 
har lofvat fin kära brud 'har lofvat hugfvala, ja, ol 
med äran | Amen: Ad v 
If, Der blifver feinan- pt 
d? filke klar til kläder, ig gör for nh 
Som Jefus, min Brudgum, 412. M's,et och d 
värfvat har med heder, glädje Den fköna foms li 
Med härlig fmycken]|marud, Då Gud vilalt I? 
Och gyllen ftrycken; Den|bereda Tilevig tid med 
frögd ikal ingen ifrån flit; Himmel och jord I: 
mig rycka, det vet jag. förnya Vil han, och gös h 
12. Guds flad och ga-|ra ren, Samt kreaturen I! 
tor af idel ould fkola va-|fria Från träldoms tvång 2 
ra, Grundvalen af ädla|och mehn. ; Vv 
ftenar full, få klara:| 2. En ny fol fkaldå 8 
Ena ljuflig klang Utaflblifva, Och månen, ftjers 1 
Angla-fång Skal höras! | nötall; De der klart fken / 
at tiden ej blifver lång |då gifva , At under vara 
för glädje. I fkal : Så firmament, fom É 
13. En evig ro, evin- | mera, Skal Gud i him= t 
nerlig frögd der blifver,|mels högd Så rena oc ! 
Som Fridförften i him-Jutftoffera , Sin barn til I 
mels -högd der: gifver. Hlutt och frögd: : ; 
Med palm i händer Då| 3. Altfå ikal Gud bes ' 
fkola Guds vänner Lof-l|reda All ting få flåres 


lig, 
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lig, Allting fkal lei; 
lädje, För fägring frög- 
da fig. Med guld och 
ädla ftenar Skal verlden/ 
vara prydd; Med pär- 
lor ftora 
Kring om fin hela vidd. 


4. Man kan ej häri 


uttrycka Denftora magt 


8. Vi fkole då få fkå- 
da Guds Sön, vår högfla 
Preft ; Som har ofs löft 
af våda. Och himmelen 
uplät: De fromme Pa= 


och fkönagl|triarker, Samt ock Pro- 


pheter all, Martyrer 
och Apoftlar, Med ho- 


nom et ftort tal. 


och prål, Ej Heller det; : 19. De fkola ofs ock 
förlikna, Här” felasvord|taga För fina bröder up, 
och mål; "Ty måtte vilOfs intet då bortjaga, 
det fpara Alt intil dome-| Men "många i fin hop: 
dag: Då tkole vi förfara| Vi fköle träda alle Til 
Hvad Gud är och förmår. | Chrifti högra hand, Och 
s. Ty Gud fkalfnart hönöom då åkalla, Som 
ofs alla Af jördene för- 'är båd” Gud och Man: 
vifst Upväcka, och til| 10. Tils ofs på högra 
fig kalla, I fin Son Je- |handen, Som löfte och 
fu Chrift, Med fin bafun |frie fiå Af fvåra fynda 
den klara, Til'en fior här= j handen , Skal Chriftus 
lighet, Och ofs då ap-jtala få: Välfignade j nu 
penbara En evig falighet. lärenm, Och går i himmels 
6. Han -fkal ofs åter- |ro: I ären arfvingars käs 
gifva Vår kropp med!re, Der fån j med mig 
hud och hår, At virdå bo; 
lefvand blifve ; Slikt han 11. Då fkal Gud do- 
alt väl förmår : Vårt Lif, | men fälla Emöt den on- 
vår fjäl froffera, -Och|da hop, Som fynden fkal 
göra fom folen fkär ,För-|omgälla Uti den djupa 
läna ofs frögd och ära, grop, Der de 'då fkola 
Alt efter vårt begär. > Ifväfva I evigt ve och 
7. Och Chriftus fkallqval För det de här månd? 
utikicka Sia” Anglar ofs lefva I fynd förutan tal; 
til trött, Och mot fig då | 12: Men ofsfkal Chri> 
uprycka, Han fom ofsiftus kläda Uti en härlig 
hafver löft: Ja, han fkal | fkrud ; Och til fin Fader 
mot ofs draga Alt medjleda, Rätt fom fin kära 
fin himmels här, Ochjbrud. Den hemfärd då 
ofs i famnen taga! Olvifst blifver Med flik 
hvad frögd ofs det är! ftor 
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for prål och prakt, At|tre: Uti Guds kärlek 
ej i detta lifvet Ar fpord!brinna , Och med vår ö- 
en fådan magt. gon fe Hans Majeftät och 
13. Och bruden fkall vilja, All gerning, råd 
hemföras Til Chriftihär- loch akt: Guds barnas 
lighet, AH. frögd och |namn åtfkilja, Alt med 
glädje göras Til hennes [hans kraft och magt. 
ljuflighet: Då fkal den 18. Altfammans fkal 
bruden fköna, Få fe Guds Gud gifva Igenom fina 
härlighet : "Alt fkal hon 'magt, Och alt i allom 
få tillöna Af Guds barm-|blifva, Som Skriften 
hertighet. hafver fagt. Sig fkal han 
14. Gud fig då til ofs ofs förära, Och ofs väl= 
vänder, Och fkänker |figra vifst , Och alt godt 
hvar och en, Med fixa/!ofs belkära, I Sonen Je= 
egna händer, En krona fu Chrif. 
fin och ren, Famntager 19. Hos Gud fkal man 
ofs få kärlig Med frögd | der äta, Uti hans frög= 
och ljuflighet ; Den frögd | defal; Ej fkal han ofs 
blir ftor och härlig I alla | förgäta Island det flora 
evighet. tal; Af I:ffens trä det 
15. Med frögd fkaljrika Skal man då mätta 
man då höra De Anglars | fig : Afliffens brunn tils 
flrängafpel; Mufik fkal|lika Derdricka evinner= 
ock luft göra Hos Gutllige > 
förutan fel. Guds Hel-! 20. Alllvftochallvår 
gon ifkola fjunga, Samt| vilja, All frögd och alt 
Änglar hopen flor, Med | begär Skal Gud ej från 
fköna Angla- tunga Utilofs fkilja, Och ofs ej 
Guds egen Chor. vägra der, Då fkal man 
16. Hört hafver intet lofva och prifa Guds 
öra, Och intet öga fedt/|godheteviglig, Sann kär- 
Den frögd Gud der vil lek fiäds bevifa Hvaran- 
göra, Dem han den har nan innerlig 
beredt. Man fkat ock af 21. Vi fkole allefam- 
Guds nåde Der i Guds | man För Guds throm, us 
egit hus, Med egna ögon Itan tvång, Der fjunga 
fkåda Guds fköna klar- | med ftor gamman En ny 
hets ljus. och härlig fång? Gud 
17. Gud fkal man då|Fader, Son och Ande 
sätt känna Uti Perfoner Ske 
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Ske ära, lof och pris!; Gud dertil, Begå fkalk= 
Som halp af dödfens ban- |ftycken myckla, Och 
de In uti Paradis. göra hvad hon vil, För 
22. Med fådan ärevi- | vinftens fkull fig böja, 
fa Och med flikt glädje-; Alt fåfom vädret för, Af 
Jjud Skal Guds barn al- fruktan fanning dölja, 
tid prifa Sin Herra och! Ej vandra fom fig bör. 
fa Gud. Den frögd Gud! "27. Ja, lät man verl- 
fkal ofs gifva, Samt med den rafa, Det mäfta fom 
en evig ro, Den fkal faft | hon kan; Du måfte dock 
flörre blifva, An vi här lej fafa, Ty du har ock 
kunne tro. en man: Han fkal full- 
23. Ty vil jag luftigt ifnart upvaka, Som all 
fjunga, Och altid glader! ting dömer vifst, Diz 
gå, Med hjerta och med |icke vederfaka ; Han he- 
tunga, När jag här tän-'ter Jefus Chrift. 
kerpå; Mit hjerta fig då, 28. Vår Brudgum fkal 
böjer Ifrån all verldflig'då kalla De budna med 
prakt, Til Gud det figlen fart; Gud hjelpe nu 
uphöjer Med finne, hog |ofs alla Stå up af fyn- 
och akt. den fnart; Och hafva i 
24. Ty fkola de ock i våra händer Trons lam- 
alle, Som hafva forg]pa med des lius, At vi. 
och ve, I vanhopp ickelofs ej bortvände Ifrån 
falla; Men ftläds fig få'hans bröllops hus. 
bete, At de fit kors här 29. Nu Konungen 
draga Med et godt to- framträder, De gäfter at 
Jamod , Och låta fig be-'befe; Den ej bär &röl- 
haga Det Gud gör, fom lops kläder, Får evig 
är god. I fpott och fpe. Gud un- 
25. Ho nåd och Her- | ne mig at äga Rätt bröl- 
rans gåfvor I Chrifto'lops kläder på, Sann 
ärfva vil, Och få des!tro, fom är din gåtva 
rikes håfvor Af Herrans Därmed jag kan beftå. 
hand få mild : Han måfte! 30. O Gud! för dina 
mycket lida I denna jäm- |nåde För mig på rättan 
merdal; Dock fkal hans | ban: Hjelp Chrifte från 
Jefus blida Förändra alt |all våde; Jag eljeft fela 


hans qval. kan. Håll mig i trone 
24. Du lät man verl- |fafta I denna onda tid: 
den hyckla, Befpotta Hjelp 
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Hjelp at jag fläds NS HR | a Rund H: rre, 
fla, Tildenna högtid blid du Sen Få 
31: Nu ändas Henna mig 2 SS nu ofs 


vifa Och fköna fommar- | väl; Herre t sd 
fång ; Gud fal föllfnart | i nde Lyf ä för ål 
ofs ”Hifa "Och IAfa af alt) fjäll Herre Gud, ditane 
tvång, Och evigt år för- | f:gt vänd, Och : frid 
Jäna : Gud unne ofs då iofs allom fänd: O Gud 
vifst, At vi få hoönomjFader, Son och Andes 
bu bg Förutan forg EAT fke pris i allo landel 
brift ! 


; i Nr Ve SL SS JM SE fä CJ / i, ÖA a SR SVE Se LO MR SYRA 


SFR ENSE.  AAN 


; Sön Sj RK 


Regifter öfver Pfalm- Boken; '/ 
Pfalmetne upfökas efter deras Numer. 


ck blif hos ofs, N:o 229 (GER fann 36$ 

Ack döden. hafver 331 | Chrifte, fomljus 364 
Ack Gud och Herr ! 253 | Chr:fU' lågli döaféns 163 
AckHerre Gudihögd. 309 | Chriftus den rättes I19 
Act Herre! ihör 104 Pen ifrån” ofs-- 36$ 
Ack Herre mig 5I 4 Den blomflertid 317 
Act Herre flraffaicke 27 Den Helge Andesnåd 179 
Ack Herre! du faftr 315| Den Herren båld > 169 


Ack hiertans vel! I54| Den ljufe dag 767 
Ack hur flort är mit 254) Denne är den 174 
Ack huru plågas jag 332| Den ogudaktige 34 


Ack hvad fkal jag 244| Den onde vaktar 49 
Ack hvad är dock 272) Den fignade dag, — 354 


Ack hvi är du dock 378) Den fom efrer 208 
Ack Fefu Chrift!-386)Den (om frifker 319 
Ack min fjäll 287 Den fom åndér 30 
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I SöND. I pi Ar a 
”Tpväck , Herre fe- 
Coll. Uti ! din kraft, och 
kom, at vi under din tröft 
och befkärm måge ifrån 
alla fynders farlighet 
frälftevarda. Du fomlef- 
ver och regnerar med Gud 
Fader ochden Helga Ande 
utienGuddom,af evighet 
til evighet. Amen. 
ErisTL. ROM. 13: v. 11. 
Käre bröder. Medan wvi 
XY fådant vete, nemli- 
ga tiden, at nu är flun- 
den til at upftå af föm- 
nen, efter vår falighet 
är nu närmare, än då vi 
troddet : Natten är fram- 
faren, och dagen är kom- 
men: Derföre låter ofs 
bortkafta mörkfens ger- 
dningar, och ikläda ofs 
ljufens vapen. Låter ofs 
ärliga vandra fåfom om 
agen : icke i fråfferi och 
ryckenfkap: icke i kam= 
tar och okyfkhet : icke i 
if och nit. Utan ikläder 
der Herran Jefum Chri- 
um; och fordrar köttet, 
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fom ligger för eder, och 
flraxt varden j finnande 
ena åfninno bundna, och 
folan när henne: löfer 
dem och leder til mig. 
Och om någon talar eder 
til, fåfäger: Herren be- 
höfver dem; och ftraxt 
fläpper han dem. Detta 
är alt fkedt , at det fkulle 
fullkomnas , fom fagdt är 
genom Propheten, fom 
fade: Säger til dottrena 
Sion:Si! dinKonung kom- 
mer til digfaktmodig, ri- 
dande på ene åfninno, och 
påenarbetes ålninnos fo- 
la.  Lärjungarne gingo 
bort, och gjorde fom Jefus 
hade dem befalt. Och led- 
de til honom åfninnona 
och folan: och lade fig 
kläder på dem, och fat- 
tehonom deruppå. Myc- 
ket folk bredde fin klä- 
der på vägen: de andre 
fkoroqvifiar af träna, och 
ftrödde på vägen. Mea 
folket fom föregick, och 
de fom efterfölgde, ro= 
pade och fade: Hofianna 
Davids Son! Välfignad 
vare han, fom kommer ” 


SAR Fader! Det är 
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: 
at du hafver fatt ofs arma, mod och Skriftenes t 


mennifkor,fom för fyndens | fkole hafva en förhåjle 
fSkul hademåft vara i a fä Men Gud, fom to- 
döodfens och  djefvulens)lamod och tröften gifver, 
tyranni, din Son til en|gifveeder, at j ären in- 
Konung , fom är ofs en'bördes ens til finnes, ef- 
rätifärdig Konung, den|ter Chriftum Jefum, At 
ofsmed fin död gör qvittalj med enom hög och med 
och fri för våra fynder, enom mun mågen  prifa 
och vil vara vår frälfare ,| Gud och vår Herras Jefu 
2il at hjelpa ofs emot dö-|Chrifti Fader. - Derföre 
den. Vibedje dig, at duluptager hvar. den an- 
värdes ofs genom din Hel- | dra, fåfom ock Chriftus 
a Ande åplyfa, rTegeralhafver uptagit ofs til 
och ledfaga, få at vi ofs| Guds äro. Men jag fäger 
vid denna rättfärdiga Ko-lat Jefus Chriftus var om- 
nungen och Frälfaren al-'fkärelfens tjenare, för 
lena hålla måge : Och up-| Guds fannings fkuil, til 
på hans ringa anfeende och I at faftgöra de löften, fom 
enfaldiga ord ofsicke, få-|til fäderna fkedde: Men 
fom verlden, förarge ; u-|at Hedningarne fkola ära 
tan genom en faft förtröfi-| Gud för barmhertighe- 
ning på honom få en evig|tens fkul; fåfom fkrifvet 
falighet. Amen. är: Fördenfkul fkal jag 
2. SÖND. I ADV. prifa dig ibland Hednin- 
väck våra hjer-I| garne och fjunga dino 

Coll. Ses Sei Gud!| namne. Och åter fäger 
zilat bereda vägen för din) han: Glädjens j Hednin- 
enfödda Son Fefum Chri-|gar med hans folk. Och 
flum, at vigenom hans til-|ändå fedan : Lofver Her- 
kommelfe måge tjena dig|ran alle Hedningar, och 
med ren hog och finne.|prifer honom all folk: 
Hvilken der lefver och|Och åter fäger Efaias: 
regnetar med dig och den; Det fkal vara Jeffe rot, 
Helga Ande, ifrån evighet loch den fom upftå fkal 
och til evighet. Amen. at råda öfver Hedningar- 
ErisTL. ROM. 15: V- 4.|ne: på Honom fkolaHed- 
förse brodge Hvad fomlningarne hoppas. Men 
hälft förefkrifvet är ,|Gud, fom hoppet gifver, 
det är fkrifvet ofs til lär- upfylle eder med all 
dom: at vi: genom tola- frögd 
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frögd och frid i trone,|förgås, men min ord fko- 
at j hafven et fullkom-|la icke förgås. Men vak- 
ligt hopp, genom denliter eder, at edre hjer- 
Helge Andes kraft. tan icke förtungade var- 
Pf. 280. 380. 213. Ida med fvalg och dryc- 
EvANG. LUC. 21: v. 25.' kenfkap , och med detta 
TAS tiden fade Jefus til|lefvernets omforg, få at 
ina Lärjungar : Ochlden dagen kommer eder 
fkola fke tecken i folen för haftigt uppå. Ty han 
och i månen, ochi fljer-|varder kommande fåfom 
norna: Och på jorden var- len fnara öfver alla fom 
der folkena ångeft ochl|bo på jorden. Så vaker 
de fkola förtviflaa Ochlnu altid och beder, at j 
hafvet och vågen fkola mågen undfly alt detta, 
mycket bulra. Och men-|fom komma ikal, och få 
nifkorna borttorkas förl|för mennifkones Son. 
räddhoge fkul;- deraf at BS Her: Gud himmel- 
de förbida det, fom hela| ””” LL ke Fader!Du fom 
verlden öfvergå ikal: Ty|genom din Son hafver ofs 
himmelens krafter fkola|uppenbarat , huru himmel 
bäfva. Och då fkola deloch jord förgås, våre 
få fe mennifkones Sonlkroppar upftå, och vi alle 
komma i fkyn, med magtiför domen komma fkole: 
och ftor härlighet. Men|Zi bedje dig, at du ville 
då detta begynner fke,'genom din Helga Ande i 
fer up, och lyfter edraidit ord, och uti en rätt 
hufvud up; ty då nalkas|troofs uppehålla; förfyn- 
edar förlofsning. Och han | den nådeligen bevara, och 
fade dem en liknelfe: Serli alla anfäktningar tröfta: | 
på fikonaträdet och alllA: vi våra hjertan med 
träd. När de nu knop-!fvalg och dryckenfkap , 
pas, kunnen j då fe och och med detta lefvernets 
veta af eder fjelfva , atiomforg icke förtunge: u= 
fommaren är när. — Altfå tan altid äre nycktre, va- 
ock j, när j fen detta;kande och bedjande: "Och 
fke, fkolen j veta at Guds i utidin nåds viffa föriröft- 
rike är när. Sannerliga ning, din Sons tilkommel- 
föger jag eder: Dettalfe med glädje förvänta, 
flägtet fkal icke förgås , och genom honom til en e= 
förr än det alt fkedt är. vig falighet komma måge. & 
Himmel och jord fkola| Amen. Aa 2 3: 
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3. SÖND: VÄDVEkRTET (na Lärjungar; Och lät 
Coll. MD FÄR ÄR bag honom: Aft duden 
re Gud! at du ville fom komma fkal, eller 
böja din öron til våra bö-|fkole vi förbida någon 
ner. Uplys våra hjertan,lannan? Då fvarade Jes 
och befök demmed din nåd. | fus och fade til dem: Går 
Genom Fefum Chriftumloch fäger Johanni igen, 
din Son vår Herre. Amen. | hvad j hafven hördt och 
EPISTL. ir COR: 4. v. 1. prfedt:: De blinde! föll 
Kö: bröder. Der fkal halte gå, de fpetälfke gö. 
man hålla ofs före,lras rene, och de döfve 
at vi äre Chrifti tjena- höra, de döde refas np, 
re, och fkaffare til Guds och dem fattigom wvarder 
hemlighet. Nu  föker |predikadt Evangelium, 
man intet ibland fkaffare- | Och falig är den, fom 
na annat, än at de må-licke wvarder förargad i 
ge finnas trogne. Menimig. När fom de gingo 
mig är det en ringa ting, bort, begynte Jefus tala 
at jag varder dömd af e-|til folket om Johanne; 
der , eller af menfklig| Hvad gingen i ut i ök. 
dag : Dömer jag mig ickelnen tilatfe? Villen j fe 
heller fjelf. Jag vet intetlen rö, fom drifs hit och 
med mig: Dock derutin- | dit af vädret > Eiler hvad 
nan är jag icke vättfär-'gingen j uttil at fe ? Vil- 
dig: Men Herren är den len j fe ena mennifkei 
mig dömer. Derföre dö-|lenkläder? Si, de fom 
mer icke förr än tid är,|draga lenkläder , äro i 
få länge at Herren kom-|Konunga-hufen. Eller 
mer, hvilken ock fkallhvad gingen j ut til ät 
låta komma deti ljufet,|fe? Villen j fe en Pro- 
fom i mörkret fördoldt!phet? Ja, jag fäger eder, 
är, och uppenbara hjer- mer än en Prophet. Ty 
tans anflag : Och då var- han är den famme, om 
der hvarjom och enom hvilken fkrifvet är: Sil 
pris af rond jag fänder min Angel för 
Pf. 140. 240. 88. |ditanfigte, hvilken fkal 
EvANG. MATH. 11: v. 2, |tilreda din väg för dig. 
| tiden, när Johan- | p; O Herre Gud him- 
nes, fom då var i fän-i" "XM melfke Fader! Dt 
gelfet, hörde Chrifti ger- | fom din Son vår Herre JG 
ningar, fände han två f- fu 
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fom Chriffum hafver låtit 


mennifka blifva, och för- 
denf/kul i denna veriden 
komma låtit , at han ojs 
arma mennifkor emot S[yn- 
den och döden hjelpa fkul- 
le, och evinnerligen fali-= 
gå göra: Vi bedje dig, at 
du vil!e med din Helga Ån- 


fånd; förvate edra hjer- 
tan och edett finne i 
Chrifto: Jefu. 

Pföy 2r RANE 
EvANG: JÖH. (rillv. Kö: 
Jar detta är Johannis 

vitnesbörd, då Judar= 
ne fände Pre4er och Le- 
viter åf Jerufalem, at de 


de få leda ock ledfaga vå- I fkulle fråga honom? Ho 
ra hjertan, at vi på intet jäft du? Och han bekän- 
annat fe, än på dit ord, |de och förfakade icke; 


och undfly allförargelfe, 
och ibland den hopen f.n- 
nas måge, fom fig på din 
Son Chriftum JFefum icke 


Och bekände han: Icke 
är jag Chriftus. Då frå- 
gade de honom : Hyad då? 
Af du Elias? Han fade: 


förarga, utan genom ho-,Jag är det icke. Af du 


nom falige varda. Amen. 

4. SÖND. I ÅDVENTET. 

Coll F Irväck, Herre, din 
lbs 


en Prophet? Och han 


'fvarade : nej. Då fade de 
tilhonom : Hoäft du? At 
krafisoch kom of] 


vi måge gifva dem fvar, 


til hjelp, at det god, fö, som ofs fänds hafva 
våra räd ofs förhin- | Hvad fäger du omt dig 
dra, må genrem din milda |fjelf2 Sade han: Jag är 


nåd ofs vederfaras. Genom 
din Son Fefum Chriftum 
vår Herre. Amen. 
EPIsTL. PETIG: 4 VA: 
Kr: bröder.  Frögder 
eder i Hetfanom al- 
tid: och åter fäger jag, 
frögder eder. Eder fakt- 
modighet låter  allom 
mennilkom kunniga var- 
da. Herren är när. Haf- 
ver ingen omforg; utan 
edert begär vare kunnigt 
inför Gud , 1 allting med 
bön , åkallan och tack- 
fägelfe. Och Guds frid, 
fom öfvergår alt för- 


ens ropandes röft i ök- 
nen: rödjer Herrans vägy 
fom Efairas Propheten 
fagt hafver. Och de fom 
fände voro, voro af de 
Pharifeer. Och de fråga- 
de henom , och fade tik 
honom: Hvi döper du då, 
medan du äft icke Chri- 
flus, icke heller Elias, 
icke heller en Prophet? 
Svarade dem Johannes, 
och fade: Jag döper med 
vatten, men midt ibland 
eder flår den j icke kän- 
nen, Han är den fom ef- 

A a3 ter 


ter mig komma fkal, hvil- 
ken för mig varit hafver; 
hvilkens fkotvång jag 
icke värdig är uplöfa. 
Detta fkedde i Bethaba- 
ra, på hinfidan Jordan , 
der Johannes döpte. 

5 crreGud himmel- 
Bön. FÅ re Fader! Det är 
rätt och tillörligt, at vi 
racke dig , fom det faliga 
och nådefulla Dopet ge- 
nom den heliga fohannes 
Döparen förfl begynt och 
friktat hafver, och ofs der- 
til komma låtit. I hvilket 
du ofs för din Sons fafu 
Chrifii fkul, tilfagt haf- 
ver fyndernas förlåtelfe, 
den Helga Ande, och det 
cvigalifvet. Vibedje dig, 


föriröfning på din nåd 
och barmhertighet, at vi 
på famma tilfågelfe aldrig 
förtvifle, utan ofs dervid 
i alla anfiktningar tröfia 
måvre. Och gif ofs genom 
din Helga Ande, at vi ofs 
för fynden vaktie, och i 


famma menlöshet, den vi i 


| 


uppehåll ofs uti en fådani 


| ternas På dew ytterfiad li 
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ofs igen tröfte: och klå ; 
genom din nåd falipe vars 
de. Amen. q 


a 


JuUiE= DAG: s 
Herre Gud ! fo 

Köp: O verlden medi 
Sons Fefu Chrifti kött 
ifliga födelfe hugnat och 
tröftar hafver: Vi bedje 
I dig ödmjukeligen, at fåfon 
viaf denna hans födelfei 
verlden glade äre, måge 
ockfå framdelesi hans til- 
kommelfe til den ytterfla 
domen trygge varda. Ge- 
nom famma din $on Fefum 
Chriftum vår Herre. Am 
EPisTE: EBR. 1: väll 
| ige bröder. Fordom 
talade Gud ofta och i 
mångahanda måtto til 
i Fäderna genom Prophe- 


deffa dagar, hafver han 
|talat til ofs genom $0- 
Iinen; hvilken han fatt 
I - . . .” 

i hafver til arfvinge öfver 


all ting ; genom hvilken 
han ock vwverldena gjort 
hafver. Hvilken eftet 


FRE EEE ES erna SA Co fn rä 


Dövelfen undfåtr hafve,ihan är hans härlighets 
blifvamåge; eller om vi'fken och hans väfendes 
falle, och för menfklig|rätta beläte, och bär al 
fvagher fkul icke kunnalting med fit kraftiga ord, 
blifva beffångande, ar viloeh hafver renfat våra 
då i fynden icke liggandelfynder genom fig fjelf, 
blifve : utan genom en fan-| fitter han på Majeftät- 
Skyldig bot ofs omvände,|fens högra fida i högde- 
och vid din nåd och löftel ne. Så mycket bättre er 

e 
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den än Än bldvak; fom han 


för dem högre namn ärft | EVANG. JOH. 1: 


Hafver: Ty tilhvilken af 
Anglarne hafver han nå- 
gon tid fagt: 
Son, 1 dag hafver 
födt dig? Och åter: 


vä 
128: 
BR IR 
Efög boRk eg var Or> 
det; och Ordet var 


SE ER ER 


I 


Du äft min|när Gudi; och Gud var 
jag | Ordet. 
Jag|i begynnelfen när Gudi, 


Det famma var 


| fkal vara hans Fader, ochi Genom det äro all ting 


han fkal vara min Son. 


gjord; 


och thy föfutan 


Och åter, då han infö- är intet gjordt, det gjordt 


rer den förftfödde i verl- lär. 


dena , fäger: 
bedja honom: 
Änglarne fäger han : Han| 
gör fina Änglar > andar 
och fina tjenare eldslåga. 
Men til Sonen :- Gud, där 
flol varar ifrån evighet 
tilevighet: 
ra är en rättvis | fpira: 
Du hafver älfkat rättfär- 
dighetena, Och hetat o- 
rättfärdighetena; derfö- 
fe hafver Gud, siltn Gud 


fmort dig med glädjonesla I la 


olja, mer än dina med- 
brö der. Och du » Herre, 
grundade jordena af be- 
gynnelfe nn; och himlarne 
äro dina händers verk. 
De fkola förgås, men du 
fkal blifva: och de fkola 


alle föråldras , fåfom et; 


kläde: Och fåfom en 
klädnåd fkal du förvand- 
la dem, och de varda 
förvandlade : men du 
blifver den famme, och 
dina år hafva ingen ände. 


Men oem | mörkret ; 


ditrikes fpi- 


Fthy var lifvet; och 


Och alle llifvet var mennifkornas 
Guds Änglar fkola til- ljus : 


Och ljufet lyfer i 
och mörkret 
hafver det icke begripit. 
En man var fänd af Gudiy 
fom het Johannes: Ham 
kom til vitnesbörd, på 
det han fRulle:vitna one 
ljufet, at alle fkulle trö 
genom honom. Icke vare 
han ljufet; men han var 
fänd til at vitna om Hus 
fet. Pet var det fanna 
tjufet, hvilket uplyfer 
mennifkor, fon 
komma i verlden. I verls 
den var det, och igenom 
det är verlden gjord, och 
verlden kände det icke. 
Han kom til fit eget; och 
hans egne anammade ho- 
nom icke. Men allom 
dem, fom honom anam- 
made , gaf han magt at 
blifva Guds barn, dem 
fom tro på hans namn. 
Hvilkeicke af blod, icke 
heller af köttflig vilje, 
icke heller af någon 
Aa4 mans 
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mans vilje, utan af Gu- 
di födde äro. Och Or- 
ået vardt kött, och bed- 
de ibland ofs ; och vi få- 
ge hans härlighet, fåfom 
ende Sonfens härlighet 
af Fadrenom, "full med 
nåd och fanning. 

För EvisTL. Es:9: vi2. 
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och flärka fkal med di 
och rättfärdighet, if 
nu valt iintil evig 
Detta fkal Herrans 20 
baoths nitälfkan göra. 
EvANG. Lue. 2: v. 10 

De begaf AS den ti- 

den, at af Kejfer Au. 
ord utgick et bud, at 


De folket, fom i mör- 'all verlden fkulle befkat. 
kret vandrar, fer et|tas: Och denna befkatt- 
fort ljus; och öfver dem'ning var den förfta, och 
fom bo i mörko iz inde , | fk edde under den Hök 
fkin det klarliga. Du gör [dingen öfver Syrien Kys 
folket mycket; dermed irenio. Och de gingo al- 
ör du icke mycken glä- |le, hvar uti fin fad, til 
tje; Men för dig varder at låta befkatta fig. Så 
man fig glädjande, fåfom | for ock Jofeph up af Ga- 
man o!'5djes i fkördande- | lileen, af den ftaden Na- 
ne, fåfom man glad är, |saret, in uti Judefka lans 


Där man utdfkiftar: byte. ldet, til Davids flad , fom 
Ty du hafver fönderbru- I koter Betul ehem; fy hon 
tit deras bördös ok, ochlvar ar Davius hus och 


deras fkuldrors ris, och/fiägt: På det han fkulle 
deras plågares ftaf, lika låta befkatta fig med Ma= 
fom i Midians tid. TysJia fin trolofvade huftru, 
alt'krig, med ftorm och|hvilken hafvande var. 
> blodig klädnad, fkal up- Så begaf fig , medan de 
| brännas: och saf eld för-|vordo der, vordo dagarne 
| 


tärdt voråa. Ty ofs är | fullbordade , at hon ikul= 
födt et barn; en Son ärjle föda. - Och hon födde 
ofs gifven: Hvilk ensjyfin förffödda Son, och 
Herradöme är uppå hans Ir fvepte konom i linda klä! 
axlar ; och han heter Un-! der, och lade honom ne= 
derlig, Råd, Gud, Hjel-| der i ena krubboz ty dem 
te, Evig Fader, Frid-| var icke rum i herberge-' 
förfte. På det hans Her-! na. Och i den famma 
radöme fkal flort varda, |engden voro någre her: 
och på friden ingen ände, I dar. de der vakade, oc 
på Davids fäte och hans; höllo vård om nattena. 
rike, at han det bereda ; öf- 


j 
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RER 
öfver fin hjord: Och fi!,detta barnet. Och alle 
Herrans Angel flod närjde det hörde, förundra- 
dem , och Herrans klar-| de fig på de ting fom dem 
het kringfken dem; ochlfagde voro af herdarne. 
de vordo ferliga förfä-| Men Maria gömde all 
rade. Och fade Ange-l|deffa ordy betraktande 
Jen til dem: Varericke|dem i fit hjerta, Ochher= 
förfärade; Si! jag bådar|darne gingo tilbaka igen , 
eder fror glädje, hvilken prifade och lofvade Gud, 
allo folkena vwederfarasi öfver alt det de hört och 
fal. Ty i dag är ederifedt hade, fåfom dem 
födder Frälfaren, fomifagt vär. 

är Chriftus, Herren, äl ps Vv: tacke dig, Herz 
Davids ad.  Ochsdet-) 72" re Gud himmel= 
ta fkal vara eder för! /ke Fader, för din flora 
tecken? I fkolen finna nåd och barmhertighet, at 
barnet fvept i lindaklä-| du din enfödda Son i vårt 
der, nederlagtien krub-|köre komma; och genom Iio= 
ba. Och ftraxt värdt medjinom ofs ifrån fynden och 
Angelen et fort tal afl|den eviga döden nådeligen 
den himmelfka härfka=|hafver Kjelpa låtit. Vibe- 
ran, de der lofvade Gud|dje dig, uplys våra hjer= 
och fade: Ara vare Gud|tan genom din Helga An- 
i högdene, och frid påj| de, at vi dig för fådan din 
jordene , och mennifko-, nåd tackfamme vara, och 
men en god vilje! Ochlwvid honom i allehanda nöd 
det begaf fig, at Anglar=-|ock anfäktning ofsiröfta 
ne foro ifrån dem up i|jmåge: och al:få genom din 
himmelen, och herdarne| Son vår: Herre = fefum 
begynte fäga emellan fig.:| Chriftum evinnerligen fa- 
Låter ofs nu gå tilllige varda. Amen. 
Be:hlehem', och fe det,| j, ” He Gud Him= 
fom vi hafve hört fkedt! SKÅ melfke Fader! 
vara, det Herren ofs up-| Du fom genom dina Heli- 
penbarat hafver. Och de|ga Awglar, din Son fefum 
gingo hafteliga, och fun-| Chriftumw för de fattiga 
no Maria och Jofeph,| Herdarne i marken vppen= 
och barnet nederlegt 1i|barat hafver, och befalte 
krubban. Och då de det| ac de icke fkulle rädasyu 
fedt hade, beryktade de' can glädjas, at Frälfaren 
ut, hvad dem fagt var om Käg — Chri- 


| 


20 


Chriftus födder var: Vi be- 
dje dig, at du genom din 
Helga Ande ville fördrif- 
va all rädfia utur våra 
hjertan , och den rätta, 
fanna och eviga frögden i 
ofsuprätta. Och omvi än 
å denna verlden äre förak- 
trade , arme, elinde och o- 
fälle, at vi ändå måtte 
hafva Herran Chriflum för 
en Frillare, fom är för 
vår fkul mennifka vorden ; 
at han ofs ifrån döden och 
alt ondt hjelpa ville, och 
gifva den eviga falighe- 
ten. Amen. 
HEL. STEPHANI 
DAG. 


ANDRE DaG Jur. 


Coll Herre barmher- 

MM tige Gud! fom 
få med din Ande fiyrkte 
dina Hel. Martyrer , at 
de din Son vår Frälfare, 
ej allenaft med muntel:g 
predikan, utan ock med 
fit blods utgjutelfe, bekin- 
de och betygade : Vibedje 
dig, at vi måge lira följa 
deras exempel, och uti en 
fann troin til döden fla- 
dige blifva. Genom famma 
din Son Fefum Chriftum 
vår Herre. Amen. 


Tp de dagar Stepha-!=: v. 4. 
nus, fom var full med: hörde, (nemligen det Ste= 
tro och flarkhet, gjorde phanus fvarade) fkar det 
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på 


ser folket. Då 6 
ig någre up af den $ 

gogan , fom kallades ll 
Libertiners, och de ; 
reners ,.och de Alexan. 
driners, och de Cilicers 


och Afianers , och be. 
gynte til at difputera 
med Stephanus. Och de 
förmåtte icke flå emot 


den Ande fom talade. Då 
underfatte de några män 
fom fkulle fäga: Vi hafs 
ve hört honom fäga hä- 
defka ord emot Molfes, 
och emot Gud. Och de 
äggade folket, och de 
äldfta, och de Skriftlär- 
da; och gingo til, och 
togo fatt på honom , och 
hade honom in för Riå- 
det. Och drogo fram fals 
fka vitnen , de der fade: 
Denne mannen vänder 
icke igen at tala hädefka 
ord emot detta helga 
rummet, och emot Las 
gen. Ty vi hörde honom 
fäga: Jefusaf Nazaret fkal 
kullflå detta rummet, 
och fkal förvandla de 
ftadgar , fom Mofes haf- 
ver fått ofs. Och alle 
de i Rådet fåto, fågo 
honom , och fågo 


i hans anfigte lika vift fom 
För Er. AP. G. 6: v. 8.ien Angels anfigte. Cap: 


under och flor tecken i-] 


På de detta 


dem 
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dem i deras hjerta, och|förfölja ifrån den ena fta- 
peto famman 'tändernalden til den andra. På 
öfver honom. Men han,|det öfver eder fkal kom>- 
full af den Helga Ande,|ma alt rättfärdigt blod, 
fåg up i himmelen, och fom är utgutit på jorden, 
fick fe Guds härlighet ,|ifrå den rättfärdiga A- 
och Jefum få på Guds|bels blod, in til Zacha- 
högra hand. Och han fas|rie Bäarachie Sons blod, 
de: Si! jag fer himmelen , hvilken j dråpen emellan 
öpen , och mennifkones|Templet och «Altaret, 
Son flå på Guds högra|Sannerliga fäger jag e- 
hand. Då ropade de med lder, at alt detta fkal kom- 
höga röft , och höllo fin|ma uppå detta fägter. 
öron til, och ftormadelJerufalem , — Jerufalem , 
alle tillika til honom;l|du fom dräper Prophe- 
Och drefvo honom utulterna, och ftenar dem 
fladen, och ftenade ho- fom äro fände til dig; 
nom; Och vitnen lade|Huru ofta hafver jag ve 
fin kläder af vid en ung |lat förfamla dina barn, 
mans fötter , fom hetl|lika fom hönan förfam- 
Saulus. Och de ftenadellar fina kycklingar un- 
Stephanum. Och han å-|der fina vingar, och j 
kallade och fade: Herre | villen icke. = Si! edert ' 
Jefu, anamma min ande. | hus fkal eder blifva öde. 
Och få bögde han finknäl Fy jag fäger eder v efter 
neder , och ropade med denna tiden fkolen j icke - 
höga röft: Herre! tilräk-|fe mig, til des j fkoles 
na dem icke denna fyn- fäga: Välfignad vate 
den. Och när han hade|han, fom kommer i Her- 
pl affomnade han. | rans namn. 

fS. 1267 Tiga 5 erre Gud him 
EvANG. MÄTE 23 Bön FÅ met fke Fader, du 
I den tiden fade Jefus!fom hafver låtit den Hel- 

til Judarne: Si! jag|ga Stephanus, famt med 
fänder til eder Prophe-|andra dina Martyrer, för 
ter och Vifa och Skrift-|deras tro fkul pinas och 
lärda; Och fomliga af|plågas, och gifvit ofs der- 
dem fkolen j dräpa och med tilkänna, at dit rike 
korsfäfta : och fomliga af|är icke af denna verlden, 
dem fkolex j hudflänga iiutan hörer til det andra 
edra fynagogor , och Aa6 Lif- 


nr 
lifvet; Vibedjedig, at 
em vi för dit namn fkul 
något lida måfte, få ffyrk 
våra hjertan med den Hel- 
gå Ande, at vi flå fafte, 
och ofs med din nåd och 


måge. Amen. 
NäsTtTA SönDAGEN 
EFTER Jur. 
alsmägtige  evi- 
et.0 ge Gud! regera 
våra gerningar efter dit 
ÉÄ;nne, at vi genomdin äl- 


Sfkeliga Son måge i goda 


erningar rike varda 


nerar med dig och den Hel- 

ga Ande , ifrån evighet 

sil evighet. Amen: 
EristLr. GAL. 4: v. 1. 


Men jag fäger , käre 
bröder, få länge arf- 
vingen är barn, äringen 
åtfkilnad: emellan: ho-- 


nom och en tjenare , än- 
dock. hamn är herre öfver 


EvANGELIER 
. ureder lagen Rs 
jEfter j nu ären fö 
Sons Ande uti edra hjäl 


itan, hvilken ropar : 
de eviga egodelar iröffaiba käre Fader. Så är här 
nu icke mer fjenare,' 


hvilken der lefver och reg- 


kar 
| Och det var en Prophetis- 


fkulle få - barnafk 


hafver Gud fändt 
Ä 


tan fon: Arhan fon, få 
är han ock Guds arfvins 
ge genom Chriftum: 7 
Pfi 31205 --12$-1 1908 
EVANG. LUC. 21 V.330 
Och Jofeph och hans 

moder förundrade fig 
på det fom fades om 


: honom. Och Simeon väl= 


fignade dem, och fade 
til Maria hans moder: 
Si denne är fatt til et fall 
och upfåndelfe mångom 
i lfrael, och tilet tecken, 
hvilko: emot fagt wvar= 
der. Ja, etfvärd fkal ock 
gåigenom: dina fjäl; på 
det månge hkjertans tan= 
fkola  uppenbarass 


I reiagd är. 


alla egodelarne: Utan är fa benämd: Hanna Pha=: 
under förmyndare och | nuels dotter, af Aflers; 
föreftåndare, in tilden ti- | flägte, hon: var kom- 
den, fom af fadrenom fö-imen til en ftor ålder; 
Sammalunda ock hade lefvat i fjuår 
I ock vi då vi vore barn, med fin: man, ifrån: fin: 
vore vi tvingade under;jungfrudom: Och: var 
utvärtes fiadgar. Men: då nuen-enka: vid fyra och 
tiden vart fullkommen, | åttatio år ;- hon: kom; als 
+ fände Gud fin Son, föd-|drig bort utu Templetsig 
dan af qvinno, gjordan:|tjenande Gudi, med faftor” 
+ underlagen: på det han loch böner, natt och dag. 
I FIkulle förlofa dem, fomj Hon: 
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Hon kom ock! dertil' i 
famma ftunden, och pris 
fade Herrtrafi 7 och talade 
om honom til alla dem, 
fom 1 Jerufalem vänte 
förlofsning. Och då de 
all ting fullbordat hade, 
efter Herrans lag, drogo 
de in i Galileen igen, uti 
fin lad Nazaret. Men bar- 
net växte up, och för- 
flärktes i Andanom, och 
upfyltes med vishet ; och 
Guds nåd var med ho- 
nom: : é 

3 erre &ud him- 
Bön. H melfke Fader! 
Du fom genom den Helga 
Simeon propheterat: haf- 
ver, huru Chriflus. din 
Son til fall och upflåndel- 
fe mången i lIfrael fatt 
var: vi bedje dig, uplys 
våra hjertan genom den 
Helga Ande, at vi din Son 
Jefum Chrifftum rätt kän- 
ne, och ofs t all nöd och 
farlighet til honom hålley 
och t honom upflå ; och 
icke med den fikra blinda 
verlden ofs på honom flö- 
te; utan i alt lidande och 
all anfiktning, fomför or- 
det och bekännelfen fkull 
ofs på ommer', tröfte och 
frimodige äre: Efter det 
ju få är, at de fom din ord 
förfölja, höra intet til dit 
rike; men: de fom derpå 
tro, och dervid blifva, de 


Jkola falige varda. Amen. 
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Herre Gud ! fom 
Celk Odin fon vår ed 
fare Fefåm Chriftum för 
vår fkul gaf under lagfens 
tvång, och lät honom på 
fn lekamen omfkäras: gif 
ofs din nåd ar våra hjer= 
tan må ifrån all fyndig 
lufta och begärelfe om- 
fkorne blifvaä;Genom fam= 
ma din Son Fefum Chri= 
frum vår Herre. Amen. 


EP ISNC: LST: TN AR 
kärefte, fedan 


Mine 
'TVLE Guds vår Frälfares: 


godhet och kärlighet til 
mennifkorna uppenbara= 
des; Icke för rättfärdig= 
hetenes fkul, fom vwvi 
gjort hade: utan efter 
fin barmhertighet gjor- 
de han. ofs faliga, ge- 
nom den. nya födelfens 
bad, och den: Helge An= 
des förnyelfe : Hvilken 
han: öfver ofs rikeligen 
utgutit hafver, genom 
vår Frälfare Jefum Chri= 
ftum: På det vi fkoie 
rättfärdige varda, genom 
hans nåd , och arfvingar' 
blifva til evinnerligit lif, 
efter hoppet: 

Pf. 126: 134: V40: 
EvANnG. Luc. 2: v. 2. 
I den tiden, då åtta da= 

gar voro framgångne, 
at barnet fkulle omfkä- 
A a7 rag 
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ras, kallades hans Namn 


Jefus; Hvilket få kal. 
Jadt var af Angelen , förr 
än han aflad vardt i mo- 
derlifvet. 

I I täcke dig, o Her- 
Bön, V re Bud Use 
Ske Fader ! för din fader- 


liga nåd , at du dig öfver, 


ofs arma fyndare förbar- 
mat, och din Son ofs til 
godo under lagen gifvit 
hafver: På dei han, genom 


EVANGEITER / 


EPISTL. ROM. 6: vi 
WVeten jicke, käre brö. 
der, at alle vi fom 
äre döpte til Chrifty 
Jefum, vi äre döpte; 
hans död? Så äre vi ju 
begrafne med honom ge. 
nom dopet i döden: at få- 
fom Chriftus är upväckt 
ifrå de döda genom Fas 
drens härlighet, få fkole 
ock vi vandra i et nytt 
lefverne. Ty om vi famt 


fin fullkomliga lydnad ,imed honom inplantade 
din vrede flilla, och of3| varde til en lika död, få 
tillydnad komma fkulle.| varde vi ock upffåndels 
Vi bedje dig, at du ville fen like: Vetande, at 
genom din Helga Ande fålvår gamla mennifka är 
aplyfa vårt hjerta, at vilkorsfäft med honom; på 
vid fådan hanslydnad, ofs | det at fyndakroppen fkal 
emot våra fynder och on-|varda om "intet, at vi 
da famvete tröfte , och ge-iicke härefter fkole tjena 
nom din Hel. Andes hjelp'fyndene. Ty den fom dö- 
begynne til at vara lydige|der är, han är rättfärdigad 
barn, och på ändalykten|ifrå fynden. Are vi nu 
genom Chriftum evinnerli-| döde med Chrifto, få tro 
gen faligevarde. Amen. MF vi Oo eds 
NÄstE SöNDAGEN, .. | ned NOnen :"V etanuemum 
Chriftus, fom ifrå de dö- 
EFTER NYÄRS-DAGEN. da upväckt är , dör intet 
Coll O Herre Gud!Jfom!mer; döden får intet mer 
'"Mäftdina åkallares | magt öfver honom. Ty 
flyrka, fe mildeligen tilldet han blef död, blefhan 
vår bön; Och efter det, dig | fyndene död en gång: 
förutan, förmår menfklig | men det han lefver, lef- 
fvaghet inter: få hjelp du | ver han Gudi. Så håller 
med din nåd, at vi mågelock j eder derföre, atj 
fullborda din bud och täc-! ären döde fyndene, och 
kas dig både med ord ock|lefven Gudi , genom 
gervingar ; Genom Jefum ChriftumJefum vår Herra, 
Chriftum vår Herre. An | d 


e 


OCH EPISTLAR. 


Pf; v2rT20r DIG: 
EvANG. MATH. 3: Vv. 13. 
å kom Jefus af Gali- 
leen til Jordan, til 
Johannes, at han fkulle 
låta döpa fig af honom. 


Men Johannes förvägrade. 


honom och fade: Mig be- 


höfves, atjag vorde döpt 


af dig, och du kommer til 
mig: Då fvarade Jefus, 
och fade til honom: Lät 
det nu få fke; få bör det 
f.g vara med ofs , at vi up- 
fylle alla rättfärdighet. 


Då tilfadde han honom 


det. Och när Jefus var, 
döpt, fteg han ftrax up af; 


vatnet: Och fi! då vardt 
honom himmelen öpnad; 
Och han fåg Guds Ande 
nederfara fom en dufva, 
och komma öfver :ho- 


nom. Och fi! en röft af 


himmelen fade: . Denne 
är min kära Son , i hvil- 
ken jag hafver et godt 
behag. 

5 erre Gud himmel- 
Ben Fe Fader! Du 
fom dig få nådeligen med 
den Helga Ande, vid d n 
kära Sons Döpelfe, fom 
alla våra fynder på fig la- 


de, uppenbarat hafver ,|upgår öfver dig. 


och vift ofs til 
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altid i det hoppet ; Och 
emedan vi efier din Sons 
exempel och befallning , 
ock äre döpte : få flärk vår 
tro genom den Heliga An= 
de, och hjelp til det evi- 
ga lifvet. Amen. 


NRET FORSS SN 

Herre Gud ! fomi 
cott.O denna dag med 
fjernan ledde Hedningar- 
ne til din enfödda Son fe- 
fum Chriftum : Förläna ofs 
nådeligen, at vi fom nu 
genom tron känne dig, må- 
ge ockfå til denna härlig- 
hets befkådelfe i himme- 
len ledde varda; Genom 
famma din Son Fefum 
Chriflum vår Herre. Am. 


För Er. Es.60: v. I: 
SE up, var ljus, ty 
dit ljus kommer , och 
Herrans härlighet går up 
löfver dig. Ty fi! mör- 
ker' öfvertäcker jorden 
och mörkhet folken; 
men öfver dig upgår Her- 
ren , och hans härlighet 
fkal fynas öfver dig. Och 
Hedningarne fkola van= 
draidino ljufe: Och Ko- 
nungar uti fkenet, fom 


Lyft 


honom | up din ögon, och fe om= 


med din egen Guddomeli-jkring dig: Deffe alle för- 
Ba röft, at vi genom ho-l|famlade komma til dig: 
nom fyndernas förlåtelfelDine föner fkola komma 
och all nåd hafva fkulle :|fjerran efter, och dine 
Vi bedje dig , bevara ofs döt- 


I OO nno $ f £[k[(  ÖHOO—  — — ]2<=  ?2-X- 
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döttrar vid fidan upföd- 
de varda. Då fkal du 
fe din luft, 


fa, och dit hjerta fkal 
förundra och utvidga fig, 
när den fiora hopen vid 
hafvet vänder fig til 
dig, och Hedningarnes 
magt kommer tildig. Ty 
de månge kameler fkola 
öfvertäcka dig ;” De lö- 
pare af Midian och E- 
pha: af Saba fkola de al- 
le komma, guld och rö- 
keife föra, och Herrans 
lof förkunna. ; 
PETS TAR IST 
EvANG. MATH. 27 v. r. 
NTE Jefus var född i 
Bethlehem i Judefka 
landet, i Konung Hero- 
dis tid; fi! då komme 
vife män af Öfterlanden 
til Jerufalem , och fade: 
Hvar är den nyfödde Ju- 
da- Konungen? Ty vi 
hafve fedt hans fljernai 
Ofterlanden , och äre 
komne at tilbedja ho- 
nom. När Konung He- 
rodes det hörde, 
han bedröfvad, och hela 
Jerufalems flad med ho- 
nom. Och lät förfamla 
alla de öfverfle Präfter- 
ne och"Skriftlärde ibland 
folket., och frågade dem, 
hvar Chriftus fkulle fö- 
das. Och de fade henom : 
I Bethiehem 
landet ; Ty det är lå fkrif- 


och utbri-|defka landet, 


i fkal mi 
Ren, 


i Judefka| komma igen til: Herodes; 
Och. 


EvANGELIER ån ar 


vet genom" Propheten: 
Och du Bethlehem i Jus 
äft inga- 
lunda den minfie ibland 
Juda Förflar3 Ty utaf dig 

komma den Förs 
om öfver mit folk 
Ifrael en Herre vara fkal, 
Då kaliade Herodes lön- 
liga de vife männerne til 
fig, och befporde gran= 
neliga af dem , hvad tid 
fljernan fyntes. Och fän= 
de dem få til Bethlehem, 
och fade: Farer dit, och 
befpörjer grannei:ga ef- 
ter barnet ; och när j det 
finnen, få föger mig det 
igen, atjag kan ock kom= 
må, och tilbedja honom, 
När de hade hört Konun= 
gen, foro de åftad. Och 
fi! fRjernan, fom de fedt 
hade i Öfterlanden:, gick 
för dem, få länge hon 
kom och blef beftåndan-- 
de öfver der barnet var. 
När de fågo fjernan, 
vordo de ganfka glade; 
Och gingo in : hufety, 


vardtioch funno: barnet med 


Maria des: Moder: och 
föllo neder och tilbådo. 
honom ;- Och upläto fina 
håfvor, och fkänkte: ho= 
nom: guld', rökelfe och 
myrrham. Sedan: finger 
de uppenbarelfe i föm= 
nen, at de fkulle icke” 


OCH EPISTEL AR: 


Och foro få en annan 
väg hem 1 fit land igen. 


Herre Gud him- 
Ben.Ö melfke Fader! Di 
fom dit helga ord, fom är 
den rätta fljernan , hvil- 
ken det helga Barnet Je- 
fum Chrifum utvifar,haf- 
ver ofs lyfa låtir: Vibe- 
dje dig s gif ofs din Hel- 
ga Ande uti våra hjertan, 
at vi det ljufet anamme, 
och ofs til faligket bruke; 


få at vi, lika fom de vife 


män, fådana fljerna efter-' 


följe, och icke låte någon 
moda, eller farlighet ofs 
derifrån fkräcka; Utan 
med alt hjerta kåtle ofs til 
famma dir Son Fefum 
Chrifum, fom är alleaa 
vår Frädjarc: Och lå (ris- 
keofsi vårt timmeliga lef- 
verne, at din fattiga Chri- 
ferhet må derigenom för- 
bättrad, och din Son Jfefu 
Chriflo tjent varda. Amen. 


1. SÖNDAGEN EFTEER 
I3:DE DAGEN. 


Coll Herre Gud ! gör 

S af din himmel (ka 
nåd, der dit folk begiärer, 
at: dét må både veta, hvad 
det- jkal göra, och fedan 
fullborda det med gernin- 
garne ; Genom — Fefum 
Chriffum din Son vår Her- 
re, hvilkenlefver ock teg- 


nerar med dig och den Hel- 
ga Ande; uti en fann Gud= 
dom, af cvigketr til evig- 
het. Amen. 

EPistL. ROM. d2:V. Ile 
Si förmanar jag nu eder, 
| käre hröder, vid Guds 
i barmhertighet, at j utgif- 
ven eder lekamen til et 
offer, fom är lefvandej 
heligt och Gudi behage= 
ligt, eder fkäliga Guds- 
tjenit.. Och häller eder 
icke efter denna vert- 


den; utan förvandler 
eder » med edert finnes 
förnyelfe, at j mågen 


förfara, hvad Guds go- 
de, behagelige och full 
komlige wvilje är. Ty 
jag fäger, igenom den 
nåd , fom mig gitven är, 
hvarjom och enom z2f e= 
|der, at ingen hålle mer 
af fig, än honom bör hål- 
la; utan hålle fig få, at 
jder är måtta med, efter 
fom Gud hafver utdelat 
hvarjom och enom tro= 
nes mått: ny filom: vi 
uti en lekamen hafve 
många lemmar, men alle 
lemmar hafva icke alt 
famma ämbete : Så äre vi 
nu månge en lekamen i 
Chrifto, meninbördes ä- 
re vi hvars annars lem- 
mar. 


Pf. 


"tr 


PETTIS ATS 
EvaAnNG. Luc: 2: v.42: 
T den tiden, då Jefus 


och de upfarne voro til 
Jerufalem efter högtide- 
nes fedvänjas; Och de 
fullkomnat hade dagar- 
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Och de förflodo icke 6 
det, fom han med d 
talade. Och få for hä 


vardt tolf år gammal,|ned med dem, och kon 


til Nazareth, och var 
dem underdånig : Men 
hans moder gömde alla 
deffla ord uti fit hjerta, 


ne , och gingo hem igen : , Och Jefus växte til i vis- 
blef pilten Jefus qvar i|dom, ålder och nåd för 


Jerufalem , 
och hans moder vifte der 
intet af. Men de mente, 
at han var i fälfkapet, 
och de gingo em lagsled 
och fökte honom , ibland 
fränder och vänner. Och 


och Jofeph|/Gud och mennifkor. 


2 erre Gud himmel- 
Bön. FT 7 Fader ! du 


form genom din nåd och väl- 
fignelf: mig barn och folk 
gifvit kafver: Jag beder 


dig, gif mig et fådant hje:= 


då de icke funno honom, ta, at jag fjelf med goda 
gingo de til Jerufalem i-jexempeldemföregår , och 
gen, och fökte honom. |) hvarken med ord eller ger= 
Så begaf det fig, efterl|ningar förargar: utan at 
tre dagar , funno de ho-|jag må fUteligen hålla dem 
nom i Templet; fittandeliil Kyrka och Guds Ord. 
midt ibland "de Lärare Alls gif ock dem din Hel- 
hörande dem, och frå-|ga Ande, at fådanfäåd md 
gande dem. Och alle|bära god frukt ; at detil 
de honom hörde för-|ditlåf och ära, andra til 
fkräckte fig öfver hans nytta och förbättring, och 
förflånd och fvar. Och | ingom til förargelfe lefva 
då de fågo honom, för-imåäga.  Åmen. 
drade 18 3 ch za 
Bor tot likskue 2... SÖNDAGEN KITE 
13:DE DAGEN. 
alsmägtige, evige 


nom: Min fon, hvigjor- 

de du ofs detta? Si, din; 

fader och jag hafve fökt cott.O Gud ! Du fom bå< 
efter dig förjande. Och lde himmel och jord rege= 
han fade til dem: Hvad |rar: Vi bedje dig, at du 
är det at j fökten mig?|villg nådeligen höra dit, 
viften j icke, at uti dejfolks bön , och gifva ofs 
frycken, fom min Fader din frid ivåra dagar: Ge" 
tilhöra , bör mig vara? 07 


OCH ERISTLAR. 


——— > — 
nom din Son Fefum Chri- 
um vår Herre. Amen. 
EriISTL. ROM. 12: Vv. 6. 
KX bröder. Wi hafve 

åtfkilliga gåfvor, ef- 
ter den nåd fom ofs gif- 
ven är. Hafver någon 
Prophetian, få vare hon 


dem fom glade äro; och 
gråter med dem fom grå- 
ta. Ens til finnes med 
hvarannan; Håller icke 
mycket af eder fjelfve: 
utan håller eder lika med 
dem fom ringa äro. 


Pfö308-0S6hAD 


ens med trone. HafveriEVANG. JOH. 2: V. 1. 
någon et ämbete, få ak-|T den tiden vardt et hröl- 
te han derpå; Lärer nå-!£X lop i CanaiGalileen; 
gon, få akte han på lä- joch Jefu moder var der. 
rona. Förmaner någon,|Vardt ock deslikes Jefus 
få akte han på' förma- buden och hans Lärjun- 
ningen: Gifver någon, |gar til bröllopet. Och då 
få gifve uti enfaldighet: vinet begynte fattas , fa- 
Regerar någon, få rege-, de Jefu moder til honom: 


re med omforg : Gör nå- 
gon barmhertighet, få 
göre det med frögd. Kär- 
leken vare utan fkrym- 


De hafva intet vin. 

fade Jefus til henne: 
Qvinna, hvad hafver jag 
med dig? Min tid är icke 


tan. Hater det oada, blif-jännu kommen. Då fade 
vande vid det godt är.|hans moder til tjenarena: 
Varer hvar med annan|hvad han fäger eder, det 


vänlige, uti broderlig! 
kärlek ; "Den ene före-| 
komme den andra med 
inbördes heder. Varer ic- 
ke tröge uti detjhafven 
för händer: WVarer brin- 
nande i Andanom :  Skic- 
ker eder efter tiden. Va- 
rer glade i hoppet: Tå- 
lige i bedröfvelfen ; Hål- | 


görer. Så voro der fex 
frenkrukor, fom fatte 
voro efter fättet om Ju- 
darnes rening , hållande 
hvardera » tu. > eller try 
mått. Då fade Jefus til 
dem : Fyller up krukor- 
na med vatten; Och de 
fylde dem öfver fulla. 
Och han fade til dem: 


ler på bedja.« Deler edert | Låter nu uti, och bärer 


til de heligas nödtorft:l]til kökemäftaren; 


Herbergerer gerna. Ta- 
ler väl om dem fom gå 
efter edert argefta: Ta- 
ler väl, och önfker dem 
Icke ondt. Glädjens med 


Och 
de båro. När då köke- 
nmäftaren fmakade vinet, 
fom vatten : varit hade, 
och icke vifie hvadan det 
kom- 


, 
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kommet var: men tjena-])f.m Chriffum, få en evig 
rena fom wvatnet öft ha-|falighet. Amen. ond 
de, vifste det; kallade] 3. SOND. EFTER 13:DE 
are brudgummen. Och DAGEN. 

ade til honom: Hvar alsmåägtige evi 
man fätter förft fram Het Egek Oc re FR 
goda vinst; och när deigen til vår fkröpligher, 
äro vordne druckne, då och befkärma ofs genom 
det fom fämre är. Du din kraftiga högra hand; 
hafver gömt det goda vi-|Genom Fefum  Chriftum 
net alt kärtil. Detta | vår Herre. Amen 

var det förftr tecken, fom | EPristi. ROM. 12: v. 16. 


Jefus gjorde i Cana i 
Galileen, och uppenba- 
rade fin härlighet; 
hans Lärjungar trodde på 
honom. 

tackar dig, 


E ag 
Kök, J Herre Gud him- | möjeligt är, 


melfke Fader, at du hafver 
gifvit mig dinnåd, oct !å- 
tit mio komma t den heiga 
jr ö 
Akteiufkaps fladgan , och 
dermed bevacat mig ifrån 


fynd. Jag beder dig, gif 
din Helga Ande, fom mig! fkrifvet: 


Ifiolfve, 


I hafva rum; 


Käre bröder. Håilere- 
der icke fjelfve för 


och!kloke. Görer ingen ondt 
för ondt: Vinlagger e- 
der om det fom ärligt är, 


in för hvar man. Om 
få mycket 
fom til eder får , få haf- 
ver frid med alla menni- 
for. Hämnens eder icke 
käre vänner ; 
låter Guds vrede 
Fy det är 
Min är häm- 


utan 


deruti flyrer och regerar, | den, jag ikal vedergäl- 


at jag må väl förlikas med |lat, fäger Herren, 


min ikta maka, ingen or- 


Om 
få 


nu din ovän hungrar, 


fak gifva til ofimja och gif” honom mat: törflar 
vrede; utan föra et väin-|lan, få gif honom dric- 


Ligt och gudelig: lefverne. 
På det, om vi än icke kun- 
ne vara utan frefte!fe, at 
vi då altid måge fornim- 
ma ain nådiga hjelp och 


- välj:gnelf: ; upföda våra 


barn efter din vilje: lef- 
va i all gudelighet med 
hvarannan: och på ända- 
lykten, genom din Son Je- 


(dig 
varda af det ondas utan 


ka; när du det gör, få 
förfamlar du glödande 
kol på hans hufvud. Lät 
icke öfvervunnen 


Afvervinn det onda med: 
det goda. 
Pf.; 219. 1407 240: 
EVANG,. 


OCH EPISTLAR. 2r 


vm LV 
EvaAnG. MATH, 8: v. 1. jkrigsknektar under mig, 
I den tiden, när Jefus|och jag fäger til den e- 

gick neder af berget,|na: Gack, och han går; 
fölgde honom mycketjoch til den andra: kom, 
folk. Och fi! der kom en | och han kommer; och 
fpetälfk man, och tilbad | til min dräng: gör det, 
honom, ochfade: Herre,loch hän gör få. När 
vil du, få kan du göra |Jefus «detta hörde, för- 
mig renan. - Då räckte undrade han fig, och fa- 
Jefus ut fin: hand, ochide til dem fom honom 
tog på honom, fägande ::'fölgde : Sannerliga fäger 
Jag vil, var ren; Ockijag eder, jag hafver ic- 
firaxt vardt han ren af ke funnit fådana tro i 
fin fpetälfka. Och Jefus Ifrael. Men jag fäger e- 
fade til honom: Se til, der, at månge « varda 
at du fäger det för in- kommande af ÖOfan och 
gom; utan gack bort,  Väftan , och fkola fitta 
och lät Präften fe dig;|med Abraham , Ifac «och 
och offra den gåfva, fom | Jacob i himmelriket. Men 
Mofes budit hafver, tillrikfens barn fkola varda 
et vitnesbörd öfver dem. | utkaftade i det ytterfa 
Men när Jefus gick in|mörkret: der fkal varda 
uti Kapernaum, kom enlgråt och tandagnilan. 
Höfvitsman til honom ,| Och Jefus fade til Höf-. 
och bad honom, fägande:!vitsmannen: gack, och 
Herre, min tjenare lig-|fom du tror, få fkedig. 
ger hemma ' borttagen ,| Och i famma ftunden blef 
och hafver flor veder-|hans tjenare helbregda: 
möda. Då fade Jefus till ps Ho: Gud himmel- 

- honom: Jag wvil komma| EL (ke Fader, fom af 
och bota honom. Dåfva-|fynnerlig kärlek och barm- 
rade Höfvitsmannen och !hertighet hafver gifvit ofs 
fade: Herre, jag är ic- din Son , låtande honom 
ke värdig, at du fkal gåi/blifva mennifka, och för 
in under mit tak; utan vår fkuldöpåkorfet: Gif 
fäg allenaft et ord, få din Helga Ande uti våra 
blifver min tjenare hel-|hjertan, at vi måge fitta 
bregda. Ty jag är ocklall vår förhoppning på 
en mennifka under annars |honom, och faft tro genom 
mans våld, och hafverjhonom våra fynders för= 
låtelfe 
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lårelfe och et evigt lif,|i detta ordet: Du 


fåfom denne Höfvitsman- 


nen här trodde honom kun- | fjelf. 
na hjelpa fir fjuke tjena-|näfta intet ondt. Så är 
re med et ord. Efter vilnu kärleken lagfens full. 


hafve hans ord: hvilken 
fom tror på mig, han fkal 
icke fe döden til evig tid; 
gif du, käre himmelfke 
Fader, at vi det med en 
faft tro på vårt ytterfla 
fatte, och dervid blifva 
måge. Amen. 

4. SÖNDAGEN EFTER 
13:de DAGEN. - 
Coll Herre Gud him- 

' Vmelfke Fader!Du 
fom vet, at vi uti få myc- 
ken ftor farlighet icke kun- 
he för menfklig fvaghet 
fSkul beftåndande blifva ; 

Förläna ofs kraft både til 
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älfka din näfta fom 
Kärleken gör 


bordan. 

Pf. 96. 280. 225. 
EVANG. MATH. 8: v. 23. 
Och Jefus fteg i fkep- 
+ pety "och : hans Täts 
jungar fölgde honom, 
Och fi, en ftor florm 
växte up i hafvet, få at 
vågen flog utöfver fkep- 
pet; och han fof. Då 
gingo Lärjungarne til, 
och väckte honom up, fä- 
gande: Herre, fräls ofs, 
viförgås. Då fade han 
til dem: J klentrogne, 
hvi rädens j2 Och ftod 
up och näpfte vädret och 


lif och fjäl, at vi alt det, |hafvet; Och det veardt 
fom ofs för våra fynder]ftilla lugnet. Men mens 
fkul qväl och anfaktar ;' nifkorna förundrade fig, 
måge med din hjelp öf-loch fade: Hvad är denne 
vervinna ; Genom din SonI för en, at vädret och 
Ffefum Chriftum vår Her-I| hafvet äro honom ly- 
re. Amen. dige ? ” 
ErisTL. ROM. 12: v. Bö Her: Gud himmel- 
Kö bröder. Varer in-|" EL ke Fader ! du fom 

gom något fkyldige ,laf dit faderliga och goda 
utan at j älfkens inbör-'råd, håller ofs dina barn 
des: Ty den fom älfkar i här på jorden, under kor- 
den andra, han hafver| fet, och låter komma öf- 
fullbordat lagen. Ty dat per ofs motgångs väder, 
fom fagdt är: Du fkalj|til at underkufva fynden, 
icke ftjäla: Du fkal icke | och öfva ofs i tron, hops 
bära falfkt vitne : Du fkaljpez och bönen; Vi bedje 
icke begära: och annatldig, at du ville förbarma 
fådant bud, det beflutes dig 


1. 
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dig öfver ofs, och höra vår 
pön i anfäktning, och fkaf- 
fa of din nådiga hjelp: 

å det vi måge känna din 
nåd och faderliga biftånd , 
och lofva och prifa dig med 
dine Helgon i evighet ; Du 
fom är en Enig och Als- 
migtig Gud, med din Son 
och den Helga Ande! Amen. 
fg. SÖND. EFTER 13:DE 


ARE: 
Herre Gud ! beva- 
co.0 ra dit folk genom 
din fladiga mildhet: at de, 
fom allena hålla fig til det 
himmelfka hoppet , måga 
altid af dig befkärmade 
varda; Genom din Son Fe- 
fum Chriftum vår Herre. 
Amen. 
EpisTL.COErSs:IvVA fe 
S' ikläder eder nu, kä- 
re bröder, fåfom Guds 
utkorade , Helgon och 
älfkelige , uti hjertans 
barmhertighet , vänlig- 
het, ödmjukhet, fakt- 
modighet, långmodighet. 
Och undrager hvarannan 
och förlåter hvarandrom, 
om någon hafver något 
klagomål emot den an- 
dra: fåfom ock Chriftus 
eder förlåtit hafver, få 
görer ock j. Men öfver 
alt detta, ikläder eder 
kärleken, hvilken är full- 
komlighetens band. Och 
Guds frid regere i edra 
hjertan, til hvilken j 
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23 
ock kallade ären uti en 
lekamen ; och varer tack- 
famme. Låter Chrifti ord 
frikeliga bo uti eder med 
all visdom. <Lärer och 
förmaner eder inbördes 
med Pfalmer och 'Lof- 
fånger, och andeliga 
Vifor i nådene, och 
fjunger Herranom i e- 
dert hierta. Och alt det 
j gören med ord eller 
gerninrg, det görer alt i 
Herrans Jefu namn : och 
tacker Gudi och Fadren 
genom honom. 

Pf. 232 YFitägR 
EVANG.MATH.I 3: V. 24. 
I den tiden fade Jefus 

til fina Lärjungar den= 
na liknelfen: Himmel- 
riket är likt en menni- 
fka, fom fådde god fäd 
i finåker. Men då folket 
fof, kom hans ovän, 
och fådde ogräs midt i= 
bland hvetet, och gick 
fin väg. Då nu fäden 
växte, och bar frukt, 
fyntes ock ogräfet.. Då 
gingo husbondens tjena- 
re fram, och fade til ho= 
nom : Herre, fådde du ic- 
ke god fäd i din åker, 
hvadan hafver han då o- 
gräs? Då fade han til 
dem : Det hafver ovän- 
nen gjort. Sade tjenare- 
na til honom: Vil du, at 
vigå och hämte det va 
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Då fade han: nej; på det 
at när j uprycken ogrä- 
fet, j icke fkolen ock 
dermed uprycka hwvetet. 
Låter båda växa in til 
fkördetiden ; Och i fkör- 
detiden vil jag fäga fkör- 
demännerna: Hämter 
förft ogräfet famman, och 
binder det i knippor til 
at upbrännas; men hve- 
tet förfamler i min lada: 

a i tacke dig, Herre 
Bon. VV Gud flat 4 
Fader, at du den goda fi- 
den, dit helga ord, i vårt 
hjerta fådt hafver ; Och 
bedje dig, at du ville, ge- 
nom din Helga Ande, gö- 
ra den famma fådeni of: 
lefvande och fruktf.m, och 
bevara ofs för den onda 
fienden,at han icke får nå- 
got ogräs deribland. Be- 
vara ofs för fäåkerltiet , och 
håll ofs i din fruktan: Och 


hjelp ofs i allehanda fre-| 


felfe, til defs vi fullkom- 
ligan falige varde. ämen. 
ND. SEPTUAGESIMA-: 
TJör, milde Herre, 
Coll, Hi folks bön, at 
vi, fom med rätta för vå- 
ra fynder varda flraffade, 
måge dit namn til ära, nå- 
deligen förloffade varda; 
Genom JFefum Chriflum 
vår Herre. Amen. 
EpPIiISTL. I COR. 9: V- 24: 
Möre bröder. Veten j 
icke, at de fom lö- 
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;pa på vädjebanen, 
, löpa de, men en får lö. 
nen? Löper få, at j fån 
det. Ty hvar och en fom 
kämpar, han hafver ås 
terhåll i all ting: De 
deruppå, at de kola få 
jen förgängelig krona; 
men vi en oförgängelig, 
Men jag löper icke, rå 
fom til något ovifst; 
kämpar jag icke, fåfom 
den fom hugger i vädret: 
,Utan jag fpäker minle- 
I kamen, och underkuf- 
ivar honom; på det jag 
icke predikar. anårom, 
;och varder fjelf flraffe- 
jig Cap.10:v.1- Käre brös- 
der, jag vil icke dölja för 
eder, at våre fäder vo- 
ro alle under fkyn, alle 
gingo de genom hafvet. 
Och alle vordo de under 
Mofe döpte i fikyn och i 
hafvet. Och hafva allee- 
nahanda andelig mat ätit: 
Och alle enahanda ande= 
lig dryck druckit ; Ty de 
drucko af den andeliga 
klippan, fom dem med- 
fölgde; hvilken kry 
var Chriftus. Men mån- 
| ge af dem voro icke Gu- 
Idi behaglige; ty de vor- 
do nederflagne i öknen. 
Pf. 202. 48: 100: - 
EvANG. MATH. 20: Vv. + 
I den tiden fade Jefus 
til fina Lärjungar den- 
na 
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na liknelfen : Himmel- 
riket är likt enom hus- 
bonda, fom gick ut bit- 
tida om morgonen, til 
at lega fig arbetare i fin 
vingård. Och när han 
hade varit öfverens med 
arbetarena om en vifs 
dags - penning, fände 
han dem i fin vingård. 
Sedan gick han ut wid 
tredje ftunden, och få 
några andra flåndande få 
fänga på torget; Och fa- 
de til dem: går ock j ut: 
min vingård ; och hvad 
fkäligt är , vil jag gifva 
eder. Och de gingo. Och 
åter gick han ut vid fjet- 
te och nionde ftunden, 
och gjorde fammaledes. 
Men vwvid den = ellofte 
ftunden gick han utoch 
fann några andra ftån- 
dande fåfänga , och fa- 
de til dem: Hvi ftån j 
här hela dagen fåfänge? 
De fade til honom: Ty 
ingen hafver legt ofs. 
Då fade han til dem: Går 
ock j uti min vingård, 
och hvad fkäligt är, fko- 
len j. få. När aftonen 
kom , fade vingårds-her- 
ren til fin fkaffare: Kal- 
la fram arbetarena, och 
gif dem deras lön, be- 
gynnande på de fidfta, in- 
til de förfta. Och när de 
kommo fram , fom vid 
ellofte ftunden komne 


voro, fick hvardera dags=- == 


penningen. Mea när de 
förfte kommo ,' mente de 
at de fkulle fått mer; och 


ifingo ock hvardera dags- 
penningen. Och när de: 


I 


| 


få fingo , knorrade de 
emot husbonden. Och 
fade: Deffe fidfte hafva 
arbetat en time; och du 
gjorde dem lika med ofs, 
fom hafve burit dagfens 
tunga och hetan. Dåfva- 
rade han enom af dem, 
och fade : Min vän, jag 
gör dig ingen orätt; Va 

du icke öfvererns med 
mig om en vifs dagspen- 
ning? Tag det dig tilhö- 
rer, och gack din väg: 
Men jag vil gifva denna 
udfla få mycket fom dig: 
Eller må jag icke göra uti 
min ting hvad jag wil? 
Ser du fördenfkul illa ut, 
at jag få god är? Alt(å 
varda de ytterfte de 
främfte, och de främfte de 
ytterfte: Ty månge äro 
kallade ; men få äro ut- 


valde. å 

" Herre Gud him- 
Bön ) melfke Fader! 
fom genom dit helga Ord 
hafver ofs kallat uti dir 
vingård ; Vi bedje dig : 
gif din Helga Ande uti 
vår hjerta, at vi måge i 


denna vingården trel:ze 
arbeta: och om dit 
B hb NV ag 
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a räntor SE TN GUEST RSRE 
| ville ofs befita ;” ock fät? ock: "De äro Abrahamet 
In dgaalt Värt hopp allena på! fäd, jag ock. > De? 
| din nåd, fom du" ofs ge-' Chriftitjenare', ( jag 
nom din Sön Ffefum Chri=Nari fåvitfko) jag är 
flum bercdt hafver, och få ner; Jag hafver mera 
| fåren evig falighetr. Amen. betat: Jag hafver mer 
| | i hugg fått: "Jag hafver of! 
SÖNDAGEN SEXAGE- Jtäre varit fången:Oftava=' 
SIMA: = årit i dödsäöd. Af Judol 
Gud I då fom väll men hafver jag fem ren. 
cou.0) s dy Å 2 jade py Pere 
fer, ar vi p&in-) for fårt! fyrätio Nag, et 
ga våra gerningar förirfö-l mindre: Tre refor hafo 
a kunne: Förläna”'ofs| ver jag varit flupadri 
nåd, at din Son, fom är ris: Ena: refo” fterad : 
Hedningarnas Lärare, mål Tre 'reför ”häfver jag var 
ock få vara vår befkärma= | tit 1 fkeppsbrött "Natti 
re, ifrån alt de: fom ofs' och dag ”hafver: jagi vå 
emotflår. Hvilken ”deririt i haffens djup. Jar 
lefver” och tTegnerar "med hafver "ofta färdats SJ 
dig och den Helga Ande;|hafver Varit i farlighet 
ifrån evighet til evigher.) roder; T'färlighet ibland? 
Amen. mördare; I farlighet il 
EPISTEL: 2 COtett: CTO: | bland Judarne ; I färlig! 
I Biöder: J fördrasthet ibland  Hedningate! | 
gen görna de fåvit-! ne; I farlighet i ftäderna;' 
fka, eftet j ären TjelfvellI!farligket i ökheneET 17 
vife. J fördtagen om nå-| farlighet på ”håfvet: I 
söt eder til trälar; farlighét ibland > fallkål 
gon. gör eder ultra ar; Ifarbenhet a 4 
om nagon eder upäter ,| bröder: T mödö "Och aret 
om någor eder ifrån” ta- | håte; "I mycket vikog: 
ger, om någon förhäfver I hunger och törft; I m 29 
fig öfver eder, om inå=| ken fafto; "I ”froft och” 
gon. lår edet-.i anfigtet. nakenhet. Förudtan idét 
Det fäger jag eft?t fmå- fom ' eljet ”påkommery 
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lighet, fåfom, vi. vore nemligen, at jag dagliga, 
fvage vordne.. Hvär nu öfverlupen varder, Och 
någon uppå driftar, (jag bär omforg för alla Förs/ 
fär i fåvitfko Y. derpå | famlingar.. Ho är fvag, 

. ar jag ock. "De äre och jag värder icke fvag?” 
; ErNfa ar jag OCK : | Ho förargas, Och Sjäg 
än to Ifräeliter, jag brin- 
0 77 7 TEE 
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OCH:iEP 
prinner icke? Efter jag 
ju fkab berömma mig, få 
vil jag berömma mig: af 
min fvaghet. - Gud och 
vår Herres Jefu Chrifti 
Fader, hvilkom vare 
pris i evighet ; vet at jäg 
icke ljuger: 

Pf.- Trots nA 2 
EvANG. LUC. 8: 


ISTPAR:. 


ändock de höra, fkola 
de likväl icke förfå. S3å 
är nu denna liknelfen. 
Säden är Guds ord: Men 


de fom vid Vägen, det. 
iärode fom höra >; fedan 


kommer 


djefvulen och 


Vv. 4-) tager bort ordet utu de- 


I den tiden, dåmnu myc: ras hjerta, at de icke tro 
| 


ket folk kom tilhopa, 
och utaf Käderna fökte 
til Jefum, -talade han get: 
nom liknelfe: Ex fädes- 
man gick ut tilat få fin 
fäd; och vid han fådde, 
föll fomt wid vägen, och 
vardt: förtfampadt,;. och 
foglarne under shimme- 
len åto det.s Och fomt 
föll på - heileberget : och 


fkola och blifva frälfte. 
Men de föm på helleber- 
get, det äro de, fom när 
de höra, anamma de ore 
det med glädje; och de 
hafva inga rötter : de 
der tro til en tid och då 
frefteifen påkommer, fal- 
lade deritrån. Men det 
fom föll ibland törnen 

äro:de: fom höra, och 


då det upgicky förtorka=!gå bort och ' värda för- 


des det; ty det'hade ingen 
vätfka. Och fomt föll i-. 
bland törne : ochstörnen 
gingo med up; och för 
qvafde det: sOch: fomt 
föll i goda jord: och det 
gick up;i ochsgjordehun= 
drade fall frukt:d Då han 
detta fade ; ropade han: 
Den der hafver öron til! 
at höra, han: khöre: Då 


frågade honom hans Lär< | Fader , at du dit EA 
hurudin denna | 


Jungar , 


qvafde af omförger och 
rikedomar ; och liffens 
vä luft; och bära ingen 
frukt Men det uti go- 
dä jord, äto de fom 
höra ordet , och behålla 
det uti ganika' godt hjers 
ta, och bära frukt i to- 
lamod. 
B; ilstacke dig, Her- 
"EV re Gud himmelfke 


Ord genom din Son Jfe= 


liknelfen vars Han fade!fum Chriftum, ibland ofs 
til dem; "Eder är gifvet fådt hafver ; och bedje 
veta Guds Rikes hemlig= dig, at du ville genom 
het; men dem androm din Helga Ande få bere- 
genom liknelfe: på det,| Bb2 da 


- 


NN 


ät: ändock" de fe, fkola 
de likväl icke fe , och 
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da våra hjerisny at vi 
famimea dit Ord flireligen 
höre, ochiet gan(xa godt 
hjerta behålle , och bäire 
frukt i tolamod : och icke 
hålle fram i fynden ; utan 
med din hjelp henne un> 
dertrycka, ochi allehan- 
da förföljelfe ofs med din 


hjelp tröfta måges ÅAmen.; 


FASTLAGS-SÖNDAG. 

Coli Herre ! hör milde- 

"MM ligen våra böner, 
och farloffa ofs af vårt 
fyndaband, och bevara ofs 
för alt de: ofs emotflår: 
genom din Son JFefum 
Chriflum vår Herre. Am. 


EpPisTL. I COR. 13: Vv. I» 
a bröder: Om jag 

talade med menni- 
fkors och Anglars tun- 
gor, och hade icke kär- 
leken, få vore jag en 


ljudande malm, eller en' 


klingande bjelra. Och 
om jag kunde prophete- 
ra, och vifle all hemlig- 
het, och å!t förftånd, 
och hade alla tro, få at 
jag författe berg, 
hade icke kärleken, få 
vore jag intet. Och om 
jag gåfve alla mina ego- 
delar de fattige, och lå- 
te min lekamen brinna, 
och hade icke kärleken, 
få vore det mig intet 
nyttigt. Kärleken är to- 
lig och miid: kärleken 
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afvundas intet: kärles 
ken fkalkas intet: he 
upblåfes icke. Han fkic- 
kar fig icke ohöfveliga: 
han föker icke fit: han 
förtörnas icke: han täns- 
ker intet argt. Han gläds 
icke öfver orättfärdio= 
het; men han frögdar Aa 
öfver fanningen. Han 
fördrager all ting, han 
Itror all ting, han hop= 
;pas all ting, han lider 
(all ting. Kärleken vän- 
Ider aldrig åter; ändock 
:Prophetierna fkola åter- 
vända, och tungomiå- 
len fkola afkomma, och 
förftåndet fkal återvän- 
da. Ty vi förftå en- 
dels och prophetere en- 
dels. Men då det kom- 
mer, fom fullkomligt är, 
få vänder det åter, fom 
!endels är. Då jag var et 
barn, talade jag fom et 
barn, och hade finne fom 
et barn, och hade barn= 
Niga tankar. Men fedan 
jag vardt man, lade jag 
bort det barafligt var. Ty 


och | vi fe nu genom en fpegel 


uti et mörkt tal; men 
jdå anfigte emot anfigte. 
INu känner jag endels; 
Men då fkal jag kän- 
nat , ' fåfom jag ock 
känd är. Men nu blif- 
ver tron, hoppetg 
kärleken, della try : men 

flört 
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Aörft ibland dem är kär- iver mig! Då fladnade 
leken. Jefas och böd leda ho- 
Pf. 218. 99. 217. - inom til fig: Då han kom 
EvANG. LUC. 18: v. $1. |fram, frågade han ho- 
den tiden tog Jefus tillnom fägande: Hvad vil 
fig de tolf, och fade tiljdu at jag fkal göra dig? 
dem: Si, vi gå up til Je- !Då fade han: Herre, at 
rufalem, och - all ting | jag måtte få min fyn. Och 
fkola fullbordad varda, Jefus fade til honom: 
fom fkrifven äro af Pro- | Haf din fyn; din tro haf- 
pheterna om Hanode vbe fräld dig. Och flraxt 
nes Son. Ty han fkal öf-|fick han fin fyn. igen, 
verantvardas Hedningo-|och fölgde honom, pri- 
men, och begabbas, ochifande Gud. Och alt fol- 
förfmädas och befpottas. ket, fom detta fågo, lof- 
Och fedan de hafva hud- vade Guds 
fängt honom, fkola de Bö Herre Gud him- 
döda honom; och tredje ”””XS melfke Fader! Du 
dagen fkal han upftå i-|fomhafvergenomdin Sr» 
gen. Men de förftodo'! fefum Chriftum, nådeli- 
der intet af, och talet|gen öpnat den blinde man 
var dem få fördoldt, atl|nens ögon, och låtit honom. 
de icke förftodo hvad!fe ljufer: Vi arme fyndare 
fom fades. Så hände fig, |bedje dig , at du ville: ge- 
at när han kom in mot nom dit helga ord uplyfa 
Jericho, fatt en blinder|våra blinda hjertan; at 
vid vägen och tiggde:|vi måge genom fimma din 
Och när han hörde fol-|Son Fefum Chriftum, fom 
ket framgå, frågade han|för ofs på korfet dödad 
hvad det var. Då fadelär, och för våra fynder 
de til honom, at Jefus af|beralat hafver, rätt lära 
Nazaret gick der fram. känna dig: och i all nöd 
Då ropade han och fa-!och arfiktningar fe alle- 
de: Jefu Davids Son,!na på din nådiga hjelp 
varkunna dig öfver mig!|och barmhertighet: och 
Men de fom före gingolföka derefter med en trö- 
näpfhie honom, at han|felig bön; och finna 
fkulle tiga; Men han ro-liröf och undfättning e- 
pade des mer: Davids! mot djefvulen, fynden 
Son, varkunna dig öf-jock döden. Genom din $on 
Bb3 Je- 
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Fefum Chriftum våt Her- 
re. Ämen. ! 


I: SIND,: I FASTAN; 
Coll. Gif os Herre Gud! 


at verldenes lopp 
må ofs lagas efter din 
helga fkickelfe: och at din 
Förfamling uti en rolig 
gudelighev glädjas "må. 
Genom” din. Son ”Fefum 
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dighetenes vapen, 
högra fidan, och OM 
vänftra. Gendöm ära och 
fmälek, genom ondt ryki | 
te och godt rykte: fås 
fom bedragare, och dock 
fannfärdige. Såfom okän- 
de, 'och I dock, kände: 
fåfom de der dö, och fi, 
vi lefve;" fåfom näpftå, 
och dock icke dräpne,' 


Chriftum vår Herre. "Am. | Såfom bedröfvade , och 
EPISTL. 2 COR. 6: vr. | dock élid glade ; fåfom 
K äre bröder : Vi, få- | fattige, och dock mån- 
AN fot medhjelpare, för- [ga rika görande; fåfom 
mane eder, at j icke intet hafvande, och dock 
undfången Guds nåd få- all ting ägande. a 
fängt. Ty han fäger : Jag Pfis6.1$0n 6 
khafver bönhört dig ivhe- FEVANG. MÅTH: 4 Vv. 
khagelig tid, och jag haf-1T- den tiden vardt Jefus 
wer huipit dig på falig-] förd af Andanom i 'ök- 
hetenes dag: Si, nu ärjnena, på det han fkulle 
den behagelige tiden; fi, 'förfökas af djefvulen. 
nu är falighetenes dag. i Och när han hade faftat 
Låter ofs ingom i någon i fyratio dagar och fyra- 
måtto förargelfe gifva :jtio nätter ,; få hungrade 
på det vårt ämbete måj|hkonom. Och freftaren 
oftraffadt blifva; - Utän | gick fram til honom, och 
låter ofs i all ting be-|fade: Af du Guds Son 
vifa ofs fåfom Guds tjé- I få fägat deffe flenar "vat- 
nare: I fort tolamod, i|da bröd. Då fvarade hah, 
bedröfvelfe, inöd, iån-loch fade: Det är fkrif- 
geft, i flag, i fängelfe, vet: "Mennifkan >lefver 
1 upror, i arbete, i va-l|icke allenaft vid bröd, 
ko, i fafto. I renlefnad, | utan af hvart och et "ord, 
i förftånd, i långmodig- |fom går af: Guds mun. 
het, i mildhet, i den!) Då tog djefvulen Föra 
Helga Ande, i en o-|med fig til den helga: 


fkrymtad kärlek : I fan- Iden, och fatte > honom 
ningenes ord , i Guds öfverft på -tinnarna af 
kraft, genom <rättfär- tem- 


OCH EPIST TLAR; 
let: Och fade til, och & genom. dit helga ord 


föyrka. våra hjertan; på 


templet : 
honom: du Guds 
Son, få git då här ut- 
före ; ty det är fkrifyet; 
Han fkal gifva fina Äng- 
Jar befallning om dig, 
och de fkola bära dig på 
fina händer, at du icke 
fkal flöta din fot emot 
flenens Då fade Jefus. til 
honom:. Det ärsock fkrif- 
vet: : Herran din Gud 
fkal du icke frefta. Då 
tog åter djefvulen ho- 
nom med fig uppå 
ganfka högt berg; och 
vifte honom all rike i 
verldene , och deras här- 
lighet; Och fade til ho- 
nom: Alt detta vil jag 
gifva dig, om; du faller: 
neder och :tilbeder mig: 
Då fade Jefus til honom: 
Gack bort fatan sz, Ty det" 
är fkrifvet s Herran. din' 
Gud fkal du tilbedja, och 
honom allena fkal du 
tjena. Då öfvergaf djef- 
vulen- honom ;.. och. fis 
Anglarne. gingo fram och 


tjente honom. 

.. T/ibedjedig, Herre 
Bön. | Gud himmelfke 
Fader : efter. vårrarge 


fiende, djefvulen,fåfom et 
cdndil lejon,- altid. går 
omkring, och föker: hvem 
han upfluka kan. at du vil- 
le, för din Sons Fefu Chri- 
fir fkull , med din Helga 
Ande vara ofs biftåndig, 


et” 
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det vår fiende icke SAF 
vara ofs. öfvermägrig: 
tan vi måtte altid  lifvä- 
islin nåd, och behålla när 
dig & evig falighetr. Am. 
SÖND: ; I FASTAN. 
Coll. O Gud! Du fom väl 
fer, atvi til inter 
godrdogfeäre: bevara ofs 
både invärtes: och utvär= 
tes, at kroppen befrias i- 
från alt det. Som. fkade- 
ligtär, och Ke hjeriat. må 
af onda tankar rent gjorde 
rvarda. Genom din sta Fer 
fum Chriftum, vår Herstr 
Amen. / 
EPISTI. I THESS.4' v. Få 
Zttermera, käre brö 
der, bedje vi eder, ocfa 
| förmane; genom vår Her 
ra Jefum., fåfom j haf- 
ven ön 1 AE SLR 
huru j. vandra fkolen ; 
och täckas Gudiy; at. j.ju 
mer fullkomlige vardéns 
Ty j veten hvad bud vi 
gåfve eder, genom, Herz 
ran Jefum: Ty detta är 
Guds vilje, .edet.helgel= 
fe, at j flyn holeri ; Och 
hvar och en af eder vet 


behålla fit fat i helgelfe 


och äro :, Icke utt luftig 
begärelfe , .. fåfom Hed- 
ningar, de fora af. Gudi 
intet veta. Och at ingen 
förtrycker eller fviker, 

Bb 4 fin 
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fin hroder i någon han- 
del: Ty Herren är hämna- 
ren öfver alt detta; få- 
fom viock eder tilföre- 
ne fade och betygade. 
Ty Sud hafver icke kal- 
lat ofs til orenlighet , u- 
tan til helgelfe. 

Sala. LS Te EDR LARS 
EvANG. MATH. 15:v.21. 
1 den tiden gick Jefus 
: dädan, och kom i Ty- 
ri och Sidons landsän- 
dar : Och fi, en Cana- 
neefk qvinna kom af de 
landsändar , och ropade 
til honom, och fade: O 
Herre, Davids Son , för- 
barma dig öfver mig! min 
dotter qväls jämmerliga 
af djefvulen. Men han 
fvarage henne icke et 
ord. Då flego hans Lär- 
jungar fram, och bådo 
honom och fade: Skil 
henne ifrån dig; ty hon 
ropar efter ofs. Men 
han fvarade, och fa- 
de : Jag är icke utfänd, 
utan til de borttappade 
får af Ifraels hus. 
hon kom och tilbad ho- 
nom, fägande: Herre 
hjelp mig. Då fvarade 
han och fade: Det är ic- 
ke höfligt, at taga brö- 
det ifrån barnen , och 
kata det för hundarne. 
Svarade hon; Ja, Her- 
:re, dock likväl äta hun- 
cdarne af de fmulor, fom 


Men! 
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falla utaf deras Herrars 
bord. Då fvarade Jefus 
och fade til henne: OQO 
vinna! din tro är flor; 

e dig fom dn vil. Och 
hennes dotter blef hel. 
bregda i famma ftund. 

- i bedje di , Herre 
Bön. K Gud himmel 
Fade; ! at du ville ge- 
nom din Helga Ande flyr- 
ka våra hjertan, och göra 
ofs vi ffa ttron och hoppet, 
til din nåd och barmher= 
i tighet: Och ändock vi på 
vårt famvets, fynders och 
ovärdighets vägnar hafve 
orfak nog til at frukta ofs; 
måsge likväl, fom den Ca 
naneefka gqvinnan fafte 
blifva vid din nåd: och 
i all anfiktning och nöd 
finna hjelp och tröft ; Ge- 
nom JFefum Chriflum vår 
Herre. Amen. 

3. SÖND. I FASTAN. 

i bedje dig, als= 
Coll. oso Cia at 
du ville mildeligen fe til 
de ödmjukas bön, och be- 
fkärma ofs med din väl- 
'diga hand. Genomdin $on 
| Fefum Chriftum vår Hert- 
re. Amen. 

EpPISTL. EPH. 5: V. I: 
å varer nu, käre brö- 

der, Guds efterföljare, 
fåfom älfkelige 'barn 
Och vandrer i kärleken, 
fåfom ock Chriftus haf- 

ver 


mr ——— NN PETE 
— 
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ver älfkat ofs, och ut- 
gifvit fig fjelf för ofs til 


gåfvo och offer, Gudi 
til en föt lukt. Boleri 
och all flemhet, eller 


girighet låter ibland e- 
der icke ens nämnda var- 
da, fåfom helgon tilhö- 
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Beelzebub, djeflarnas öf- 
verftla. Och fomlige fre- 
fade honom, begäran- 
des af honom tecken af 
himmelen. Men efter han 
vifste deras tankar, fa- 
de han til dem: Hvart 
och et rike, fom fön- 


fer : Och flem ord, eller drar fig emot fig fjelft, 


gäckeri, eller fkämt, fom | 
icke höfves; utan hel- 
dre tackfägelfe. Ty j 
fkolen veta, at ingen bo- 
Jare,' eller oren, eller 
giriger , hvilken är en 
afgudadyrkare , — hafver 
arfvedel uti Chrifti och 
Guds rike. 


Låter eder | 


det varder förödt, och 


| hus faller på hus. Ar ock 


nu fatan föndrad emot 
fig fjelf, huru varder då 
hans rike ftåndande? Ef- 
ter j fägen, at jag utdrif- 
ver djefiar med Beelze- 
bub. Men om jag utdrif- 
ver djeflar med Beelze- 


ingen förföra med få-ibub, med hvem drifva då 


fäng ord; ty för fådana 
plägar Guds vrede kom- 
ma öfver otrones barn. 
Derföre varer icke de- 
ras ftallbröder. Ty j vo- 
ren fordom mörker, men 
nu ären j ljus i Herra- 
nom. Vandrer fåfom lju- 
fens barn; Ty Andans 
frukt är uti all godhet, 
och rättfärdighet, och 
fanning. 

Pf. 80. 46. 56. 
Ev ANG. LUC. 11: v. 14.i 
I den tiden utdref Jefus/ 

en djefvul, fom var en; 


edre barn dem ut? Der= 
före fkola de vara edre 
domare. Men om jag ut- 
drifver djeflar med Guds 
finger, få är ju Guds ri- 
ke kommit til eder. Då 
en flark beväpnad beva- 
rar fit hus, få blifver det 
i frid fom han äger. Men 
der en ftarkare tilkom- 
mer, och öfvervinner ho- 
nom; tager han bert all 
hans vapen, der han trö- 
fe uppå, och fkifter hans 
rof. Den icke med mig 
är, han är emot mig, och 


dumbe; och när djefvu- iden icke förfamlar med 
Jen var utdrifven, tala-|mig, han förfkingrar. 
de dämben: och folket! När den orene anden går 
förundrade fig. Men fom- jutaf mennifkone , van- 
lige af dem fade: Han'drar han kring om ter- 
utdrifver  djeflar — medj Bb 5 Fa 
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Ze 
ra platfer, föker efter[fruktan : på det vimåtie 
hvila; och finner ingen. |ifrån: den onda fienden 
Då fäger han: Jag vill|friade, och genom din Son 
komma igen uti mit hus,|falige varda. Amen. I 
a jag utgick: ters MiIDFASTO:SÖNDAG? 

an kommer, finner han hörläha Ööfs ; als. 
det rent fopadt och väl Coll.F föga sen 
tilpyntadt. "Då går han|vi, fom för våra fynder 
åftad och tager til fig fju,gvalde varde, måge genom 
andra andar ,' fom fkade-| din milda nåd hugfvalade 
ligare äro än han; och blifva. Genomdin Son fe- 
de gå der in och bo der :tfum Chriftum vår Herre, 

och den mennifkones fi- | Armen, 1 j 
fia varder värre än det! EeisTE. GAU. 4: v.J22. 
förfta. Och det'begaf fig, K äre'bröder :: "Det är 
då han dettå fade, ”hof/| X fkrifvit, at JAbra- 
en qvinna fin röft upi-, ham hade två föner; en 
bland folket, och fadetaf tjenftéqvinnoney den 
til honom: Salig är dehlandre af den frias Men 
qveden, fom dig burit! den, fom var af tjenfte- 
hafver , och de fpenar ,|qvimnone; han var född 
fom du ditt hafver. Mentefter köttet; men den af 
han fade: Ja, falige äro|den fria , han var född 
de, fom höra Guds. ord | genom löftet. Hvilka ord 
och gömma det. betyda något; ty deffe 
Bön 1 fär Gud himmel- läro de tu tefamenten, et 

; fke Fader! Dutbaf det berg Sina, fom fö- 
om din Sön vår Herrelder til träldom; hvilket 

Fefum Chriftum hafver Lå-lär Agar: Ty Agar he- 
git fördenfkul mennifkalter i Arabien det berg 
varda, at han djefvulens|Sina och fträcker fig möt 
tyranni förtaga, och ofsijerufalem, det nuär: och 
arma mennifkor för denlät icke fri med finom 
onda fienden bevara fkul- |barnom. Men det Jeru- 
le; ty tacke vi digför få- ifalem föm ofvan til är, 
dana nådeliga hjelp : Och idet är den fria y honvär 
bedje dig, at du i all fre- alles vår ”mödet. Ty det 

ftelfe ville vara "ofs bi- lär fkrifvit:: Var lad du: 

flåndig, och med den Hel- |ofruktfamma, du fom in- 
ga Ande ofs nådeligen be- tet föder: 'brift ut och 
vara i din helga ord och 1594 ropa 


OCH EPISTLAR, 


ropa du fom icke är : haf- 
vande; ty den enfamma 
hafver flerä-barn, än den 
fom man hafver. Men vi, 
käre bröder, äro löft- 
fens barn efter Ifac. Men 
fåfom: den fom då född 
var efter köttet, förfölg- 
de honom fom född var 


3:53 
äta? Det fadeihan til at 
förföka honom; ty han 
vifste väl hvad han vil- 
les göra: Svarade honom: 
Philippus: För tu: hun- 
drade penningar bröd vo- 
re dem icke. nog, tili at 
hvar fingeiet litet ftyc- 
ke, Då fade til honom 


efter Andany få går detlen af hans, ”Eärjungar, 


ock nu. Men hvad fä- 
ger Skriften? Drif ut 
tjenfteqvinnona medshen- 
nes fon: ty, tjenfte- 
qvinnones fon fkaliicke 
blifva arfvinge medjiden 
frias fon; Så äre wi'nu, 
käre bröder, icke tjenfte- 
qvinnones : föner, utan 
den frias 2 

Pf:> 20882 
EVANGH JOH., 6:41 Vol; 
I den tiden ; for Jefus 

öfver det Galileefka 
hafvet, fom är vid. den 
fladen. Tyberias. Och 
mycket folk. fölgde höo- 
nom, derföre at de fågo 
hans tecken, fom han 
gjorde med dem fom fju- 
ke voro. - Och gick Je- 
fus på et berg, och fat- 
te hg der med fina Lär- 
jungar : Och -då:tilftun- 
dade Påfka, Judarnes 
högtids Då lyfte Jefus 
ip fin ögon, och fåg. åt 
mycket folk .komsstil ho- 
nom, och fade til Phi- 
lippum : hvar få vi kö- 


pa bröd, at deffe måga 


Andreas, Simon: Petri 
Broder: Här är en pilt, 
fom: hafver. fem . bjugg- 
bröd och två fifkar ; men 
hvad förflår det bland 
Ifå många? - Sade Jefus: 
Låter: folket fätta fig. 
Och på det rummet var 
mycket .gräs. Då fatte 
fig ned vid femtufend 
män. Och jefustog brös 
den , tackade , och> fick 
Lärjungomen, och Lär- 
jungarne fkifte ibland 
dem fom fåto: fammale- 
des ock af fiflkarnpe, få 
mycket han ville. Då de 
voro mätte; fade han til 
fina Lärjungar : Hämter 
tilhopa: ftycken: fom öf- 
verblefne äro, at de ic=- 
ke 'förfarass Så hämtade 
de tilhopa, och upfylte 
tolf korgar med flycken, 
fom öfver voro. af! fem 
bjäggbröd , efter" dem 
fom ätit hade. - När nu de: 
mennifkorna fågo, at Je- 
fus hade gjort tecknet, 
fade de: -Vifferliga är 

Bb 6 denne 
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denne den Propheten,|fkal vara öfverfte Pre: 


fom komma fkal i verl- 
den. När då Jefus för- 
nam, at de ville komma 
och taga honom, och gö- 
Ta honom til Konung, 
gick han affides bort up- 
på berget, han fjelf al- 


dJenas ig 
SR erre Gud, bim- 
Bön. O melfke Fader! Du 
fom genom din Son i öknen 
fem tufend män, förutan 
gvinnor och barn, med fem 
bröd och två fifkar rikeli- 
gen fpifat hafver: Vi be- 
dje dig, at du värdes ock- 
få nådeligen med din väl- 
fignelfe vara när ofs, och 
bevara ofs för girighet, 
och detta lefvernets om- 
forg, at vi för alt annat 
föke dit rike och din rätt- 
färdighet : och af din fa- 
derliga godhet undfå alt 
det vi behöfve, både til 
lif och fjäl. Genom fe- 
fum Chriftum vår Herre. 
Amen. 
5. SöND. I FASTAN. 
Ji bedje dig, als- 
Coll. [4 migtige Cud, at 
du ville fe mildeligen til 
din Förfamling, och rege- 
ta henne både til kropp 
och fjäl. Genom din Son 
Fefum Chriftum vår Her- 
re. Amen. 
EPIiSTL. EBR. 9: Vv. 11 
fökre bröder.  Chriftus 
är kommen, at han 


ften til det tilkomman- 
de goda genom et flörre 
och fullkomligare taber. 
nakel, det med händer 
icke pons är: det är, 
det icke få bygdt är. Ic- 
ke eller genom bocka- 
blod eller kalfvablod; 
utan han är genom fit e. 
get blod ena refo ingån- 
gen uti det helga, och 
hafver "funnit en evig 
förlofsning. Ty hafver 
oxablod och bockablod, 
och ftrödd afka af kone, 
helgat de orena til kött- 
flig renhet; huru myc- 
ket mer fkal Chrifti blod, 
fom hafver fig fjelf obe- 
fmittad , genom den Hel- 
ga Ande, Gudi offrat, 
rena vårt famvete af de 
döda gerningar, til at 
tjena lefvande Gud. Der- 
före är han ock nya Te- 
ftamentfens Medlare, på 
det de, fom kallade äro, 
fkulle få des eviga arf- 
fens löfte, i thy, at hans 
död gick der emellan, 
til förlofsning ifrån de 
öfverträdelfer, fom un- 
der det förra Teftamen- 
tet voro. 
Pfi 31. 24. 253 
EVANG. JoH. 8: v:. 46. 
den tiden fade Jefus til 
Judarne: Hvilken af 
eder fraffar mig för 
".FUSyndR 
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fynd? Säger jag nu eder) Och j kännen honom 
fanningen, hvi tron j migi dock intet; men jag kän- 
icke? Den der af Gudiljner honom: Och om jag 
är, han hörer Guds ord: |fade, at jag icke kände 
derföre hören j icke, ati honom, vore jag en lju- 
j icke ären af Gudi. Då |gare lika fom j; Men jag 
fvarade Judarne, och fa-|känner honom, och hål- 


de til honom: Säge vi 
icke rätt, at du äft en 
Samarit, och hafver djef- 
vulen? Jefus fvarade: 
Jag hafver icke djefvu- 
len: men jag prifar min 
Fader, och j hafven för- 
fmädat mig. Jag föker 
icke efter min pris; den 
är väl til, fom derefter 
föker och dömer. San- 
nerliga, fannerliga fäger 
jag eder: Hvilken fom 
ömmer mit tal, han fkal 
icke fe döden til evig 
tid. Då fade Judarne til 
honom : Nu hafve vi för- 
fådt at du hafver djef- 
vulen. Abraham är dö- 
der, och Propheterna; 
Och du fäger; Hvilken 
fom gömmer min ord, 
han fkal icke fmaka dö- 
den evinnerliga. Aft du 
mer än vår Fader Abra- 
ham, fom döder är? Pro- 
pheterna äro ock döde: 
hvem gör du dig fjelf- 
van2 Jefus fvarade: Ar 
det få, at jag prifar mig 


ler hans tal. Abraham e- 
der /fader frögdades, at 
han fkulle få fe min dag; 
han fåg honom, och 
vardt glad. Då fade Ju- 
darne til honom: Femtio 
år hafver du icke ännu, 
och Abraham hafver du 
fedt?> Jefus fade til dem? 
| Sannerliga, = fannerliga 
fäger jag eder: Förr än 
Abraham var född, är jag. 
Då togo de up ftenar til 
at kafta honom. Men Je- 
fus gömde fig undan, och 
gick utaf Templet. 

N erre Gud,himmel= 
Ben HI fke Fader! Din 
älfkelige Son vår Frälfare 
Chriftus fäiger: Hvilken 
fom gömmer mit tal, han 
fkal icke fe döden til evig 
tid ; Vi bedje dig, gif din 
Helga Ande uti våra hjer- 
tan, medan du hafver lå= 
tit ofs komma til dit hel- 
ga Ords kunfkap, at vi 
det hört hafve ; at vi det 
ock af hjertat anamme, och 
därpå uti vår dödsflund 


fjelf, få är min pris in-|ofs förlåte, och dervid trö- 
tet: Min Fader är denife; Genom din Son fefum 
fom mig prifar, hvilken| Chriflum vår Herre. Amen. 
j fägen vara eder Gud. Bb7> PALM- 
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PALM - SÖNDAG. :; |jJefus Chriftus är : | 
lsmägtige  "evigelren, Gud Fader til äl 
| Cotl.: Å Gud! Du fom bj Pfis 140: sk SE 
til ödmjukhets exempel , |EVANG. 1 COH-aat vi 
lät «din: Son vår Frälfa=WNy ja hafverundfått af 
re fefum i Chriflum anam- rer det ja 
små Mandomy ochwundergålock eder. gifvit «hafvet: 
korfér: Förlöna ofs håde-| Ty Herren, Jefus å den 
sdigen,iat viaätralidetdig, natten; idå han:;förrådder 
på ofs däggårväckes, mår vårdt, "tog han brödet ; 
ge tolige, öchsdin helga) Tackade, bröt det, och 
vilje lydige vara ; Genom | fade :: Tager, äter ; detta 
din Son Fefum Chriftum|är min lekamen, fom för 
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vår Herres: Amen. 
EpisSTL. PHIL. 2: Vv. 5: 
äresbröder : ;Hvär och 
3 en vare få til finnes 
fom ock -Chriftus - Jefus 
var: Hvilken ändå han 
var. Guds fképelfe, räk- 
nåde hän icke för rof Gu- 
”dijämlik vara. Utan för- 
nedrade fig fjelf,tagan- 
de på fig en tjenares fke- 
pelfe ; och ”vardt lika 
fom en annan mennifka, 
roch i: åthäfvor. funnen 
fom en mennifka.:- Od- 
smjukade fig. fjelf,. vardt 
lydig intil döden, ja, in- 
til korfens död. Derfö- 
re hafver ock Gud för- 
högt honom; och gifvit 


honom et namn, det öf-itfå af det brödet: 


ver all namn är: At i Je- 
fu namn fkola fig böja all 
knä, deras fom: 1 himme- 
len, påjorden, och un- 
der jorden äro. Och alla 


tungor fkola bekänna, at; 


lniflian fig fjelf, ochväte 


-Ty -den iovwärdeliga 4 äter 
och dricker, han äfer och 


eder brytes :' Detta gö- 
rer .til-i min åminnelfe, 
Sammalunda ock kalken 
efter. nattvarden ';« och 
lade : Denne kalk är det 
nya.tefiamentét i minom 
blod«:-detta görer; fåof- 
ta j dricken, til min å- 
minnelfer Ty få ofta j 
äten af detta bröd, och 
dricken af denna kalk, 
ifkolen: j förkunna Het- 
ransdöd,ti! des han köm- 
mer: Hvilken nu ovär- 
deliga äter af detta bröd, 
elier dricker afsHerrans 
kalk, han blifver faker 
på Herrans lekamen och 
i blod. Men pröfve men- 


och 
dricke iiafi den kalken. 


dricker fig: fjeifvomido= - 
men, icke åtfkiljande 
Herrans lekamen. | 
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0 
G tpit, hjelpe nu fig fjelf- 
Coll Here Gud himmel-! vom , om han är Chri- 
| '£ 2 (ke Fader! föm åfifus, den Guds utkorade. 
din faderligar nåd icke); Begabbade ock. honom 
hafver fpart din enfodda|krigsknecktarne, och gin- 
Son, utan gifvit honom tillgo. til, och räckte ät- 
korfens död för vår fkl :ktiko til honom ; fägan- 
Vi bedjedig, gif din Hel-Ide: Aft du Judarnas Ko- 
ga Ande i våra  hjertan ,i nung , få hjelp dig fjelf., 
at vi vid fådan nåd ofs! Nar ock en öfverfkrift 
tröfta måge, härefter våk- ifkrifven öfver honom, 
te ofs för fynd: ochotole--'med Grekifka, Latinfka 


LånG-FREDAG. 


ligen lida hvad dig täckes 
ofs pålägga : Och genom 
honom få med dig evin- 
nerligt lif. såmen. 
EPISTL. SOM: PÅ PALM- 
SÖNDAG: | 
Pf. 147: Y49.a14987 
EvANG:LUC:2Z3:0v: 32. 
eddes der ock ut två 
4 andre ogerningsmän 
med Jefu, til at-aflifvas. 
Och då de kommo til det 
rummet, fom: kallas huf- 
vudfkalle = platfen , «der 
korsfäfte de honom: Och 
de ogerningsmän med ho- 
nom ; den ena på den hö- 
gra fidan, den andra på 
den vänftra.'- Och ifade 
Jefus: Fader, förlåt dem 
det, ty de veta icke 
hvad de göra. Och de 
bytte håns kläder,  ka- 
flande lott på dem: « Och 
folket: ftod «doch fåg 
uppå; och de öfverfte 
famt med dem,  begab- 
bade" honom ;  fägande : 
Androm hafver han hul- 


= "få "hjelp dig 


Loch Ebreifka bokftäfver : 
Denne är Judärnes Kos 
nung.. Men en vaf. de o- 
getningsmän , fom up- 
hängde voro; hädde-ho- 
nom och. fade: Aft du 
Dåfvara- 


fjelf och ofs. 
firaffade 


de den andre', 

honom och fade : 
tar du icke. heller Gud, 
du fom äft i famma för- 
dömeifen > >Och är -det 
väl rätt med öfs: Ty vi 
lide det våra gerningar 
värde äro; men denne Haf- 
ver intet - ondt gjordt. 
Och fade han til Jefum: 
Herre! tänk på mig, då dir 
kommer i dit rike. Och 
fade Jefus til honom: 
 Sannerliga fäger jag dig, 


+ dag fkal du: vara med 


[mig r Paradis. 

a erre Gud ; him 
Bön FT cc åka rätt- 
vife Fader ! Du: fom ofs 


din Son fkänkt, och. genre 
o- 


Frule= ” 


40 
honom ifrån djefvulens 
rike och döden frälft haf- 
ver: Vi bedje dig, fom 
din Son Fefus Chriflus ock 
för ofs bedit hafver, at 
du ville bevara ofs i din 
Ord, i all nöd och ångeft 
efs dermed tröfta, och hvad 
vi emot dig brutit hafve, 
nådeligen förlåta; Och 
genom din Helga Ande 
ofs helga och falige göra : 
på det vi förnimma måge, 
at du äft vår Fader, och 
din nåd och barmhertig- 
het lofva och prifa til e- 
vig tid. Amen. 


PåsKA- DAG. 
coll.O salsmägtige, evige 


EVANGELIER 


EPISTEL. 1 COR. 5: Vin, 
I äre bröder! Renfe 
fördenfkul ut dt 
gamla furdegen, at j mås 
gen blifva en ny deg, 
fåfom j ock ären ofyra. 
de; Ty vi hafve ock et 
Påfkalamb, fom är Chri. 
flus, offrader för ofs, 
Derföre låter ofs hålla 
Påfka, icke uti den gam- 
la furdegen, och icke uti 
ondfkones och arghete. 
nes furdeg; utan uti 
renhetenes och fannin- 
genes ofyrade deg. 
IPS. 164. 163. 167. 
EvANG, MARC. 16: V. 1. 
I den tiden, då Sabba- 
ten framgången vwar, 


Gud, fom vid den- | köpte Maria Magdalena 


na tid utförde genom Mo- 
fen dia Allmoga utaf E- 
gypten, och befalte årli- 
gen hålla Påfka , och äta 
Påfkalambet ; Så för ock 
ofs, o himmelfke Fader, ut- 
af den andeliga Egypten, 
at vi måge delaktige vara 
af det fanna Påfkalam- 
bet, fom är din Son e- 


och Maria Jacobi och 
Salome = välluktande 
krydder, på det de fkul- 
le komma och fmörja ho- 
nom: Och på den em 
Sabbaten kommo de til 
grafven ganfka bittida, då 


folen upgick. Och fade 


emellan fig fjelfva: Ho 
fkal välta ofs Nenen ifrån 


fus Chriftus vår Herre: gtafvenes dör? Och då 
Hvilken i denna dag haf-)de fågo til, fågo de flenen 
ver vunnit feger öfver dö-| vara afvältan , den gan- 
den, och öpnat ofs vägenifka ftor var. Och när de 
til et evigt lif: och nu|ingångne voro uti graf- 
lefver och regnerar medlven, fågo de en ung man 
dig och den Helga Ande, fittande på högra fidan, 
ifrån evighet til evighet. |klädd i et fidt hvitt klä- 
Amen. de; och de vordo förfä- 

rade 
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rade. Men han fade til i fanning, at när Gudi är 
dem: Varer icke förfä-lintet anfeende til perfo- 
rade, J föken Jefum af|nen; utan i allehanda 
Nazaret, fom korsfäft folk, den fom fruktar 
var: han är upftånden,| honom, och gör rättfär- 
han är icke här: fi, rum-|digheten, han är honom 
met, der de hade lagtitäck. J veten väl om det 
honom. Men går bort talet , fom Gud utfändt 
och fäger hans Lärjun- hafver til Ifraels barn, 
gar, och Petro, at han bebådande frid genom 
går fram för eder uti Jefum Chriftum, hviiken 
Galileen: der fkolen j få är en Herre öfver alt. 
fe honom, fåfom han e-|Om hvilket tal beryk- 
der fagt hafver. Och de |tadt är öfver hela iude- 
ingo. hafteliga der ut ;jfka landet, och förft he- 
och flydde ifrån grafven ; | gynt af Galileen, efter 
ty dem var bäfning och den döpelfen, fom Jo- 
häpenhet påkommen, ic-|hannes predikade. Huru 
ke heller fade de något! Gud hafver fmort Jefum 
för någrom, ty de räd-|af Nazaret med den ilel- 
des. ga Ande och kraft : hvil- 
Bön Hee Gud himmel-| ken vandrade omkring, 
7 fke Fader! Du|görande vä!, och hjel- 
fom din Son för våra fyn- pande allom, fom befat- 
der (kul utgifvit, och för te voro af djefvulen 3 
våra rättfärdighet fkul Ty Gud var med honom. 
upväckt hafver; Vi bedje i Och vi äre vitne til alt 
dig, at du ville gifva ofs)det han gjort hafver i 
din Helga Ande: genom Judefka landet, ochi Je- 
honom ofs regera och fly-|rufalem; den dråpo de, 
ra, i en fann tro vid magt | och hängde på träd. Den- 
hålla, och för alla fyn-Ine hafver Gud upväckt 
der bevara: ochefter det-|på tredje dagen, och lå= 
ta lifvet upväcka ofstil tit honom varda uppen- 
et evigt lif. Amen. (bar; Icke allo folkena, 
ÅNNAN DaG PåÅsKA. utan ofs, fom Gud til- 
För EPISTL. APoST. |förene til vitne utvalt, 
G. To: iv.s34 hade; vi fom åto och 
Ut de dagar öpnade |drucko med honom, fe- 
Petrus fin mun och(dan han var upftånden 
fade; Nu förnimmer jag ifrå 
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ifrån de döda. Och han! 
-böd- ofs, ativifkulle pre- | 
dika för folket ,:och säte 
najs at han äri,den fom] 
af Gudi tillkickad, är ,| 
- stilsen Domare öfver lef-! 
svande och döda. Honom 
bära - alles Psopheterne 


wvitneshörd , at hvar och , öfverantvardade honom 
en. fom tror på hoftom,l|dödfens fördömelfe, 


han fkal- få fyndernas 
förlåtelfe, genom hans 
namn. j 
Pf. bg HOS 2229: d 
EX ANG. bUuCA24iny. 13] 
den tiden gingo två af 
dem på, famma dagen, 
tiljen by,s fom, låg vid) 
fextio fladier, vägs ifrån | 
Jerufalem 25 benämdsa E 
maus. Ochdetalad: hvar i 
med: annan!:om alt ,deti 
fom fkedt var. Och. .hän- 
de fig, då de talades vid, 
och befrågade hvaran- 
nan , nalkades ock Je- 
fus;ioch gick -med. dem. 
Men i derass! ögon ivoro , 
förhållne, at deicke kän- 
de honom. Då fade han: 
tilidem: -blvad,är-det för: 
tål, fom j »hafven eder! 
emellan , vid j gån och 
ären bedröfvade? | Då 
fvarade endera, fom het: 
Kleophäs , och fade til| 
hönom : Aft-du:allena 1i- 
bland främmande män då: 
Jerufalem;;. fom icke: wet | 
hvad der. fkedt är:i deffa! 
dagar 2? Sade han til dem: | 


E- 
i 


|| 
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Hvad? (ade 


i ganen 


| Chriftus fådant lida, 4 


nom: Om Jefu 
no, fom; var en, 
mägtig' både i getningar 
och ord, för Gudi 

allo folkena: Och hurns 
ledes de öfverfte Pre- 
flerna. och .våre Se 


korsfäfte honom. Men 
hoppades: at han. fk 
vara den, fom. förk 
fkulle Ifrael: Och öfver 
alt detta är nu tredje d 

gen fedan det fkedde, 
Och . några qvinnor af 
våra hafva förfkräckt ofs. 
de der bittida om mo 
hade komirhit sti 
grafven. Och då de äc= 
ke funno hans lekamen, 
kommo: de fades 
ai de.ock Angla-fyn fedt 
hade, hvilke. fagt. ha- 
de, at han lefver. Och 
någre af dem , fom med 
ofs vöro , gingo. bort til 
grafven , 'och funno får 
fom qvinnorna 'fagt has 
de, men honom : funno 
de intet. Då fade han til 
dem : O j galne och fens 
hjertade til at tro," utt 
alt det fom Propheterne 
fagt: hafva. . (Skulle Pg 

oc 


fedaminzåwmti fin härlig- 

het 20 > Och shans bron i 

på Mofe ochsalla Pr 
plieternay 


SEE EEE EEE SSR AT 
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pheternaj och gjorde ut- Chriflum Fefum de” två 
tydelfe för. dem '1: alla |Lärj ungar i vägen til E- 
Skrifter, fom voro -om |»aus uppenbar. vardas 
honom. Och de begynte | Vi bedjedig, at du ville 
nalkas intil byn, dit: de lgenomdit ord och din Hel- 
ville, och han låts fom |ga Ande uplyfas åra hjer- 
han ville gå längre fram. |tan, at vikunne blifva flå- 
Och de nödgade honom, idige och éi tron ,' och 
fägande : Blif när ofs 3 ty rhållavofs troligen vid din 
det lider/åt'aftonen , othlord ; mderom gerna tald, 
dagen är förliden. 'Ochloch det fireligen handla: 
tå vick hän in, tilatbiif-rder vi änvefter Chrifti s&- 
vanär dem; Ochidet be-| xempel mycket här i vexle 
gaf fig, då han fatt; till den lida måflte, at vi då 
bords med-dem ; tog han kunne ströfta ofs vid dit 
brödet , -tackade;, > bröt helga ord, och det behålr- 
det, och fick den. i Och lay: til des vi genom din 
deras ögon öpnades sy oat Soniefter detta lifver, til 
de kände honom; och fået evigt lif fkole upväk= 
förfvanm han utu ideraslie varda: Amen. 

åryn. Och de fade -emel- 

lan fig: Var icke vårt 
hjerta brinnande i ofs, 

då han talade med ofs i | Coll. 
vägen , och uttydde ofs 


1. SÖNDAGEN EFTER 
PÅåsSKaå. E 

if, o alsmästige 
Cud' "ar 'vi förn 


Skrifterna ? Och i fam- 
ma flundenestodo de up,' 
och gingo til. Jerufalem ; 
igen, och funno förfam- : 
lade de ellofva , och ide 
fom med dem wvoto.. De 
der fade :' Herren är fan- 
nerliga .upfiånden, och 
är fynter af Simone; Och' 
de  förtälde hvad-fom 
fkedt vari vägen ; och hu 
ru han vardt känd af dem, 
i det han bröt brödet. 


: erre Gud;himmel- 
Ren kl Fader ! Du 


fom hafver låtit din Son 


Påfka högtid begått haf- 
ve, måge af din nådeliga 
gåfva bittra vårt lefver- 
ne; Genom din Son Fefum 
Chriftum vår Herre. Am. 


EPiISTL::2 JORI $i LV: 4 
Mine kärefte! Alt det 
fom är fodt af Gu- 

di, detöfvervinner verl- 
dena, och:dennes är fe- 
gren; fom öfvervinner 
verldena, vår tro. Men 
ho är: den, fom öfver- 
vinner «werldena, utan 
den fom tror , at Jefus 
vär 


- 
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”; Guds Son? Denne ärs:åter til dem: Frid wa 
den, fom kommer medjeder! Såfom Fadren 
vatten och blod, Jefus 

Chriftus; icke med vat-jjag ock eder. När han 
ten allena, utan med vat- i detta fagt hade, blåfte 
ten och blod: Och An-ihan på dem, och fade 
den är den fom betygar, til dem : Tager den Hel 
at Anden är fanningen.! Ande; Hvilkom ] förlå 
Ty tre äro fom vitna i!ten fynderna, dem för- 
himmelen, Fadren , Or-:iiåtas de: Och hvilkom j 
det, och den Helge An-|behållen dem, dem äro 
de, och de tre äro et. de behållna. Men Tho- 
Och try äro de fom vit-| mas, en af de tolf, hvik 
na på jordene, Anden,/|ken kallas Tvilling, var 
Vatnet och Blodet; och icke med dem”, när Je 


ver fändt mig, få fän 


de try äro til et. Hvar fus kom. Då fade de an- 
vi nu anamme menni- dre Lärjungarne til ho- 
fkors vänesbörd, Guds nom: Vi fågom Herran, 


vitnesbörd är flörre ; ty iSade han ti! dem: Utan 
detta är Guds vitnes- jag fer holen efter fpi- 
börd, fom han vitnade 'karne i hans händer, och 
om fin Son: Den deri!finger mit finger i hor 
tror på Guds Son, haniten efter fpikarne, och 
hafver vitnesbörd i fig iftinger min hand i hans 


fjelfvom. 

Pf.. 164: 119. 165. 
EVANG. JOB: 20: Vv: 19. 
I den tiden, om aftonen 

på den famma Sabba- 
ten då dörarne voro lyk- 


Ifida; tror jag det icke 
Och åtta dågar derefter 
voro åter hans Lärjun- 
gar inne, och Thomas 
med dem; då kom Jefus 
vid dörarne voro lykta, 
och flod midt ibland dem, 


ta, der Lärjungarne vo- 
ro förfamlade för Judar-loch fade: Frid vare e» 
nas rädflo fkul, kom Je-Ider! Sedan fade han til 
fus och flod midt ibland| Thomas: Räck hit dit 
dem , och fade til dem :|finger, och fe mina hän- 
Frid vare eder! Och närider, och räck hit dina 
han detta fagt hade, lät/ hand, och ftick henne 
han dem fe händerna ochli mina fido, och var icke 
fina fido. Då vordo Lär- itvifvelaktig, utarm tro- 
jungarne glade, at de få-| gen. Thomas fvarade och 
gö Herran. Då fade hanj fade 


OCH EP 


fade til honom: 
Herre och min Gud! Je- 
fus fade til honom : Ef- 
ter du fåg mig Thoma, 
tror du; faligeäro de fom 
icke fe, och dock tro. 
Gjorde ock Jefus mång 
annor tecken i fina Lär- 
jungars åfyn , fom i den- 
na bokene icke äro fkrif- 
ne. Men deffe äro fkrif- 
ne, På det j tro fkolen, 
at Jefus är Chriftus Guds 
Son; och at j genom tro- 
pa fkolen hafva 1if i hans 
namn. GC d hi 

v erre Gud, him- 
Bon. FT melfke Fader ! vi 
tacke dig för din ofige- 
liga nåd, at du din Son 
vår Herre Chriftum, det 
helga Evangelium, och 
de helga Sacramenten of: 
ul tröft förfkickat haf- 
ver, at vi jkole här finna 
fyndernas förlåtelfe: Vi 
bedje dig, gif din Helga 
Ande i våra hjertan ; på 
det vi måge af hjertat tro 
din Ord , och genom din 
helga Sacrament , 
ifrån dag i tron flyrkte 


varda ; 


Min ;j 
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var : gif dina Chrifttrog- 
na den eviga glädjen. Och 
fåfom du hafver hulpit 
dem af det eviga förderf- 
ver, få lät dem ock en evig 
frögd -bekomma; Genom 
famma din Son Fefam 
: Chriftum vår Herre. Am, 
EeisTE:2PET:asvs ATG 
ee bröder !: Dertil äs 

ren j kallade, efter 
ock Chriftus led för ofs, 
låtande ofs en efterdö- 
melfe, at j fkolen efter- 
följa hans fotfpår. Hvils 
ken ingen fynd gjort ha- 
de, och intet bedrägeri 
vardt funnet i hans mun. 
När han blef bannad, ban= 
nade han intet igen : Och 
när han led , hotade han 
intet; utan ftälte hämn- 
den til den fom rätt dö- 
mer; Hvilken våra fyn= 
der fjelf offrade i fin le- 
kamen på träd: på det vi 
fkulle vara döde fynde- 
ne, och lefva rättfärdig= 
hetene: genom hvilkens 
får j ären helbregda 


I 


dag j vordne. Ty j voren få- 


fom villfarande får; 


Genom din Son! Men j ären nu omvände 


Jfefum Chriflum vår Her-|til herden, och edra fjä- 


te. Amena 
2. SÖNDAGEN EFTER 
PÅsKA. 


Gud! fom genom 
din Sons förne- 
hafver uprättat 
cn, fom nederflagen 


Coli.Q) 
dring 
) 


n 
ov] 
verl 


lars Bilkop. 

Pf." 237: Arg: 2835 
EvANG.JouH. 10: V. I1. 
I den. tiden, fade Jefus 

til Judarne: Jag är 


der gode Herden; den 
gode 
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gode herden låter fit lifi måge känna honom, 
Men den fomt ofs- til konom ; af. hjert 
legder är, ioth sicke är|akta och cefterfölja ha 
hvilkom fåren |röft; och få komma gen 
icke tilhöra, fer ulfven| honom til en evi 
kommä , :och- öfvergif-| het: Amen. : 


för! fåren. 


herden; 


ver fåren och ;flyr ; och 
ulfven sbortrycker. och 
förfkingrar fåren. : Men 
den legde flyr; ty han 
är degd, och: vårdar in- 
tet:om fåren. -Jag-är den 
godesherden; och känner 
min: får och mine känna 
mig: Såfom Fadren kän- 
ner: mig, och jag känner 
Eadren 3; ochinjag låter 
mit dif för fåren. :Jag 
hafver ock-cannörr får, 
föm icke 
fårahufet; :dembimåfte jag 
ockrdråaga härtil, och. de 
fkola höra min röft : 


det fkal:varda et fårahuslat j förvatren eder för 
och en herde. köttfliga begärelfer, hvil-- 
Coll Herre Gud him-|ka frida emot fjälena 


melfke Fader! fom) 
af: din faderliga godhet 
hafver kommit ofs arma: 
mennifkor ihog, och f:tt: 
öfver ofs din Son til>en. 
herde, at han ofs icke al- 
lenaft med fit Helga Ord 
föda, utan ock emot fyn-] 


den, döden och djefvulen | 
Vi bedje | 


befkärma ville : 
dig, gif ofs genom din 
Heiga Ande, at fåfomden- 
ne herden känner ofs, och 
fig om ofs vårda låter; 
at vi ock i allekanda nöd 
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äro af detta EPISTL. I PET. 2:0v: 110 


och | främmande och elände, 


ledragöda gerningar, och 


2 


fatt | 
a 
3. SÖNDAGEN EFTER 
PÅSKA. SR 
Coll. Gud! Du Som ges 
nom din fannings 
ljus förer dem på rätta 
vägen igen, fom vilfe fa= 
a: gif allom dem, om 
Chrifti namn bära , nå- 
den , at bortkafta det on- 
da, och det -goda efierfol- 
ja! Genom din Son fefum. 
Chriftum vår Herre. Am, 


äre bröder: Jagiför-. 
manar eder fåfom 


K 


Och förer: en > god  um= 
gängelfe ibland Hednin- 
garne: på det: de fom 
pläga förtala eder fåfom 
illgerningsmän ,:måga fe 


prifa Gud, när det i dags- 
ijufet kommer. = Varer 
underdånige all menfklig 
ordning , för Herrans 
fkul; ehvad det är Ko- 
nungenom fåfom den öf- I, 
verftia: Eller befallnings- 
männerna, fåfom de der 


Trände äro af honom;”de|hans Lärjungar: emellan. 


OCHIEPISTLAR. 


masd 


2 


onda til fraff', | 
goda til Pris. 
Guds vilje, at j med gor 
da gerningar fkolen igen- 
froppa mufinen:af de gal- 


och 'd 


Ty få är | ger ofs: 


fig: Hvad är det han fä-" 
"sEn liten tid, 
och j fen mig intet, och: 
åter en liten tid, och-j 
fån-fe mig, och "at jagb 


iten "tid, "ock + fån fe 
nig; ty jag gar til Fa- 
iren. Då fade någre af 


pa och oförftåndiga mené 
nifkor.-Såfom de frie, och 
icke fåfom j hafven den 
frihet” til at kylar ond: 
fkona med 3” utan fåfom 
Guds tjenare. IVarerhet 
derfamme emöt "hvar 
man : älfker "bröderna, 
frukter Gud; ärer” Ko-= 
nungen. J tjenare, varer 
underdånige "€drom Her- 
rom med all fruktan ; ie 
ke allenaft "dem godom 
och fagtmödigom, ' utan 
ock dem 'genvötrdigom. 


går til; Fadren? Då fadeh 
de: Hvad är detshan fäsh 
ger,'en liten tidi Vi vesi 
te icke chvåd vhån btalatio 
Då: märlote Jefus) atide: 
villefpörjar honom; och 
fade ti dem: Derom frås 
gen 'j "emellan eder ,; at 
jag fade: Em liten tid, 
och j-fen mig intet; och 
åter -en liten itidy och ji. 
fån fe, mig:  Sannerligaa 
fannerliga" fäger "jag e=5 
der: J fkolen- gråta och 
jJämra eder; menverlis 
Ty detta är nåd , "Om nå- Iden? fkal glädjas: JAGET 
con, för famvetet fkulllen varda bedröfväde.ja 
til Gud, fördrager be=tmen eder forg fkal vän- 
dröfvelfe och lider orätt. ' das i glädje. När qvin- 
Ty hvad pris är det, ominan föder;barn, hafver 
j för edra mifsgerningar hon forg; ty hennes ftund, 
fagne varden"och Irden ? lär kommen ; men när hon 
Men när j för välgernin-dhafverfödt barnet, kom-= 
gar fkul liden', och haf-I mer hon fin bedröfvelfe 
ven tolamöd, 'det är nåd'/intet ikog, ty hon gläds 
ör Gudi. at mennilkan är född i 
Pf. "281. 280. "262. |verldene. -Så-hafven j 
EVANG. JOH. 16: Vv. 16.!0ock nu bidröfvelfe; men 
[den tiden” fade” Jefusljag fkal åter fe eder, 
til fina Lärjungar :'Nå-|och €dert hjerta) fkal 
kon liten tid, och j'fenIglädjas , och ingen” fkal 
nig intet, och åter en|tagå eder glädje ifrån e 
der. 


Bön 
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k erre Gud kimmel- 
Bön He Fader! Du 
fom efter dit faderliga go- 
da behag, håller ofs dina 
barn under aga här på jor- 
der, på det vi fkole vara 
din enfödda Sonlike, bå- 
de i lidande och härlig- 
het: Vi bedje dig, tröft 
ofs med din Helga Ande 
i-vår freftelfe och nöd, 
at vi icke förtvifle, utan 
efter din Sons löfte, hål- 
le ofs fåft vid denna trö- 
filen: nämligen, atforgen 
Skal vara en liten tid, och 
fedan fkal följa en evig 
glädje; På det vi genom 
detta hoppet måge i tola- 
mod all -bedröfvelfe öf- 
vervinna ; Genom din Son 
JFefam Chriftum vår Her- 
re. Amen. 


4. SÖNDAGEN EFTER 
RN ;d 

ud! fom re- 
Coll. gerar dina Chrift- 
trognas hjertan, at de 
kunna ens til finnes vara: 
gif nu dem den nåden, at 
de måga hafva luft til det 
du bjuder , och begäran 
til det du utlofvat hafver; 
at vi, fom vandre i denna 
oftadiga verlden , måge 
med våra hjertan hafva 
umgängelfe i himmelen; 
Genom JFefum Chrifltum 
vår Herre. Amen. 
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EPISTL. JAG. 1: v. 17. 
Mine! käre bröder : All 
god gåfva, och all 
fullkomlig gåfva kom. 
mer ofvan efter, ifrå ljus 
fens Fader; när hvilken 
ingen förvandling är, 
jeller ljus och mörkets 
omfkiftelfe. Han hafver 
ofs födt efter fin vilje, 
genom fanningenes ord, 
på det vi fkulle vara 
förfllingen af hans krea- 
tur. Derföre , mine käre 
bröder, hvar och en 
mennifka våre fnar til at 
höra, och fen til at tala, 
och fen til vrede. - Ty 
jmanfens vrede gör icke 
det rätt är för Gudi. Lägs 
ger fördenfkul bort all 
orenlighet, och all ond- 
fka, och anammer ordet 
med fagtmodighet, fom 
i eder plantadt är, det e- 
dra fjälar kan faliga göra. 

= Pfi>220::240- 56; 
EVANG. JOH.' 16: Ve fe 
I den tiden fade Jefus til 
fina Lärjungar: Men 
nu går jag til honom fom 
| mig fändthafver ; och in- 
Igenaf eder fpör mig hvart 
Jag går. Men efter det 
'jag hafver detta fagt e- 
| der, är edert hjerta fullt 
vordet med bedröfvelfe. 
Dock fäger jag eder fan- 
ningen: Eder är nyttigt 
at 


8 bt FR 


” vv 


RY» HI MIA M 


AR 4 
I — 8 


et 


få fkal jag fända honom 


til eder. "Och när han 
kommer , fkal han ftraf- 
fa verlden för fynd, och 
för rättfärdighet , och 
för dom. 


verldenes förfte är nu 
dömd. Jag hafver ännu 


kunnen det icke nu bära. 
uti all fanning; 


fke fkal , > fkal han för- 
kunna eder. Han: fkal 
prifa mig; ty af mino 


och förkunna eder. 

5 rre Gud himmel- 
Bön. FT fke Fader ! fom 
hafver genom din Son ut- 
lofvat den HelgaAnde;yoch 
fagt , at han verlden för 
fynd , rättfärdighet och 


mycket fäga eder ; men j colt.O 


fkal han taga och: för-|allenaft: hörare , 
kunna eder.” Alt det Fa=Igande eder fjelfva; Ty 
dren hafver , det är mit: ; der 
fördenfkul fade jag, at erdfens hörare, och icke 
han fkal taga af -mino,lgörare, han är lik dea 


rätta troften, at Chriflus 


För fynd; tylärsen Herre öfver djef- 
de tro icke på mig. Menlvulen; döden och all ting, 
för rättfärdighet; ty jagboch vil med fin nåd hjel- 
år til Fadren, och här=bpa ofs ifrån alt ondt , .och 
efter fen j mig intet.l|gifva ofsen evig falighet. 
Men för dom; ty denna|-dmen. 


BöNE-SöNDAG. 
Gud ! Du fom äft 


den, der alt godt 


Men när han: kommer ,|kommer af : gif dina tje= 
fom är fanningenes An-lInare nåd, til at befinna 
de, han fkal leda eder|det rätt är, och kraft, at 
g; ty hanl|det med gerningar full= 
fkal ickertala af fig fjelf,y| borda; Genom din Son 
men hvad han hörer, det ' fefum Chriftum vår Her=' 
fkal han tala, och det fom] re. Amen, 


EPiISTL. JAC. 1: v. 22. 
före bröder! varer or= 
dets görare, och icke 
bedra- 


någon är  allenaft 


man, fom-fit lekamliga 
anfigte fkådar i en fpe- 
el: Ty, då han fig be- 
fcådat hafver, går han 
derifrå , och förgäter 
ftrax hurudan han var. 


Le Mesa: 
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Men den der fkådar uti 
frihetenes = fullkomliga 
lag , och blifver deruti, 
och är icke en glömfker 
hörare, utan en görare ; 
den famme varder falig 
uti fin gerning. Hvar nu 
någon ibland eder låter 
fig tycka, at han tjenar 
Gudi, och icke ftyrer 
fina tungo, utan bedra- 
ger fit hjerta, hans Guds- 
tjenft är fåfäng. Detta 
är för Gudi och Fadren 


en ren och obefmittadipenbarliga, 


len j bedja i mit nam 
joch jag fäger icke édec dd 
at jag fkal bedja Fadren. 
för eder. Ty fadren fjelf 
hafver eder kär, efter 
det j haden mig kär, 
och trodden, at jag är 
utgången af Gudi. Ja 
freR ut af Fadren och 
om i verlden: åter öf- 
vergifver jag verlden ; 
och går til Fadren. Sa- 
de hans Lärjungar til ho= 
nom: Si, nu talar du up- 
och fäger 


Gudstjen& , föka fader-|inga förtäckt ord: Nu 


lös och moderlös barn ,|vete vi, 


och enkor i deras be- 
dröfvelfe , och behålla 
fig obefmittad af verl- 
den. 

Pf.-9. 10. 281. 
EVvANG. JoH. 16: Vv. 23: 
T den tiden fade Jefus 

-til fina Lärjungar: San- 
nerliga, fannerliga fäger 
jag eder: Alt det j be- 
djen Fadren i mit namn, 
fkal han gifva eder. Här- 
til hafven j icke bedit i 
mit namn: beder och j 
fkolen få , at eder glädje 
må varda fullkommen. 
Detta hafver jag talat til 
eder med förtäckt ord: 
Den tid fkal komma, at 


" jag icke fkal tala med e€- 


der med förtäckt ord, u- 
tan uppenbarliga fkal jag 
förkunna eder om min 
Fader. På den dagen fko- 


iv at du vet all 
|ting, och dig göres icke 
behof, at någon fpör dig; 
derföre tro vi, at du äft 
utgången af Gudi.  :Sva= 
rade Jefus dem : Nu tron 
j. Si, tiden tilftundar, 
och är redo kommen , at 
1j varden förfkingrade , 
hvar och en til fit, och 
låten mig blifva allena. 
Men jag är icke allena; 
ty Fadren är med mig 
Detta hafver jag talat 
med eder; at j fkolen 
hafva frid i mig: i verl« 
idene hafven j tvång» 
men varer vid en god 
tröft, jag hafver öfver= 
vunnit verldenes. 

Herre Gud him= 
melfke Fader ! Du 
fom genom din Son of 
lofvat hafver, at hvad vi 
bedje 


on, 


oo OCH 


bedje i hans namn, det 
vil du gifva ofs: Vi be- 
dje dig, bevara ofs i din 
ord: Gif ofs din Helga 
Ande, fom ofs regerar 
och fyrer efter din vilje. 
Bevara ofs för, djefvulens 


rike', för falfk lära och 
fåfäng Gudstjenfly Ber 
vara vår kropp och vårt 


lif ifrånalt ondt. Gif ofs 
din välfignelfe och frid: 
på det vi i alla måtto må- 
ge förnimma din nådiga 
hjelp ; och fedan både här 
och der i evighet lofva och 
prifa dig, fåfom vår mil- 
de Fader ; Genom fefum 
Chriftum vår Herre. Am. 


CHRISTI 
HIMMELSFÄRDS-DAG. 

orläna ofs, als- 
cou.F mägtige pm lat 
vi, fom tro din enfödda 
Son, fefum Chriftum vår 
Frilfare, i denna das til 
himla upfaren vara, mås 
ge ockfå med hjertat al- 
tid när honom i himmelen 
viftas; Genom famma din 
Son Ffefum Chriflum vår 


Herre. Amen. 


För Er. Ar.G. 1: v. I. 
miförene hafver jag ta- 
lat, min gode Theo- 
phile, om alt det Jefus 
begynte både göra och 


lära, in til den dagen 
han uptagen vwvardt: fe- 
dan han Apoftlomen, 


PISTLAR. 


Yr 
, 
fom han Jutvalt ,gnede= 
|génom den: Helga An- 
jde hade gifvit ”befall 
ning. Hvilkom han ock 
efter fin pina betedd2 fig 
lefvande, med många- 
handa bevisning, då han 
jlät fig fe af dem i fyra- 
tio dagar, . och talade 
med dem om Guds rike. 
Och då han hade förfam- 
lat dem, böd han dem, 
at de icke fkulle gå utaf 
Jerufalem; utan förbida 
Fadrens löfte, der j af 
hört hafven (fade han) 
af mig... Ty Johannes 
döpte rr vatten; men j 
fkolen döpte varda i den 
Helga Ande, icke mån- 
ga. dagar härefter. Då 
de nu förfamlade voro, 
frågade de honom, fä- 
I gande: Fercre! fkal då i 
"denna tiden uprätta igen 
Ifraels rike? Då - fade 
han til dem: Det hörer 
icke eder til, at veta tid 
och flund, fom Fadren 
hafver fatt i fine magt. 
Men j fkolen undfå den 
Helge -Andes kraft, fom 
öfver eder komma fkal: 
och fkolen wara mine 
vitnen i Jerufalem, och 
1 hela Judeen och Sama- 
rien, och fedan intil jor- 
denes ända. Och när han 
detta fagt hade, vardt 
han i deras ålfyn upfa- 
CA gen, 


"tes Jefus dem, och före-” 
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nn 
gen ; Och en fky tog ho-|fkal det dem intet fka= 
nom bort utaf deras å-|da: På de kranka fkola 
fyn. Och fom de upfå-l|de lägga händerna, få 


” go i himmelen efter ho-| varder det bättre med 


nom, vid han upfor; fi;|dem. Då nu Herren Jes 
två män ftodo när dem fus med dem talat hade, 
klädde ihvita'kläder. De vardt han uptagen i him. 
der ock fade: 'j Galilee-' melen ; och fitter. på 
fke män, hvi flån j och|Guds högra hand. Men 
fen up i himmelen 2 Den-|de gingo ut, och predi- 
ne Jefus fom uptagen är|kadealleftädes : och Her= 
ifrån eder i himmelen; ren verkade med dem, 
han fkal få komma, foml och fladfäfte ordet med 
j honom fedt hafven up-|efterföljande tecken. 
fara i himmelen. på : 
Pfj! äg.) 196.175. | Bön OO Tyfe Christen, 
EVANG.MARC. 16: V-14-| gon, fo sog SSE ARE 
den tiden när de E!lof-| 297» JO: fcke nu äg fä 
 efsrGtil börds fyn-|PÅ jorden arm och eländig, 
, utan fitter på Guds Fa- 
i ders högra hand , och ä 
sir dem år hela Pode öfver all fö 
och hjertans "hårdhet; åt lp; jedje dig ar Utv 


de icke trodt hade dem, / 
fom hade fedt honom va- rok - din Helga An- 
upflånden. Och fade, 7 2 07 gifva ofs frommaj 
il ah Går åt hela | Lärares och bevara dit 
N ; ord, och flyra och näpfa 
SUSAN hiöke [sen Frans i Rikt 
a ner: "Oc älta dit Ike 
FÄRG, ee oa a vid magt på jorden; til des 
dd fajt Hea dh alle dine fiender varda 
dör ake til hån "fkall| Eder dig til en fotapall, 
varda fördömd. Men! och Vi genom Aa öfver 
åem fom tror ikolt desc|48eng Foder, eh, le 
fe tecken efterfölja: Ge- 244 4 Abe 
nom mit namn fkola del?” s 
utdrifva djeflar: Defko-| 6. SÖNDAGEN EFTER 
la tala med nya tungor:] - PÅSKA. s 
De fkola fördrifva or- alsmägtige evige 
mat; och om de dricka cott.O Gud ! gif ofs nå- 
något det dödeligt är, den, 


OCH EPISTLAR. 


den, at vimåge hafva en 
rätt vilje och rätt kärlek 
til dig, och fedan med al- 
lo hjerta och krafter tje- 
na dig : Genom din Son 
Fefim Chriftum vår Her- 
re. Amen. 
EP1STLA APET4 V:a 
ös bröder! Nu til- 
fAlundar änden på all 
ting :-Såvarer nu nyktre 
och vakande tilat bedja. 
Men öfver all ting haf- 
ver ju en brinnande kär- 
lek inbördes ; Ty kärle- 
ken fkyler. ock all öf- 
verträdelfe. Varer in- 
bördes hvars annars her- 
bergerate, utan altsknorr. 
Och ovarer tjenflaktige 
inbördes, hvar och en 
med den gåfva, fom han 
hafver fått, fåfom go- 
de den margfalleliga Guds 
nåds fkaffare. m nå- 
gon talar, ;hanstale. få- 
fom Guds ord; Om nå- 
gon hafver let ämbete; 
han tjone fålom af den 
förmågo , fom Gud gif- 


' 


ver; På det Gud blifver 
ärad 10all ting, genom 
Jefum Chiifum: tivil- 


ken vare ära och välde 
evinnerligat Amen. 

Pf. sfhiry4b248: 
Ev ANG JoHanskr Vi. 6) 
I den tiden fade Jefustil 

fina Lärjungar : Men 
när Hugfvalaren kom- 


mer, den jag fkal fända 


| 
| 
: bedje dig, medan verlz 
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eder af Fadrenom, fan- 
ningenes Ande, fom ut= 
går af Fadrenom, han 
fkal bära vitnesbörd om 
mig. I fkolen ock. des- 
Hikes vitna; ty j hafven 
[varis med mig af begyn- 
rnelfen:, ;Capa Hö ov, 
Detta hafver jag fagt e- 
der, på det j icke fkolen 
förargas. De fkola ut- 
fkjura eder af Syna20o- 
gorna; Men den tid fkal 
komma, at den eder drä- 
per, fkal mena fig göra 


'Gudi tjenf dermed. Och 


detta fkola de göra eder, 
ty' de känna icke Fadren, 
ej eller mig: Men detta 
kafverjag fagt eder, at 
när den tiden kommer, 
I fkolen j komma ihog, 
at jag hafver det fagt e- 


"der. Detta hafver jag ic- 
ke fagt eder af begynnel- 


fen, ty jag var med eder. 
B; He: Gud himmel- 

Te Ken Fadet ra 
tacke dig, at du ofs ge- 
nom din Helga Ande til 
din "älfkeliga: Sons, vår 
käre Herres FefusChrifti 


vitnesbörd kallat hafver: 


den fådant vitnesbörd icke 
lida kan, utan ofsderöf- 
ver hatar, atv du ville for> 
läna ofs et godttröfteligt 
mod, at vi af korfet och 
motgången ofs icke förar- 


Cegu > age 
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$e : utan flå fehte ädAlRE 
"itnesbörd , och altid i 
den hopen fundne varde, 


fom dig och din Son kän-| 


na, och dermed evinner- 
ligen falige varda ; Ge- 
nom fefum Chrifium vår 
Herre. Amen. 


PincEst-DAG. 

Herre Gud ! fom 
Coll de  rifilarn 
hjertan med den Helge An- 
desup!ysning lärt hafver: 
gif ofsi famma Åndanom 
befinna det fom rätt är, 
och altid glädjas af hans 
helga hugfvalelfe och 
1röfl ; Genom Fefum Chri- 
flum vår Herre, hvil- 
ken med dig och famma 
den Heiga Ande, lefver 
och regnerar i en Gud- 
dom, ifrån evighet til 
evighet. Amen. 


FörR EPISTLEN, 
ArosTL. G. 2: v. 1. 
D' Pingeftdagen full- 

komnad var, voro 
de alle endrägteliga til- 
fammans. Och vardt ha- 
frigt et dön af himme- 
Jen, fåfom et mägtigt 
Aarkt väder kommit ha- 
de, och upfylte alt hu 
- der de fåto. Och dem 
yntes fönderdelade tun- 
gor, fåfom af eld; och 
blef fittande på hvar och 
en af dem. Och de vor- 
do alle upfylte af den 


EVANGELIER 


— 
Helga Anda, "och begyna 
te til at tala med annor 
tungomål, efter fom An- 
den gaf dem at tala. Så 
|voro i Jerufalem boen. 
|de Judar, gudfruktise 
män, af allahanda folk, 


fom under himmelen är, 
Då nu denna röften fkedt 
hade, kom tilfammans 
mycket folk, och vor 
do förhäpne; ty de hör 
de dem tala hvar och en 
med fit eget mål. Och 
vordo alle förfkräckte, 
och förundrade fig, fär 
gande emellan fig: Si, 
äro icke alle deffe , fom 
tala, Galileefke? Huru 
höre vi då hvar och en 
fit tungomål, der vi uti 
födde äre? Parther och 
Meder , och Elamiter , 
och de fom bo uti Me= 
fopotamien, och i Ju- 
deen , och Capadocien, 
Ponto och Afien: Phry= 
gien och Pamphylien, 
Egypten, och i de Li- 
bye landsändar vid Cy= 
renen , och de utlännin= 
gar af Rom; Judar och 
Profelyter , Cretcr och 
Araber. Vi höre dem 
med våra tungor tala 


Guds dråpeliga verk. 


Och förfkräckte fig alle, 
och förundrade fig fä- 
gande emellan fig: Hvad 
mån detta vilja vara? 


Och 


fe 


OCH EPISTLAR: $$ 


uu ——— MMMM MMHMM— ERA 
Och fomlige gjorde gäck | Och nu fade jag eder det, 
af dem , och fade: Des-|fötr än det fker, at j tro 
fe äro fulle med fött] fkolen, när det fkedt är. 
vin. Härefter talar jag icke 
Pf. 1795:580-1179:- mycket med oda, ty 
EvANG. Jon. 14: v.23.|denna verldenes förfte 
I den tiden fade-Jefus kommer: ochi rmig haf. 

til fna Lärjungar: Den ver han intet. Men 
mig älfkar, han vårdör jdet at verlden fkal för- 
hållande min ord, och iftå, at jag hafver Fadren 
min Fader fkal älfka ho-|kär, och få gör, fom Fa= 
nom; och vi fkole kom-|dren mig budet. hafver. 
ma til honom, och blifva Bö QO Herre Fefu Chri- 
boende när honom, Men|”””:XS fe! du alsmigti= 
den mig icke älfkar, han ge Guds Faders Son ! Vi 
håller icke min ord : och | bedje dig, at du ville ge- 
det ordet j hören, är ic- nom dit helga Ord gifva 
ke mit, utan Fadrens ,lofs din Helga Ande, at 
fom mig fändt hafver.|han ofs regerar och fly= 
Detta hafver jag talat tillrer efter din vilje, och i 
eder, medan jag hafver|allahanda anfäktning och 
varit när eder. Men Hug- | motgång tröftar, ochi din 
fvalaren; den Helge An-|fanning , emot all vilfa= 
de, hvilken Fadren fkallrelfe och lögn, leda må : 
fända i mit namn, han!på det vi kunne blifvafa= 
fkal lära eder all ting, |/e flåndande i tron, för= 
och påminna eder alt det|ökas i kärleken och alla 
jag eder fagt hafver. Fri-! goda gerningar och enom 
den låter jag eder, min|et vifst hopp til din nåd, 
frid gifver jag eder; Ic-|fom du ofs med din död 
ke gifver jag eder, fåfom |förvärfvat hafver, få en 
verlden gifver. — Edert|evig falighet ; Du fom reg- 
hjerta vare icke bedröf-lnerar med Fadren och den 
vadt, ej eller rädes. I Helga Ande til evig tid 
hörden at jag fade eder:| Amen. 
Jag går bort, och kom-| ANDRA PINGEST-DAG: 
mer åter til eder. Ha- FöR EPISTL. 
den j mig kär , få glad-| ArostL. G. 10: v. 42. 
dens j ju, atsjag fade: je de dagar fade Pe- 
Jag går til Fadren; ty| trus til Cornelium, 
Fadren är förre än jag. | STAV och 
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och dem fom med ho- 
nöm voro: Herren böd 
ofs , at vi fkulle predi- 
ka för folket, och vit- 
na, at han är den, fom 
af Gudi tilfkickad är , 


tilen Domare öfver lef-! 


vande och döda. Honom 
bära alle Propheterna 
vitnesbörd , at hvar och 
en fom tror på honom, 


han fkal få fynderrnas 
forlåtelfe genom > hans 
namn. Vid Petrus ännu 


talade detfa orden, 
den Helga Ande på dem, 
fom" talet hörde. Och 
de trogne af omfkärel- 
fen, fom med Petro 
komne voro , förundra- 
Ae fig, at den Helge An- 
des gåfva vardt ock ut- 
guten öfver Hedningar- 
na; Ty de hörde dem ta- 
la med tungomål, och 
prifa Gud. Då fvarade 
Petrus: Kan någon för- 
bjuda , at deffe icke” dö- 
pas 1 vatten, fom hafva 
fått den Helga Ande; få 
väl fom vi? Och få lät 
han döpa dem i Herrans 
Ramn. 

PfYYrgt 20553 118: 
EvANG. JOH. 3: v. 16. 
I den tiden fade Jefus 

til Nicodemus: Så äl- 


föll: 


EVANGELIER 


SR AESKELENRSKER 
förgås , utan få evinnet. 
ligt lif. Ty icke hafver 
Gud fändt fin Son i verks 
den, at han fkal döma 
verlden ; utan på det at 
verlden fkal varda fal 
genom honom. Hvilk 
"fom tror på honom , han 
varder icke dömd; men 
hvilkem fom icke trorl, 
khan är redo dömd, efter ' 
det hamvicke trodde ii 
|IGuds enda "Sons nemn 
Men detta är domen, at 
ljufet är kommet i verl- 
den , och mennifkorna 
älfkade mer mörkret än 
ljufet; ty deras gernini 
gar voro onda. - Ty hvar 
oci en fom illa gör, har 
tar ljufet, och kommer 
icke til ljufet; at hans. 
| gerningar fkola icke var- 
Ida flraffade: Men deh 
fom gör fansningen, han 
"kommer: til ljufet, åt 
hans gerningar fkola vars 
da uppenbara ; ty de äro 
gjorda i AND | 
bd Herre Gud him= 
IBönO mel fe Fader! Di 
|fom af din faderliga kära 
idek til ofs arma fyndares 
hafver [kinkt ofs din Son, 
at vi på honom tro fkole, 
och genom honom: falige 


lyarda: Vibedje dig , gif 


fade Gud: verliden , at din Helga Ande i våra 
han utgaf fin enda Son, hjertan, at vi måge i en 
på det at hvar och en, fom! fådan fann tro tlifva be- 
tror på honom, Iikal ickej flindige 


Lo tt VR NB ; TE Förr a 7 Ve 


oOCcCH:EP 


äindige uti ändan, och 
falige varda;. Genom Fe- 
fum Chriftum vår Herre. 
Amens 


HELGA TREFALDIG-: 
HETS DAG. 


cu.O alsmägtige, evige 


Gud ! fom ofs di-" 


på fattiga tjenare hafver 
gifvit den rättd tron, ät 
vi kunne bekänna dig va- 
ra til Perfonerna en fann 
Trefaldighet, och dock i 
Guddoms väfendet en rätt 
Enighet: Vi bedje dig, 
at vi med famma-tro måge 
befkärmade varda ifrån 
alt det ofs kan fkadeligt 
vara ; Genom din Son Je- 
fum Chrifltum vår Herre. 


Amen. 


ErisTL. ROM. 11: Vv. 33: 
O hvilken djuphet af 

den rikedom , fom 
är både i Guds visdom 
och kunfkap! Huru obe- 
gripelige äro hans do- 
mar , och outranfakelige 
hans vägar. Ty ho hat- 
ver känt Herrans fin- 
ne? Eller ho hafver va- 
rit hans rådgifvare? El- 


ESTEAR. $7 
Ff3s Rv ISS 2908 
EvANG. JOH. 3: V. 1. 
I den tiden, var en man 
af de Pharifeer , fom 
het Nicodemus, en Öf- 
verfte ibland Judarna : 
Han kom til Jefum om 
natten, och fade til ho- 
nom: Rabbi, vi vete at 
du äft kommen af Gudi 
för en Lärare; ty ingen 
kan göra de tecken fom 
du gör, utan Gud är med 
honom. Jefus fvarade , 
| och fade til honom: San- 
nerliga, fannerliga fäger 
jag dig: Utan en: blifver 
född på nytt, kan han ic- 
ke fe Guds rike. Då fa= 
de Nicodemus til honom : 
Huru kan en mennifka 
födas, när hon är gam- 
mal? Icke kan hon på 
nytt gå in i fin moders 
lif och födas? Svarade 
Jefus: Sannerliga , fan- 
nerliga fäger. jag dig? 
Utan en varder född af 
vatten och Andanom, 
kan han icke ingå i Guds 
rike: Det fom är födt af 
Hög , det är kött, och 
det fom är födt af Anda- 


ler ho hafver gifvit ho-|nom, det är ande. För- 
nom något tilförene, det undra icke, at jag fade 
honom fkal betaldt var-!dig, at j måtten födas 
da? Ty af bonom , och|på nytt. Vädret blås 
igenom honom, och i ho-|hvart det vil, och du 
nom äro all ting; honom | hörer des röft ; och du 
vare ära i evighet! A-|veticke hvadan det kom- 
men. Cc 5 mer, 
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mer , eller hvart det far; nådelig och barmhertiig; 
altfå är hvar och en fomloch fånd din Helga Ande 
af Andanom född är. Ni-|för din Sons JFefu Chrifti 
codemtus fvarade, ochl/kull, uti våra hjertan 
fade til honom: Huru|och gör ofs til nya meninia 
kan detta fke? Jefus fva- (kor: at vi måge vifst tro 
rade och fade til honom: ' fyndernas  förlåtelfe ges 
AR du en mäftare i I- nom Chriftum, fom oföl 
frael, och vet icke det- döpe!fen tilfagd är, och 
ta? Sannerliga, fanner- i kärleken til vår näfta, 
liga fäger jag dig: Vilochi allahanda chrifteli. 
tale det vi vete, och det ga dygder , dag ifrån dag 
vi khafve fedt, det vitnel|förökas, och få en evig 
vi; och vårt vitnesbörd | falighet. Amen. 
anammen j icke. Tron j| 1. SÖNDAGEN EFTER 
icke när jag fäger eder TRINITAT!S. 
om jordifka ting; huru' Coll (Cu ! fom äft de- 
fkolen j då tro, om jag |”? ras flarkhet, fom 
fäver eder om himmelika | hoppas på dig: fe milde- 
ting? Och ingen far up|ligen til våra böner; ty 
i himmelen, utan denldi; förutan förmår men- 
fom for neder af himme- |nifkan intet. Gif ofs din 
ten: mennifkones Son, nåd, at vikunn: göra det 
fom är i himmelen. Och du bjuder , och vara dig 
fåfom Mofes uphögdelbehagelige , bide med vil- 
ormen iökren . altfå må- | je och gerningar ; Genom 
fie ock mennifkones Son|din Son JFefum Chriftum 
varda uphögd : På det at| vår Herre. Amen. 
hvar och en fom tror pålEPIiSTL. 1 JOr. 4? Vv. 16, 
honom, fkl icke förgås Mine kärefe! Gud är 
utan få evinnerligt Hf. kärleken : och den 
B: Here Gnd himmel- | fom blifver i kärleken, 
om ET (ke Fader !viar-|han blifver i Gudi, och 
me fyndare bekänne, ar in- Gud it honom. Derpå är 
tet godt är i ofs, och at kärleken fullkommenr 
vi mifte i fynden dö, och med ofs, at vi måze hals 
evinnerligen förderfvas ;iva en förtröftning på do= 
efter thy, kvad fom är! medagz; ty fåfom han är, 
födt af kött , det är rike äre ock vi i denn 


och kan icke fe dit rike:|verld, Räddhoge är icke 
Men vi bedje dig, var ofs i kär 


"OR fr Ert TER 


i kärleken, utan full- 
kommelig Kärlek utdrif- 
ver räddhogen, ty rädd- 
hogen hafver pino; Men 
den der rädes, han är ic- 
ke fullkommen i kärle= 
ken. Alfkom honom: ty 
han hafver förft älfkat 
ofs. Om någon fäger :, 
jag älfkar Gud, och ha- 
tar fin broder, han är en 
ljugare; Ty den der ic- 
ke älfkar fin broder, fom 
han fer, huru kan han 
älfka Gud , fom han ic-: 
ke fer? Och detta bu-! 
det hafve vi af' honom,, 
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död , och vardt begraf-. 
ven. Som han nu i helf- 
vete och i pinone var , 
lyfte han fin ögon up, 
och fick fe Abraham 
långt ifrå, och Laza- 
rum i hans fköt; Ropa- 
de han och fade: Fader 
Abraham! varkunna dig 


öfver mig; och fänd La- 


zarum , at han doppar 
det ytterfta af fit finger 
i vatten, och fvalar mi= 
na tungo; ty jag pinas 
fvårliga i denna lågan. 
Då fade Abraham: Min 
fon, tänk uppå, at du 


at den der älfkar Gud ,i hade godt medan du lef- 


han fkal ock älfka fin 
broder. 

Pf. 204. 380. 383: 
EVANG. LUC. 16: v. 19. 

den tiden fade Jefus 

til de Pharifeer: det; 
var en riker man, fom 
klädde fig i purpur och! 
kofteligt linkläde , och 
lefde hvar dag kräfeli- 
ga. Och det var ock en 


fattig, benämnd Lazarus, | 


de, och Lazarus hade 
deremet ondt; men nu 


'hafver han hugnad, och 


du pinas. Och öfveralt 
detta , är emellan ofs och 
eder befäft et ftort fvalg, 
få at de fom vilja fara 
kädan til eder, de kom- 
ma des icke vid; ej hel= 
ler fara tdädan , och hit 
öfver til ofs. Då fade 
han: Så beder jag då 


eden der låg för hans dör dig, Fader, at du fänder 
full med får: Begärandeihonom uti min faders 
fläcka fin kunger af del!hus: Ty jag hafver fem 
fmulor , fom föllo af den | bröder, at han förvarar 
rike raanhens bord. Dock |dem, at de ock icke kom- 
kommo hundar och flek-! ma uti detta pinorum= 
te hans får. Så hände deti met. Sade Abraham tik 
fig, at den fattige blefihonom: De hafva Mo=- 
död , och vardt förder af fen och Propheterna 3 
Änglarna i Abraharasihöre dem, Då fade han: 
Cc6 Nejs 


kör, Blef ock den rikej 
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Nej » 
men kommer någon til 
dem af de döda, då bät- 
tra de fig. Då fade han 
til honom : Höra de icke 
Mofen och Propheterna, 
fåtro de icke heller , om 
någon af de döda up- 
fRode: ; ; 

k ibedjedig, Herre 
Bön. V Gud sås 


Fader ! at du ville genom 


EVANGELIER: 


ss MV nn 
F Fefun 


ader Abraham; (la: Genom din Son! 


Chriflum vår Herre. Am. 
EPISTL. 1 JOH. 3: V.At3. 
Förendrer icke , mine 
bröder, om verlden 
hatar eder. Vi vete, at 
vi äre förde ifrån död 
til lifvet; ty vi älke 
hröderna. Den der icke 
älfkar brodren, han biif- 
ver i döden. Hvar och 
en fom hatar fin broder, 


din Helga Ande få fyralhan är en mandråpare; 
och regera våra hjertar, at | och j veten, at hvar och 
vi din helga Ord yicke få-|en + mandråpare 'hafver 
fom den'rike mannen för- icke evinnerligt lif, blif- 
akte. Och at vi få handle i vande i fig. Derpåkän- 
de timmeliga gåfvor, at vi! ne vi Guds kärlek, at 
icke dermed förgäte det e-|han hafver låtit fit lif 
viga, utan gerna och mil- för ofs; och fkole ock 
deligen hjelpe de fattiga] vilåta vårt lif för bröder- 
efter vår förmåga , ochlna. Den fom hafver deä- 
tage ofs til vara för hög- | na verlds gods, och fer 
färd och öfverfiödighet.| fn broder vara nödfräld, 
Art vi ock icke förtvifle,! och fluter fit hjerta til 
em ofs kommer forg ochiför honom, huru  blifver 
bedrofvelfe uppå 5 utan |Guds kärlek i honom? 
fätte alt vårt hopp tildia |Mine barn, älfkoms icke 
hjelp och nåd, och alt med | med ordom , eller med 
tålamod öfvervinne; Ge-itungone, utan med ger=- 
nom din Son Fefum Chri-I ning och fanning. v 
flum, vår Herre. Amen.| Pf. 205: 40: 252 
EvANnG. Luc. 14: vi 10: 
2: SÖNDAGEN EFTER I den tiden talade Jefus 
TRINITATIS. denna Jliknelfen: En 
Coll Herre Gud! gif| man hade tilredt en for 
OLLRJS ofs; at vi mågelnattvard, och böd många. 
frukta och älfka dit helga| Och utfände fin tjenare, 
namn: ty duofvergifveri den ftund nattvarden 
icke regera dem , fom uti |fkulle få, at han fkulle 


iron fig fladigttil dig kål-| fäga 
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Bön. Fler Gud himmel - 


Ske Faler! vi tåc- 


äro nu redos Ochide ella dig, at du ofs tildin 


gynte allefamman urfa- 
ka figs Den förfte fade 
til honom: Jag hafver 
köpt et jordagods, och 
jag måfte gå ut och be- 
fe det; jag beder dig, 


nåd, fom är det eviga lif- 
vet; hafver genom dit: hel- 
ga ord kallat ;: Och bedje 
dig, at du ville genom din 
Helga Ande upväcka vå- 
rahjertan: at vi icke för- 


ör min urfäkt. Och den|gäfves höre din ord , utan 


andre fade: Jag hafver 
köpt fem par oxar, och 


ofs rätt fkicke tilen få- 
dan måltid, och icke lå- 


jag måfte gå bort och för-| te ofs med något det fom 


fökadem 3; jag beder dig, 
gör min urfäkt.. Och den 
tredje fade:- Jag hafver 
tagit mig huftru, och der- 
före kan jag icke kom- 


ma. Och tjenaren kom, 
och fade fin Herra alt 
detta igen. Då vardt 


husbonden vred, och fa- 


förgängeligt är, derifrån 
hindra. Amen. 


3. SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS. 
Herre Gud! de= 
Coll. ras befkärm fom 
hoppas på dig, utan hvil- 
ken intet är dogfe , intet 


|heligt: flräck ut din mi- 


de til fin tjenare: Gack hia 3fver Of. och VIP 


fnarliga ut på gator och 
gränder i fladen, och de! 
fattiga och krymplingar , 
halta och blinda haf här 
in. Och tjenaren fade: 
Herre , jag hafver gjort 
fom du böd , och här är 
ännu rum. Då fade Her- 
ren til tjenaren: Gack 
ut på vägar och gårdar, 
och nödga dem at kom-| 
ma här in: på det at mit 
hus måtte varda fullt. Ty 
jag fäger eder, at ingen 
af de män, fom budne 
voro , fkal fmaka min 
nattvard, 


vår regerare och ledfaga- 
re: at vi genom de ffa tim- 
meliga håfvors mifsbruk 
icke umbäre dem fom evi= 
ge äro. Genom din Son 
Fefum Chriftum vår Her- 


re. Amen. 


EPISTL. 1 PET: 5: Vi 6: 
Mine kärefte. Så öd- 

mjuker eder nu un- 
der Guds mägtiga hand, 
på det han eder uphöjer 
i finom tid. Alla edra 


omforg kafter på honom ; 
ty han hafver omforg 


om eder. Varer nyktre 
Cc7 


och 
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0  — 2 
och vaker; ty eder fien-j Och när han kom 
de djefvulen går om-l|hem i fit hus, kallar ha, 
kring fåfom et rytandeltilhopa fina vänner och 
lejon, och föker hvemj|grannar; och fäger 
han upfluka må. Står ho-|dem: Glädjens med mig, 
nom emot, fiadige i tro-|ty jag hafver funnit mi 
ne: och veter, at fam- får, fom borttappadt va 
ma vedermöda vederfars | Jag fäger eder, at fan 
edra bröder i wverldene., malunda varder ock 
Men Gud, fom zil nådidje i himmelen öfver en 
kommeraf, den eder kal- i fyndare, den fig bättrar, 
lat hafver til fina eviga| mer än öfver nio och 
härlighet i Chrifte Jefu;|)niotio rättfärdiga, fom 
han fullborde eter fomlingen bättring behöfva, 
en liten tid liden, filyr-|Eller hvad qviana är, 
ke, flödje och ftadfäfte. ifom hafver tro pennin- 
Honom vare ära och'gar, om hon bortta 
magt evinnerliga! Amen.lenaf dem, tänder hon ie 

Pf. 206; $6: $9: ke upljus, och fopar hu. 

EvANG. Luc. 15: v. 1.|fet och föker granneliga 
I den tiden gingo til Je-|til des hon finner hos 

fum allehanda Publi-Inom2 Och då hon funnit 

. caner och fyndare, at delhafver, kallar hon tilkos 
måtte höra honom. Ochlpa fina vänner öch grann- 
de Pharifeer och Skrift- qvinnor, och fäger: Gläd- 
lärde knorrade och Bl ra med mig; ty jag 
de : Denne undfår fyn- |hafver funnit min pen- 
dare , och äter med dem. | ning, fom jag tappat ha 
Då fade han til dem den-Ide. Sammalunda rd 
na liknelfen, fägande : (jag eder , varder glädje 
Hvilken är den man i- för Guds Anglom, öfver 
bland eder, fom hafverlen fyndare, fom fig bär 
hundrade får, och omliåtrar. : 
han tappar bort et af der I ng. erre Gud himmels 
låter han icke de niojf””” e Fader ! vi äs 
och niotio i öknen, ochire alle, ty värr! fåfom 
går efter det fom befto |villfarande får, och haf- 
är, til des han finner det? ve låtit ofs draga ifrån 
Och då han hafver det|den rätta vägen utaf djef- 
funnit ,' lägger han det|vulen och vår kötefliga be 
på fina axlar med glädje. gärelfe; 
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gärelf: ; Menvibedje dig, 
var ofs nådik , och förlåt 
ofs alla våra fynder ; för 
din Sons Fefu Chrifti fkul, 
Och upväck våra hjertan 
enom din Helga Ande, 
at vi hålle ofs faft til din 
helga ord: och at vi ge- 
nom bot och bättring och 
en rätt tro, måge blifva 
gqvare i fårahufet, fom är 
din chrifteliga Kyrku, alt 
uti ändan ; och komma til 
en evig falighet. Amen. 
4: SONDAGEN EFTER 
ess em a 
if ofs, 'o Herre 
coll.G Gud ! at verlde- 
nes lopp må efs fredfaämt 
vara : och at din chrifteli- 


ga forfamling må frögdas 
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.fri af förgänglighetenes 


träldom, til Guds barnas 
härliga frihet. Ty vi ve- 
te, at hvart och et kreå- 
tur fuckar och ängflas 
med ofs, alt här til: Och 
icke de allenaft, utan 
ock wvi fjelfve , fom haf- 
ve Andans förflling, fuc- 
ke ock vid ofs fjelfva 
efter barnafkapet, och 
vänte vår kropps för- 
lofsning. 
Pj; a STAN 

EvANG. Luc. 6: v. 36. 

den tiden fade Jefus 

til fina  Lärjungar; 
Varer barmhertige, Tfå- 
fom eder Fader ock barm- 
hertig är. Dömer icke, 
få varden j icke dömde: 


af en fridfam Gudelighet.|Fördömer icke, få var- 


Genom din Son 


I äre bröder! Jag hål- 
ler det få före, at 
denna tidfens wvedermö- 
da är icke lika emot den 
härlighet , fom på ofs up- 
penbaras fkal. Ty krea- 
turens högeliga åftundan 
väntar efter, at Guds 
barn  fkola uppenbaras, 
Efter kreaturen äro 
vanfklighetene underka- 
ftalc e'not fin vilje; men 
för hans fkul, fom dem 
underkaftat hafver, på 


Fefum! 
Chriftum vår Herre. Am. 
EriSTE. ROM. 8:-v. 18. låtit. 
eder gifvit; et godt mått, 
väl 


den j icke fördömde : För= 
låter, få varder eder för= 
Gifver, få varder 


floppadt,  fkakadt 
och öfverflödande fkal 
man gifva uti eder fköt; 
ty med famma mått, fom 


| 1 mäten, fkola andra mä- 


ta eder. Och han fade 
til dem en liknelfe : Kan 
ock en blinder leda en 
blindan; Falla de icke 
både i gropena? Lärjun= 
gen är icke öfver fin mä- 
fare, men hvar och en 
är fullkommen, då han 


en förhoppning. Ty krea- lär fålom hans mältare, 
turen fkola ock wvardaj 


Hvad 
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Hvad fer du et grand uti|gåfror tilredt hafver ; in 
din broders öga ; men en|gjut uti våra hjertan din 
bjelke uti dit eget ögalkäörleks kraft, at vi må. 
varder du intet varfe?l|geälfka dig uti och öfver 
Eller huru kan du fäga|allting: och undfå dina 
til din broder: Broder/ helga löften och gåfvor 
håll, jag i vil borttagaifom all vår begäran öf. 
-grandet, fom uti dit öga vergå. . Genom din Son 
är; och du fer icke fjelf i; fefum Chriftam vår Her- 
bjelken uti dit öga? Dulre. Amen. NN 
fkrymtare, tag förft bort|EPISTL. 1 PET. 3: v. 8, 
bjelken utu dit öga, och Mine kärefte! Varer 
fe fedan til, at du kan alle vid et finne, 
uttaga grandet, fom är i| medlidande, broderli 
din broders öga. | kärlek hafvande til hvar- 
Bön Herre Gud him-|annan, barmhertige, vän- 
”UMmelfke Fader! Du lige. Icke vedergällan- 
fom är :barmhertig, ochide ondt för ondt, icke 
hafver genom Chriftum til-,bannor för bannor : u- 
fagt ofs, at du icke villtan häldre tvärt emot, 


döma eller fördöma, utan t 
nådeligen förlåta alla 
fynder, och hvad vi be- 
höfve, rikeligen gifva: 
Vibedje dig, gör en få- 
dan förtröffning på din 
barmhertighet, genom den 
Helga Ande, vifs och faft 
utivåra hjertan : och hjelp 
ofs det famma ock göra e- 
mot vår näfta, at vi in- 
gen döme eller fördöme; 
utan gerna allom förlåte 
och tilgifve; och at vi må- 
ge kunna döma ofs fieilfva, 
och föra et faiigt lefver- 
ne i din fruktan. Amen. 
f. SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS. 
Gud! fom dina äl- 


Corn fkare ofynliga 


välfgner; vetande at j 
ären dertil. kallade, at 
j fkolen ärfva välfignel- 
fe. Ty den der vil älfka 
lifvet, och fe goda da- 
gar , han fille fina rs 


| 
go ifrån det ondt är, oc 


fina läppar , at de icke 
tala bedrägeri : : Vände 
fig ifrån det ondt är , och 
göre det godt är: föke 
efter friden, och fare 
honom efter. Ty Her- 


Irans ögon äro öfver de 


rättfärdiga, och hansö- 
ron til deras bön, men 
Herrans anfigte är öfver 
dem; fom ondt göra. Och 
ho är den, fom kangö- 
ra eder fkada, om j fa= 

rena 
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gen efter det goda? Ja, ftallbröder, fom voro uti 
om j än något liden för den andra båten , at de 
rättfärdighetens fkull, ä- |fkulle komma och hjel- 
ren j dock likväl falige. i pa dem. Och de kommo, 
Frukter eder intet för|och upfylte båda båtar- 
deras trug: icke heller|na, få at de begynte fjun- 
förfkräcker eder. Utan |ka. Då Simon Petrus det 
helger Herran Gud uti fåg, föll han til Jefu 
edor hjerta. knä, fägande: Herre, 

Pf. 40.282. 697; |gack ut ifrån mig; ty-jag 
EVANG:-LUC: five 1. fär en fyndig mennifka. 

ch "det begaf fig, då Ty en förfkräckelfe var 
folket föll Jefum öf-| kommen öfver honom, 
ver, på det de fkulleiöch öfver alla de med 
höra Guds. ord, och hanihonom voro , för detta 
flod ut med fjön Genes! £fkahinget fkull, fom de 
zaret. Och han fåg två fått hade: Sammalunda 
påtar få i fjötranden; ock ofver Jacobum och 
men filkarena voro ut-|Johannem , Zebedei för 
gångneaf dem, til attvå ner, fom Simons ftall- 
fin nät. Då gick-han in bröder voro. Då fade 
uti en båt, fom var Si-'!Jefus til Simon: Var ie 
mons, och -bad honom ,ike förfärad ; härefter 
at han fkulie lägga litet fkal du taga mennifkor; 
ut ifrån landet. Och han Och de förde båda bå- 
fatte fig och lärde fol-|tarna i land , och öfvar- 
ket utur båten. Då han|gåfvo altfammans ; och 
vände igen at tala, fadejlfölgde honom. 
han til Simon: lägg ut B; Terre fefu Chrifte, 
på djupet. och katter e- lå lefvande Guds 
der nät ut til drägt. Då Son ! fom shafrer gifvit 
fvarade Simon, och för I of helga ord, och med 
de til honom : Mäftar, vi'allahandaletamliz välfig= 
hafve arbetat hela nat> nelfebenådat : vi belänne 
ten och fått intet: men, ofs wil fidant vara oväir- 
på din ord vil jag skata | digey- ochialt onit förs 
ut näten. Och då de det l£jenc kifva ; men vi bedjé 
gjorde,  beflöto , de” A&R bevara ofs för fäker= 


mägta ftrorhop Sfkar; och | her och hövfärd , och hela 


deras nät ock fönder. [våra fynder : Och gif Lyc= 
Och de vinkade til froaj k 
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ka och falighet til vår kal-| hvilken fom fäger , du 
lelfe: ; på det vi genom dig | dåre, han är fkyldig til 
måge både lekamligen och) helfvetes eld. Derföre 
andeligen behållne och be-jom du offrar dina gåfyg 
JSkärmade varda. Amen. |på altaret, och kommer 
6. SÖNDAGEN EFTER |få ihog, at din brodez 


bir 


TRINITATIS. hafver något emot dig: 


krafrenes Gud,!Så lägg der dina påfi 
Coll.O fröken alt godt | ned för altarnta och sik 
kommit är: ingjut din kär- |förft bort, och förlika 
dek i vårt hjerta, och gif) dig med: din broder; och 
ofs trons" förökelfe, och|kom fedan och offra di 
håll i ofs vid magt detI|na gåfvo. Du fkal van 
goda, föm du gifvit haf-|din trätobroder benägen 
ver. Genom din Son Ffe-itil vänfkap fnart, medan 
fum Chriftum vår Herre. |du ännu äft med honom 
Amen. på vägen; at din träto- 
ErISTL. SÅSOM NÄSTA |broder antvardar dig ics 
SÖND. EFTER NY-ÄRET.|ke domarenom , och dos 
[ET I NODE SER BN EYE maren antvardar dig tj 
EvANG. MATH. $:v. 20. !narenom, och du kall 
den tiden fade Jefus | få i häktelfe. Sannerliga 
til fina Lärjungar : Jag i fäger jag dig, du varder 
fäger eder , utan ederider icke utkommande, 
rättfärdighet öfvergår de!til des du hafver betalt 

Skriftlärdas och de Pha-lIden ytterfta fkärfven. 
rifeers, då fkolen j icke Bö Ho: Gud himmel= 
komma i himmelriket. |”? Ske Fader ! vi be= 
J hafven hört , at dem|känne, at vi äre, ty värr! 
amlom fagdt är: Du fkallarme eländige fyndare, 
icke dräpa; men hvilkenloch at i ofs år intet godt; 
fom dräper, han fkal va- ity vårt hjerta , kött och 
ra fkyidig under domen. | blod är genom fynden få 
Men jag fäger eder, at|förderfvadt, at viförden 
hvilken fom utan fkällonda begärelfen > aldrig 
förtörnas på fin broder,!kunne här frie vara; Der: 
han fkal vara fkyldig|före käre Fader, bedje vi 


under domen ; men hvil-|dig, at du förlåter ofs få- 


ken fom fäger Racha tilldana fynder, och renfar 
fin broder, han är fkyl-|våra hjertan genom den 
dig under Rådet; men : Helga 


- 
ne 
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Helga Ande, at vi kunne 
hafva luft och kärlek til 
dit ord, och hålla 'ofs der- 
efter: och få genom Je- 
fum Chriftum blifva i din 
nåd evinnerligen. Amen. 


och vordne Guds tjena- 

re , hafven j eder frukt, 

at j helige varden, och 

til ändalykt evinnerligt 

if. Ty fyndenes lön är 

döden; men Guds gåfva 

7. SÖNDAGEN EFTER |är det eviga lifvet, ge- 
TRIVITATIS. nom Chriftum Jefum vår 

I Herre Gud ! hvil- , Herra. 

Coll. kens förfyn i fn |EVANG. MARC, 8: V. I: 
fkickelfe intet felar: Vi fö de dagar, då fol- 
'bedje dig ödmjukeligen, «t ket var ganfka myc- 
du borttager alt det ofsl ket, och hade” intet det 
(kadeligt: är, och förlänar|de äta kunde, kallade 
ofs det fom gagneligt va- | Jefustil fg fina Lärjun- 
7a kan. Genom din Sonlgar, och fade fil dem: 
F:efum Chriftum vår Her- + varkunnar mig öfver 
re. Amen. folket: ty de hafva nu 
EPISTL. ROM. 6: v.19.1i tre dagar töfvat nät 
Ku bröder! "Jag talar i mig, och hafva intet äta, 
härom efter menni-! Och om jag låter dem 
fkors fätt, för edra kött- | faftande gå hem, gifvas 
fliga fkröplighets pia upi vägen; Ty fom- 
lika fom j hafven edra i lige af dem voro komne 
lemmar gifvit orenlighe- långväga. Och hans Lär- 
tene och orättfärdighe-|jungar fvarade honom: 
tenZ til tjenft, ifrån den i Hvar tager man bröd här 
ena orättfärdighetene tilli öknen , der man dem 
den andra; få gifver ock | med mätta kan ? Då fpor- 
nu edra lemmar rättfär-|de han dem: Huru mån- 
dighetene til tjenft, atiga bröd hafven j? Svara- 
de måga varda helige: de de: Sju. Och han böd 
Ty då j voren fynde- | folket fätta fig ned på 
nes tjenare, då voren jijorden: och han toz de 
fri ifrån rättfärdighete-|fju bröd, tacKade, bröt, 
ne. Hvad gagn haden jloch gaf fina Lärjungar, at 
då af det, der j nu bly-l|de fkulle lägga dem fram ; 
gens vid? Ty til fådant|och de lade fram för fol= 
är döden ändalykten:|ket. Hade de ock några 
Men nu, medan j ären |fmå fifkar: och då han 
fri vordr.e ifrån fyndene väl. 
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välfignat hade, bad han :'resJefu Chrifti kraft 
ock lägga dem fram. Såj|tilkommeilfe ; utan . 
åto de och vordo mätte ; |hafve fielfve fedt” hn 
och de togo.upifju kor-!härlighet; Då han fc 
gar med .aflefvor ; fomlaf Gud Fader äro « 
öfver voro. . Och de derl!pris, genom ena röt 
ätit hade, voro vid fy-|iom til honom fkedde a 
ratufend ; och få lät han iden ftora härligheten, 
fara dem. ä få lydande: Denne 
5 erre Gås himmel- min älfkelige Son, ihvil 
Bön [TA Fader ! fom i ken jag AR et godt 
hafver genom: din Son ilbehag. Och denna röt 
öknen: få rikeligen fpifat ihörde vi komma af him- 
fyra. tufendimin ,- föru-|melen, då vi voro mel 
tan qvinnor och b.rn sy med I honom på det helga bet- 
Sju brödsoch få fifkar : Vilget. i 
bedje dig, at du värdigas! Pf. 1:29: 88. 410-00 


nådeligen vara; när ofs, EVANG. MATH. 17: Vv. 
med din välfigmelfe. Be-i TT den: tiden tog Jelus 
vara: ofs ifrån girighet |A Petrum, och Jacobun 
och detta lefvernets om-|och Johannem hans b 
forg: at vi ju måge forl|der til fig, och hade defd 
all ting förft fökasefrer laffides uppå et högt 
Guds rike och din rätt- berg ; Och vardt förklas 
få dighet : och få förnim>='1tad för dem: och han 
ma din hjelp i alt det vi anfigte fken fom folen; 
behöfvesy både til lif och och hans kläder wvordo 
fjäl. Genom din Son ife- ihvitfom et ljus. : Och fi; 
fum: Chriftum: vir Herre. | dem  fyntes: Mofe och 
Amen. Elias, : talande med hos 
nom, Då fvarade Pet 
trus, och fade til Jefum; 
; Herre, här är ofs godt 
Colle&a, näft tilförene |vara3z vil du, få vilje 
på famma Söndag. (vi här göra tre hyddor, 
EristTE. 2PET. ts: v. 16.|Dig ena och Mofi. ena 
Kör bröder ! i Vi hafve och Elie ena. , Vid hån 
ickesefterfölgt någ- |ännu «talade, fi, en pe 
raskioka fableri, Idå vilfky omfkygde dem; 0 
kunögjorde eder vår .Her- | fi, en röft -utur fkyn Fe 
es 


OM CHRISTI 
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Je: Denne är min käre 
gon, i hvilken jag haf- 
ver et godt behag; ho- 
nom hörer. Och när Lär- 
jungarne det hörde, föl- 
Jo de på fit anfigte , och 
vordo fvårliga förfära- 
de. Men Jefus gick til, 
och tog på dem, och fa- 
de: Står up, och rädens 
icke. Men då de uplyf- 
te fin ögon, fågo de in- 
gen, utan Jefum allena. 
d Herre Fefu Chri- 
Bon fe! fom med din 
välfignade lekamens för- 
Haring på det helga ber- 


get, ville ofs förflå låta, |) lefven efter köttet, 
bide din helga Mandomsåfkolen j 


8. SÖNDAGEN "EFTER 
TRINITATIS. 


if ofs altid Hers 
Coll: G' Gud, rå An= 


de, til at tänka och gö= 
ra det rätt är: atvi, fom. 
icke kunne vara dig för=, 
utan ;, måge ocklefva ef 
ter dit helga finne. Ge- 
nom din Son Fefum Chri- 
flum vär Herre. "”Amena 


ErisTL. ROM. 8: v. 12. 
åa ärevi nu, käre brö- 
der, fkyldige, "icke 
köttena, at vi fkole lef- 
va efter köttet. Ty om 


få 


dö 3 men om j 


fora härlighet, fåfom ocki döden köttfens gernin= 
våra kroppars klarhet i|gar med andaånom, få fko- 
det tilkommande lifvet ;|len j lefva. Ty alle de 
atvider, fåfom Mofe och | fom drifvas af Guds An« 
Elias fyntes närdigiklar=ide', de äro Guds barn. 
het, f(kole ockfå fkina få-, Ty j hafven icke fått 
fom fljernor i evighet, och träldomfens ande åter til 
varda din förklarade Le-|täddhåge; utan j hafveén 
kamen och Anglom like :|fått utkorade barns An- 


Vi bedje dig ödmjukeli- 
gen, gif ofs nåd , at vi 
altid härpå tänke, ochofs 


dervid i all bedröfvel fel 


da, i hvilken vi rope: 
Abba', käre Fader! Den 
famme Anden vitnar med 
vår ande at vi äre Guds 
Åre vi nu barn, 


trofte , och med et gu= barn: 
deligt lefverne efterföke.|få äre vi ock arfvingar?: 
Deita gif ofs, milde Her-inämliga, Guds arfvin- 
re Fefu Chrifte, du fomlgar , och Chrifti med- 
lefver och tegnerar med larfvingar; om vi annars 
Fadren och den Helga An- |lide med honom, at vi 
de, välfignad i all evig-iock med honom komma 
het. Amen, måge til härligheten. 


ma til eder i fårakläder ; | deras förtjenft, fom i 
men invärtes äro de glu-itroligen handla med 4 


pande ulfvar. Utaf de-jord, hvilka låtas 

räs frukt ifkolen j kännal|menlöfa får, och äro d 
dem; ' icke himtar man|glupande ulfvar: och « 
vindrufvor af törne, ejlfattiga Chriftenhet för 
heller fikon af tiftel?ldem nådeligen - bev 
Så bär hvart och et godt] Genom din Son Fefum 
trä goda frukt; men etlChriftum vår Herre. Am, 
ondt trä bär onda frukt. 


Et godt trä kan icke bä- 
ra onda frukt: icke kan 


heller et ondt trä bära cout.) 


goda frukt. Hvart och 
et trä, fom icke bär go- 
da” frukt, fkal afhuggas 
och kaftas i elden. Der- 
före fkolen j känna dem 


9. SÖNDAGEN EFTER 

TRINITATIS. 
Herre Gud! väs 
re din mifkunc 
öron opne til din tjena 


böner : och på det du md 


gifva dem det de bedja, 
lät dem det bedja, fom 


dig ljvft är. Genom din 
Son Fefum Chriftum vår 


Herre. Amen. 


på deras frukt. Icke var- 
der hvar och en kom- 
mande in i himmelriket, 4 
fom fäger til mig: Her-|EPISTL. I COR. 10: Vv. 6: 
re, Herre; utan den fom kur bröder i Låter of 
gör min Faders vilje, icke hafva begärels 
fom är i himmelen. fe til det ondt är, fåfom 
Bön Vv: tacke dig, Her-| de begärelfe hade. VWVa- 

; re Gud Himmel-|rer icke heller afguda- 
fke Fader, af alt hjerta, | dyrkare, fåfom fomlige 
at du hafver låtit ofs kom-|af dem , fom ikrifvet är: 
ma til dit Helga Ords|Folket fatte fig ned at 
kun/kap ; Och bedje dig,|äta och dricka, och ftos 
at du ville ofs dermed nå> | do up til at leka. Låter 
deligen uppehålla, 
deruti dö låta. Värdi-|reri, fåfom fomlige 
gås bevara alla rättfinni- de 


ocklofs icke heller drifva hos 
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dem befmittade fig medjdit fögderi; ty du måtte 


horeri, och föllo på eu 
dag try och tjugu tufend. 
Låter ofs ock icke fre- 
fia Chriftum, fåfom fom- 
lige af dem freftade ho< 
nom, och vordo dräpne 
af ormar;  Knorrer ock 
Ticke, fåfom fomlige af 
dem knorrade, och vor- 
do dräpne af förderfva- 
renom. Alt fådant ve- 
derfors dem til et exem- 
pel; men det är ofsfkrif- 
vet til en förvarning, på 
hvilka verldenes” ände 
kommen är. Derföre, 
den fom låter fig tycka 
han ftår, han fe til, at 
han icke faller. ' Eder 
hafver ingen freftelfe än- 
nu påkommit, utan den 
menfklig är; men Gud 
är trofaft, fom icke lå- 
ter eder freftas öfver e- 
dra förmågo: utan gör 
med frefteifen en utgång, 
få at j kunnen dragat. 
Pf. 35. 208-240: 
EvANG. LUC. 16: Vv. 1. 
I den tiden fade Jefus 
til fina Lärjungar den- 


icke längre vara min fog=- 
de, Då fade fogden vid 
fig fjelf: Hvad fkal jag 
göra, ty min Herre ta- 
ger ifrån mig fögderiet? 
Grafva orkar jag icke, 
tigga blyges jag. Nu väl! 
jag vet hvad jag vil gö= 
ra, at då jag varder fatt 
af mit fögderi, måga de 
anamma mig uti fina hus, 
Då kallade han til fig 
alla fin Herres gäldenä- 
rer, och fade til den för= 
fta: Huru mycker ät du 


min Herra fkyldig? Sa= 
de han: Hundrade tun- 
nor oljo. Då fade han 


til honom : Tag dit bref, 
och fätt dig fnart ned, 
och fkrif femtio. Sedan 
fade han til den ändra: 
Huru mycket äft du fkyl= 
dig? Sade han til honom: 
Hundrade pund hvete. 
Sade han til honom: Tag 
dit bref, och fkrif åttatio. 
Och Herren prifade den 
orätta fogden, at han 
visliga gjorde; ty den- 
na verldenes barn äro 


nå liknelfen: det var enj|vifare , än ljufens barn, 


riker man, fom hade en 
gårdsfogde, den vardt 
beryktad för honom, at 
han förfor hans egode- 
lar. Rå kallade han ho- 
nom, och fade til honom: 
Hvi hörer jag fådant af 
dig? Gör räkenfkap för 


uti fit fägte. Och jag 
fäger eder: Görer eder 
vänner af den orätta 
Mammon; på det, at 
när j behöfven, 
de anamma eder uti 
vinnerliga hyddor. 

Beans 


[ET 


fkola : 


72" 

, erre Gud himmel- 
Bön Hl fke Fader! fom 
ofs få rikeligen välfignat, 
och vårt dageliga bröd få 
öfverflödeligen gifvit haf- 
ver: Vi bedje dig, beva- 
ra ofs för girighet ;' och 
upväck våra hjertan,; at 
vi af din välfignelfe ger- 
na och mildeligen  hjelpe 
de fattiga ; på det vi må- 
ge finnas trogne f[kaffare 
öfver dina gåfvor: at ofs 
icke fattas (kal i evighet, 
när vi af detta ämbetet 
fätte varde, och för din 
dom komma fkole. Amen. 


10. SÖNDAGEN EFTER 
NEN De / 
ud.! Du fom der=- 
Cal utinnan bevifar 
din alsmägriighet, at du 
fkonar och förlåter det 
fom brutet är: bevifa 
margfalleligen din barm- 
hertighei öfver ofs: atvi, 
Som få efter deg du lof- 
vat hafver, måge i det 
himmelfka goda delaktige 
varda. Genom din Son 
Fefum Chriftum vår Her- 


re; Amen. 
EPISTL. I COR. 12: v. 2. 
KR bröder!  J veten, 
atj hafven varit Hed- 
k fr 
aingar, och gått til de 


fKumma afgudar , efter 
fom j förförde voren: 
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nar Jefum ', fom gen 
Guds Ande Hipelaa rå 
ingen kan kalla Jefum 
en Herra, utan genom 
den Helga Ande. Gåf 
vorna äro mångahanda; 
men Anden är en. Och 
ämbeten äro mångahan- 
da; men Herren är en, 
Och krafterna äro 'mån- 
gahanda; men Gud är 
en, föm alt verkar i als 
lom. Uti hvarjom och 
enom bevifa fig Andans 
gåfvor til gagns. Dem 
ena varder gifvet af An- 
idanom tala om visdom: 
dem”androm tala om för- 
fånd af famma - Andas 
nom. Enoöm androm tron 
af famma Andanom: E= 
nom androm helbregda 
gåfvor af famma Anda- 
nom. Enom androm un= 
derlig ting göra: Enom 
|androm Prophetia : enom 
jandrom åtfikilja andar: 
enom androm mångahan- 
da tungomål: Enom an- 
drom tungomåls uttydel= 
fe. Men alt detta ver= 
kar den famme ene An- 
den, delande hvarjom 
fit, fåfom honom täc- 
i kes. 
Pf.-roy. 102. 222 

EVANG. LUC. 19: V.416 
I den tiden, då Jefusi 

kom fram, och fick" 


Derföre gör jag eder vit-|fe ftaden ( Jerufalem ) 


terligt , at ingen förban- 


gret 
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gret han öfver honem. ne Judar gjorde; på det 


Och han fade: Om du 
ock vifte hvad din frid 
tilhörer , få vorde du det 
vifferliga 1 denna dinom 
dag betänkande; men nu 
är det fördoldt för din 
ögon. Ty den tid fkal 
komma öfver dig, at dine 
ovänner fkola dig beläg-| 
ga, och fkantfa kring | 
om dig, och tränga dig: 
på alla fidor. Och de 
fkola nederflå dig til. 
jorden, och dine barn ,| 
fom i dig äro: och de; 
fkola icke låta igen i dig 
ften på ften; derföre at 


du icke känna kunde 
den tiden, der du. uti 
fökt vars, Så gick, hän 


in 1 templet, och begynte 
utdrifva dem , fom der 
inne fålde och köpte. 


Sävande til dem : Det äri 


fkrfvet: Mit hus är et 
bönehus; men j hafven 
gjort det til en röfvare- 
kulo.. Och han lärde hvar 
dag 1 Sempicka i 

: smägtige, evige 
Coll: Å Glid i fom dit Ord 
och din Son Fefum Chri- 
flum ofs genom den Hel- 
ga Ande uppenbarat och 
kungjort hafver : Vi be- 
dje dig, upväck våra 
hjertan, at vi det alfvar- 
ligen anamme, och icke 


det förfumme och förakte, 
fåfom dit folk, de otrog- 


vi måge lefva i din fruk- 
tån, dageligen förökas it 
tron til din barmhertig- 
het ; och få en evig falig- 

Fe 


het. Genom din Son! 


fam Chriftum vår Herre. 


Amen. . 


IT. "SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS. 

alsmägtige , evi- 
cout.O ge Gud  APilReRr 
mildhet vidt öfvergår de- 
ras förtjenft och begäran, 
fom bedja dig: utgjut din 
barmhertighet. öfver ofs, 


loch gif til det brutet är, 


och föröka i ofs det fom 
godt är; Genom din Son 
JFefum Chriftum vår Her= 
re. Amen. 


ErPISTL, I COR. 15:v. I. 
Käre bröder ! Jag min- 
ner eder på Evange- 
lium, fom jag eder för- 
kunnat hafver, hvilket 
j ock anammat hafven, 
i hvilko j ock flån: Ge- 
nom hvilket j ock fali- 
ge varden; huruledes jag 
eder det förkunnade, om ' 
j hafven det behållit; u- 
tan få är, at j förgäf- 
ves. trodt hafven. Ty 
jag hafver i förftone e- 
der föregifvit , det- jag 
ock undfått hafver, at 
Chriftus är döder för vå- 
ra fynder, efter Skrif- 
D d ter- 


Pn SETS 
terna: Och at han är 


Ka TRE och at han 
upftånden är på tredje 
dagen , efter Skrifterna: 
Och at han vardt fedder 
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. S RENTRSOe 
bedja, den ene en Phas 
rifee och den andre en 
Publikan. Pharifeen fto 
och bad få vid fig fjelf: 
Jag tackar dig Gud, at 


af Kepha, och fedan: afljag icke är fåfom andra 


de tolf. Sedan vardt han 
fedder af mer än fem- 
hundrade bröder på en 
tid; af hvilka ännu mån- 
ge lefva, men mäftade- 
len äro affomnade. Der- 


efter vardt han fedder afljag äger. 


Jacobo : och fedan af alla 
Apoftlarna. På fidfone 
efter allom, vardt han 
eck feddes af mig, få- 
fom af en der der oti- 
dig född är. Ty jag är 
den ringafte ibland A- 
pofilarna, få at jag är 


scke värd kallas Apo-l|disad mer, 


mennifkor , röfvare , o= 
rä tfärdige , horkarlar , 


eller ock fåfom denne 


Publicanen. = Jag faftar 
två refor i veckone , och 
gifver tiond af alt det 
Och Publica- 
nen-frod långt ifrå, osh 
ville icke lyfta fin ögor 
up til himmelen; utan 
flog fig för fit bröt, och 
fade : Gud, mifkunda dig 
öfver nig fyndare. Jag 
fäger eder: denne gick 
dädan hem igen rättfär- 
än den an- 


ftel; derföre at jag haf-| dre; ty den fig förne- 
ver förfölgt Guds För-|drar, han varder uphögd. 


famling. 
såd är jag det jag är: 
och hans nåd hafver icke 
fåfäng varit i mig; utan 
rg hafver mer arbetat 
än de alle; Dock icke 
jag, utan Guds zåd , fom 
AONNHg Ars 

Pfi220. 2: 248. 
RVANG: LUC. 18: v.: D 
I den tiden fade ock Je- 

fus til fomliga , fom 


sröke på fig fjelfva > atlfu Chrifti 


i tre vårt 


Men af Guds pan. ; ÄR Gud himmel= 


fke Fader ! vi be- 
dje dig sdmjukeligen , at 
du ville genom din Helga 
Ande få rtegera ofs, at 
vi icke förgäte våra fyn- 
der , och varde fäkre ; u= 
tan hafve en rätt ider och 
ånger, och dageligen bät= 
lefverne y och 
tröfte efs allena dermed, 
at du vil for din Sons Jes 


fkui vara of 


de voro rättfärdige, och inådelig, förlåta fynder= 
förfmådde andra, den-|na, och gifva ofs en evig 
na liknelfen: Två män|falighet. Amen. 

gingo upi templet til at 


12, 
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12. SÖNDAGEN EFTER ;fom Andan gifver:;, haf- 


TRINITATIS. 
alsmåigtige och 
co.O mifkandfimme 
Gud! af hvilkens gåfva 


komme , a: dig af dinom 
trognom värdeligen och 


sroligen tjent varder : gif 


ofs ar vi utan förhindring 
måge framkomma til dit 
helga löfte; Genom din 
Son Fefum Chriftum vår 
Herre. Amen. 


EPISTE. 2 COR. 3: Vv. 4. 
KA bröder ! En fådan 

tröft hafve vi til Gud 
genom Chriftum : Icke 
at vi beqvämlige äre af 
ofs fjelfvom något tän- 
ka, fåfom af ofs fjelf- 
vom >; men äre vi til nå- 
got beqvämlige, få är 
det 2f£ Gudi. Hvilken 
ock ofs beqvämliga gjort 
hafver, til at föra des 
nya Teftamentfens äm- 
hete: icke bokftaffens, 
utan Andans; Ty bok- 
flafven dödar, men An- 
den gör lefvande Ha- 
de nu det ämbetet klar- 


I fat ; 


va klarhet? Ty om det 
ämbete , fom fördömel= 
fe predikar, hafver klar- 
het; mycket mer går 
det ämbete öfver i klar- 
het, fom rärtfärdigtet 
predikar. Och dertil med, 
det fom förklaradt vardt, 
var dock i denna måt- 
ton lika fom intet för- 
klaradt , emot denna 
öfverfvinneliga klarhe- 
ten. Ty hade det klar= 
het, fom återvänder; 
mycket mer hafver det 
klarhet, fom varaktigt 
är. Efter vi nu fådant 
hopp hafve, äre vi myc- 
ket driftige: Och göre 
icke fåfom Mofe, den 
et täckelfe hängde för 
fit anfigt2, få at Ifraels 


"barn icke kunde fe up- 


på des ända , fom å- 
tervänder; Utan deras 
finnen äro förftockade, 
Ty alt in til denna dag, 
blifver fimma täckeife 
oborttaget öfver gamla 
Tetamentet , när de lä- 
hvilket i Chrifto 


het, fom genom bokftaf- ' återvänder. Men in til 
ven dödar, och i ftenar:denna dag , då Mofe lä- 
utsrafvet är, få at Ifraels! fen varder, hänger täc- 
barn icke kunde fe pålkelfet för deras hjerta. 
Mofe anfigte, för hans|Men om de omvände fig 


anfigtes klarhet fkull,ltil Herrsn, få vorde täc- 
den dock återvänder ;|keife: borttaget Ty 
Hvi fkuile icke myc |derica är en Ande; Der 
ket mer det ämbetet, DÅd2 An 
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der är frihet. 
fkåde vi alle, fåfom uti 
en fpegel, Herrans klar- 
het, med uptäckt 'an- 
figte: och vi varde för- 
klarade uti famma belä- 
te, ifrån den ena klar- 
heten til den andra, få- 
fom af Herrans Anda. 
TRO: IT 40V SA 
EVANG. MARC. 7: V. 31. 
I den tiden, då Jefus å- 
ter utgick ifrån Tyri 
och Sidons gränfor, kom 
han til det Gaiileefka 
hafvet , midt igenom de 
landsändar vid de tio ftä- 
der. Och de hade fram 
för honom en döfvan , 
den der ock en dumbe 
var; och bådo honom, 
at han ville lägga han- 
dena på honom. Då tog 
han honom affides ut i- 
från folket, och fatte fi- 
na finger i hans öron, 
och fpottade ut, dermed 
han tog på hans tungo : 
Och fåg up i himmelen, 
fuckade och fade til ho- 
nom: Hepheta! det är 
fagdt, uplät dig! Och 
Rraxt öpnades hans ö- 
ren och hans tungas band 
vardt löft, och han ta- 
Jade redeliga, Och böd 
Han dem, at de fkulle 
ingom fägat ; men ju mer 
han det förböd, ju mer 
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PSRSYSSN inna A 
nu Herrans Ande är ;|de förkunnade det. Och 
Men nulde förundrade fig öfver 


måttan, fägande :. Alt 
hafver han väl beåält $ 
de döfva låter han höra, 
och dumbar tala, 

a lsmägtige, evi 
Bön Å Gud, ull dag 
Skapare ! jag tackar dig ,; 
at du mig en hilfofam 
kropp gifvit hafver: och 
nåaeligen bevarat min 
tunga, öron och alla lem- 
mar, för den onda fien= 
I den. Och beder dig om din 
helga nåd , at jag må be- 
fynnerligen mina öron och 
tunga rätt bruka : med mis 
na öron fliteligen köra, 
med mit hjerta väl begrun= 
da dit helga Ord, med min 
jtunga berömma och prifa 
dio nåd ; på detatingen 
: fkal af min tunga förar- 
igad, utan hvar man af 
henne förbättrad varda 
Amen. 


SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS. 

V alsmägtige, evi- 
cou.OQ 7, Gud t gif ofs 
trones, hoppets och kär- 
lekens forökelfe: Och på 
|det vi måge få det du ut- 
lofvar, få lät ofs älfka 
det du bjuder ; Genom din 
Son Fefum Chriftum, vår 
Herre. Amen. 


NT 


2 


ErisTE. 


OCH: ETF 
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EPISTLA GA Lu 3oN Vi IÖ5 
Kos bröder ! Nu är ju 
NY - Abraham och. hans 
fäd löftet tilfagdt: han 
fäger icke, uti fäderna, 
fårom uti mångom; utan 
fifom uti enom, uti di- 
ne fäd; fom är Chriftus. 
Men det fäger jag: Det 
tetamentet , fom tilföre- 
ne af Gudi faft gjordt 
var på Chriftum , varder 
icke ogilladrt , få at löf- 
tet fkulle om intet var- 
da med- lagen , hvilken 
gifven var fyrahundra- 
de och trettio år deref- 
ter. Ty om arfvet för- 
tjentes genom lagen, få 
vorde det icke gifvet ge- 
nom löftet ; men Gud 
hafver det Abraham ge- 
nom löftet frifkänkt. 
Hvad fkal då lagen 7 iion 
är kommen dertil för öf- 
verträdelferna fkuls til 
des fäden fkulle komma, 
hvilko löftet fkedt var, 
och är fkickad af Ang- 
larna uti Medlarens hand. 
Men Medlaren är icke 
ens Medlare; men Gud 
är en. "Ar då lagen e- 
mot Guds löften 2? Bort 


det; Men om en lag vo- | 
fom kunde | 


re gifven ; 
levande göra, få vore 
rättfärdigheten fannerli- 
ga af lagen. Men Skrif- 
ten hafver alt -beflutit 


under fynd, på det löf- 


ISTLAR. SR 
tet fkulle komma genom 
I Jefu Chrifti tro, dem 
fom tro. 
P/E: 
EVANG. Luc. 10: v. 23: 
den tiden: fade Jefus 
til fina Lärjungar: Sa- 
lige äro de ögon, fom 
fe det j fen. Ty jag fä- 
ger eder: Månge Pro- 
pheter och Konungar å- 
flundade fe det j fen, och 
fingo dock icke fet; och 
höra det j hören, och fin- 
go dock icke hörat. Och 
fi, en Lagklok flod up, 
och freftade honom, fä- 
gande : Mäftar, hvad fkal 
jag göra, at jag må få 
evinnerligt lif? Då fade 
han til honom: Hvad är 
fkrifvet i Lagen 3 huru 
läs du? Svarade han och 
fade: Du fkal älfka din 
Herra Gud af alt dit hjer- 
ta, och af allo dine fjäl, 
och af alla dina krafter, 
och af allom dinom hog: 
och din näfta fom dig 
fjelf. Då fade han til ho- 
nom: Rätteliga fvarade 
du: Gör det, få får du 
IHefva. Då ville han gö- 
ra fig fjelfvan rättfär- 
digan, och fade til Je- 
fum : Hvilken är då min 
näfte? Då fvarade Jesus 
och fade: En man for ned 
af Jerufalem til Jericho, 
och kom i röfvate hän- 
DI der ; 


| 
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SRS SA RS RP NT ERS RS SS TR IgE Fä 
der; och de klädde affnom: Gack, och gör du 
honom, och fargade ho-1fammaledes. 


nem, och gingo dädan,1 p- i täcke dig, Her 
och låto honom ligga Bön. Vis Gud himmelfke 


halfdödan. Så hände det Fader, åf alt hjerta, at 
fig, at en Preft for ne-lvi dit Helga Evangelium 
der åt famma vägen ; och Aöre , och derigenom din 
då han fick fe honom, helga vilje förflåtr haf- 
gick han fram om konom.|ve. Vi bedje din grund- 
Sammalunda ock en Le- löfa barmhertighet , at vi 


vit; då han kom til det 
famma rummet, gick han 
fram och fåg på honom, 
och gick fedan fram om 
honom. Men en Samari- 
tan refte famma vägen, 
och kom til honom; och 
när han fåg honom, var- 
kunnade hän fig öfver 
honom. Och gick til, 
och förbandt hans får, 
och gjöt der oljo och vin 
in: och laden på fin ök, 
och förde honom til. her- 
berget, och fkötte ho- 
nom. Den andra dagen 
for han dädan, och tog 
fram två penningar och 
gaf värdenom, och fade 
til honom: Sköt honom; 
och hvad du mer koftar 
på honom, vwil jag beta- 


af din nåd måge behålla 
dit helga erds ljus: Och 
at du ville genom din Hel- 
ga Ande få fyra och re- 
gera våra hjertan , at vi 
|aldrig vike derifrån: u= 
itan hålle ofs hårdt der- 
| vid, och få en evig falig< 
het. Amen. 
14. SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS. 
evara din Chri= 
icoul.B flenhet , o Herre 
Gud, altid ; ty om du icke 
är henne biflåndig , kan 
hon för menfklig fkröp- 
lighet fkul icke beftån- 
dande blifva. Lät henne 
altid hafva din hjelp , til 
at undfly det fom fkade- 
ligt är, och efterfölja det 


fom helfofamt är; Genom 
| din älfkeliga Son Fefum 
i Chriftum vår Herre. Am. 


EPISTL. GAL, 53 Väröt 
Kö: bröder! VWVandrer 
i Andanom , få full- 


fa dig, när jag kommer 
igen. Hvilken af deffa 
tre fynes dig nu hafva 
varit hans näfte, fom för 
röfvarena kommen var?: 
Sade han: Den fom be- i 


vifte honom barmhertig- i komnen j ickej köttfens 


het, Då fade Jefus til ho- | begärelfe,. Ty köttet haf- 
ver 


OCH EPISTLAR. 


s—  =— Om sm om——— 
ver begäreife emot An- | uphögde fin röft fäjande: 
den , och Anden emot Jefu, Mäftar! varkunna 
köttet: De famme äro dig öfver ofs. När har 
emöt -hvart annat, fåjdem fåg, fade han til 
at j icke gören hvad j/dem: Går, och vifer e- 
viljen. Om j rteserens|der Prefterna. Och hän- 
af Andanom , få ären ji de fig, vid de gingo, 
icke under Lagen.  Men'vordo de rene. Men 
köttfens gerninzar äro;en af dem, då han fåg 
uppenbara, fom äro hor-,iat han var ren wvorden, 
boleri, orenlighet, lös- |] kom han igen, och pri- 
aktighet: Afeuderi,troll- [fade Gud med höga röft: 
dom ; ovänfk.p, kif, nit, |Och föll på fit anfigte 
vrede, träior, tvedrägt, för hans fötter, tackande 
puti: Afund, mord ,jhonom: och han var en 
dryckenfkap , fråfferi och | Samarit. Då fvarade Je- 
fådast mer; der jag e-ifus, och fade: Voro ic- 
der tilföreneaf fagt haf-|ke tio rene gjorde; hvar 
ver, och fäger ännu til- läro då de nio? Ingen är 
förene, at de fom fådanalfunnen , fom kom igen 
göra, Jfkola icke" ärfva til at prifa Gud, utan 
Gudg rike. Men Andansl denne främlingen. Och 
frukt är kärlek, frögd,!han fade til honom : Stat 
frid , långmodighet ,!up, gack, din tro hafver 
mildhet, godhet, tro: frälft dig. 
Saktmodighet, kyfkhet: Bö He: Gud himmel- 
emot fådant är icke La-|? ?”:' fke Fader !. Du 
gen. Men de fom Chriftol fom genom dit Ord och 
tilhöra, korsfäfta fit kött, | Helga Döpelfe ofs alla 
famt med luftar och begä-l|/fom tro, ifrån den gruf- 
relfer. velica fyndens fpetälfka, 
Pf. 283.217. 100. IfA nådeligpn hulpit haf- 
EVANGELUCANTAA VS L1.! ver, och ännu dageliger 
Och det begaf fig, dålhjelper, i alt det vi behöf- 
Jefus gick til Jeru-lve: Vi bedje dig, upväck 
falem, for han midt ige-l våra hjertan genom din 
nom Samarien och Gali-| Helga Ande , at vi fådan 
leen, Och då han kom u- | välgerning aldrig förgä« 
ti en by, mötte honom l te; utan altid lefve iGuds- 
tio fpetälfke män , fom!fruktan, och med hjertans 
fodo långt ifrån, Och de| DdÅd4A förs 


1 


so 
förtröftning på din barm- 
hertighet , med et gladt 
hjerta dig altid tacka och 
lofva måge. Amen. 


SÖNDAGEN EFTER 
rg 

Herre Gud ! be- 
co1.0 vara och renfa din 
Chrifteliga Förfaomling al- 
tid; ty hon kan icke blif- 
va befåndande dig för- 
utan: Så bevara och rege- 
va du henne aliid i din 
kraft ; Genom din Son Je- 
fum Chriflum vår Herre. 
Amen. 


15. 


EPISTL., GAL. 5: Vv. 25, 
äre bröder! Om vi 
nu lefve i Andanom, 

få låter ofs ock vandra 

i Andanom. Låter ofs 

icke begära fåfängelig 
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egen gerning , och få Mal 
han allenaft uti fig fjelf 
hafvä berömmelfe , och 
icke utiandrom ; Ty hvar 
och en fkal draga fina 
bördo. Den fom under= 
vifad varder med ordom, 
han dele alt godt me 

honom, fom horöm un 

dervifar. Farer icke vi 

le, Gud låter intet gäl= 
ka fig; ty hvad men- 
nifkan får, det fkal hon 
upfkära. Den fom får i 
kött, han fkal af kölk 
tet upfkära förgängelig- 
het; men den fom får i 
lAndanom , han fkal up- 
ifkära af Andanom evin-. 
nerligt lif." Och när vi 
göre godt, lå:cr'ofs icke 
I Iedas vid; ty vi fkole 
ock i fihom tid upfkä- 


pris, til at förtörna och ra utan å ervändo. Me- 
hata hvarannan inbör- dan vi nu tid hafve, låter 
des. Cap. 6: v. 1. KäreJjofs göra godt emot hvar 
bröder! Om en menni-| man; men aldramäft e= 
fka råkade falla i någon |mot dem, fom våre med- 


fynd, j fom andelige ä- 
ren, uprätter honom med 
faktmodigom anda; och 
fe uppå dig fjelf, at du 
icke ock freftad varder. 
Inbördes drager hvaran- 
nars bördo, och få full- 
borden j Chrifti lag. Der- 
före, om någon låter fig 
tycka något vara, än- 
dock han intet är , han 
bedrager fig fjelf. Men 


hvar och en bepröfve fin 


bröder ärö i trone. 

Tf. AO 2 9 2 NE 
'EVANG. MARC. ou: VÄ 24: 

den tidén fade ”Jefus 

til fina Lärjungar : In 
Igen kan tjena två Her- 
rar; ty at han antingen 
fkal hata den ena; och 
den andra älfka; "eller 
håller fig intil den ena, 
och den andra föraktar 
ihan. J kunnen icke tje- 
I na 


OCH EPISTLAR. g1 


ee 0 


MA PO 
pa Gudi och Mammon.|(dant föka Hedningarne; 
Derföre fäger jag eder:|Eder himmelfke Fader 
Sörjer icke för edert lif, | vet väl, at alt detta gö- 
hvad j fkolen äta ochlres eder behof. Söker 
dricka; och icke för eder | förft efter Guds rike och 
kropp, hvad j fkolen|hans rättfärdighet, få 
kläda eder med. Ar ic-|faller eder alt detta til. 
ke lifvet mer än maten,|Sörjer icke fördenfkull 
och kroppen mer än kjä- för morgondagen; Ty 
den? Ser uppå foglarna]| morgondagen hafver fjelf 
under himmelen: de fålfin omforg med fig. Det 
intet, och intet fkäralär nog, hvar dag haf- 
de heller up, och för-l ver fin egen plåga. 
famla intet i ladorna;l pa itacke dig, Herre 
och eder himmelfke Fa- Bön. VV" Gud Ret OR 
der föder dem. Arenjie- | Fader, för alla dina väl- 
k: mycket mer än de? gerningar: at du hafier 
Hvilken ibland eder är, |gifvit ofs kropp och fjäl, 
fom med fin omforg för-|och alt intil denna dag 
mår fätta en aln til fin|nådeligen uppehåller. Och 
längd? Och för hvars fkulll|bedje dig , tag icke din 
förjen j för kläden. Skå- välkgualje ifrån ofs; u- 
der liljorna på marken,|ltan bevara ofs för girig- 
huru de växa: de arbe-|hetc, på det vi dig allena 
ta intet: ej heller fpin-'tjena, dig älfka, och vid 
na. Dock fäger jag eder,| dig blifva måge : och med 
at icke Salomo i all fin|afguderi, och den fkade- 
härlighet var få klädd ,|liga mammons tjenft ofs 
fom en af dem. Kläder|icke befmitta ; utan fitta 
nu Gud få gräfet på mar-|alt vårt hopp, tröft och 
ken, hvilket dock i dagilit til din godhet och nåd ; 
får, och i morgon ka-|Genöm- JFefum Chriftum 
flas i ugnen; fkulle hani vår Herre. Amen. 

icke mycket mer göra 
det eder, 0 j klentrog- 
ne? Så fkolen j nu icke 
hafva omforg, fägande: 
Hvad fkole vi äta, eller 
hvad fkole wi dricka, 
eller hvad fkole vi klä- 
da ofs med? Ty alt få- 


16. SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS. 


Coll. [jä ofs, o Gud! 


vara välviljoge 
til at tjena dig: och up- 
väck altid vår vilje til 


Dåd;5 [5 


känna Chrifti 
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at åkalla din hjelp ; Ge-j genom Chriftum Jefum, 


nom din Son Ffefum Chri- 
flum vår Herre. Amen. 
EPISTL. EPH. 47: Vi 13: 
Are bröder! Jag be- 
der eder, at j icke 
upgifvens för mina be- 
dröfvelfer fkult, form jag 
lider för eder, hvilka ä- 
ro eder til pris. Förden- 
fkull böjer jag min knä 
til vår Herras Jefu Chri- 
fi Fader, den der rätte 


Fadren är, öfver alt det! moders ende fon: 


Fader heter, i'himme- 
len och på jorden; At 
han ville gifva eder 
kraft, efter fina härlig- 
hets rikedomar, at j 
flarke varden genom hans 


Anda til -den invärtes 
mennifkan. - At Chriftus 
må bo genom trona i 


edra hjertan , ftadeligen 
rotade och grundade i 
kärleken. At j mågen 
begripa med all helgon, 
hvad bredden, och läng- 
den, och djupet, och 
högden är ; Och dermed 
kärlek , 
den all kunfkap öfver- 
går: 


1 allan tid, ifrån evig- 
het til evighet. Amen, 
Pf, 218: 3805 202 
EvANG: Eve: $: Vv. fr. 
I den tiden gick Jefus 

uti den fladen , fom 
kallas Nain: och med 
honom gingo månge hans 
Lärjungar , och mycket 
folk. Då han au kom 
in til fadsporten, fi, då 
bars der ut en döder, fine 
och 
hon var enka: och en 
.ftor hop folk af ftaden 
gick med henne. Då Her- 
ren fåg henne, varkun- 
nade han fig öfver hen- 
ne, och fade til henne: 
Gråt ieke. Och han gick 
til, och tog på bären, 
och de fom båro, ftad- 
nade. Då fade han : Jag 
fäger dig unger man, 
flat up. Och den döde 
fatte fig up och begynte 
tala, Öch han fick ho- 
nom hans moder. Och 
en räddhoge kom öfver 
alla, och de prifade Gud, 
fägande: En ftor Prophet 


på det j mågen lär upkommen ibland ofs, 


upfylte varda med al-|och Gud hafver fökt fit 


lahanda Guds 


Men honom, fom rike-lom honom, 


fullhet. | folk. Och detta ryktet 


ick ut öf- 


ligen förmår göra öfver! ver alt Judetka landet, 


alt det vi bedje eller tän- 


och alla de land derom- 


ke, efter der kraft fom ' kring, 


verkar i ofs: Honom va- 
re ära i Förfamlingen, 


Bom 
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fn 14 BOREN, mal TSE: AT nn FER ERS 
n Hex: Gud himmel- | och en Ande, fåfom ; 
Bön. LÅ (ke Fader ! fomlock kallade ären, uti 
hafver låtit din Son blif-|et eder kallelfes hopp: - 
va mennifka, at han med)En Herre, en tro, et 
fin död för våra fynderidop, en "Gud och al- 
betala, och ofs ifrån den|les vår Fader. Hvilken 
eviga döden hjelpa fkulle; lär öfver eder alla, ge- 
Vi bedje dig, behåll ofs|nom eder alla, och i eder 


altid i det hoppet, at vijalla. 
juicke tvifle deruppå , få- PI Te DATO 
EVANG. LUC. 14: Vv. 1. 


fom vår käre Herre Chri- 

frus enkones fon med fit örn tiden hände fig , at 
Ord upväckt hafver , at|2Jefus kom uti en mans 
han fkal ock på den ytter-| hus, fom var en öfver- 
fladagen ofs upväcka, ochifte för de Pharifeer, om 
gifva en evig falighet. Am.| en Sabbat, til at få f 
mat; och de vaktade på . 
honom. Och fi, en vat- 
tufigtig mennifka var der 
för honom. Då fvarade 
Jefus, och fade til de 
Lagkloka och. Pharifeer: 
MÅ man någon hela om 


17. SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS. 
Nifofs, o Gud! dit 

Coll.G ik BAN vil Sr 

undfly djefvulens befmit- 

telfe, och med et rent hjer- 

ta följa dig efter, fom S 

den fanna Guden är ; Ge- YRSEL BOR TER: 

nom din Son Ffefum z. S å 


oa : fig, och gjorde honom 
flum vår Herre. Amen. helbregda , och lät gån. 


Och han fvarade , fägan- 
de til dem :,. Hvilkens e- 

käre bröder, jag fån-l|ders åfne, eller oxe fal- 
gen i Herranom, at jller uti brunnen, och går 
vandren fåfom tilbörligt]|han icke ftraxt til at dra- 
är, 1 den kallelfe der j!ga honom ut om Sabbhats- 
uti kallade ären; Med dagen? Och de kunde in- 
all ödmjukhet och fakt- [tet fvara honom dertik. 
modighet : med tolamod,| Då fade han til dem, fom 
undragande den ene den|budne voro, ena likneife 3; 
andraikärlekenom: Vin-|märkande, huru de fök- 
läggande eder at hållalte efter at fitta främtt, 
Andans enhet, genom ifägande til dem: När) du 
fridfens band: En kropp Dade  blifver 


EPISTL. EPH. 4! V: 1. 
Qi förmanar jag nu eder, 


$4 


plifver buden af någon 
til bröllop, få fätt dig 
icke i främfta rummet; 
at icke til äfventyrs nå- 
on kommer, fom buden 
är af honom , och är är- 
ligare än du: Och då 
kommer han, fom både 
dig och honom budit haf- 
ver, och fäger til dig: 
Gif denne rum; och då 
måfte du med blygd be- 
eynna fitta ned bättre. 
Utan hällre, när du var- 


der buden, gack, och fätt | 


dig i ytterfta rummet; 
at då han kommer fom 
dig budit hafver, må han 
fäga til dig: Min vän, 
fitt up bättre; och då fker 
dig heder för dem » fom 
där med dig fitta. Ty 
hvar och en fom uphö- 
jer fig, han fkal varda 
förnedrad; och den fig 
förnedrar, han fkal var- 
da uphögd. 

& ibedje dig, Herre 
Bön. V Gud flånätfe 
Fader, at du ville genom 
din Helga Ande få 1ege- 
ra och flyra ofs, at vi må- 
ge blifva i din fruktan, 
och icke varda högfärdi- 
ge; utan af alt hjerta hö- 
ra och anamma din ord, 
och rätt helga Sabbaten: 
på det vi ock måge genom 
dit helga Ord helgade var- 
da: Såatvi fätte alt vårt 


hopp och vår föriröftning 
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uppå din Son Fefum Chri- 
flum, ar han är allena vår 
rättfärdighet och åter- 
lösning; och dermed bät- 
tre vårt fyndiga lefverne 
efter din Ord, och vakte 
ofs för all förargelfe , til 
des vi genom din nåd, i 
Chrifto falige varda. Ams 
18. SÖNDAGEN EFTER 
rt par 3 ! 
Herre Gud ! lät 
Gal din Helga Ande 
regera våra hjertan ; ty 
dig förutan kunne vi icke 
| vara dig behagelige. Du 
fomlefver och regerar mad 
[din Son och famma den 
| Helga Ande, ifrån evig= 
het til evighet. Amen. 
EPISTL; I COR. 1:v05 
äre bröder! Jag tac- 
kar min Gud altid 
för edra fkull, för den 
I Guds nåd, fom eder gif- 
ven är genom Chriftum 
Jefum: At j uti all fryc= 
ke rike -vordne ären, 
genom honom i all ord, 
och all kunfkap ; Såfom 
predikanen om Chrifto i 
eder kraftig vorden är: 
Så at eder icke fattas 
någon gåfva, och vän- 
ten vår Herras Jefu Chri- 
fli uppenbarelfe.  Hvil- 
ken eder ock ftadfäfter 
in til ändan, at j oftraf- 
felige ären på vår Herras 


Jefu Chrifti dag. 
Pf. 
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Pf.-BSRAE nom /et ord;' och ifrån 
EvANG.MATH.22:v.34.|den dagen driftade fig ej 
I den tiden; när deleller någon at fråga ho- 

Phatifeer "hörde , at|nom något mer:v' ) 
Jefus hade ftoppat del p. (0) Herre Gud: him- 
Sadduceer munnen til, |”: melfke Fader.! vi 
förfamlade "de fig. > Och ibekänne ofs för arma se 
en af dem, fom var en lländige fyndare : "vi vete 
Skriftlärd, freftade ho-idin vilje, men til at >gö- 
nom, fägande: Mäftar,|ran äre vi för fvage. Kött 
hvilket är det ypperftaloch blod är ofs mycket til 
budet i lagen? Då fadel hinder: få lårer den'"on- 
Jefus til honom: Du fkallde fienden diefvulen ofs 
älfka Herran din Gud aflicke heller tilfreds: Der- 
alt dit hjerta, och af al-| före bedje vi dig, at du 
lo dine fjäl, och af all|ville gifva din Helga An- 
din håg. Detta” är det,de uri våra hjertan , at vi 
ypperfta och förfta bu- med en faft tro hålle ofs 
det: Det andra är deffoltil din Son Fefum Chri- 
likt: Du fkal ällka din|flum, tröfte ofsmed hans 
näfta fom dig fjelf. Pålpina och död, och tro fyn- 
deffa tu buden hänger|dernas förlåtelfe genom 
all Lagen och Prophe-|honom; och få lefve der- 
terna. När nu de Pha- med gudeligen här på jor- 
rifeer voro tilhopa, frå-'den i din vilje och lyd- 
gade dem Jefus, och fa-Inad, och af din nåd ge- 
de :: Hvad fynes eder om|nom JFefum Chriftum få en 
Chrifto? Hvars Son är|falig ändalykt. Amen? 
han? Sade de til honom ; 

Davids. Då fade han tilli19. SÖNDAGEN EFTER 
dem: Hvi kallar då Da- TRINITATIS. 

vid honom i Andanom | 3 
Herra? Sägande: Herren cott.O SR Gud å fr 
fade til min Herra: Sätt nt a CE SAST 
dig på mina högra hand, rabön: kt ia Ag Iker 
til des jag lägger dina finne OR EAS: mA KR 
fiender dig til en. fota, |£Usock fullboggan til det 
ä o de bedja: Genom din Son 


pall. Efter nu David kal- Föfumn Chrikum vär Hecs 


lar honom Herra, huru 
är han då hans Son 2 Och 
ingen kunde fvara ho- Dd7 EPISTL, 


re. Amen. 
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ErIisTL. EPH. 4: v. 22.4der förlåtas dig. Och fi, 


lägger nu bort ifrån | fomlige utaf 


e Skrift- 


å 
S eder, käre bröder ,|lärda fade vid fig fjelfz 
den gamla mennifkan ,| va: Denne. häder Gud, 


der j förra med omgin- 
gen, hvilken genom lu- 
fta i vilfarelfe fig för- 
derfvar.. Och förnyer e- 
der i edar finnes anda: 
Och ikläder eder den nya 
mennifkan , den efter 
Gud fkapad är i fanfkyl- 
diga rättfärdighet och 
helighet. Derföre lägger 
bort lögnen, och taler 
fanningen, hvar och en 
med fin näfta; efter vi 
äre inbördes lemmar. 
Vredgens och fynder ic- 
ke; låter icke folen gå 
ned öfver eder vrede, 
Gifver ock icke laftare- 
nom rum. Den der ftu- 
lit hafver, han fjäle ic- 
ke mer; utan hällre ar- 
bete med fina händer det 
godt är: på det han nå- 
got fkal hafva dela med 
den fom nödtorftig är. 

Pf 86: 240: 249: 
EVANG. MATH. 9: V. 1. 
I den tiden fteg Jefus i 

fkeppet, och for ut- 


Men när Jefus fåg deras 
tankar, fade han: Hvi 
tänken j ondt i edra hjer- 
tan; Hvilket är lättare 
fäga: Dina fynder förlå- 
tas dig, eller fäga: Stat 
up-och gack? Men på 
det j fkolen veta , at 
Mennifkones Son hafyer 
magt på jorden, til at 
förlåta fynder, fade han 
til den borttagna: Stat 
up, tig din fäng, och 
gack i dit hus. Och han 
ftod up, och gick hem. 
När folket det låg , för- 
undrade de fig, och pri- 
'fade Gud, fom fådana 
I magt hade gifvit menni- 


fkom. | 
Z lsmägtige, evige 
Bön. Gud! fom genom 
idin Son Jefum Chriflum, 
denna kranka mennifkan 
hafver tillif och fjäl hjel- 
pa-låtit: Vi bedje din 
grundlöfa barmhertighet, 
at du ville vara ofs nå- 
delig, förlåta alla våra 


öfver igen, och kom uti: fynder, och flyrka vår tro 
fin ftad: Och fi, de hade |genom dit Ord. Och den 
in för honom en borttag- | Helge Ande regere ofs få, 


nan, fom låg uti en fäng. 
När nu Jefus fåg deras 
tro , fade han til den 


borttagna: var vid et godt 
mod, min fon, dina fyn- 


at vi icke med fynden til 
krankhet och annat ondt 
orfak gifve; utan lefve i 
din fruktan , och få und= ' 

vike 


OCH EPISTLAR. 


37 


vike både timmeligt och 
evigt flraff. Amen. 
20. SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS. 

if, o Herre Gud! 
cott.& ers Chrifttrog- 
na nåd-och frid at de må- 
ga både af all fmitta re- 
nade varda , och af alt 
hjerta tröfteligen tjena 
dig. Genom din Son Je- 
fum Chriftum vår Herre. 
Amen. 

ErISTL. EPH. 5: V. 15. 
å fer nu til, käre brö- 
der, huru j vandren 

vifliga, icke fom de o- 
vif2, utan fom de vife. 
Och fkicker edet efter 
tiden; ty tiden är ond. 
Derföre , varer icke o- 
förftåndige , utan för- 
fåndige , hvad Herrans 
vilje är. Och dricker e- 
der icke druckne af vin, 
af hvilko et ofkickeligt 
väfende kommer; utan 
upfyllens af den Helga 
Ande. Talande emellan 
eder 4 Pfalmer ech Lof- 
fånger , och andeliga vi- 
for, fjungande och fpe- 
lande Herranom uti edra 
hjertan. Altid tackfä- 
gande Gudi och Fadre- 
nom för hvar man, uti 
vår Herres Jefu Chrifti 
namn. Ymfom underdå- 


nige den ene dem andra i 


Guds räddhoge, 


E 
I 


Pfördosag.r. TFN 

VANG.MATH. 22: Vv. I. 
den tiden fade Jefus 
til Judarna denna lik- 
nelfen : Himmelriket är 
likt enom Konung fom 
gjorde bröllop åt fin fon: 
Och fände ut fina tjena- 
re, at de fkulle kalla 
dem fom budne voro til 
bröllopet ; och, de wville 
icke komma. Åter fän- 
de han ut andra tjenare, 
fägande: Säger dem fom 
budne äro: Si, jag haf- 
ver tilredt min måltid; 
mine oxar och min göde- 
bofkap äro flagtade , och 
all ting äro redo: kom- 
mer til bröllop. Men. de 
förfummade det ; och gin= 
go bort, den ene til fin 
afvelsgård , den andre til 
fin köpenfkap. Och fom- 
lige togo fatt på hans 
tjenare, hädde och drå- 
po dem. När Konungen 
det hörde , vardt han 
vred, och fände utfina 
härar, och förgjorde de 
dråpare, och brände up 
deras ftad. Då fade han 
til fine tjenare: Bröllo- 
pet är tilredt; men de 
fom voro budne, voro 
icke värdige. Derföre 
går ut på vägarna, och 
alla de j finnen, kaller 
til bröllopet. Och tje- 
narena gingo ut på vä- 
Sara, 


88 
garna, och -förfamlade 
alla få många de funno, 
både onda och godå, och 
borden vordo all full fatt. 
Då gick Konungen in, 
at han fkulle befe gäfter- 
na, och fåg der en man, 
fom icke var klädd i 
Bröllops- kläder. Och fa- 
de til honom: Min vän, 
huru kom du här in, och 


-hafver icke bröllops- 
kläder? Och han tez. 
Då fade - Konungen til 
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2 
kläder, fom ofs din käre 
Son Chriflus påklädt haf>= 
ver; få uphjelp ofs åter 
nådeligen : och gif ofs en 
rätt ider och ånger ; och 
håll ofs faft i tron til din 
barmhertighet , at viicke 
blifve i fallet til evig tid. 
Amen. å 
21. SÖNDAGEN EFTER 

pra " 

vå Herre Gud ! Lit 
zin.0 din nåd alleffä- 
des förekomma ofs, och 


tjenarena: Binder honom |/fedan fullfölja din verk si 
händer och:fötter ,: och lofs; at vi altid måge til" 
-kafter honom i det yt- goda gerningar benigne 
terfta mörkret, der tkal|vara, Genom din Son fe= 
vara gråt och tandagni-|fum Chriftum vår Herre. 


flan. Ty månge äro kal- 
lade , och få utkorade. 
3 itacke dig, Herre 
Bön. VAN dekl 
Fader, för din flora barm- 
heriighet och godhet, at 
du hafver låtit ofs komma 


til dit faliggorande åå! 
h 


och gladeliga bröllop, oc 


Amen. : 
ErPiSTL. EPH. 6: v. 10. 
Käre bröder! Varer flar- 

ke i Herranom , och 
i hans flarkhets magt. I. 
kläder eder alt Guds har= 


| nefk, på det j mågen få 


emot djefvulens Nftiga 
anlopp. Ty vi hafve ic- 


genom din Son förlåtit ofs|ke frid emot kött och 


alla våra fynder ; men ef- 
ter det den dageliga fre- 
felfen, förargelfen och 
faran är ftor, och vi af 
ofs fjelfva ganfka fvage , 
och til fynden mycket be- 
nägne äre; Så bedje vi 
dig , at du värdigas ge- 
nom din Helga Ande be- 
vara ofs för allahanda o- 
fall. Men om vi fölle och 
befmittade få de bröllops- 


lod; utan emot förflar 
och väldiga: nämligen, 
emot vwveridenes herrar, 
de fom regera i denna 
verldenes mörker , emot 
de onda andar under 
himmelen. Derföre fta- 
ger på eder alt Guds 
harnefk: at j mågen e= 
motflå i den onda da- 
gen, all ting väl uträt- 

ta, 


a PR SE AR 6 
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ta, och befåndande blif-|fom Iefas fade til ho- 
va. Så flår nu omgjor-|nom, och gick. Och i 
dade kring om edra län-|det han gick ned; mötte 
der med fanningene , ochihonom hans tjenare, och 
iklädde rättfärdighetenes |bebådade honom , fägan- 
kräfveto: Och fötterna|de: Din fon lefver. Då 


"fkodde, at j mågen re-|fporde han med dem, 


do vara til ffridfens Ev-|hvad flund det var vor- 


angelium. Men 
all. ting tager 
fköld: med hvilken 
kunnen utfläcka all hins 
ondas glödande  fkott. 
Och tager på eder få- 
lighetenes hjelm, och 
Andans fvärd, fom är 
Guds ord. I all bön och 


åkallan , altid bedjande 
i Andanom. 
Pf; "ST EEHÖRASOR 


EvAnNG: Jon: "4r v. 46. 
ye tiden Var ea Kör 

nungsman , hvilkens 
fon låg fjuk i Kaper- 
maum. När han hörde, 
at Jefus var kommen af 
Judeen til Galileen, gick 
han til honom, och bad 
honom, at han ville kom- 
ma ned ; och göra hans 
fon helbregda; ty han 
lig för döden. Då fac 
de Jefus til honom: U- 
tan I fen tecken och un- 
der, tron j ickej "Kö 
nungsmannen fade til ho- 
nom : Herre, kom ned, 
förr än min fon dör. 
Sade Jefus til honom: 


Gack, din fon lefver. Då 
trodde mannen ordena, 


öfver) det bättre med honom. 
trones| Och de fade til hönom”: 
j|I går på fjunde timah 


öfvergaf > fkälfvan ho- 
nom. Då förftod fadren, 
at det var den timan, i 
hvilken Jefus hade fagt 
til honom: Din fon lefz 
ver; och han trodde, och 
alt håns hus. 

Gud! 


lsmågtige 
Bön. 2 
LI Gu fom hafter ger 


nom din Son tilfsg: ofs 
[yndernas förlåtei fe, rätt- 


'foFdighety ock det evivå 


lifvet: Vi ”bedje dig ; at 
du ville genom din Halga 
Ande få upväcka och fyra 
våra hjertan , at vi med 
våra dageliga böner, och 
fynnerligén "i" alla våra 


|anfikiningar , måse föka 
I fådan Hjelp när honom; 
och genom "en 'faeft tro til 


hans löfre och ord, "finna 


| och bekomma det vi begii- 
i re. 


Genom din Son fefum 
Chr iftum vår Herre. Am. 
22: SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS: ) 
Gud! fomäft vår 

Col. Härkter och til- 


flyg i 


95 
flyge: 


ling: bön , den du hafver: 
lärt henne bedja: och gif 


ofs det vi troligen bedre 
em: Genom din Son Fe- 
fum Chriflum vår Herre. 
Amen. T 
US TE; PRE NN Nr 
äre bröder! Jag tac- 
kar min Gud, Tfå of- 
ti jag tänker på eder; 
Hvilket jeg altid gör 1 
mina böner för eder alla, 
och gör famma bön med 
glädje: Atj ären delak- 
stige vordne i Evangelio, 
ifrån förfta dagen in til 
nu. Och förfer mig det 
famma , at den uti eder 
et godt verk hegynt haf- 
ver, han al det ock 
fullborda kille 


in 


Chrifti dag. Såfom mig; 


rätt är, at jag den me-| Herren, 


ningen hafver om eder 
alla; derföte,s «atsjag.a 
minon: bojom, i hvilkom 
jag förfvarar och flad- 
fäfter Evangelium , haf- 
ver eder i mit hjerta, få- 
fom de der alle med mig 
delaktige ären i nåden. 


EV.ANGETIER 
hör dig Förfam- 


Aa 
det j mågen vara rene 
och invom til. förargel- 
fe in til Chrifti dag: Up. 
fylte med rättfärdiohe. 
tenes frukt, hvilken ge- 
nom Jefum Chriftum kom- 
mer til Guds lof och 
pris. ' 

P fe 2126 ÖN 
EVANG. MATH.18:v.23, 
I den: tiden fade . Jefus I 

til fina Lärjungar den- 
na likneifen: Himmel. | 
riket är liknadt. vid en I 
Konung , fom ville håls | 
la räkenfkap med fina 


t 


tjenare. Och när han 
begynte räkna, kom en 
fram för honom, fom 


honom var fkyldig tio 
tufend pund. Och efter 
han: hade icke der han 
kunde betäla med , böd 
at han fkulle 
fälj:s , och hans huftru 
och -barn , och alt det 
han ägde, och betalas 
med. . Då föll den tjena- 
ren ned, tilbad honom, 
och fade: Herre, haf to- 
lamod med mig, jäg vil 
alt betala dig. Då var- 


Ty Gud är mit vitne ,ikunnade Herren fig öf- 


huru jag åfltundar eder 
alla af hjertans grund i 
Jefu Chrifto : Och beder, 
at eder kärlek ju mer 
och mer må rik .varda i 
kunfkap , och i alt för- 
flånd; At j mågen be- 
pröfva hvad bäft är: på 


ver den tjenaren, och 
lät honom lös , och gaf 
honom til det han var 
ikyldig. Då gick den 
tjenaren ut, och fann en 
af fina medtjenare, fom 
honom var ikyldig hun- 

a drade 
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vi nn u - 
rade penningar : ochi p. Ismäögtipe, evige 
iu Få fatt På honom, Bön. Gud! Vi bubakr 
och fick "honom i halfen I ne ofs för arma elände 
drog honom, och fade:|fyndare, och hafve alt för 
betala det du ä& fkyl-|ofra förbruzér ofs emot 
dig. Då föll hans med-| dig: Men vi tacke dig af 
tjenare til hans fötter ,;alt hjerta , at du hafver 
och bad honom, fägande :! tagit våra fkulder ifrån 
Haf tolamod med mig,jof/s, och lagt dem på din 
jag vil alt betala dig.|älfkeliga Son Ffefum Chri- 
Men han ville icke; u-|flum , och låtit honom be= 
tan gick bort och kafta-|tala för ofs : Och bedje 
de honom i fängelfe, fåldig, ar du ville nådeli- 
länge han betalade det!gen behålla ofs i trone, 
han var fkyldig. Då nu: och genom din Helga An= 


andre hans medtjenare få- 
go det for fkedde , tyck- 
te det dem ganfka illa va- 
ra; och kommo och kun- 
gjorde fin Herra alt det 
fkedt var. Då kallade 
hans Herre honom för 
fig, och fade til honom : 
Du fkalkaktige tjenare, 
alt det du fkyldig vatt, 
gaf jag dig til, ty du bad 
mig. Skulle du ock icke 
hafva förbarmat dig öf- 
ver din medtjenare, få- 
fom jag förbarmade mig 
öfver dig? Och hans 
Herre vardt vred , och 
antvardade hönem böd- 
larne' i händer, til des 


det var alt betaladt, fom 
han honom fkyldig var. 
Så fkal ock min himmel- 
fke Fader göra eder , om 
j icke förlåten af edor 
hjerta, hvar och en fin 
broder, det de bryta. 


de få regera ofs här på 
jorden , at vi kunne lefva 
efter: "din vilje, bevifa 
vår näfta all kärlek, ger- 
na tjena och hjelpa ho- 
nom, och lägga bort all 
vrede; haftighet och hämd; 
på det vi icke fkole up- 
väcka din vredeöfver ofs; 
utan altid genom Fefum 
Chriftum hafva i dig en 
mild Fader s Hvilken lef- 
ver och regnerar med dig 
och den Helga Ande, i= 
från evighet och til evig-= 


het. Amen. 
23. SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS. 


pörlåt , o Gud! dit 
Coll. F folk deras mifs- 
gerningar , fom de af de- 
ras fkröpligket bedrifvit 
hafva , och dermed i fyn- 
den bundne äro: lät dem 


ge- 
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genom din godhet 'der-|jag beder ock die, min 
ifrån friade vardar Ge-l|rättinhige make, var 
nom din Son JFefum C'ri-| dem tbehjelpelig , fom 
flum vår Herre. Amen. |med-mig öfver Evance- 
; lium firidt hafva, er 
EpPistTL. Puir. 3: v. 17. |med Klement, Ör an- 
[öre bröder I Varet ni. dra mina medarbetare, 
ne efterföljare, och hvilkas namn äro uti 
fer på dem fom få van-)liffens bok. | 
dra, fom j: ofs- för; en Pfelgag  FROLN 
efterdömelfe hafven. Ty |EvanGc MATH. 22 Van 
månge vandra, af hvilka I den tiden gingo de 
jag eder ofta fagt hafver, | Pharifeer bort och la- 
men nu fäger jag ock ide råd, huru de måtte 
gråtande, föremdern (cvil bett Tefurn med orden, 
Chrifti kors: Hvilkas |Och fände fina Lärjun- 
ände är förtappelfe, ochjgar til honom, med de 
deras buk deras gud , och | Herodianer, och fade: 
deras ära til fkam, dej Mäftar, vi vete, at du 
der akta" hvad jordene läft fanfärdig, och lärer 
tilhörer. - Men vår um- | Guds väg rätt, ty du 
gängelfe är i himmelen, |rädes för ingen; ty du 
dädan vi ock vänte Fräl- i fer icke efter mennifkors 
faren Herran Jefum Chri- | perfon. Så fäg ofs, huru 
flum: Hvilken vår'fynes dig? Är det rätt, 
fkröpliga lekamen fkaljat man gifver Kejfare- 
förklara; på det han fkal inom fkatt, eller ej 2 När 
göra honom "lik med fin |Jefus märkte deras fkalk- 
förklarada lekamen, af|het, fade han: Hvi fre= 
den kraft, der han med fen j mig, j fkrymtare? 
förmår fig all ting un- Låter mig fe myntet 
derlägga. Cap. 4:..v. I. på fkatipen. ingen. - Och 
Så, mine käre och ön- ide fingo honom pennin- 
fkade bröder, min frögd|gen. "Och han fade til 
och min krona, blifver|dem: Hvars beläte och 
få fåndande : Herra-löfverfkrift är detta? De 
nom , mine älfkelige,|fade til honom: Kejfa- 
Evodiam förmanar. jag,) rens. Då fade han til 
och Syntychen förma-| dem”: Så gifver Kejfare- 
nar jag , at de äro ens tili nom det Kejfarenom til- 
finnes i Herranom. Ja,l hörer, 


OCH'EPTISTLAR. 


hörer, och Gudi det Gudi 
tilhörer. När de det hör- 
de, förundrade de fig; och 
öfvergåfvo Honom, gån- 
gande ifrån honom. 

e pe tacke dig , Her- 
Bön. V re Gud kimmelfke 
Fader ! at du härtil haf- 
ver af din nåd -gifvit of 
en god frid, och faderli- 
gen bevarat ofs, för. krig 
och främmande härfkap : 
ochbedje dig, ”gif ytterli- 
gare dina nåd, at vimåge 
lefva i din fruktan, och ef- 
fer din vilje ; och icke gif- 
va med fynden någon or- 
fak til oöfrid ; eller annat 
fådant flraff. Recera och 
pyr vår Ofverhet , at hon 
icke förhindrar, utan för- 
fordrar din lydnad : at vi 
defto flörre välj:gnelfe och 
lycka under deras Rege- 
mente hafva måge.s Amen. 


SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS. 
alsmiigtioe , evi- 
cou.O Gud RE. ofs 
arma fyndare din barm- 
hertighet vederfaras; at 
vi, fom icke annat än ondt 
förrjent. hafve, måge af 


24: 


din mildhet förnimma nå- | 


Ge- | 


den och icke rätten. 
nom din Son Fefum Chri- 
flum vår Herres Amen. 


EPISTI NCO? vå0- 
äre bröder! Vi vände 
icke igen at bedjal, 


K 


9” 


för «eder; och: önfka, at 
j mågen - upfylte varda 
med hans viljas kunfkap, 
uti all andelig visdom 
och förftånd. At j mågen 
vandra värdeliga Herra- 
"nom til att behag: och 
ären fruktfamme i alla 
goda gerningar; och vä: 
xen tili Guds kunfkap: 
Och ftärkte varden med 
alla kraft ,.- efter - hans 
härliga ”magt, uti alt to- 
lamod och långmodighet 
med glädje. Och tacken 
Fadrenom, fom ofs haf- 
ver beqväma gjort, til 
at delaktige vara:i de he- 
jligas arfvedel i ljufet. 

| SP frsarg arr 

UEVANG. MATH. 9: v. 18. 
II dentiden, då Jefus ta- 
| Alade til folket, fi, då 
| kom en Öfverfte och til- 
had honom, och fade: 
Herre, min dotter är nu 
flrax blefven död; men 
kom och lägg dina hand 
på henne, få blifver hon 
tefvande. Jefus flod up, 
och fölgde honom, och 
hans Lärjungar. Och fi, 


I en qvinna, fom hade li- 


dit blodgång i tolf år, 
gick bak efter honom, 
och kom vid hans kläs= 
dafåll. Ty hon fade vid: 
fig fjelf : måtte jag alle- 
naft komma vid hans klä=> 
der, få blefve jag hel: 
bregda, 
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bregda. Då vände Jefus|25. SÖNDAGEN EFTER 
fig om , och fom han fåg TRINITATIS. råg 


henne, fade han : Var Ng. - 
vid god tröft. dotter ,|Coll. URIN sära nja 
din tro hafver hulpit dig.j,,, och IEA il der för 
NER VINN MaE Nere odt är , at vi altid ku 
brecda i famma fund. |59EK > & ng 
GE när Jefusilsomi OR följa dit finne och din 
an SE 5 Hah f3 vilje efter : och förnimma 
rigg Ar 4 5 den frukt fom efterföljer. 
piparena, och folket foör=  Gsrom din Son Fefull 


lande, fade han til dem: ; 
Går des färde; pigan Chrifltem vår Herre. Am, 


är icke död , men hon|EPISTL.1 THESS. 4: V. 13. 


fofver. Och de gjerde Mer vi vilje icke dölja 


fp2 af honom. När nu för eder, käre brö- 
folket var utdrifvit, gick ider, om dem fom affom= 
. han in, och tog henne nade äro, atjicke för- 
+ handen, och piganljen fåfom de andre, de 
ftod up. Och detta ryk-| der intet hopp hafva. 
tet gick öfver det hela! Ty om vi tro, at Iefus 
landet, är döder och upftånden; 
| få fkal ock Gud dem fom 

Bön. Ismägtige , evige affomnade äro, genom 
Gud! fom hafver i Jefum framhafva med ho- 

genom din Son tilfagt efs nom. Ty detta fäge vi 
fyndernas firlåtelfe ockleder, fåfom Herrans ord: 
hjelp emot den eviga dö-iat vi fom lefve och i= 
den; Vibedje dig, flyrkigen blifve uti Herrans 
ofs med din Helga Ande,|tilkommelfe , fkole icke 
at vi uti en fådan för-I förekomma dem fom fof- 
tröflning på din nåd ge-l|va. Ty fjelfver Herren 
nom Chrifum dageligen ifkal fiiga ned af himme= 
förökas, och bekålle der len med: härfkri, och 
Keps faft och fladigt, at Fil Ofver-Angels röft, och 
icke dö, utan i en fört fömn | med Guds bafun : och de 
infomna fkole , ock genom|döde i Chrifto fkola up- 
din Son Fefum Chriftum|fRå i förfone. Derefter 
på den ytterfla dagen tilivi fom lefve och igen 
& evigt lif upvåckte var- | blifve, varde tillika med 
ve. Amen dem borttagne i fkyn e- 
mot 


Ö mm byt AV 3 a 


lamaad 
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ö CW ETTISTLAR. 


SRS 
mot Herran i vädret 3 och 
få fkole vi blifva när 
Herranom altid. Så trö- 
fer eder nu med deffa 
orden inbördes. 
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nn nn 
Om någon fäger då til 


eder: 251; Birar Chreis 


flus, eller "der, få tror 
det intet. Ty falfke Chri- 
fli och falfke Prophe- 


Pf. 237. 280. $2: t r fkola upkomma , och 
I EvAnG MATH. 24: v.15. fkola göra flor tecken 
ä es tiden fade Jefus'och under; få at om 
til fina Lärjungar: När möjeligt vore, fkola ock 


: j ou fån fe förödelfens de utvalde förförde var- 
» dIfyggelfe, af hvilkojda "Si, jag hafver fagt 

fagdt är gensm Danielieder det framföre åt. 
kw  Propheten , flåndande i|Derföre om do då fäga 
a fddet helga rummet: -denltil eder: Si, han är u- 
=" Åfom läs det, han gifvelti öknen, går icke ut: 
= dekt deruppå De fom dålSi, han är i kammaren, 
= fiJudefka landet äro, fly tror deticke: Ty fåfom 
e€ fee på bergen; Och denj|ljungelden går ut af ö- 
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fom är uppå taket, han 
flige icke ned ,-til at ta- 
ga något af fit hus. Och 
den fom är ute på mar- 
ken, gånge icke wtilba- 
ka efter fin kläder. Men 
ve dem fom hafvande ä- 
ro , och dem fom dia gif- 
va iden tiden. Men be 
der, at eder flykt fker 
icke om wvinteren, eller 
om Sabbaten. Ty då fkal 
varda en flor vwvedermö- 


fter;. och fynes alt "in 
til väser; få varder ock 
mennifkoncs Sons til- 
kommelfe, Men der fom 
åtelen är, dit förfam- 
ia hg ock örnarne. 

k itacke dig, Her- 
Bön: re Gud hiamälfke 
Fader , af alt hjerta, at 
u hafver genom”dit ord 
fort ofs ifrån den fkade- 
Liga Påfvifka vilfareljen, 
och kommit ofs til din nåds 


'da, få at hon hafver icke ll rätta ljus : Och bedje cig, 


varit fådan ifrån veride- 
nes begynneife, och tl 
denna tiden , ej heller 
varda fkal. Och om de 
dagar icke vordo för- 


at du vil'e nådeligen bes 


hålla ofs i famma ljus, 
och bevara ofs för all 
villfarelfe och kätteri. 
Och enkannerligen derfö- 


fäckte, då vorde intetire, at vi icke varde dig 
kött frälft; 
utvaldas fkul, 
dagar 


men för de 
fkola de 
varda förfläckte. 


otackfamme, förfölje och 


föraktre dir Ord, fåfom 
| Fu 
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Fudårne; utan at vi der: 


Guds rike, för hvilket. 


ananime utaf alt hjerta, 
derefter bättre vårt lef- 
verne, och fitte all vår 
förtröftning allena på din 
nåd, och din älfkeliga 
Sons Fefu Chrifti forfkyl- 
lan. Hvilken med dig och 
den Helga Ande lefver 
och regnerar ifrån evig- 
het til evighet. Amen. 


26. SÖNDAGEN EFTER 
TRINITATIS:. 
Herre Gud ! re- 
Coll. FER 
gera du få våra 
hjertan och tankar med din 
Helga Ande, at vi altid 
tänke på änden , och din 
rättvifa dom; Och deraf 
upväckas , at här gudeli- 
sen lokv AN er 0 de 
Hcl lefva, på gel Lu 0 $R 
evinnerligen med dig blif- 
va måge. Genom din Son! 


Jefum Chriftum vår Her-| 


re. Amen. 


EPIsSTL. I THESS: 1: V. 3. 
Vi fkoie tacka Gudi 

altid för eder, käre 
bröder , fåfom tilbörligt 
är; Ty eder tro förökas 
ftorliga ; och allas eder | 
kärlek öfverfiödar in-| 
bördes. Så at vi fjelfve 
beröme ofs i Guds för- 
famlingar af edert tola- 
mod ochtro, uti alla e- 
dra. förföljelfer och be- 
dröfvelfer , fom j liden: 
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M 


mågen varda värdige til 


j ock liden. Efter det är 
rättvift för Gudi, gifva 
dem = bedröfvelfe igen 
fom eder bedröfva. Men 
eder fom bedröfvens, ro- 
lighet med ofs: Då Her- 
ren Jefus uppenbar var- 
der af himmelen, famt 
med fine krafts Anglar; 
Och med eidslåga, til at 
hämnas öfver dem, fom 
icke känna Gud, och öf- 
ver dem, fom icke lydi= 
ge äro vår Herres Jefu 
Chrifti Evangelio. Hvil-- 
ke pina lida fkola, det e=. 
viga förderfvet af Her- 
rans anfigte , och af hans 
härliga magt: Då han 
fkal komma til at för- 
klaras i fin Helgon, och 
underlig varda i: allom 
dem fom tro; Ty vårt 
vitnesbörd til eder, om 
den dagen hafven j trodt. 
Pfr 23: 403: 350 

EvANG MATH. 25: v.31: 
en när Mennifkones 
Son kommer i fit 
Majeflät, och alle Heli- 


ge Anglar med honom, 


då fkal han fitta på fin 
härlighets ftol ; Och för 
honom fkola förfamlas 
all folk: Och han fkal 


fkilja dem, den ena ifrå 
den andra, fåfom en. her- 


Såfom et bevis til Guds |de fkiljer fåren ifrå get- 


rättvilfa dom; på det jj. 


terna: 


OCH EPISTLAR. 


terna: Och fåren fkal 
han fälla på fin högra 
fida, men getterna på 
den vänftra. Då fkal Ko- 
nungen fäga til dem, fom 
äro på hans högra fida: 
Kommer j, min Faders 
välfignade , och beftter 
det riket, fom eder är 
tilredt ifrån verldenes 
begynnelfes Ty jag var 
hungrig, och j gåfven 
mig äta: jag vartörftig, 
och j gåfven mig dric- 
ka: jag var husvill, och 
j herbergaden mig: Na- 
kot , och j klädden mig: 
fjuk , och j fökten mig: 
jag var i häktelfe, och 
j kommen til mig. Då 
fkola de rättfärdige fva- 
ra honom, och Tfäga: 
Herre, när fågo vi dig 
hungrogan, och fpifade 
dig? Eller törftigan, och 
gåfvo dig dricka? När 
fågo vi dig vara husvil- 
Ian, och herbergade dig? 
Eller nakotan , och kläd- 
de dig? Eller när fågo vi 
dig fjukan, eller i häk- 
telfe, och kommo tildig? 
Då fkal Konungen fva- 
sa, och fäga til dem: 


fannerliga fäger jag e- 
der :: Det j hafven gjort 
erom af deffa minfia mi- 
na bröder, det hafven j 
gjort mig. Då fkal han 
ock fäga til dem: på vän- 
Ara fidan: Går bort ifrån | 


Vd 


mig, j förbannade, uti 
evinnerlig eld, fom djef- 
lenom och hans änglar 
tilredd är. Ty jag var 
hungrig, och j gåfven 
mig icke äta: Jag wvar 
törffig , och j gåfvenr mig 
icke dricka. Jag var 
husvill, och j herberga- 
den mig icke: Nakot, 
och j klädden mig icke: 
jag var fjuk, och i häk- 
telfe, och j fökten mig 
icke. Då fkola ock de 
fvara honom och fäga: 
Herre, när fågo vi dig 
hungrogan, eller törfli- 
an »; eller ” hustillar, 
eller nakotan, eller fju- 
kan, eller i häktelfe, 
och hafve icke tjent dig? 
Då fkal han fvara dem 
och fäga: Sanncrliga fä- 
ger jag eder: hvad j icke 
hafven gjort enom af 
deffa minfta, det hafvenr 
j ock icke gjort mig. 
Och deffe fkola då gå uti 
evig pina; men de rätt- 
färdige i evinnerligt lif. 

a erre fefu Chriftey 
Bön. FH du allmännelige 
Domare öfver lefvande 
och döda ! Vi bedje dig af 
hjertat , at , när du varder 
kommande i Himmelens 
fky med flor kraft och 
härlighet , och alle Heli- 
ge Anglar med dig til at 
döma och förfamla för dig 

Ee all 
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all folk, på det hvar och | Hvar är nu det löfte om 
en fkal få efirer fom han hans tilkommelfe? Ty 
hafver förtjent medan han ifrån den dag fäderna äro 
lefde, ehvad det är godt |affomnade, blifver . alt 
eller ondt: Du ville då fåfom det af kreaturens 
genom din Helga Ande |begynnelfe varit hafver. 
förläna ofs nåd ; at vi icke Men  fjelfviljande vilja 
äre fökre , utan altid der- Idde icke veta, at himlar- 
på tänke, vake och bedje, ne hafva ock variti för= 
antingen vi äte eller dric- | tiden, och jorden af vat- 
ke, upftå eller til hvila|net, och :i vatnena bes 
gås; på det vi derigenom |ftånd haft genom: Guds 
måge ifrån fynden af-lord. Likväl vardt på 
fkräckte varda, och tillden tid verlden genom 
fann bättring bevekte, och | de famma med floden för- 
på fidftone faligheter och | derfvad. Sammalunda ock 
det eviga lifvet ärfva må-'nu himlarne och jorden 
ge; Du fom lefver och varda genom hans ord 
tTegnerar med Fadren och fparde, at de fkola var- 
den Helga Ande, välfig-| da eldenom förvarade til 
nad evinnerligen. "Amen. idomedag: då de ogud- 
27. SÖNDAGEN EFTER so er " 
TRINITATIS. fk 1 d S icker fö d id 
if ofs, Herre Gud! SE REK eT vac E €Tt AN 
€ot.G Tot : vara, mine kärefte, at 
at vi icke infom- ; dat förs H = 
ped S Jen dag för Herranom är 
sv i fynden , fåfom de få- fåfom  tufende år, och 
sviufka Aunefrera I 4! | tufende år fåfom en dag. 
SE SIE Sree på Herren fördröjer intet 
CR PIE ITE HERA? I ft. löfte -fåfom fomlige 
eviga härligheten; 'Ge- mena det vara fördröjel- 
nom din Son Fefum Chri-|r, SER FSI 
NNE fr Såna. e; men han hafver to- 
Jeum v lamod med ofs, och vil 


EPISTIL. 2 PET. 3: v. 3. jicke- at någre: fkola'för= 
TE bröder , veter det gås, utan at hvar och 

i förhone, at i yt-iemn vänder fig til bättring. 
terfta dagarna varda | Men Herrans dag wvar- 
kommande <befpottare , | der kommande fåfom en 
fom vandra efter fin e-|tjuf om. natten: Och då 


gen lufta; Och fäga:lfkola himlarne med I 
or 


rr 
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— tr —— "2 skira 
flor  haftishet > förgås, por til. Då fadé de få- 
och Elementen fkola öre: vind til de vife: Gif- 
fmälta af heta, och jor-|ver ofs af eder olja; ty 
den med de verk, -fom i våra lampor flockna. Då 
derpå äro, fkola' för-l|fvarade de vife, fägande: 
brännas. — Efter: nu altlIngalunda: på det både 
detta kal förgås, huru- iofs och eder icke fkal 
dana bör eder då vara?2lfattas; utan går hällre 
Uti helig umgängelfe och til dem fom fälja, och 
gudaktighet : Så at j vän-| köper til eder fjelfva. 
ten och åftunden efter| Men när de gingo och 
Guds dags tilkommelfe:|fkulle köpa, kom Brud- 
I hvilkom himlarne aflgumen: och de fom re- 
eld förgås fkola, och E-|do vero, gingo in med 
lementen = förfmälta af! honom i bröllopet; och 
heta. Men nya himlar!dören tilftängdes. Pådet 
och en ny jord vänte vi fidfta kommo ock de an- 
efter hans löfte, der rätt- | dra Jungfrurna, och fa- 
färdighet uti bor. de: Herre, Herre, lät 
Pf214r2I13, FI lp för: Of LVarade 
EvANnG. MaATB. 25:v. I.|han och fade: Sannerli- 
Di varder himmelriket! ga fäger jag eder, jag 
likt tio Jungfrur,|känner eder icke. VWVa- 
fom togo fina lampor,|ker fördenfkul; ty j ve- 
och gingo ut emot Brud- ten hvarken dag eller 
gumen. Men fem af dem | ftund, när Mennifkones 
voro vife, och fem få-i|Son är kommande, 
vitfke. De fåvitfke togo B3 erre Jefu Chri- 
fina lampor , och togo in-|=””" fe si vär käre 
gen olja med fig. Men|Brudgumme, fom hafver 
de vife togo olja i finldig med ofs trolofvat utt 
kärille, famt med lam-'|nåd och barmhertighet, i 
porna. Då nu Brudgu-l|det du vårt kött och blod 
men drögde, blefvo dejpå dig tog, och dit lif 
alla fömniga, och fofvo.'för ofs i döden utgaf : vi 
Men om midnatts tidlbedje dig af alt hjerta , du 
vardt et anfkriz: Si,lville förläna ofs nåd, at 
Brudgumen kommer; vi vår lofven, fom vi dig 
går ut emot honom, Då ii vår helga döpelfe tilfagt 
fiodo alla de Jungfrurihafre, troligen hålla må- 
up, och redde fina lam- ÄN RE gen 


+ 


108 - EVANGELIER 


Srem—— RRNAStAREEER 
ge, altid väntandei tron|med dig uti det himmelfka 
och et godt famvete, din! Bröllopshufet, fom är det 
silkommelfe til domen :leviga lifvet och falighe- 
At när du kommande var-Iten : och få der frögdas 
der, vi icke fåfom de få-| med dig, famt med din 
vitfke Jungfrur finnas o-|Fader ,- och den Helga 
eredde , utan fåfom del Ande, alla Heliga Äng= 
vife, hafve våra lampor lar, och de vifa Fung- 
brinnande: och vakei all, frur evinnerligen. Amen, 
gudaktighet, och  ingål 


NN | 


Evangelier och Epiftlar 
På de Högtidsdagar , fom årligen firas. 


JUNGFRU MARIE 
KYRKOGÅNG , 
ELLER KYNDELMÄSSO- 
DaG. 

( Firas på Söndag.) 

alsmägtige, evi- 
cot.O ge Gud Fivilkens 
ara Son på denna dag, 
i Mandomen in för dig, i 
templet framhafd vardt: 
gif ofs dina fattiga barn 
nåd , at vi rengjorde af 
alla våra fynder, måge 
in för dit helga anfigte 
altid trygge och dig be- 
hagelige framkomma ; Ge- 
nom din Son Fefum Chri- 
ftum vår Herre. Amen. 
För EPISTLEN: 
MALACE. 3: Vv. I. 
Ta fager: Hörren? 
Si, jag vil utfända 
min Angel, den der vä- 


RSA 


gen för mig bereda fkal; 
och med haft fkal kom=- 
ma til fit Tempel Her- 
den j föken, och 
Förbundfens Angel den j 
begären: Si, han kom- 
mer, fäger Herren Ze= 
baoth. Men ho kan lida 


hans tilkommelfes dag? 


Och ho fkal befiå, då 
han låter fig fe? Ty kan 
är lika fom en guldfmeds 
eld, och fåfom en va- 
fkerfkos fåpa. Han fkal 
fitta och fmälta och fä- 
ja filfret: han fkal fäja 
och renfa Levi föner, 


i lika fom filfver och guld; 
få fkola de då offra fpis- 
offer uti rättfärdighet 
Herranom. Och Juda och 
Jerufalems fpisoffer fkal 
väl behaga Herr 

1 
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OCH EPISTLAR, 


lika 
och i de förra år. 
Pf.F200 ROP IST 
EvANG. Luc. 2: v. 22. 
den tiden då deras 
renfelfes dagar voro 
fullkomnade, efter Mo- 
fe lag, hade de Jefum 
til Jerufalem , på det de 
fkulle' bära honom fram 
för Herran : Såfom fkrif- 
vet är i Herrans Lag : Alt 
mankön , fom förft öp- 
nar moderlifvet, 
kallas heligt Herranom. 
Och på det de fkulle 
offra, fåflfom fagdt varij 
Herrans Lag, et par tur- 
turdufvor, eller två un- 
ga dufvor. Och fi,iJe- 
rufalem var en man, be- 
nämd Simon, och den' 
mannen war rättfärdig 


1081 


fom fordomdags, tet du dim tjenare fara i 


frid , efter fom du fagt 
hafver 3; "Ty- min ögon 
hafva fedt din falighet: 
Hvilken du beredt hafz 
ver för allo folke: Etljus 
til hedningarnas uplys- 
ning, och dit folk Ifrael 
til pris: ö 

: erre Gud himmel- 
Bön. FT fke Faiter ! fom 
kafver gifvit ofs din Son 
til en Frälfare, at han 


fkal | (kulle vara Hedningar- 


nas ljus och JFudarnas 
priss Vi bedje dig, up-= 
lys våra hjertan, at vi 
måge i honom känna din 
nåd och faderliga vilje, 
och hafva honom til hjelp 
emot djefvulen , fynden 
och föerdömelfen , och få 


genom honom en evig fa- 


och gudfruktig, och vän- ilighei. Amen. 


te efter Ifraels tröft; 
och den Helge Ande var 
med honmrom. Och han 


hade fått 
Helga Ande , at han icke 
fkulle fe döden, 


JuUnGFrRU MARIE ' 
BEBÅDELSE - DAG. 


fvar af NOR IE a fom af din 


blotta nåd och 


utan | bamhertighet , lät ofs til 


han hade fedt tilförene|/falighet din enda Son , den 


Herrans Chrift. Och Aa 
kom af Andans tilfkyn- 
delfe i Templet. ÖOcht 
föräldrarne buro in bar- 
net Jefum , at de fkulle 


af dig i evighet födder 
var, timeligen i Jungfru 
Marie lefve aflas , och af 
henne födas: Gif ofs, kä- 


re himmelfke Fader, at vi 


göra för honom, fåfoml|dig för fådan välgerning 
fedvänja var i Lagen;|måge tackfamme vara, och 
Då tog han honom i finlaltid din helga vilje med 
famn , och lofvade Gud, | kärlek efterfölja ; Genom 
och fade: Herre, nu lå- 


EE es Jam- 


'X202 


famma din $on Fefumi 


Chriftum vår Herre. Am. 
För ErIiSTLEN:. 
ES. 73 Nb IOG 


EvANGELIER 


med nåd! Herren ät 
med dig; välfignad du 
ibland qvinnor: Då hon 
fåg honom, vardt hon 
förfärad af hans tal; och 


Oc Herren talade åter 
NS til Ahas, och fade:|tänkte uppå, hurudah 
Äfka dig et tecken afihelsning detta var. Då 
Herranom dinom Gud,jifade Angelen til henne: 
antingen nedre i helfve- | Frukta dig icke, Maria; 
tet, eller ofvan tili hög- ty. du hafver funnit nåd 
den. Men Ahas fade" |för Gudi. Si; --dufkal 
Jag äfkar intet, at jag laflai dit if, och föda en 
icke fkal förföka Her-|Son, hvilkens Namnadu 
san. Då fade han: Nu |fkal kalla Jefus. Han 
wäl, få hörer j af Davids fkal varda ftor, och kal- 
hus ; ärdet eder litet, atlas den Högftas Son; 
j gören mennifkom emot,' och Herren Gud fkal gif- 
Htan at j ock gören min va honom hans Faders 
Gud emot? Derföre fxal | Davids fäte. Och han 
Herren fjelf gifva eder | (kal ;vara en Konung öf- 
et tecken: Si, en Jung-|ver Jacohs. hus i evig 
fru är hafvande ; och fkaljtid; och på hans rike 
föda en Son, den  fkaljfkal ingen ände. vara, Då 
hon kalla nan bed ae Maria til Angelen: 
Smör och hannog fkal han Huru fkal > detta tilgå, 
äta, at han fkal veta för- ty jag vet af ingen man? 


kafta det onda, och ut-lAngelen fvarade och fa- 


välja det goda: 

Pf. 120. 219. 121. 
EVANG. LUCI Ven 0 

den tiden vardt Ga- 
ÅA briek-Ängel utfänd af 
Gudi, uti en ftad i Ga- 
lileen, benämd Nazaret, 
til en Jungfru, fom för- 
lofvad var enom man, 
hvilkens namn war Jo- 


feph af Davids hus; och I derdom; och 
namn Maria. |fjette månaden åt! henne, 


Jungfruns 


de til henne: Den Hel- 
ge Ande fkal komma öf= 
ver dig; och den Högs 
flas kraft fkal öfverfkyg- 
ga dig; Derföre ock det 
Helga, fom af dig födt 
varder, fkal kallas Guds 
Son. Och: fi ; Ehfabet 
din Fränka hafver ock; 
afiat en Son uti fin ål- 
detta är. 


Och Angelen kom in till fom hetes vara ofrukt- 
heane och fades Hell, full 


fam 


ocH EPI 


ment SSR ELSA 
fam: Ty för Gud är in-! 
gen ting omöjelig. Då: 
fade Maria: Si, Herrans' 
tjenarinna: varde mig ef- 
ter dit tal. Och Ange- 
Jen fkildes ifrån henne. 

Ad i tacke dig, Her- 
Bön. Kor Gud himmelfke , 
Fader, för din ofigeliga; 
nåd, atv du på ofs arma: 


STINR: 103 


FöR EPISTLEN, 
Es; 


T folk, fäger eder Gud: 
Taler ljufliga med Jerufa= 
lem, och prediker för thy, 
at des tid är fullbordad; 
ty des mifsgerning är för- 
Hivert ty det hafver fån- 
git dubbelt af Herrans 


Flo 
röfter, tröfter mit 


fyndare vänkt hafver , och hand, för alla fina fyn- 
låtit din Son för vår fkull Ider. Ens predikares röft 
taga Mandom; Och bedje |äri öknene: bereder Her- 
dig, at du ville genom din |ranom väg : görer en ;jem- 
He!ga Ande få regera vå- |nan flig på marken vå=. 


rahjertan , ar vimågetrö- irom Gudi. "Alle dalar 
fla ofs vid famma hans hel- fkola  uphögde varia, 
ga Maåndoms anammelfe,'och all berg och hör 


pina och död, undfå cchlgar fkola förnedrade var- 
bekänna honom för vårlda, och det ojämt är, 
Zerre: och Konung, och |ikal jämnas, och det o- 
genom honom med dig och | flätt är, fkal fätt vardas 
den Helga Ande, få ene-1Ty Herrans härlighet 
vig falighetr Amen. fkal uppenbarad värda, 
DENSHEL. JOHANNIS och alt kött fkal tilfam- 
DEVA RENS "DAG! | mans fe, at Herrans mun 
| talar. En röft fäger : Pre- 
cott.O Herre Gud ! fom I dika. Och han fade: 
dinutkoradeVäin,i Hvad fkal jag predika? 
Johannes Döparen utfän-| Alt kött är hö, och all 
de, at kan genom fin Pre-|des godhet är fålom et 
dikan och Döpelfe fkulle, blomfier i marken. Höet 
bereda väcen för din Son! torkas bort, blomiiret 
Jefu Chrifto: Gif din nåd, förvisnar, ty Herrans 
at vi efter hans: lärdom Ande blås der ir: ja, fol- 
måge bättra vårt fyndiga ket är höet. Höet torkas 
lefverne, och ftadeligen bort, blomftret förvis- 
hålla ofs in til den han nar, men vår Guds ord 
utvift hafver ; Genom fe- blifver evinnerliga. 
fum Chriftum, vår Herre. | 
Amen. 
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Pf.n2190::87--AT2; 
EvaNnG. Luc. 1: v. 57. 
Si vardt då Elifabet ti- 

den fullbordad, at 
hon fkuNe föda; och hon 
födde en fon. Och hen- 
nes grannar och fränder 
fingo höra, at Herren 
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af detta baraet? Ty Her= 
rans hand var 
nom. Och hans fader Za= 
charias vardt upfyld med 
den Helga Ande, pro- 
pheterade och fade: Lof- 
vad vare Herren Ifracis 
Gud; Ty han hafver be- 


med: hos. | 


hade gjort ftor barm- fökt och förloffat fit 
hertighet med henne; och folk. Och hafver uprät- 
frögdade fig med henne, |tat ofs falighetenes horn, 
Och det begaf fig, påluti fin tjenares Davids 
ottonde dagen kommolhus. Såfom han i förti- 
de til at omfkära barnet: Iden talat hafver, genom 
och kallade honom efter [fina helga Propheters 
hans Fader, Zacharias. |mun: At han fkulle fräl- 
Då fvarade hans moder,!'fa ofs ifrån våra ovän- 
och fade: Ingalunda; men ner, och utur allas de- 
han fkal heta Johannes. |ras hand; fom hata ofs. 
Då fade de till henne: Och bevifa barmhertig- 
Uti dine fMlägt är ingen, |bet med våra Fäder , och 
fom hafver detta nam-l|minnas på fit Helga Te- 
net. Så tecknade de hans!flamenrte : Och på den ed, 
fader, hvad han ville fom han fvorit hafver 
kalla honom. Och han!vårom Fader Abraham, 


äfkade ena tafla, der han 
uti fkref, fägande: Jo- 
hannes är hans namn; 
och alle förundrade fig 
derpå. Och flraxt öpna- 
des hans mun, och hans 
tunga; och han talade, 
lofvande Gud. Och ftor 
fruktan kom öfver alla 
deras grannar: 
rycktet om alt detta'gick 
ut öfver alla Judefka 
bergsbygderna. Och al- 
Je de, fom det hörde, 
$atter! i fit hjerta, fä- 


gande: Hvad må varda 


at gifva ofs. At vi fräl- 
fle utur våra ovänners 
hand, måtte honom tje- 
na utan fruktan : I helig- 
het och rättiärdighet för 
honom i alla våra lifs- 
dagar. Och du barn fkal 
kallas den Högftas Pro- 


iphet; du fkal gå för Her- 
Och! 


ranom, til at bereda hans 
vägar: Och gifva hans 
folke falighetenes kun- 
fkap, til deras fynders 
förlåtelfe; Genom vår 
Guds innerliga barmher- 

i tighet 


OCH EPISTLAR,. 
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vem fed en 
tighet, genom: hvilken ti dinobegripeliga visdom 


upgången af högden haf- 
ver ofs befökt; Til at 
uppenbaras dem, fom fit- 
ta i mörkret och dödfens 
fkugga; och fyra våra 
fötter på fridfens väg. 
Och barnet växte up, 
och flärktes i Andanom; 
och viftades i öknen, til 
den dagen, han: :fkulle 
framkomma för  Ifraels 
folk. ; 

r itacke dig, Herre 
Bön. VV" Gud, himmelfke 
Fader! af alt hjerta , för 
din flora nåd , at du icke 
allenaft :häfver låtit pre- 
dika ofs din helga Lag och 
Budord; utan ock fkickat 
til'ofs den Helga fohan- 
nes , at han fkulle vifa of 
Chriftum med fit finger; 
och tilfåga ofs genom ho- 
nom fyndernas förlåtelfe, 
helighet och rättfärdig- 
het. Vi -bedje dig ockfå, 
at du ville genomisden 
Helga >Ande uplyfa våra 
kjertans drwis måge fås 
danipredikan med en: rätt 
tro ”andmma ,; och tjena 
dig utan fruktan, i helig- 
het och rättfärdighet, i 
alla våra lifsdagar. Å- 
mens. 

DEN « HELIGE 

C MICHAELIS: DAG: 3 
-( Firas. spå "Söhdag: 

; 1 Färre 
Coll: Hel 


iga Anglar u- 


dertil fkickat ohäfver , at 
de dina utkorade vänner 
til falighet "tjena fkola?: 
gif der, käre himmelfke 
Fader, nåden til, at vi ge- 
nom deras tjenfli måge vår 
fiende djefvulen, med alt 
det onda, fom han ofs til- 
fkyndar , manneligen öf- 
verviana ; Genom din Son 
Fefum Chriftum vår Her= 
re. Amen. 
För EriSTLEN, 
UPPENB. B. 12: v. 7. 
ch det vardt en ftor 
frid i himmelen : 
Michael och hans äng- 
jar flridde med draken: 
och draken ftridde och 
hans änglar. Och de vun- 
no intet; och deras rum 
vard&t icke mer funnit 
i himmelen. Och der 
fore draken; den gam- 
le ormen, den: der he- 
ter djefvul: och fatanas , 
vardt utkaftad j den der 
I bedrager: Hela verlden ; 
och han värdt skaftad på 
jorden; löcH hanscängs 
lar vorde ock bortka= 
flade med "honom; Och 
jagyhörde) en ttor röft; 
fom fade ihimmelen : Nu 
är | vår Guds falighet, 
och kraft, och rike, och 
magt, hans Chris vor- 
den greftero våra bröders 
åklågareo värn förkaftad ; 
-Ov NÄE eg uc den 
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för OO RAR 
den ;dem. åklagade för :re bundensvid hans häls ; 
Gud dag. och natt. : Och loch han>fänktes nedi 
de .vunrno ihonom: för |haffens djup. Ve verldes 
Lambfens blod fkull;|naför förargelfe fkull; ty 
och för defs vitnesbörds |förargelfe måfte ju koms 
ord fkul; och! de häåfvaålma: dock ve de menniz 
icke älfkat fit lif altine | fko; genom hvilken förs 
til döden. Derföre gläd- |argelfe: kommer. Ar det” 
jens, j himlar, och de få, at din handseller din 
fom -bo i dem." Verdem, |fot är dig til förargelfe; 
fom bo på jorden, och | få hugg:honom af; och 
på hafvets ty djefvulén |kaftan ifrån dig; bättre 
fliger ned til eder, ochlär dig ingå uti lifvet; 
hafver en flor vrede , ve-l halt "eller lemmälös, än 
tande: at chan icke-långlat 'du fkulle hafva två 
tid hafver. händer och två fötter; 


Pf: 586: 57:80. 
EVANG: MATH. 18: v. 1. 
T den tiden gingo Lär- 


och kaftas i evinnerlig 
eld: Och är det få, at 
dit öga är dig til förars 
gelfe, rif - det ut, och 


jungarne til Jefum, 
och- fade: Hvilken är|kaftat ifrån dig: bättre 
den flörfte i himmelriket? | är dig, at.du ingårvi lifa 
Då kallade Jefus fram et | vet enögder, än at du 
barn ; och ftälte det sg faran hafva tu ögon, 
ibland dem; och fade :!och kaftas i helvetes eld; 
Sannerligas fäger - jag ex | Sek til, at j förakten iné 
der, utaftvoj  omvänden gen af. deffa fmå ; ty jag 
eder ; -och ivärdén: fåfom |fäger.eder , at déras Äng= 
barn, fkolefejlickec kom |lar i himmelens fe:saltid 
ma i himmelriket; : HH vilse | min Fadersvvanfigtey fori 


ken nu fig fjelf -få-föré 
nedrar; föm dettavhar- 
net, han är den ftörfte i 
himmelriket > Och kvik- 


ken fom undfår et fådant | ps, 


barn i: mit namn, han 
undfår mig. > Men hvil- 


ärsthimmelens Ty mennis 
fkones'-Son, är kommen 
til at frälfa det fom förs 
| tappadt var. j 
i tacke dig, Hera 
re Gud himmelfke 
Fader ! för din Faderliga 


ken: fom förargar en :af|barmhertighet ; at du dina 


deffa fmå, domiitro på 
mig, hönom; vorersbät: 
tre, at en qvaraåen vo- 


Helga Anglar dertii f(kit= 
katvohafyver', vat) de ykola 
PRE ENE nd LA jön 


" 


wm———LL —.x.w. s— 22 2 om 
vakta på ofs , och befkyd- 
da ofs för djefvulens onda 
anflaz : Ochibedje dig ; at 
du få flyrert och regerar 
våra hjertan och finnen 
med din Helga Ande, at 
vi måge hålla ofs i din 
fruktan, och icke göra e- 
mot din vilje: utan i al- 
ilahanda "Ååkommande 'nöd 
behålla den tröflen , at di- 
ne Helige Anglar hafva 
akt på ofs och alt det vi 
hafve ; och göra. en ark 
värn om ofs , få at hvar- 
ken djefvulen eller den ar- 
ga verlden ofs öfverfalla 
och fkada kunna. På det, 
at fåfom fyndernas för- 
låtelfe och det eviga lif- 
vet är ofs tilfagdt genom 
din Son Ffefum Chriftum, 
må ockfå genom dina Hel- 
ga Anglars befkydd, vår 
kropp och alt det vi haf- 
ve, förvaradt och fredadt 
varda. Amen. 
ALL HELGONA DAG. 
(Firas på Söndag.) 
örläna: ofs ; als> 
co. EF mägtige Gud, at 
din Helgons exempel och 
efterfyn må upväcka ols 
til et bättre lefverne ; Och 
fåfom vi hålle deras å- 
minnelfe, måge vi ockfå i 
tron och goda gerningar 
följa dem efter; Genom 
famma din Son fefumChri- 
flum vår Herre. Amen, 


OCH EPISTLAR. 


a 


FÖR EPIiSTLEN, 
UppPENBOB:I Y'V vari 
I den tiden fåg jag Jo= 

hannes en annan Arn- 
gel upfliga ifrån Solenres 
upgång: han hade lef- 
vande Guds infegel ; och 
ropade med: hög rött til 
de fyra Anglar, hvilkom 
ligifvät var fkada göra jor- 
idene och hafvena. Och 
fade: Görer icke jorde=- 
ne fkada, celler hafvena, 
eHer trän, få länge vå 
med infegel teckne vår 
Guds tjenare på deras 
'anlete, : Och jag hörde 
jtalet på dem, fom teck- 
nade voro, hundrade fy- 
ra och fyratio tufend, 
fom tecknade voro af all 
Ifraels barnas hägter. "Af 
Juda fäste tolf tufend 
tecknade: ' Af Rubens 
flägte , tolf tufend teckz 
nade: Af .Gads: flägtey 
tolf tufend tecknade. Af 
Affers flägte , tolf tufend 
tecknade : Af Nephtali 
flägte , tolf tufend tecka 
nade: Af Manafle fläste , 
tolf tufend-tecknade. Af 
Simeons flägte, -tolf tu- 
fend tecknade: Af Levi 
flägte, tolf tufend teck= 
nade. Af Ifafchars fläg- 
te, tolf tufend teckna- 
de. Af Zabuloas flägte, ' 
tolf tufend tecknade: Af 
Jofephs flägte, tolf tu- 
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fend tecknade: Af Ben-jde: Salige äro de, fom 


jamins flägte, 


tolf tu-järo andelige fattige; ty 


fend tecknade. Sedan fåg | himmelriket hörer dem 


jag», och fi, en for fka- 
te den ingen räkna kun- 
de, af allom Hedningom, 
ech flägtom, och fol- 
kom, och tungomålom, 
flåndande för flolen , Och 
för Lambena , klädd i 
fid hvit kläder, och pal- 
mer i fina händer. Och 
de ropade imed hög röft, 
och fade : Salighet honom 
fom fitter på ftolen, vå- 
som Gudi och Lambe- 
na! och alle Anglar fto- 
do kring om ftolen, och 
om de äldfta, och om de 
fyra djuren, och foöllo 
på, fin anfigte fram för 
ftolen, och tilbådo Gud, 
och fade: Amen, lof, 
och ära, och vishet, och 
tack, och pris, och kraft, 
och ftarkhet, vare vå- 
som Gud, ifrån evig- 
het til evighet: Amen. 


Pf. 48. 35. 115. 
TI den tiden då Jefus 

fåg folket, fteg han 
up på et berg och fom han 
hade fatt fig, gingo hans 
Lärjungar fram til ho- 


nom. Då öpnade han fin 
mun, lärde dem , och fa- 


til. Salige äro de hedröf. 
vade; ty de fkola få hug- 
fvalelfe. Salige äro de 
faktmodige; ty de fkola 
befitta jorden. Salige ä- 
ro de, fom hungra och 
törfta efter rättfärdighe- 
ten; fy de fkola blifva 
mättade. Salige äro de 
barmhertige; ty dem fkal 
fke barmhertighet. Sali- 
ge äro de renhjertade; 
ty de fkola fe Gud. Sa- 
lige äro de fridfamme; 
ty de fkola kallas Guds 
barn. Salige äro de fom 
lida förföljelfe för rätt= 
vifan fkull; ty dem hör 
rer himmelriket til. Sa= 
lige ären j, när menni- 
fkorna förfmäda och för= 
följa eder, och fäga alt 
ondt emot eder, ljugan= 
de för mina fkull. Gläd- 
jens och frögden eder; 
ty eder lön är ftor i him- 
melen ; Förty de hafva 
fammalunda = förfölgt 
Propheterna, fom hafva 
varit för eder. 


Bönen, fåfom den 18 Sön 
dagen efter Trinitatiss 


AASE IRA AREE 


Chi 


DEN FÖRSTA ÅCTEN. 
Hvad Chriflus, medan det 
flämplas efter hans lif, 
gör och lider hos fina Lär- 
jungar i Jferufalem, och på 
vägen åt Örtagården, före 
fin blodiga Döds-kamp. 
2 Sötebröds högtiden 
tilfundade, fade Je- 
fus til fina Lärjungar: I 
veten, at två dagar här- 
efter varder Påfka, och 
Mennifkones Son fkal öf- 
verantvardas til at kors- 
fäftas. Då förfamlade fig 
de öfverfte Prefterne och 
de Skriftlärde, och de 
äldfte i folket, uti den 
öfverfta Preftens palats, 
hvilken het Caiphas, och 
rådflogo, huru de måtte 
få gripa Jefum med Lift, 
och dräpa honom; ty de 
fruktade för folket. Då 
fade de: Icke uti högti- 
den, at uplopp icke var- 
der ibland folket. Och 
gick fatan in uti Judas, 
fom kallades Ifchariot, 
och var en af de tolf. 
Han gick bort och tala- 
de med de öfverfta Pre- 
flerna och Föreftåndare- 
na, huruledes han ville 
fly honom dem i händer ; 
och fade til dem: Hvad 
viljen j gifva mig, at jag 
förråder eder henom? 


| 


När de det hörde, glad= 
des de: och vordo öfver- 
ens med honom, at de 
fkulle gifva honom tret= 
tio filfpenningar. . Och 
him lofvade dem det, 
och fökte efter läglig- 
het, at han måtte ant- 
varda honom "dem utan 
buller. Men på förfta Sö- 
tebrödsdagen , då man of- 
frade Påfkalambet, gin= 
o Lärjungarne til Je- 
um, och fade til honom ?: 


Hvar vil du, at vi fko> 
le tilreda för dig at äta 
Påfkalambet? Då fände 


han två af fina Lärjun- 
gar, Petrus och Johan- 
nes, fägande: Går in i 
fladen; fi, när j kommen 
der in, va-der eder mö- 
tande en man, fom bär 
en vattenkruka, följer 
honom i hufet der han 
ingår , och fäger husbon= 
danom: Mättaren låter 
fäja dig, min tid är hardt 
när ; hvar är herberget, 
der jag må äta Pålka- 
lambet med mina Lärjun-= 
gar? Och han fkal vifa 
ecer en ftor fal beredd 
och tilpyntad, der re- 
der til för ofs. Och Lär- 
jungarne gingo ut, och 
kommo in i ftaden, och 
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funno, iom han dem fågt varder: detta” görer til 
hade, och tilredde På- min åminneife. Samma- 
fkalanmbet. I lunda tog han ock kal 
Före Påfka-högtiden , | ken efter Nattvarden, 
efter Jefus vifste at hans tackade, gaf dem och fa- 
tid var kommen , at han|de: Ericker häraf alle, 
gå fkulle af denna verl-Idetta är kalken , det nya 
den til Fadren: fåfom; Tefiamentet i min blod, 
han håde älfkat fina ,| fom för eder och för mån= 
fom voro i verlden, få) ga utguten värder til fyni 
älfkade han dem uti än-|dernas förlåtelfe. . Detta 
dån. Då nuaftonen vårdt;|görer, få ofta j dricken, 
kom han och fatte fig|til min åminnelfe. Och 
til bords med detolf A-lde drucko deraf alle. 
pofilär, - och fade till Då nu Nattvarden var 
dem: Jag hafver medigjord, och djefvulen ha- 
mycken åfltundan begä- de redo ingifvit Juda Si- 
rat at äta detta Påfka-| monis Ifcharioti hjertat, 


lambet med eder, förr änl|at han fkulle förråda ho= ' 


nom , vifste Jefus, at Fa= 
dren hade gifvit honom 
alt i händer, och at han 
det fullkomnadt varder ilvar utgången af Gudi, 
Guds rike. Och han tog och gick til Gud, fiod 
kalken, tackade och fa- | hän up af Nattvarden, 
de: Tager honom ochioch lade af kläden, och 
fkifter eder emellan. Tyitog et linnekläde och 
jag fäger eder, at jag ic- |bandt om fig. Sedan lät 
ke fkal dricka det af vin-|han vatten 1 et bäcken, 
trä kommet är, intil den | och begynte två Lärjun- 
dapen,jag varder det dric- I garnes fötter, och tors 
kande nytt med eder i min|kade med linneklädet, 
Faders rike. fom han var ombunden 

Men vid de åto, om med. Så kom han då til 
natten då Herren Jefus!Simon Petrus; och Pe= 
förrådd vardt, tog han |trus fade til honom : Her- 
brödet; tackade, brötlre! fkulle du två mina 
och gaf Lärjungarne', och | fötter? "Jefus fvarade; 
fade: Tager och äter!|joch fade tilhonom: Det 
detta är min lekamen, |jag gör , vet du icke nu; 
fom "för eder utgifven här- 


jag lider; ty jag fäger e- 
der, at härefter fkal jag 
icke äta deraf, til defs 


, 
I 
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härefter fkål du det få:ligen fäger jag bdörs Tje- 
veta; Petrus fade tilho-;inaren är icke förmer än 
nom: Aldrig fkal dutvål|hans Herre: icke: heller 
mina fötter.  Jefus fva- lär fändabudet förmer än 
rade honom : Om jag ic Iden, föm honom fändt 
ke tvår dig , få hafver du |hafver. Om j detta. yes 
ingen del med mig. Dålten, falige ären j, om 
| fade til honom :Simon|j det :görem Icke talar 
Petrus: Herre, icke:alle= ; jag sorm: eder alla ; jag vet 
naft mina fötter , utan |hvilka jag hafver utkg- 
ock händer och! hufvud: | rat. Men på detat Skrif2 
» Jefus. fade til - honom: | ten fkal warda fullkom= 
| Den fom tvagen äry ho-|nad:: Den” der äter bröd 
| nom görs icke behof , u- | med mig , han trampade 

tan at två "fötterna; men | mig imedvfn fot. Nu fä 
han är all ren. ! Och j ä-|ger jag eder det förr än 
ren rene', dock. icke al-= ! det fker , at när det fkedt 
le; ty han vifste, ho: den | är, fkolen 'j tro at det 
var, fom honom förrå- är jag. Sannerligen, fan= 
da ”"fkulle, . derföre fadelnerligen fäger jag eder: 
han; j ären icke rene|Hvilken fom undfår den 
alles jag fänder, han undfår 
I Sedan han då hade tva- I mig: men hvilken fom 
git.deras fötter, och ta-|undfårsmigy han undfår 
"git fin kläder uppå fig!honom. fom mig fändt 
igen ;- och fatte fig, fade  hafvers När Jefus hade 
han åter til: dem: GE fagt , -vardt han 


4 j hvad jag eder gjort haf=ibedröfvad 1 Andanom, 
ver2q J kallen mig Mäfta-l och betygade: och fade: 
4 re och Herre, ioch:j fä-l|Sannerligen s fannerligen 
> gen rätt; ty jag ärvockr]|fäger jag eder,sat ea-af 
| få: Hafver-nu- jag, fom leder tkal förråda mig. 
| är eder Herre och Mä- Men Lärjungarne be- 
| flarc, itvagit edra fötter ,i gynte vara illa tilfreds, 
få fkolen j ock inbör-|och fågo hvar på annan , 
des: två -hvars annars|varande tvehogfe om 
fötter. - Jag hafver gif-i|hvem han. talade: och 
vit: eder efterdömelie ,|begynte fråga . emellan 
at. fåfom jag gjorde e-|fig., hvilken. den var af 
der, få fkolen jiock gör | dem, fom, det göra, fkul- 
rav :Sannerligen , fanner- k inob ine 
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1e2 Och fade til honom 
hvar i fin flad: Ar det 
jag? Men han fvarade 
och fade: En af de tolf, 
den fom tager i fatet med 
mig, fkal förråda mig 
Ja, Mennifkones Son 
vwarder få gångande, fom 
fkrifvet är om honom: 
Men ve den mennilka, 
enem hvilken Menni- 
ar Son förrådd var- 
der; Den mennifka vore 
bättre, at hon icke vo- 
re född. Då fvärade Ju- 
das, fom förrådde ho- 
nom, och fade : Mäfta- 
re, icke är jag den fam- 
me? Sade han til honom: 
Du fadet. Och var en 
af Jefu Lärjungar, fom 
fatt vid bordet in til hans 
bröft, den Jefus kär ha- 
de; til honom wvinkade 
Simon Petrus, at han 
fråga  dkulle, ho den 
var, fom han talade om, 
När han nu låg intil je- 
fu bröft,: fade han til 
honom irHerre! hvilken 
äret? Svarade Jefus:: Den 
äret, fom jag räcker det 
indoppade brödet. Och 
när han hade indoppat 
brödet, gaf han det Ju- 
dä Simonis ' Ifchariot. 
Och efter den betan for 
fatan in i honom. Så fa- 
de då Jefus til honom: 
Det du gör, gör fnart. 
Men ingen af dem, fom 


vid bordet fåto, förfto= 
do til hvad han fade ho= 
nom det. Ty fomli 
mente, efter Judas had 
pungen, at Jefus hade 
fagt honom: Köp hvad 
behof görs til högtiden: 
Eller at han fkulle gif= 
va de fattiga något. När 
han: då hade tagit den bes 
tan, gick han ftraxt ut; 
och det ivar natt. Då han 
var utgången, fade Je- 
fus: Nu är Mennifko= 
nes Son förklarad , och 
Gud är förklarad i ho- 
nom; är nu Gud förkla= 
rad i honom, få fkal ock 
Gud förklara honom i 
fig fjelfvom, och 'fkal 
fnart förklara honoms 
Och när de hade fagt 
Loffången , gick ' Jefus 
ut med fina Lärjungar 
öfver den bäcken Kis 
|dron til Oljoberget.; Då 
vardt en träta emellan 
dem, hvilkendera fkuls 
le fynas "vara ypperfte 
Då fadeoJefus til "dem: 
Verldflige Konungar rea 
gera , och de fom mag- 
ten hafva, kallas nådi= 
ige Herrar; men'j icke 
få: Utan den fom flört 
är ibland eder, han fkal 
vara den yngfte; och den 
der ypperft är, han vas 
re fom en tjenare. Ty 
hvilkenderaär flörre, den 
Sä ! ens ifon 
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fom fitter,, eller den fom lit, fkal du tre refor förs 
tjenar? Är icke den fom faka mig. Då fade han 
fitter? Men jag är midt ytterligare: Ja, fkulle 
ibland eder, fåfom den'jag än dö med dig, fkat 
der tjenar. Men j ären jag icke förfaka dig. 
de famme, fom med mig |Sammalunda fade de ock 
blifvit hafven uti minjialle. Och han fade til 
freftelfe; Och jag viljdem: När jag fände e- 
peflälla eder Tiket, få-,derutan fäck, utan fkräps 
fom min Fader hafver |po, och utan fkor; haf- 


det beftält mig: at i fko- 
len äta och dricka öfver 
mit bord uti mit rike, 
och fkolen fitta på fto- 
lar, och döma tolf Ifraels 
flägter. Och fade Jefus 
til dem: I denna natten 
fkolen j alle förargas på 


ver eder något fattas? 
Då fade de: Intet. Då 
fade han til dem: Men 


nu, ho fom fäck hafver, 
han tage honom, famma- 
lunda ock fkräppo : och 
den der icke hafver, han 
fälje fin kjortel och kö- 


mig, ty det är fkrifvet: pe fvärd. Ty jag fäger 
Jag fkal flå herden , och jeder, at det ännu målte 
fåren af hjorden fkolajfullbordas på mig, fom 
varda förfkingrade. Mea | fkrifvit är: Han är räk- 
när jag är upftånden i-!nad ibland ogernings= 
gen, vil jag gå fram för | män ; ty hvad fom fkrif= 
eder i G-lileen.  Ochl!vet är om mig, det haf- 
Herren fade: Simon,lver en ände. Då fade de: 


Simon, fi, fatan hafver 
begärat eder, at han fkul- 
le fålla eder fom hvete; 
men jag hafver bedit för 
dig, at din tro icke fkal 
om intet varda ; och när 
du är omvänd, få flyrk 
dina bröder. Då fade 
Petrus til honom: Om 
än alle förargades, fkal 
jag icke förargas. - Sade 


Jefus til honom: Sanner- 
ligen fäger jag dig: i dag, 
1 denna natt, förr än ha- 
nen hafver två refor ga- 


Herre! fi, ' Här, öre stu 
fvärd. Då fade han til 
dem: Det är nog. 


DEN ANDRA ÅCTEN. 
Hvad 'Chriftus gör och li= 
der hos fin himmelfke Fa= 
der, i Örtagården, förr 


än han gripes. 


kom Jefus med dem 

på den platfen , fom 
kallas Gethfemane: der 
var en Örtagård, i hvil- 
ken han ingick och hans 
Lär- 


f14 CHRIST 


Judas, fom förrådde ho- 
nom, rummet; ty Jefus 
plägade ofta komma dit 
med fina Lärjungar. Och 
han fade til fina Lärjun- 
gar: Sitter här, få län- 
ge jag går dit bort och 
beder. Och tog Petrus til 
fig, Jacobus och Johan- 
nes, de två Zebedei fö- 
ner; och begynte för- 
fkräckas , bedröfvas , och. 
äneflas ; och fade til dem: 
Min fjäl är bedröivad in- 
til döden; blifver här 
öch -vaker: "med ' mig, 
och beder at j icke kom- 
men? frefielfe.- Och han 
gick litet ifrån dem, vid 
pafs et flenkaft, föll ned 
på fit anfigte tiljorden, 
och bad, om  möjeligt 
vore, fkulle den frunden 
undgå honom. Och fa- 
de: Abba Fader! all ting 
äro dig möjel:ge, är det 
möjeligt, få gånge den- 
na kalken ifrån: mig; 
dock icke fom ;ag vil, 
utåin fom du vil. Och 
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Eärjungar. Så vifste ock / Åter gick han bort aän= 


dra gången, och bad, 
|fägande Min Fader , Om 
det icke är möjeligt , at 
denna kalken går ifrån 
imig, med mindre jag 
dricker honom, få fke 
din vilje. Så kom han 
och fann dem åter fofz 
vande; ty deras ögon 
voro tunge , och de vifste 
icke hvad de honom 
fvarade. Och lät han 
blifva dem, Och gick ås 
ter bort och bad tredje 
gången ; fägarde: Fader, 
är få din vilje, tag dens 
"na "dricken ifrån mig; 
I dock likväl fke icke min 
vilie, utan din, Men ho= 
nom fyntes Angelen af 
himmelen och flyrkte ho= 
nom. Och han vardt be= 
tagen af en mägta flor ån= | 
geft, och baddänge. Och 


hans fvett var fåfom 
blodsdroppar, löpande 
Ined på jorden. Och då 


han upftod af bönen , och 
kom til fina Lärjungar; 


ifann han dem fofvande 


kan kom til Lärjunger-|af bedröfvelfe, och fas 
ne, och fann dem fof-' de til dem: Ia, fofven]j 
vande, och fade til Pe- ännu och hvilen eder? 
trus : Sinion, foöfver du? Det är nog: ftunden är 
Så förmårten j icke va- |kommen, och fi! Men- 
ka en flund med mig?l|nifkones Son 'fkal ants 
Vakér och beder, at jjvardäs i fyndares häne 
icke" fallen i' freftelfe. der. Å 
Anden är väl villig ; men 3 
köttet är fvagt. 


DEN 


2 AHIS TORTANM 2 


115 


—— vn — -  — ——————  —— LL L 
DEN "TREDJE ÅCTEN. || fa gå; på det de ord fkul- 


| Hvad Chriftus gör och li- 
der hos de andeliga Få- 
der , Hannåas och Caipha;; 
och. flår til rätta på 
Capitlet. 


le varda  fullkomnade $ 
fom han hade fagt: Af 
(em du mig gifvit haf- 
ver, borttappade jag in- 


gen. s 
Då fteg Judas haftigt 


ch vid han ännu tala- | fram til honom , och fa- 


de, då kom' Judas 
en af de toif, och med 
honom et flort tal folk, 
med: fvärd soch ftäfrar'; 
lyktor och: blofs , utfän- 
de af de öfverfta Pre- 


de til honom: Hel Rab- 
bi! och kyfte honom; : 
Då fade Jefus til honom: 
Min vän, hvarefter kom= 
mer du? Juda! förråder 
du Mennifkones Son med 


fterna, Pharifeerna, de lkyffande? Då ftego de 


Skriftlärda: och  äldfia i 
folket. Men den, fom 
förrådde hönom, hade 
gifvit- dem et: tecken:; 
fägande.: ' Hvilken 
kyffers, den äret ; tager 
konom, och förer hö- 
nom varligen. Och efter 
Jefus vifste alt det ho- 
nom vederfaras fkulle, 
gick han fram och fade 
til dem : Hvem föken j? 
Svarade de honom: Jefum 
Nazaret. -Sade Jefus 
til dem: Jag äret.' Stod 
ock Judas, fom honom 
förrådde , med dem. När 
han då fade til dem , jag 
äret, flego de til rygga, 
och föllo til jorden. Då 
fporde han dem åter til:/ 


af 


fram och båro händer på 
 Jefum , och grepo honom. 
i Då fågo de, fom när vo- 
ro, hvad på: färde vary 


jag | och fade til honom : Her= 


ret fkole vi taga ril 
fvärd? I Då" hade Simon 
Petrus et fvärd ; det drog 
han ut, och högg til öf- 
verfta " Preftens dräng, 
och högg hans högra ö- 
ra af; och var drängens 
namn Malchus; Då fva= 
rade Jefus och fade: Lå- 
ter det "komma > härtil. 
Och fade til Petrus : flick 
dit:fvärd i fkidona3 ty 
alle de fom taga til fvärd, 
de fköla' förgås "med 
fvärd : Eller menar du, at 
jag icke kunde bedja mia 


livem föken j2 De f2-|Fader, at han: fkickade 


de: Jefum af Nazaret. Je-)til mig mer än tolf Le- 
fus fvarade : Jag fade e-|gioner: Änglar X Skal jag 
der , at det är jag. Sö-|icke dricka "den kalken, 
ken j mig, få låter des- |. 


fom 
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fom min Fader mig gif- 
vit hafvet ? Huru blifver 
då Skriften fullkomnad 
at få fke fkal>? Så tog 
han på drängfens öra, 
och helade honom. 

I famma flunden fade 
Jefus til de öfverfte Pre- 
fterna' och Föreftåndare- 
na i Templet, ochtil de 
äldfla, 'och fkaran, fom 

"til honom komne voro: 
Såfom til en röfvare ä- 
ren j utgångne med fvärd 
och ftafrar, til at taga 
fatt på mig. Jag hafver 
hvar dag varit i Templet 
när eder, och lärt, och j 
kommen edra händer in- 
tet vid mig; men detta 
är eder flund och mörk- 
fens magt; på det Skrif- 
ten fkulle fullbordas. Då 
öfvergåfvo alle Lärjun- 
garne honom och flydde. 

Men fkiran och Höf- 
vitsmannen 
nas tjenare togo fatt på 
Jefum, och bundo ho- 
nom, och ledde honom 
bört, förft til Hannas, 
ty han var Caiphe Svär, 
hvilken i det året var öf- 
verde Preft. Och Cai- 
phas var den, fom hade 
gifvit Judomen rådet , at 
det var nyttigt, at en 
mennifka dödde för fol- 
ket. Men en ung man 


fölgde- honom; klädd på 
blotta kroppen uti et lin- 
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kläde; ”och- unge vaka 


ww 


grepo honom; men han 


lät fara linklädet, 
kom undan 
naken. 

Då ledde de Jefum til 
öfverfta ” Preften ” Cai 
phas, der de Skriftlär 
j och äldfte = förfamlade 
voro. Och fölgde Simon 
Petrus Jefum , och en an=« 
nan Lärjunge, dén fam- 
me Lärjungen var känd 
med öfverfta — Preften, 
och gick in med Jefuiöfs 
verfte Preftens Palats; 
Men Petrus flod utan 
för dören. Då gick den 
andre Lärjungen ut, fom 
känd var med öfverfta 
Preften, och talade med 
döravårdinnan, och ha- 
de Petrus in. Då en tjen- 
feqvinna fick fe honom: 
fittande vid ljufet, fåg 


och 


ifrån dem 


hon på honom och fade: 
och Judar=-|Du var ock med Jefi af 


Galileen. Men han neka- 
de för allom , och fade: 
Jag känner honom icke; 
ej heller vet jag hvad'du 
fäger. Och få gick han 
ut i gården, och hanen 
gol. 

I Då fporde öfverfte 
I Preften Jefum om hans 
Lärjungar , och om hans 
lärdom. 
för 


pembarligen talat 


verle 


Jefus  fvarade' 
honom : Jag hafver up=' 
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verlden: Jag hafver al- 
tid lärt i Synagogan och 
i Templet, der alle Ju- 
dar kommo tilfamman , 
och hemligen hafver jag 
intet talat. Hvi fpör du 
mig? Spör dem til, fom 
hört hafva, hvad jag haf- 
ver talat til dem; fi, de 
veta hvad jag 
fagt. När han detta fa- 
de, gaf en af tjenarena, 
fom der när ftodo, Jc- 
fu en kinpuft, fägande: 
Skal du få fvara öfverfta 
Preften? Jefus fvarade 
honom : Hafver jag illa 
talat, få vitna om ondt, 
men hafver jag väl ta- 
Iat, hvi flår du mig? 
Och Hannas hade fändt 
honom bunden til öf- 
verfta Preften Caiphas. 
Men Simon Petrus 
ftod och värmde fig med 
drängarne och tjenarena, 
fom hade gjort en koleld 
midt i Palatfet, ty det 
var kallt. Då fåg honom 
en annan tjenfteqvinna, 
och fade til dem fom der 
när voro; Denne var ock 
med Jefu Nazareno. Då 
fade de til honom: Ar icke 
du ock en af hans Lär- 
jungar? Åter nekade han 
och fvor: jag är det icke. 
Och litet derefter vid en 
time, kom en annan och 
fannade det famma, fä- 


gande: Vifferligen är du 
ock en af dem, ty du är 
en Galileefk man, och dit 
tungomål röjer dig. Sa- 
de ock til honom öfver- 
fte Preftens tjenare, dens 
frände fom Petrus hade 


| huggit örat af: Såg jag 


dig icke med honom i 


hafver | Örtagården? Då begynte 


han förbanna fig och 
fvärja: Jag känner icke 
denna mannen, der j om 
talen. Och i det famma, 
vid han än talade, gol å- 
ter hanen. Och Herren 
vände fig om och fåg på 
Petrum. Och då begynte 
Petrus tänka på Herrans 
ord, huru han honom fagt 
hade: Förr än hanen haf- 
ver galit två refor, fkal 
du tre refor neka mig. 
Och Petrus gick ut och 
gret bitterligen. 

Men de öfverfte Pre= 
fterne , och de äldfle och 
hela Rådet fökte efter 
falfkt vitnesbörd emot 
Jefum, at de måtte låta 
döda honom, och kunde 
dock ingen finnaz' ty 
månge hade burit falfkt 
vitnesbörd emot honom, 
dock gjorde deras vit= 
nesbörd icke tilfylleft. 
På det fifta kommo tu 


faifka vitne, och buro 
emot 
Vi 
hör= 


falfkt 
honom, 


vitnesbörd 


och fade: 


ök: 


t—— — 2 =" —==A 
hörde honom fäga: Jag 
vil nederflå Guds Tem- 
pel, fom är med händer 
upbygdt, och i tre dagar 
upfätta et annat igen u- 
tan händer upbygdt. Och 
deras vitnesbörd gjorde 
icke ändå fylleft. 

Då flod den öfverite 
Preften up ibland dem, 
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honom, fpottade i ham 
anhigte, och kinpuftade 
honom. Somlige bunde 
för hans ögon, och flo 
hans anfigte ,, och frågade 
honom , fägande: Spå 
ofs Chrifte, ho är den dig 
flog >? Och mycken ant 
ran hädelfe fade de:emot 
I honom. / 4 


och frågade Jefum, fä-| Mil E iso Å 
gande: Svarar du intet? ig äl Lö fr FÄR 
Hvad vitna deffe emot| sfär ho i be ch Pris 
dig? Men han teg och Jade fig;alle OSVSE SSM 
fratede slott: sket jo fterne med de Skriftlär- 
fd Å Je öfverfte RER da och äldfta I folket, och 
RR och fade til honom:, hela Rådet Frjot Iefum, 
Är LÄgR Chriflus den väl- at de FRK Tr honom 
fignades Son? Jag befvär Ah pan ENSE bud 
dig vid lefvande Gud, Ch ;& råg SH - q 
at du fäger ofs , om du är Et äg 'O1S AE 

[4 , Och han fade til dem? 


Chrifius Guds Son? Sa- 
de Jefus til honom: Du 
fade det ; Jag är få: dock 
fäger jag eder, härefter 
fkolen j få fe Menniflko- 
nes "Son fitta på krafte- 
nes högra hand, och kom- 
ma i himmelens fky: D 

ref den öfverfte Preften 
fin kläder fönder, och fa- 
de: Han hafver hädt 
Gud; Hvad görs ofs nu 
mera vitne behof 2 Si! nu 
hören. j hans hädelfe: 
Hvad fynes eder? Då 
fördömde de honom alle, 
fägande: Han är faker til 
döden. Och de män, fom 
höllo: Jefum:, begabbade 


Om jag fäger eder det, få 
tron j det intet: frågar 
jag ock , få fvaren j intet, 
ej heller fläppen j mig: 
Härefter ikal Mennifko- 
nes Son fitta på Guds 
krafts högra hand.” Då 
fade de alle: Så är då 
Guds Son > Svarade han? 
J fägen det: Jag är ock 
få. Sade de : Hvad görs 
iofs nu mera vitneshörd 
ibehof> Vi hafve fjelfve 
i kört det af hans mune 
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Hvad Chrifius gör och li= 
der hos de verldfliga do= 
 marey 


LJ 


mare, Pilatus och Hero- 
des, och flår til rätta 
på Rådhufet. 
Dp! ftod up” hela hopen 
af dem , och hade je- 
fum, bunden in för Råd- 
hufet, och öfverantvar- 
dadén Landshöfdingen 
Pontius Pilatus. - När Ju- 
das, fom honom förråd- 
de , fåg at han var dömd, 
ångrade det honom, och 
bar igen de trettio filf- 
penningar til deöfverita 
Prefterne , och til de äld- 
fte, och fade: Jag haf- 
ver iila gjort, at jag haf- 
ver förrådt menlöft blod. 
Då fade de: Hvad kom- 
mer det ofs vid? Der må 
du fe dig om. Och han 
kaftade — filfpenningarne 
uti Templet och gick fin 
väg; och gick bort och 
hängde fig fjelf. 

Men de öfverfte Pre- 
ferne togo filfpennin- 
garne och fade :: Man må 
icke kafta dem i offerki- 
flan, ty det är blodsvärd, 
Och när de hade hållit 
råd, köpte de dermed en 
krukomakares åker til 
främmandes , begrafning: 
af hvilket den platfen he- 
ter blodsplats 4n til den- 
nå dag. Då vardt full- 


komnadt det, fom fagdt 
var genom Jeremias Pro- 
pheten, fom fäger: De 
hafya tagit trettio filf- 
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penningar, der den fålde 
med betald vardt, hvile 
ken de köpte af Ifraels 
barn , och hafva dem gif- 
vit för en krukomakares 
åker, fom Herren mig 
befalt hafver. 

När de nu komne voro 
med Jefu in för Rådhu- 
fet: gingo Judarne der 
icke in; atrde icke tkulle 
varda befmittade , utan 
at de måtte äta Påfkalam= 
bet. Då gick Pilatus ut 
til dem och fade : Hvad 
klagomål hafven j emot 
denna mannen? Då fva- 
rade de och fade til ho=- 
nom: Vore han icke en 
ogerningsman., få hade 
vi icke öfverantvardat 
konom dig. Då fade Pi- 
latus til dem :-Tagerjho= 
nom , och dömer honom 
efter eder lag. Dåfade til 
honom Judarne: Ofs är 
icke lofligt at döda nå- 
gon ; på det Jefu tal fkul- 
le fullkomnas, fom han 
fagt hade, då han gaf tila. 
känna, med hvad död 
han dö fkulle. Och de 
begynte klaga på ho- 
nom, fägände: Denne 
hafve vi beflagit dermed, 
at han förvänder folket, 
och förbjuder gifva Kej- 
faren fkatt, och fäger fig 
vara 'Chriftum en Ko- 


nung. Då gick Pilatus å- 
ter 
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er 
ter in i Rådhufet, ochl|intet. Då fade Pilatus til 
kallade Jefum, och fa-Ihonöom: Hörer du icke 
de til honom: Ar du Ju-|huru mycket de betyga 
darnas Konung? Jefuslemot dig? Och han fvå 
fvarade: Säger då detlrade honom icke et ord; 
af dig fjelf, eller hafva | få at Eandshöfdingen för- 
andra fagt dig det omiundrade fig ftorligen, 
mig? Pilatus fvarade: Ic-! Men de höllo fit tal framy, 
ke är jag en Jude: Ditifägande: Han gör upror 
folk och de öfverfte Pre-libland folket, lärande 
ferne hafva dig mig öf-löfver ålt Judefka landet, 
verantvardat. Hvad haf-|begynnande i Galilcen, 
ver du gjort? Jefus fva-loch fedan alt hit. 
rade: Mit rike är icke af) — Då Pilatus hörde näms 
denna verlden; om mitinas Galileen, frågade 
rike vore af denna verl-|han, om han var en Ga- 
den, få fäktade ju mine ,lileefk man? Och då han 
tjenare derom , at jag jic-|förnam, at han var un- 
ke vwvorde Judomen öf-|der Herodis välde, för- 
verantvardad ; Men mit! fände han honom til He- 
rike är icke hädan. Dålrodes; Ty han var ocki 
fade Pilatus til honom :|Jerufalem på den tiden. 
Så är du dock en Ko-|Då Herodes fick fe Je 
nung? Jefus fvarade: Dulfum, vardt han ganfka 
fäger det; Jag är en Ko- 'glad , ty han hade i lång 
nung. Dertil är jag född, tid haft åftundan til at fe 
och är dertil kommen ilhonom : ty han hade myc- 
verlden, at jag fkall vitna | ket hört om honom; och 
om fanningen. Hvar och |hoppades få fe något tec- 
en fom är af fanningen,|ken göras af honom. Och 
han hörer min röft. Sadelhan frågade honom om 
Pilatus til honom : Hvad|mång flycken; men han 
är fanning? fvarade honom = intet. 

Och när han detta fagt | Stodo: ock öfverfte Pre= 
hade, gick han åter utl|fterne och de Skriftlär- 
til Judarna, och fade tillde, och klagade fvårli- 
dem: Jag finner ingen|gen på honom. Men He- 
fak med honom. Och när 
han anklagades af de öf- 
verfta Prefterna, och af 
de äldfa, fvarade han 


aktade honom, och be- 


klädde 


rodes med fit folk för=. 


gabbade honom, och- 
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klädde honom uti et 
hvitt kläde och fände 
honom igen til Pilatus. 
Och Pilatus och Hero- 
des vordo vänner emel- 
lan fig på famma dag; ty 
emelian dem hade tilfö- 
rene varit ovänfkap. 

Då kallade Pilatus til- 
hopa de öfverfte Pre- 
fterna och Föreftåndare- 
na, och folket, och fa- 
de til dem: J hafven fådt 
mig denna mannen, få- 
fom den der hafver för- 
vändt folket; och fi, 
jag hafver förhört ho- 
nom i eder närvaro, och 
finner dock ingen af de 
ogerningar med denna 
mannen, der J anklagen 
honom före : och ej hel- 
ler Herodes; ty jag för- 
fände eder til honom: 
och fi, man kunde icke 
komma på honom det dö- 
den värdt är; derföre 
vil jag näpfan och fläp- 
pan. 

Men i Högtiden pläga- 
de Landshöfdingen gifva 
folket en fånge lös, hvil- 
ken de hälft begärade. 
Och hade han på den ti- 
den en beryktad fånge, 
nämligen en röfvare, fom 
het Barrabas, hvilken 
gripen var, och låg i 
fängelfe, med några de 
der et uplopp hade gjort, 
och hade uti uploppet 
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bedrifvit et dråp. Då 
gick folket ut och be- 
gynte bedja , at han fkul- 
le göra dem, fom hans 
I plägfed altid var. Sva- 
|rade Pilatus, fägande: 
Jhafvenfedvänja, at jag 
fkal gifva eder en lös om 
Påfka: Hvilken viljen j 
at jag fkal gifva eder 
lös, Barrabas eller Jefum 
Judarnas Konung, fom 
kallas Chrifus? Ty han 
viste, at de öfverfte 
Prefterna hade utaf af- 
und honom öfverant- 
, vardat. Men de öfverfte 
Prefterna och de äldfte 
Rag folket in, at de 
ulle begära Barrabas, 
och förgöra Jefum. Då 
ropade hela hopen och 
fade : Tag denna utaf vä- 
gen, och gif ofs Barra- 
bas lös. Åter talade Pi- 
latus til dem, och ville 
gifva honom lös: Hvad 
ikal jag då göra af Jefu, 
den 'j kallen Judarnas 
Konung? Då ropade al- 
le: Korsfäft, korsfäft 
honom. Då fade han tre- 
dje refan til dem: Hvad 
hafver han då illa gjort 2 
Jag finner ingen dödsfak 
med honom; derföre vil 
jag näpfan och fläppan. 
Men de lade åt med ftort 
rop, och begärade, at 
haa = fkulle > korsfäftas; 
FE Och 
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Och deras och de öfver-1nom och korsfäfter; Ty 
fia Prefternas rop vardt|jag finner ingen fak med: 


ju mer "och mer. 


honom. Judarne fvarade' 


Då tog Pilatus Jefum , |honom: Vi hafve lag, och : 
och hudflängde honom. |efter vår lag fkal han dö; 


Men 
krigsknecktar togo Je- 
fum til fig på Rådhufet; 
och förfamlade hela fka- 
ran til honom; och af= 
klädden; 'och klädde på 
honom en purpurmantel, 
och vredo famman en 
törnekrona, och fatte 
på hans hufvud, och fin- 
go honom en rö i hans 
högra hand, och bhögde 
knä för honom, och be- 
gabbade honom, och be- 
gyntetilat helfa honom; 
fägande : Häil Judarnas 


Landshöfdingens (ty han hafver gjort fig 


til Guds Son. 

Då Pilatus hörde det 
talet , fruktade han ännu 
mer ; och sick åter int 
Rådhufet, och fade, til 
Jefum: Hvadan är duå 
Jefus fvarade honom in= 
tet. Då fade Pilatus til 
honom: Talar du intet 
med mig?: Vet du icke; 
at jag. hafver magt at 
korsfäfta dig, och hafver 
magt at fläppa dig 2Jefus 
fvarade : Du hade ingen 
magt öfver mig, vore 


Konung! Och fpottadethon dig icke gifven of 


på honom, och gåfvo 
honom 'kindpuftar, och 
togo rö, och flogo der- 
med hans hufvud. 

Då gick åter Pilatus 
ut, och fade til dem: Si! 
jag hafver honom utitil 
eder, at j förftå fkolen, 
at jag finner ingen fak 
med honom. Då gick Je- 
fus ut, och har en tör- 
hekrona och et purpur 
kläde; och:han fade til 
dem: Si mennifkan! När 
de öfverfte Prefterna och 
tjenarena fågo honom, 
ropade: de :sock fade: 
Korsfäft,korsfäft. Pilatus 

fade til dem : Tager j ho- 


van efter; Fördenfkul 
ihafver han ftörre fynd; 
fom mig hafver dig öf= 
verantvardat.. Och ifrån 
den tiden fökte Pilatus 
efter at gifva honom löss 
Men Judarne ropade; 
och fade : Gifver du ho= 
nom lös, få är du icke 
Kejfarens vän; ty den 
fom gör fig til Konung, 

han är emot Kejfarens 
När Pilatus hörde det 
talet, hade han Jefum ut; 
och fatte fig på domfto= 
len, på det rum fom kal- 
las Lithofirotos, på E- 
breifka Gabbatha. OM 
et 
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det var Påfka tilredelfe- 
dag, vidfjette timen. Och 
när han fatt på domfto- 
len, fände hans huftru til 
honom, och lät fäga ho- 
nom : Befatta dig intet 
med - denna, rättfärdiga 
mannen ; Jag hafver myc- 
ket lidit i dag i fömnen , 
för hans fkul. 

Då fade hantil Judar- 
ne: Stieder Konung! D 
ropade de : Tag bort, tag 
bort, korsfäft honom. 
Pilatus fade til dem : Skal 
jag korsfäfta eder Ko- 
nung? Svarade öfverfte 
Prefterne: Vi hafve in- 
gen Konung , utan Kejfa- 
ren. Men: när Pilatus 
fåg, at han intet kun- 
de fkaffa, utan forlet blef 
ju mer, ville han då göra 
folket  tilfyllet, och 
dömde at fke fkulle, fom 
de begärade. Och han 
tog vatten och tvådde 
fina händer för folket, 
och fade : Ofkyldig är 
jag i denna rättfärdiga 
mannens blod; j mågen 
fe eder derom. Då fva- 
rade folket och fade: 
Hans blod komme öfver 
ofs och våra barn. Då 
gaf han dem Barrabas 
lös, den i fängelfet fatt 
var för uploppet och drå- 
pet fkul, den de begärat 
hade ; Men Jefum öfver- 
antvardade han efter de- 


PE 
RR 


ras vilje, til at kors- 
fäftas. ; 

DEN FEMTE ÅCTEN. 
Hvad Chriftus gör och li- 
der hos alla i gemen , då 
domen fkal efterkommas 
i på Galgaberget : och hvad 
| fom fker i hans dödsflund. 
Men krigsknecktarne 

togoJefumoch klädde 
af honom maatelen , och 
klädde på honom hans 
egna kläder, och ledde 
honom bort til at korsfä- 
flas. Och han bar fit kors. 
Och då de ledde honom 
ut, funno de en man , fom 
der framgick, benämd Si- 
mon af Cyrenen, Alexan- 
dérs och Rufi fader , den 
af marken inkom ; honom 
togo de fatt och tvinga- 
de, at han måtte bära 
hans kors. Honom lade 
de korfet uppå, at han 
fkulle bärat efter Jefum. 

Men honom fölgde en 
ftor hop folk och qvin- 
nor, de der greto och öm= 
kade fig öfver honom. 
Då vände Jefus fig om 
til dem, och fade: J Je- 
rufalems döttrar ! gråter 
icke öfver , mig, utan 
gråter öfver eder fjelfva, 
och öfver edra barn. Ty 
fi, de dagar varda kom- 
mande , i hvilka de fkola 
fäga: Saliga äro de 

f£2 ofrukt- 


| 
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ofruktfamma, och de 
qvedar, fom intet födt 
hafva, och de fpenar, 
fom ingen hafva dia gif- 


vit. Då fkola de begyn-' 


na fäga til bergen: fal- 
ler öfver ofs; och til 
högarne: fkyler ofs. Ty 
är detta fkedt på det fär- 
fka träd, hvad fkal då 
fke på det torra? 
Leddes der ock ut två 
andre ogerningsmän med 
honom til at aflifvas. 
Och de ledde honom på 
det rummet, fom kallas 
Golgatha på Ebreifka: 
det är, om man det ut- 
tyder, Hufvudfkalleplat- 
fen. Och de gåfvo ho- 
nom dricka bemirradt 
vin, eller ättika beblan- 
dad med galla. Och när 
han fmakade det, ville 
han det icke dricka. 
Och de korsfäfte ho- 
nom i Golgatha, och 
med honom de två oger- 
ningsmän, den ena på 
den högra fidan, den an- 
dra på den vänftra, och 
Jefum midt uti. Och då 
blef Skriften fullbordad , 
fom fäger: Ibland oger- 
ningsmän vardt han räk- 
nad. Och det var vid tre- 
dje timen på dagen, då de 
korsfäfte honom, Och Je- 
fus fade: Fader, förlåt 
dem det, ty de veta ic- 
ke hvad de göra. Då 
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fkref Pilatus en öfver= 
fkrift , och fatte på kor- 
fet; och var få fkrif- 
vet: Jefus af Nazaret, 
Judarnas Konung. Denna 
öfverfkriften läfte mån- 
ge af Judarne; ty rum= 
met der Jefus var kors- 
fäft, var härdt härfås 
den. Och det var fkrifvet 
på Ebreifka, Grekifka 
och Latin. Då fade Ju=' 
darnas öfverfte Prefter 
til Pilatus: Skrif icke, 
Judarnas Konung; utan 
at han hafver fagt: Jag 
är Judarnas Konung. Pi- 
latus fvarade: Hvad jag 
hafver fkrifvit, det haf-= 
ver jag fkrifvit. 

Då nu krigsknektar- 
ne hade korsfäft Jefum, 
togo de hans kläder, och 
gjorde fyra delar, en del 
hvarje krigsknekt, och 
kjortelen med.Men kjor- 
telen var icke fömad, 
utan virkad, ifrån öf- 
verft och alt igenom. 
Då fade de emellan fig: 
Skärom honom icke fön=- 
der, utan kaftom lott på 
honom, hvem han fkal til- 
höra. At Skriften fkulle 
varda fullkomnad , fom 
fäger : De hafva bytt min 
kläder emellan fig, och 
kaftat lott på min kjor= 
tel. Och detta gjorde 
krigsknecktarne. Då fto- 

do 
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do vid Jefu kors hans 
moder, och hans moders 
fyfter Maria Cleophe 
huftru, och Maria Mag- 
dalena. Och när Jefus 
fick fe modren, och Lär- 
jungen den han älfkade, 
der när ftåndanrde, fade 
han til fin moder: Qvin- 
na, fi din Son; Sedan 
fade han til Lärjungen: 
Si din moder, Och ifrån 
den tiden tog Lärjungen 
henne til fig. 

Och folket ftod och 
fåg uppå. Men de fom 
gingo der fram, hädde 
honom, rifte fin hufvud, 
och fade: Tvi dig , fkön- 
liga flår du omkull Guds 
Tempel, och i tre dagar 
bygger det up. Hjelp dig 
fjelf. Ar du Guds Son, 
få flig ned af korfet. Sam- 
maledes ock de öfverfte 
Prefterne och de Skrift- 
lärde , och de äldfte, be- 
gabbade honom och fa- 
de: Andra hafver han 
hulpit, fig fjelf kan han 
icke hjelpa; Ar han I- 
fraels Konung, få fige 
nu ned af korfet, och vi 
vilje tro honom; han 
hafver tröft på Gud : han 
frälfe nu honom , om han 
är något om honom; ty 
han hafver fagt: Jag är 
Guds Son. Begabbade 
honom ock krigskneck- 
tarne, och gingo til, och 
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räckte ättika til honom , 
FRE SEN Re Judarnas 
onun hjelp di 
fjelf. FE Jelp 5 

Men en af de oger- 
ningsmän, fom uphäng- 
de voro, hädde honom 
och fade : Ar du Chriftus , 
få hjelp dig fjelf och ofs. 
Då fvarade den andre, 
ftraffade honom och fa- 
de: Fruktar du icke hel- 
ler Gud, du fom är i fam- 
ma fördömelfe? Och är 
det väl rätt med ofs , ty 
vilide det våra gerningar 
värde äro; men denne 
hafver intet ondt gjort. 
Och fade til Jefum : Her- 
re! tänk på mig, när du 
kommer i dit rike. Och 
fade Jefus til honom: 
Sannerligen fäger jag 
dig: I dag fkal du vara 
med mig i Paradis. Och 
var detta vid fjette ti- 
men. 

Och ifrån fjette timen 
vardt et mörker öfver 
hela landet, in til nion- 
de timen >; och folen mi- 
fle fit fken. Och i nion- 
de timen ropade Jefus 
med hög röft, fägande: 


Eli, Eli, Lama Afabtha- 
ni! det är uttydt: Min 
Gud! min Gud! hvi haf-: 
ver du öfvergifvit mig? 
Men någre , fom der när 
ftodo, när de det hörde, 


En 


fade 
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fade de: Han påkallar| Men Höfvitsmannen, 
Elias. Sedan efter Jefus fom food der när, gent 
vifte, at all ting nu voro imot honom, och de fom 
fullkemnade, år Skriften med honom voro, och 
fkulle fullbordas, fade | aktade på Jefum, när 
han: Mig törftar. Dålde fågo, at han med et 
flod der et käril fullt fådant rop gaf up anden, 
med ättikay Och fraxtloch fågo jordbäfningen 
lopp en af dem , och tog ; och de" ting fom fkedde, 
en fvamp och fylten med | räddes. de fvårligen, och 
ättika, och kringlade |prifade Gud, och fade? 
Ifop, och fatten på en|Sannerligen var denne 
rö, och höll det honomlen rättfärdis man och 
för munnen, och bödj|Guds Son. Och alt folk 
honom dricka. Men delfom dit komne voro, at 
andre fade: Håll, lät felfe häruppå, då de fedt 
em Elias kommer til at, hade hvad der fkedde, 
taga honom neder. Dåltlogo de fig för Gt bröft, 
nu Jefus tagit hade ätti-'l och gingo hem igen. &X 
kan, fade han: Det är Men alle hans kände 
fullkomnadt; Och ropa-| vänner, och gvinnor, 
de åter med hög röft, fä- fom honom fölgt hade 
gande: Fader! jag befal- af Galileen, ftodo långt. 
Jer min ande+i dina hän-lifrån och fågo derpå. I- 
der. Och då han hade det bland hvilka var Maria 
fagt, bögde han ned huf-| Magdalena, och Maria 
vudet, och gaf up anden. |litsle Jacobs och Jofe 
Och fi! Förlåten i|moder, och Salome Ze= 
Templet remnade i tujbedei föners moder; 
flycken, ifrån ofvan och! hvilka ock, medan Han 
ned igenom. Och jorden var i Galileen, hade 
fkalf, och hällebärgen fölgt och tjent honom; 
remnade. Och grafvarne och många andra, fom 
öpnades. Och månge de med honom upfarit hade 
heligas lekamen, fom fof- til Jerufalem. 
vit hade, ftodo up, och) Men efter det var til- 
gingo utaf fina grafvar,|redelfe dagen, at krop> 
efter hans upftåndelfe:lparne icke fkulle blifva 
ech kommo i den helgalqvar på kotfet' öfver 
fladen, och uppenbara-| Sabbaten, ty famma Sab=' 
äes mångom, bats 
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bats dag var ftor, bådof Arimathia, en rik mar, 


Judarne Pilatus, at deras 
ben fkulle fönderflås. 
'ech de 'borttagas.: Då 
kommo krigsknecktarne, 
och fönderflogo den för- 
flas ben, och den an- 
dras, fom var korsfäft 
med honom. När de kom- 
mo til Jefum, och fågo 
honom allaredo vara död, 
flogo de icke hans ben 
fönder; utan en af krigs- 
knecktarne fack up hans 
fida med et fpjut ; Och 
ftraxt gick der ut blod 
och vatten. 

Och den detta fåg, 
hafver det vittnät, och 
hans vitnesbörd är fant; 


och han vet at han fäger 
fant , på det j ock tro fko- 
len, > Och fkedde detta på 


det Skriften fkulle full- 


botdas: J fkolen intet ben 


fönderflå på honom. Och 
återfägerenannanSkrift: 
De fkola fe i hvem de 
flungit hafva. 


DEN SJETTE ÅCTEN. 
Huru Chriflus varder be- 


grafven af Jofeph och 


Nicodemus, i en Orta-,; 


gård ; och hvad fig 
dervid iildraeger. 


å aftonen kom, efter 
det var tilredelfe- 
dagen, fom går för Sab- 
baten, kom Jofeph, bör- 
dig af den Judarnas ftad 


och ärlig Rådskerre, god 
och rättfärdig: den icke 
hade famtyckt deras råd 
och gerningar;zty han å- 
ftundade ock efter Guds 
rike, och var Jefu Lär- 
junge , doch lönligen för 
Judarnasrädflafkull: Han 
tog fig driftighet til, och 
gickintilPilatus,ochbed- 
desaf honom, at han måt- 
te taga Jefu lekamen, Då 
förundrade fig Pilatus, at 
han allaredan var död; och 
kallade til figHöfvitsman- 
nen, och frågade, om han 
länge fedän åöd var. Och 
då han det förnummit ha= 
de af Höfvitsmannen, 
gaf han Jofeph lekamen. 
Och han köpte et linklä- 
de.” "Kom ock deslikes 
Nicodemus , fom tilföre- 


"ne håte kommit til Je- 
|fam om natten, och bar 
en blandning af Mirrham 


och "Aloé, vid hundrade 
pund. $å togo de Jefu 
lekamen ned, och fvepte 
den i et rent kläde, med 
välluktande krydder,få= 
fom Judarne pläga bes 
grafva. Och var på det 


|rummet , der han kors- 


fäft var, en ÖOrtagård, 
och i Örtagården en ny 
graf, hvilken Jofeph ha- 
de uthuggit i et hälle- 
berg, der ingen hade u- 

Ft4 ti 
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ti lagd varit: i hvilken |dem : I 
de lade Jefum för Judar- 
nas tilredelfe dag fkul, 
ty Sabbaten begynte gå 
uppå, efter grafven var 
. när; Och välte en ftor 
flen för dören åt grafven, 
och gingo fina färde. Då 
voro der några qvinnor , 
fom med honom komne 
voro af Galileen ,, Ma- 
ria Magdalena, och Ma- 
ria Joffe, fittande emot 
grafven, de der befågo 
fr rafven, och huruledes 
ans lekamen lagd vardt. 
Och gingo fedan tilba- 
ka igen, och tilredde 
välluktande krydder och 
fmörjelfe. Men om Sab- 
baten voro de filla, fom 
budet var i lagen. 

Dagen efter tilredelfe- 
dagen kommo tilfamman 
de öfverfte Prefletne och 
de Pharifeer inför Pila- 
tus, och fade: Herre, 
ofs kommer ihog, at den 
förföraren fade , när han 
ännu lefde : Efteritre da- 


— 


dem: Der hafven j vakt: | 
går och förvaren, fem j 
kunnen. Då gingo de 
bort, och förvarade graf. 
ven mA väktare, ”och 
befeglade ftenen. 


PåsKA - DAG. 
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UPSTÅNDELSE ; 
Och hvad han talar och 
gör hos fina Lärjungar, 
medan han i hela fyratio 
dagar, fom oftaft f ör dem 
fig uppenbarar. 


å Sabbaten framgån- 

gen var, hade Ma- 
ria Magdalena, och den . 
andra Maria, fom kaålz 
las Jacobi, och Salome, 
och Johanna, och andra 
fom med dem voro, och 
hade kommit med Jefu 
af Galileen, köpt väl. 
luktande krydder, på det 
de fkulle komma och 
fmörja Jefum. Men om 
Sabbaten voro de ftilla, 
fom budet var i Lagen. 


gar vil jag flå up; bjud|Om Sabbats aftonen, i 


fördenfkuly, at man för- 


lgryningen på den ena 


varar grafven intil tre- | Sabbaten, medan det än 


dje dagen , at hans Lär-| 
jungar icke komma och 


fhjäla honom bort, och 


fäga för folket: Han är 
upftånden ifrån de döda; 


mörkt var, på den för- 
fa Sabbaten, då folen 
upgick, kommo de tik 
grafven, bärande de väl- 
luktande krydder, fom 


Och blifver få den fita|de köpte och tilredde. 


villan värre än den för- 
fia. Då fade Pilatus til 


Och fi! der vardt en ftor 
jord- 
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jordbäfning; Ty Herrans| mennifkones Son måfte 
Angel fleg ned af Him-|antvardas i fyndiga men- 
melen, och gick fram och | nifkors händer, och kors= 
välte ftenen ifrån dören,|fäftas , och upftå på tre- 
och fatte fig på honom. | dje dagen. Och få begyn- 
Och han var til påfeendelte de komma ihog hans 
fom en ljungeld, ochlord; gingo tilbaka ifrån 
hans kläder hvita fom en | grafven , och bådade det- 
fnö. Och väktarena blef-, ta alt dem ellofva, och 
vo förfkräckte af rädd-|alla de andra, och fa- 
hoge, och vardo foml|de dettz til Apoftlarna, 
de hade varit döde. Och deras or: fyntes 

Men qvinnorna fadelför dem fåfom galen- 
emellan fig fjelfva: Hojfkap, och de trodde dem 
fkal välta ofs ftenen i-|intet. Då nu Maria Mag= 
från grafvens dör? Ty dalena lopp åftad, fom 
han var ganfka ftor. Och fagdt är, kom hon til Si- 
då de (åg0 til, fågo del mon Petrus, och til den 
fienen vara afvältad i-landra Lärjungen , fom 
från grafven. Ock när|Jefus älfkade, och fade 
de ingångne voro i graf-|til dem: De hafva tagit 
ven, funno de intet Her- | min Herre bort, och jag 
rans Lekamen. Då lopp|vet icke hvart de hafva 
Maria Magdalena, atj|lagt honom. 


hon det kungöra fkulle. 


Och det begaf fig, när! 
qvinnorna derom bekym- | 


rade voro, at de icke 
funno: Jefu Lekamen, fi ! 
då flodo när dem två 
män uti fkinande kläder. 
Då vordo de förfärade, 
och flogo fin anfigte ne- 
der åt jorden. Då fade 
de til dem: Hvi föken;j 
den lefvande ibland de 
döda? Han är icke här, 
han är upftånden. Kom-- 
mer ihog huru han fade 


Då flod Petrus up oclir 
gick ut, och den andra 
Lärjungen, och kom til 
grafven: både lupo de 
tillika. Och den an- 
dre Lärjungen lopp fö- 
re, fnarare än Petrus, 
och kom förft til graf- 
ven. Och när han lu- 
tade fig ned, fick han 
fe Takanen lagde; dock 
gick han icke in. Så kom 
då Simon: Petrus efter 
honom, "och gick in i 
grafven, och fåg lakanen 


eder, då han ännu var |lagde enfam, och fvette- 


& Galileen , fägande : At 


Ffs5s duken, 
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daken, fom hade varit, honom: Herre, hafver 
om hans hufvud, och ic-!'du burit honom bort? fäg 
ke lagd när lakanen, u- | mig hvar du hafver lagt 
tan affides uti et rum til-|honom, och jag vil ta= 
hopa fvept. Då gick ock lgan. Jefus fade til hen 
den aadre Lärjungen in, ine: Maria. Då vände hon 
fom före var kommen tillfig om, och fade til ho- 
grafven, och Tfåg det,|oom: Rabboni, det är, 
och troddét. Ty de för- Mättare. Sade Jefus til 
fNlodo icke ändå fkrifter- | henne: Kom icke vid 
pa, ar han fkulle opftå i- |mig, ty jag är ännu ic 
från de döda. Och Lär- !ke upfaren til min Fa- 
jungarna gingo åter til-|der; men gack til mina 
öh igen. Men Petrus [bröder, och fäg dem: 
undrade på det der fkedt]|Jag!t upfar til min Fader, 
var. och eder Fader: och til 

Men Maria flod och min Gud, och eder Gud. 
gret utan för grafven.|j Detta är den Maria Mag- 
Vid hon än få gret , lu-|dalena, af hvilken Jefus 
tade hon'fig in i graf-|fjudjeflar utdrifvithade'; 
ven, och fick fe tvåj hvilken, när han upftån= 
Anglar i hvita kläder fit-! den var, om morgonen 
tande, den ena vid huf-|på förfta Sabbaten, han 
vudet, och den andra vid: förft fyntes. Hon kom ' 
fötterna, der de hade lagt och bådade Lärjungarne, 
Jefu lekamen. De fadel|fom plägade vara med 
til henne: Qvinna, hvad | honom ,' de der förjande 
gråter du? Sadé hon till och gråtande voro, at 
gem: De hafva tagit bort | hon Fide fedt Herran, 
min Herre, och jag vet|och han detta fagt hen= 
icke, hvar de hafva etta| ar Och när de hörde, 


honom, När hon dettalat han var lefvande , och 
fade, vände hon fig om , I'var fedder af henne,trod= 
och fick fe Jefum ftån-|de de intet. 

dande, och wvifste ickel Och när de voro in- 
at det var Jefus. Sade Je-Igångne i grafven, fågo 
fus til henne: Qvinna,l'de en ung man fittande 
hvad gråter du? Hvemlpå högra fidan, klädd i 
föker du? Hon rmeftte at let fidt hvitt kläde, och 
edet hade varitÖrtegårds-|de voro förfärade, Men 
mäftaren, och fade til det 


UPSTFANTDIESER Ve ENARE 


det var Guds Angel; 
och han fade til dem: 
Rädens icke, ty jag vet 
at j föken Jefum af Na- 
zaret , fom var korsfäft ; 
Han är icke här, han är 
upftånden , fom' han fagt 
hade. Kommer och fer 
rummet der Herren var 
lagd "uti; och "går fnart 
bort, och fäger hans Lär- 
jungar och Petro, at han 
är upftånden ifrån de dö- 
da. Och fi, han fkal gå 
fram för eder uti Gali- 
leen: der fkola de få fe 
honom, fåfom han eder 
fagt hafver. "Och fi! jag 
hafver fagt' eder det. 
Och de gingo hafteliga 
der ut, och flydde ifrån 
grafyen med räddhoge 


och med for glädje, lö-| 


pandetilat kungöra hans 
Lärjungar. Och dem var 
bäfning och häpenhet på- 
kommen; icke heller fa- 
de de något för någrom , 
ty de räddés: ' Och vid 
de gingo til at kungöra 
hans Lärjungar, fi! då 
mötte Jefus dem och fa- 
de: Häll eder! Då gingo 
de fram och togo på hans 
fötter, och tilbodo ho- 
nom. Då fade Jefus til 
dem: Rädens icke, går 
och kungörer det mina 
bröder, at de gå til Ga- 
lileen, der fkola de få 
fe mig. 


När de gingo bort, fi, 
någre af väktarena kom- 
mo i ftaden, ock kungjor- 
de de öfverfla Prefierna 
alt det, fom fkedt war. 
Och de förfamlade fig 
med de äldfta, och råd= 
floråe, och gåfvo krigs- 

i kneektarne en for fumma 
penningar, och fade: Sä- 
oer, hans Lärjungar kom- 
mo om natten, och flu- 
lo honom bort medan 
vi fofvo. Och om det 
kommer för Landshöf- 
dingeny vilje vi filla 
; honom , och begå det få, 
at j fkolen vara utan fa= 
ra. Och de togo pennin- 
garna, och gjorde fom 
de voro lärde. Och det- 
ita är beryktadt ibland 
Judarna intil denna dag. 

Och fi, två af dem zin- 
gd på famma dagen til 
en by, fom låg vid fex- 
tio ftadier vägs ifrån Je- 
rufalem , benämd Emaus. 
Och de talade med hvar- 
annan om alt det, fom 
fkedt var. Och hände fig, 
då de talades vid, och 


I 


befrågadehvarannan,nal-, 


| kades ockfå Jefus, och 
gick med dem. Men de- 
|ras ögon voro förhåll- 
ine, at de icke kände ho- 
I nom.Då fade han til dem: 
Hvad är det för tal, fom 


j hafven eder emellan ,, 


Ffö vid 


Fr Tr 
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vid j gån och ären be- 
dröfvade? Då fvarade en- 
dera, fom het Cleophas, 
och fade til honom: Aft 
du allena ibland främ- 
mande män i Jerufalem, 
fom icke vet hvad der 
fkedt är i deffa dagar? 
Sade han til dem: Hvad? 
Sade de til honom: Om 
Jefw Nazareno, fom var 
en Prophet, mägtig både 
1 gerningar och ord, för 
Gudi och allo: folkena; 
och huruledes de öfver- 
fie Prefterne och våre 
Förmän öfverantvarda- 
de honom i dödfens för- 
dömelfe, och korsfäfte 
honom. Men vi hoppa- 
des, at han fkulle vara 
den, fom förloffa fkulle 
Ifrael. Och öfver alt 
detta är nu tredje dagen, 
fedar det fkedde. Och 
någre qvinnor af våra 
hafva förfkräckt ofs , de 
der bittida om morgonen 
hade kommit til grafven; 
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O j galne och fenhjerta- 
de til at tro uti alt det, 
fom - Propheterna fagt 
hafva; Skulle icke Chri- 
flus fådant lida, och fe- 
dan ingå i fin härlighet 2 
Och han begynte på Mo- 
fen och alla Propheter- 
na, och gjorde uttydels 
fe för dem i alla Skrif- 
ter, fom voro om ho-. 
nom. Och de begynte 
nalkas intil byn dit de 
ville, och han låts fom 
han ville gå längre fram. 
Och de nödgade honom, 
fägande : BLif när ofs, 
ty det lider åt aftonen 
och dagen är förliden. 
Och få gick han in til 
at blifva när dem. 

Och det begaf fig , då 
han fatt til bords. med 
|dem, tog han brödet, 
tackade, bröt det och 
fick dem. Och deras ö- 
gon öpnades , at de kän- 
de honom. Och få för 
fvann han utur deras å- 


och då de icke funnolfyn. Och de fade emel- 
hans lekamen, kommol|lan fig: var icke vårt 
de och fade, at de ock hjerta brinnande i ofs, 
Änglafyn fedt hade,hvil-'då han talade med ofs i 
ke fagt hade, at han|vägen, och uttydde ofs. 
lefver. Och någre af|Skrifterna? Och i famma: 
dem, fom med ofs. voro, |ftunden ftodo de up, och 
gingo bort til grafven, gingo til Jerufalem igen, 
och funno fåfom qvin-|och funno förfamlade de 
norma fagt hade; men ho- Ellofva , och de fom med 
nom funro de intet. dem voro, de der fade: 

Då fade han til dem? Her- 


. 
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Herren ärfannerligenup- 
fånden, och är fynter af 
Simon. Och de förtälde 
hvad fom fkedt var i vä- 
en, och huru han vardt 
känd af dem i det han 
bröt brödet. Och de trod- 
de icke heller dem. 
Men om aftonen på 
famma Sabbaten, då dö- 
rarne voro lykta, der 
Lärjungarna voro för- 
famlade för Judarnas räd- 
fa fkull ; fom de nu här- 
om talade, kom Jefus 
fjelf, vid de fåto til 
bords, och flod midt i- 
bländ dem, och fade til 
dem: Frid vare eder! Och 
förekaftade dem deras o- 
tro och hjertans hård- 
het, at de icke trodt ha- 
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fågo Herran. Och fom de 
icke ännutrodde för gläd- 
je fkull, utan förundra=- 
de fig, fade han til dem z 
Hafven j här något at ä- 
ta? Då fingo de honom 
fram et fltycke ftekt fifk , 
och något af en honungs= 
kaka: Och han tog det, 
och åt deraf i deras åfyn. 

Och han fade til dem? 
Deffe äro de ord, fom 
jag fade til eder, då jag 
ännu var med eder: At 
alt måfte fullbordas fom 
fkrifvit är i Mofe Lag, 
och i Propheternma, och 
i Pfalmerna om mig. Då 
öpnade han deras finne , 
at de förftodo Skrifter- 
na. Och fade til dem: 
Så är det fkrifvit , och 


de dem, fom hade fedt,1å måtte Chriftus lida, 
honom vara upftåndensioch tredje dagen upftå 
Då vordo de förfärade,!ifrån de döda: och pre- 
och fruktade, menande, dikas i hans namn bät- 


at de fågo en ande. 


Då |tring och fyndernas för- 


fade han til dem : Hvi ä- | låtelfe ibland all folk, 


ren j förfärade, och hvi 
upfiga fådane tankar i 
edra hjertan? Ser mina 
händer och mina fötter, 
at det är jag fjelf. Ta- 
ger på mig och fkåder;! 
ty anden hafver icke 
kött och ben, fom j fen 
mig hafva. Och då han 
hade det fagt, vifte han 
dem händer och fötter, 
och fin fida. Då vordo 
Lärjungarna glade, at de 


begynnande på Jerufa- 
lem. Men j ären vitne 
til alt detta. Då fade han 
til dem: Frid vare eder! 
Såfom Fadren hafver mig 
fändt, få fänder ock jag 
eder. När han detta fagt 
hade, blåfte han på dem, 
och fade til dem: Tager 
den Helga Ande: Hvil- 
kom: j förlåten fynder- 
na, dem förlåtas de ; och 

"EL hyr 
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hvilkom j behållen dem, 
dem äro de behållne. 
Men Thomas ; en af de 
tolf,hvilken kallas Tvil- | 
ling, var icke med dem 


ro tilfamman , och Nas 
thanael, fom var af Ca- 
na i Galileen, och Ze- 
bedei föner, och två an= 
dre af hans Lärjungar. 
när Jefus kom. Då fade |Sade Simon Petrus til 
de andre Lärjungarne till dem: Jag vil gå och fi- 
hoaom: Vi fågom Her-|fka; De fade til honom: 
ran. Sade han til dem : U- i; Vi gå ock med dig. De 
tan jag fer holen efterl|gingo ut, och ftego ftraxt 
fpikarna, och flinger min|i båten; och i den nat- 
hand i hans fida, troriten fingo de intet. 
jag det icke. Då nu morgonen var, 
"= Och otta dagar deref-Iftod Jefus på ftranden; 
ter. voro åter hans Lär-|dock vifste: Lärjungar- 
jungar inne, och Tho-|ne icke, at det var Je- 
mas med dem. Då kom'fus. Sade Jefus til dem: 
Jefus, vid dörarne vorol|Barn, hafven j något til 
lyékta, och ftod midt i-| mats? ”De fvarade  ho= 
bland dem, och fade:l nom, nej. Då fade han 
"Frid vare eder. Sedanftil dem: Kafter ut nätet 
fade han til Thomas: på högra fidan om båten, 
Räck hit dit finger, och | få värden j finnande. Då 
fe mina händer , och räck | kaftade de ut, och kom 
hit din hand, och fick få mycken fifk, at de för- 
henne i min fida, och varimåtte den icke dragas. 
icke tvifvelaktig utan| Då fade den Lärjungen, 
trogen. Thomas fvarade|lfom Jefusälfkade, til Pe= 
och fade til honom : Min|trus: Herren äret. 
Herre och min Gud! Je-l] När Simon Petrus hör- 
fus fade til honom: ef-|de, at det var Herren, 
ter du fåg mig Thoma,'!bandt han om fig kjor- 
tror du; falige äro de'telen, ty han var naken, 
fom icke fe, och dockloch gaf fig i ffön. Men 
tro. de andre Lärjungarne 
Derefter uppenbarade | kommo med båten >; ty de 
åter Jefus fig vid Tybe-l voro icke långt ifrån 
rias haf; och uppenbara-| landet, utan vid pafs tu= 
de han frg i få måtto: Si- | hundrade aluar, och dro- 
mon Petrus och Thomas, ! go ffkanätet. Och när 


fom kallas Tvilling, Vo-| -. 
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freds om RR 
de voro ftegne på landet, | får. Sade han til honom 
fågo de der vara lagdaltredje refan : Simon Jo- 
glöd, och en fifk derpå ,|hannis, älfkar du mig? 
och bröd. Jefus fade tillPetrus vardt bedröfvad, 
dem: Tager hit af delat han fade tredje refan 
fifkar, fom j nu fingen.l til honom: älfkar du mig ? 
Simon Petrus fteg in,!Och fade til honom: Her- 
och drog nätet på lan-lIre, du wvet all ting, du 
det, fulit med ftora fi-j vet at jag älfkar dig. Sa- 
fkar, hundrade femtiolde Jefus til honom: Föd 
och tre. Och ändå de vo-| min får. Sannerliga, fan- 
ro få månge, gick lik-|nerliga fäger jag dig, 
väl nätet icke fönder.!rnär du var ung, omgjor- 
Sade Jefus til dem: Kom- | dade du dig fjelf, och 
mer och äter. Och in-! gick hvart du ville ; men 
gen af Lärjungarna djerf-! då du varder gammal, 
des til at fpörja honom, , fkal du dträcka dina hän= 


fägande, ho är du? Ef- 
ter de vifste at det var 
Herren. Då kom Jefus 
och tog brödet, och gaf 
dem , och fifken famma- 
ledes. Detta var nu tre- 
dje refan, at Jefus uppen- 
barades fina Lärjungar, 
fedan han var upftån- 
den ifrån de döda. 

Då de nu ätit hade, 
fade Jefus til Simon Pe- 
trus: Simon Johannis, 
älfkar du mig mer än des- 


fe > Han fade til honom: | Herre, 


der, och en annan fkal 
omgjorda dig , och leda 
dig dit du icke vil: Men 
det fade han, gifvande 
tilkänna med hvad död 
han fkulle prifa Gud. 
Och då han detta ha- 
de fagt, fade han til ho- 
nom: Fölg mig. "Petrus 
vände fig om, och fåg 
den Lärjungen följa fom 
Jefus älfkade, hvilken 
ock i Nattvarden låg in- 
til hans bröft , och fade: 
hvilken är den 


Ja, Herre! du vet at jag | dig förråder? Då Petrus 
älfkar dig. Sade han til:fåg honom, fade han til 
honom: Föd min lamb. /!Jefum : Herre, hvad fkal 
Åter fade han til honom : | då denne ? Sade Jefus til 


Simon Johannis, ällkzar 
du mig? Han fade til ho- 
nom: Ja, Herre! du vet 
at jag älfkar dig. Sade 
han til honom : Föd min 


honom : Om jag ville at 
han fkulle blifva til defs 
jag kommer, hvad kom- 
mer det dig vid? Fölg du 

mig > 
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mig. Då gick et fal ut|varda falig; men den der 


ibland bröderna: Denne 
Lärjungen dör icke. Och 
Jefus fade icke til ho- 
nom: han dör icke; u- 
tan om jag ville, at han 
fkulle blifva til des jag 
kommer, hvad kommer 
det dig vid? Denne är 
den Lärjungen fom vit- 
nar härom, och den det- 
ta fkrifvit hafver; och 
vi vete at hans vitnes- 
börd är fant. 

Men de ellofva Lär- 
jungarna gingo til Gali- 
"leen uppå et berg, fom 
Jefus hade dem förelagt. 


icke tror, han fkal varda 
fördömd. 

Men dem fom tro, 
fkola deffa tecken efter- 
följa: Genom mit namn 
fkola de utdrifva djef- 
lar. De fkola tala med 
nyatungor, De fkola för- 
drifva ormar. Och om 
de dricka något, fom 
dödeligt är, fkal det dem 
intet fkada. På de kran- 
ka fkola de lägga hän- 
derna, få varder det bät- 
| tre med dem. Och fi! jag 
är när eder alla dagar in= 
til verldenes. ända. 


Och vardt fedder mer änjt 


af femhundrade bröder 
påen tid, af hvilka mån- 
ge ännu lefva, men fom- 
lige äro affomnade. Och 
när de fågo honom, til- 
bådo de honom: men 
fomlige tviflade. Och 
Jefus gick fram och tala- 
de med dem, och fade : 
Mig är gifven all magt 
i himmelen och på jor- 
den; Går fördenfkul ut 
1 hela verldena, och pre- 


I deras: finne, 
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n förr än han upta=- 
gen vardt , betedde 
han fig fina Lärjungar 
efter fin pina lefvande, 
med mångahanda bevis- 
ning: då han lät fig fe 
af dem i fyratio dagar, 
och talade med dem om 
Guds Rike, öpnade han 
at de för- 
Och 


”TIVek 


diker Evangelium allom flodo Skrifterna. 
kreaturom : och lärer all idå han hade förfamlat 
folk, och döper dem ildem, böd han dem, at 
namn Faders, och Sons,/|de icke fkullte gå utaf 
och den Helga Andes, |Jerufalem, utan förbida 
Oeh lärer dem hålla alt | Fadrens: löfte , fägande? 
dét jag eder befalt haf-|Si, jag vil fända öfver 
Den der tror och [eder min Faders löfte, 


blifver döpt, han fkal det 


HIMMELSFÄRD. 


det j hördt hafven af 
mig. Men j fkölen blifva 
i Jerufalem, til des j 
varden beklädde med 
kraft af högdene. Ty 
Johannes döpte i vatten, 
men j fkolen döpte var- 
da i den Helga Ande, ic- 
ke många dagar härefter. 
Då de nu förfamlade vo- 
ro, frågade de honom, 
fägande : Herre, fkal du 
1 denna tiden uprätta i- 
gen Ifraéls Rike? Då fa- 
de han til dem : Det hö- 
rer icke eder tilat veta 
tid och ftund, fom Fadren 
hafver fatt i fin magt: 
Men j fkolen undfå den 
Helga Andes kraft, fom 
öfver eder komma fkal ; 
och fkolen vara mine 
vitnen uti Jerufalem och 
hela Judeen och Sama- 
rien, och fedan jintil 
verldenes ände. 

Och han hade dem ut 
til Bethanien, uplyfte 
fina händer och välfigna- 
de dem. Och fkedde, at 
då han hade välfignat 
dem , fkildes han ifrån 
dem, och vardt i deras 
åfyn- uptagen, och up- 
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for i himmelen : och enj 


fky tog honom bort ut- 
af deras åfyn, och fitter 
på Guds högra hand. Och 
fom de upfågo i Himme- 
len efter honom vid han 
upfor ; fi! två män fto- 
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do när dem, klädde i 
hvita kläder, de der ock 
fade: J Galileefke män, 
hvi ftån j och fen up i 
Himmelen ? Denne Jefus, 
fom uptagen är ifrån e- 
der til Himmelen, han 
fkal få komma, fom j 
honom fedt hafven up- 
fara til Himmelen. 

Och de tilbådo ho- 
nom, och gingo fedan 
til Jerufalem igen, med 
ftor glädje ifrån berget, 
fom het Oljoberget, hvil- 
ket ligger ifrån Jerufa- 
lem en Sabbats refa. Och 
då de inkommo, flego 
de up i falen, der de fta- 
digt blefvo, Petrus och 
Jacobus, Johannes och 
Andreas, Philippus och 
Thomas. Bartholomeus 
och Mattheus, Jacobus 
Alphei Son, och Simon 
Zelotes, och Judas Ja- 
cobi. Alle deffe vore 
fadigt tilhopa, endräg- 
teliga i böner och åkal- 
lan, famt med qvinnor- 
na, och med Maria Jefu 
Moder, och med hans 
bröder : och voro altid i 
Templet, prifade och 
lofvade Gud. - 

Uti de dagar flod Pe= 
trus up ibland Lärjun- 
garna och fade : (och var 
hopen af namnen vid tju- 
gu och hundrade) J män 
och 


” 
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och bröder! Den Skrif- 
ten måtte fullbordas, föm 
den Helga Ande tilföre- 
ne fagt hade genom Da- 
vids mun om Juda, fom 
deras ledfagare var, fom 
grepo Jefum , ty han var 
räknad + vårt tal, och 
hade fått med ofs detta 
ämbetet. Och han för- 
värfvade en åker för o- 
rättfärdig lör, 'och up- 
hängde fig, och remna- 
de midt i tu, och alla 
hans inälfvor gåfvo fig 
ut, Och detta är uppen- 
bart vordet allom "dem, 
fom bo i Jerufalem; få 
at den åkren kallas på 
deras mål, Alkeldama, 
det är blods åker. Ty det 
är fkrifvit i Pfalmboken: 
Deras hemman varde ö- 
de och ingen vare fom 


eV 
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Hierta; vifa ut, hvilke 
af deffa två du utvalt'hafz 
ver, at han fkal få dens 
na tjenften och Apoftlas 
ämbetet, der Judas ifrån 
fallen är, at han fkulle 
bortgå i fit rum. Och de 
kaftade Jott derom : och 
lotten föll på Matthias. 
Och hän vardt räknad til 
de ellofva Apoftlar. 
Och då Pingesdagen 
fullkomnad var, vord 
de alle endrägteliga til- 
ifamman. Och vardt hat 
| ftigtetdön af himmelen; 
fåfom et mägtigt ftort 
väder kommit hade, och 
upfylte alt hufet der de 
fåto. Och "dem fyntes 
fönderdelade tungor få- 
fom af eld, och blef fitt 
tånde på hvar och en af 
i dem. Och de vordo alle 


deruti bor ; och hans äm- , upfylte af den Helga An- 


bete få en annan. Så må- 
fe nu en af deffa män, 


fom med ofs varit hafva | mål, efter fom An 


1 all den tid, fom Her- 
ren Jefus ät och ingick 
med ofs , ifrån Johannis 


de: och begynte til ät 
tala med annor tungo- 
den 
gaf dem at tala. år 

Men de gingo ut och 
Ipredikade alleftädes. 


döpelfe, intil den dagenj Och Herren verkade 
han ifrån ofs tagen vardt ,Imed dem, och fadfäfte 
med ofs et vitne vardalordet med efterföljande 


til hans upfåndelfe. Och| tecken. 
de fatte två i valet, Jo- 
feph fom kallas Barfa- NETA 


has, med det vedernam- 
net Juftus , och Matthias. 
Och bådo och fade : Du 
Herre, fom känner allas 


En 
! 


BONE 


BÖN OM NÅD OCH ANDE 
TIL AT RÄTTELIGEN 


BEDJA. 

O evige och barmher- 

rige Gud! medan vi 
icke vete eller begripa 
kunne , bvad och huru vi 
bedja fkole, men du för- 
mår rikeligen göra öfver 
alt det viförftå och bedja 
måges; derföre ropar jag 
til dib: Utgjut öfver ofs 
efter dit nådiga löfte, 
nådens och boneas Ande, 
hvilken hos dig manar 


godt för ofsmedoutfigelig 


ligen och alfvarligen å- 
kalle dig med hjerta och 
mun, och fråmbäre för 
dig det valbehageligalof- 
offer. Herre, uplät mina 
läppar, at min mun må 
förkunna din pris. .Up- 
väck min fjäl och mit fin- 
ne, at jag icke allena 
nalkas dig med min mun, 
och hjertat blifver.dig 
långt ifrå, utan gif nåd , 
at jag fåfom alle rätt fin- 
nige tilbedjare, må åkal- 
la dig, i Andanom och 
fanninzgen , med hjertans 
innerliga åtänkning , för- 
utan fkrymteri och äre- 
girighet. Och at jag in- 
tet annat af dig i bönen 
begärar, an allena det 
fom är din Guddomelige 


-BOK. 


En liten Böne-Bok. 


IS T 
nådiga vilje, 
fuckans på det vi inner-lting är den bäfte. Vi 
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vilje, länder dig til ära 
och pris, och min fjäl 
til falighet.. Förläna mig 
ock, at jag, alt det jag 
utaf dig beder med fark 
tro och vila förtröftning 
pådin milda godket , fla- 
deligen förvänter, och 
härutinnan ingen tid, 
mått eller, fått dig före- 
fäller, til din nådiga 
hjelp och bonkorelfe; utan 
begifver mig aldeles med 
hjertrans odmjukhéti och et 
fladigt hopp under din 
fom i all 
[ig- 
ge för dig med våra bö- 
ner , icke uppå vär tätl- 
fårdigher, utan uppå din 
flora -barmhertighet , och 
i din käre Sons fefu Chri- 
fli namn, i hvilken vi 
trofteligen framgå kunna 
tildinnådaftol, och med 
barnflig förhoppning kal= 
la dig Abba käre Fader. 
Stärk ofs, at vi icke ifrå 
bönen af [kräckte varde för 
vår ovärdighet fkul. '$å 
hjelp nu, o gode Gud! 
lat viuti all tum uplyfte 
| heliga händer , förutan 
vrede och tvekan, idke- 
famme finnas i böner , ä- 
kallan, förböner och tack- 
fägelfer för alla menni- 
Skor; at vi efter dit nå- 

diga 
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diga löfie undfå måge' 


allehanda timeliga och. 


himmelfka gåfvor. Amen. 


MORGON -OCH AFTON 
BönNER. 


Om Söndags Morgon. 

Her: himmelfke Fader, 

evige Gud ! välfignad 
vare din Guddomeliga 
kraft och alsmägtighet! 
Lofvad vare din grurdlö-] 
fa godhet och barmher- 
tighet! Prifad vare din 
eviga vishet och fanning ! 
at du hafver få nådeligen 
betäckt mig i denna far- 
liga natt, med din mäg- | 
tiga hand ; och låtit mig 
roligen hvila under di- 
na vingars fkugga, och 
ganfka faderligen befkär- 
mat mig för den onda 
fienden, och alla hans 
hemliga lifter, ränker 
och onda funder. Der- 
före tackar jag dig för 
din godhet, och för din 
under, fom du gör med 
mennifkors barn ; och vil 
prifa dig i Förfamlinge- 
ne. Dit lof fkal altid 
vara i min mun. Min fjäl 
fkal altid berömma dig, 
min Herre, och alt det i 
mig är fkal prifa dit helga 
namn. Jag ikal aldrig för- 
gäta det myckna goda 
fom du mig gjort haf- 
ver. Så lät dig nu väl 
behaga det lofoffer, fom 


N- OCH k 
går af min mun, hvilket 
jag i mithjertas enfaldig= 
het om morgonen bittida 
för dig frambär. Jag be- 
der dig ock af alt hjerta, 
at du nådeligen bevarar 
mig i denna dag, ifrån 
farlighet och all fkada 
til kropp och fjäl; och 
ISA dina Anglar be= 
allning om mig, at de 
bevara mig på alla mi- 
na vägar.  Kringhvärf 
mig med din fköld, och 
för mig på din buds ftig; 
at jag må vandra oftraf- 
feligeni din tjenft, fåfom 
ljufens och dagfens barn, 
dig til all välhehagelig=+ 
het. Afvär den onda fien= 
den och alla denna verl= 
denes förargelfer. Dertil 
flyr mit kött och blod, 
at jag icke af dem öfver- 
vunnen grufveligen emot 
dig handlar, och dig med 
mina fynder förtörnars. 
Regera du mig med din 
Helga Ande, at jag ta- 
ger mig intet annat före, 
tänker, talar och gör, 
än allena det, fom är 
dig välbehageligt, och 
länder dit Guddomliga 
Majeftät til pris och ära. 
Si, min Gud, jag gifver 
och helgar mig dig i dag, 
med kropp och fjäl, famt 
alla mina krafter invärtes 
och utvärtes, Gör du mig 

dig 
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dig til et lefvande dig tilet.lebvande offer) hrgå llberintörböndkdig : 
dermed jag gör dig en 
ren, täck och förnuftig 
Gudstjenft.  Derföre , 0 
helige Fader, alsmägtige 
Gud! lät mig blifva din 
egendom: regera mithjer- 
ta, fjäl och finne, at jag 
intet annat vet och för- 
flår än dig. Herre, hör 
min röft ;' bittida vilj jag 
foga mig "til dig, och bit- 
tida taga der vara uppå : 
bittida vil jag prifa dig 
och om aftonen intet i 
tervända. Amen. 


Om Söndags Afton. 


Ergo och barmher- 
tige Fader! jag uplyf- 
ter mina händer: til dig 
fåfom et afton-offer , och 
fäger dig lof, pris och ära 
af hjertat, at du hafver; 


få nådeligen bevarat mig. 
1 denna dag och allan min | 


Hifstid öfver, för ofall och 
all fkada, genom dina hel- 
ga Anglars befkärmelfe: 

och beder dig, at du mil- 
deligen förlåter mig alla 
mina fynder, hvarmed 
jag orätt gjort hafver. 

Kringhvärf mig ytterli- 
gare i denna tilftundande 


natt med dina Helga Äng- | 


lar, få at de lägra fig om- 
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arga liter. Förbarma dig 
öfver mig ditfattigakrea- 
tur. Anamma mig under 
din barmhertighet och 
godhet: Befkydda mig 
med din utfträckta arm;ty 
om nattene begärar jag 
dig af hjertat, och vakar 
altid til dig ned min an= 
de i mig. Ty jag väntar 
efter din godhet, och min 
fjäl hoppas på dig lefvan- 
de Gud; ty du är min 
;|tilfygt och trogne Fräl- 
fare. Se Herre, vi fofve 
eller vake, få äre vi di- 
ne : vi lefve eller vi dö, 
få är du vår Gud,fom haf= 
ver ofs fkapat. Derföre 
ropar jag til dig, lät din 
nåd icke vara fjerran ifrå 
mig. Befkärma mig med 
din fköld + uppehåll mig, 
at jag roligen hvilar, väl 
fofver och upvaknar med 
helfan. Betäck mig idin 
hydda i ondan tid: göm 
mig under dit tjäll, och 
uphög mig uppå en klip- 
pa,få grufvar jag mig in- 
tet. Öch om jag än van- 
drade i en mörk dal, få 
fruktar jag dock ingen o= 
lycka; ty du är med mig, 
din käpp och ftaf tröftar 
mig. Gif nåden, at min 
kropp få fofver , at fjälen 


kring mig, och få en ialtid til dig vakar 3; och 
vagnborg rundt om mig; jat jag hafver dig altid u= 
på det jag må undgå den |ti mit hjerta, och du al- 


ende fenders fnaror och 


drig 


MORGON- OCH 


drig kommer utumin håg. | förderfva mig; få at jag 


Bevara migför onda flem- 


icke hade förmått! upfå 


ma drömmar, för oroligt! af fömnen, med helfan.. 


vakande, och onyttiga 
forger;för befvärliga tan- 
kar, och ifrån alt qval. 
Si, min Gud, jag befaller 
dig min kropp och fjäl, 
mina kära föräldrar, fy- 


Derföre tackar jag digi 
med rätta för dit nådiga 
befkärm. Och röpar yt=; 
terligare til dig utaf mit. 
hjertans grund,och bedery 
at du blan bevarar; 


fkon, flägt och vänner,| mig med alt det mig tils; 
ech alla dem fom vilja] kommer, ifrån djefvu=. 
mig väl, och gerna göra |lens lift och välde, ifrån; 
mig godt. Utbred dinaifynd, fkam och laft ; och 
händer öfver ofs, och be-l ifrån alt ondt. Förekom 
täck ofs i denna natt,|du mig med din nåd iden- 
med din godhet: omfat-|na morgonftunder,medan 
ta ofs med dina nåder på jag alsintet förmår förs 
alla fidor : underlägg ofslutån dig; och hjelp at 


din barmhertighet, få at 
vi väl bevarade blifve til 
kropp och fjäl;s Amen. 


Om Måndags Morgon. 


ag prifar dig, mia käre 

hiinmelfke Fader, och 
vilevärdeligen uphöjadit 
helga namn. Dit lof fkal 
altid vara imin mun. Min 
fjälfkal berömmafigidig, 
atdu hafver ganfka fader- 
ligen uppehållit mig ge- 
nom din ftora nåd och 
barmhertighet, och få 
mildeligen bevarat mig i 
denna natt ifrån alt ondt 


jag i denna dag må Chris 
fteligen begynna, och fa= 
ligen äsada alla mina ger- 
ningar, dit Guddomeli- 
ga Majeftät til ära, mig 
och min näfta til. nytta 
och gagn. Bevara min 
fjäl, mit förnuft, för- 
ftånd och all fiane, al= 
la mina tankar, alt mit 
görande och. låtande, at 
den lede djefvulen gör 
mig alsingen fkada. Be- 
fkärma mig för den fju= 
i ka fom om middagen för- 
derfvar. Bevara migi= 
från alla mina fiender, 


til kropp och fjäl, emot|fynliga och ofynliga, at 


min vederfakare den on- 
de fienden, Ty om duic- 
ke hade varit min fköld 
och mit biftånd, få hade 
otalige olycker kunnat 


de icka göra mig någon 
fkada med deras illfun= 
digheter och lifter, med 
förgift,tralldom eller nå= 

som 
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gon ondfka, hemligen| den icke hafver förbränt 
eller -uppenbarligen. Ol mig;at vatnet icke haf=) 
Herre Gud Fader och minj ver fördränkt mig, och 
lifs Herre! Bevara mig|vwvilldjuren icke ; hafva 
för otuktigt «öga ; ochifönderflitit och fargat 
vänd ifrån mig alla onda| mig: at jag icke är fal- 
lutar. Lät mig icke rå-|len för fvärdsägg ;at tjuf= 
kautiflöferi och okyfk-|var icke hafva /beftulit 
het; och bevara mig för mig; at: fienderna icke: 


et fkamlöft hjerta. Hjelp 
at jag genom din nåd ut- 
rifver det ögat; fom: vil 
förarga mig, och kaftar 
det bort genom mit hjer- 
tas «onda begärelfes af- 
läggelfe, Tag ifrån mig 
alt det dig är otäckt , och 
mig är fkadeligt, och gif 
mig alt det dig är välbe- 
hageligt, och mig är nyt- 
tigt; på det jag måtjena 
dig i en rätt tro, Si, o 
trofafte Gud! jag gifver 
mig dig i dag aldeles til 
egendom , at lefva efter 
din helga vilje. Gör du 


hafva gjort mig fkada; at. 
jagicke är fallen til döds, 
mig illa ftött, eller eljet 
gjort mig någon fkada, 
Uti en fumma : at jag ic- 
ke är kommen i fkada och 
farlighet til kropp och 
fjäls ;För alt, detta bör 
mig allena tacka din fto- 
ra barmhertighet ochgod= 
het, fom mig altid få nå= 
deligen bevarar i alla mi- 
na vägar. Jag beder ock 
ytterligare, atdu nådeli- 
gen förlåter mig alla mi- 
na fynder, med hvilka 
jag hafver förfedt mig e= 


mig til et Rehn ng mot din helga vilje: och 


offer , at min tjenit må 
vara dig täck och kär- 
kommen i Herran Chri- 
fo Jefu. Amen. 


Om Måndags Afton. 


O 


nådeligen bevarar mig, 
famt alla dem fom mig til= 
komma, i denna! tilfun-= 
dande: natt, och i alla 
våra lifsdagar, ifrån all 
fkada och ångeft, ifrå 


flarke lefvande Gud ,| djefvulens förfåt och lift, 
vår Herres Jefu Chri- | med hyilka han dag och 


fu Fader! jag tackar dig, | natt aktar ofs fnärja och 
atdu få nådeligen hafver|fånga. Befkärma ofs för 
bevarat mig i denna dag|den fkadeliga peftilentia, 
genom dia Guddomeliga! fom i mörkret vankar, 
befkärmelfe,ifrånallika>| för onda fyner, för fvå= 
& och farlighet; at el-| rå 
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ra drömmar, för fiendens ji 
förfärelfe och ifrån alt 
ondt til kropp och fjäl. 
Ty du är mit mägtiga be- 
fkärm, du är min ftora 
ftlarkhet, min fkygd emot 
hetan , mit fkjul emot den 
heta middagen, min be- 
varelfe emot flaplande, 
och min hjelp emot fall. 
Derföre 0 trogne Gud! 
var du vår väktare: 
Kringhvärf ofs med din 
befkärmelfe, at djefvulen 
gör ofsalsingen fkada ; ty 
hos dig flår allena vår! 
helfa: til dig allena up- 
lyfter jag min ögon, af 
hvilken mig hjelp kom- 
mer; min hjelp kommer af 
Herran, fom himmel och 
jord gjort hafver. Si, få- 
fom tjenarenasögonfeup- 
på deras Hertars händer, 
och fåfom tjenarinnors ö- 
gon fe uppå fina Fruers 
händer ; Altfå fe ock våra 
ögon uppå Herran vår 
Gud,tildeshanblifverofs 
nådelig. Var ofs nådelig, 
Herre, var ofs nådelig, ty 
vi äre faft fulle med för- 
aktelfe. Uplys mina ö- 
gon, at jag icke bort- 
fomnari döden. Du fom 
lefver och reynerar i all 
evighet, Amen. 


Om Tisdags Morgon. 


fvad vare Gud , Him- 
melens och Jerdenes 


N- OCH 


Skapare! Lofvad vare 
Herren, fom allena gör 
tecken och under! Lof- 
vadt vare hans helga namn 
evinnerligen! den der 
hafver fkapat och åtfkilt 
dag och natt, genom fin 
Guddomeliga vishet, och 
förordnat, at de fkola va= 
ra och icke återvända, 
få länge jorden Når; 
på det mennifkah må haf= 
va fin ro om natten , och 
om ”dagen åter gå til fit 
arbete. Herre, huru fto- 
re och mångahanda äro 
dock din verk! du haf= 
ver dem alla vifliga för- 
ordnat, och jorden är 
full af din godhet. För 
fådana dina margfalliga 
välgerningar fkole vi tac- 
ka dig förr än folen up- 
går, och bedja inför dig 
då ljuft blifver. Derföre 
prifar jag dig ock nu, at 
du idenna natt hafver lå- 
tit mig roligen fofva, och | 
med lifshelfa upvakna - 
med glädje; och ganfka 
faderligen befkärmat mig 
ifrån fiendens ondfka och 
välde. Jag beder dig, at 
du influter min fjäli dina 
händer, efter din välbe- 
hagelighet, uppehåller 
mig vid helfan, och be= 
varar mig ifrån farlighet 
och all fkada. OQO gode 
Gud! medan tiden ock nu 

ar 


| 


ÅÄÅFTON-BONER, 


är til at upftå ifrå fyn- 
dens fömn, och ifrå all 
orättfärdighet, efter vår 
falighet är nu närmare: 
få hjelp ofs, at vi bort- 
lägge mörkfens gernin- 
gar, och ikläde ofslju- 
fens vapen; på det at vi 
ärligen vandre fåftom om 
dagen, icke uti fråfferi 
och dryckenfkap, icke 
uti kättja och okyfkhet, 
icke uti hat och nit; utan 
ikläde ofs Jefum Chri- 
ftum i fann tro och Chri- 
fteligt lefverne. Derföre 
upväck du mig hvar mor- 
gon bittida: väck mit ö- 
ra til at aktfameligen 
höra dit helga ord med 
troget hjerta, och behål- 
lat uti mit minne. Hjelp 
ock at jag gerna böjer 
mina öron til de fattigas 
rop, och varkunnar mig 
öfver demi deras elände. 
Och när jag åter i min 
ångeft til digropandevar- 
der, få hör ock min öd- 
mjuka röft, och förakta 
icke mit bedröfvade fuc- 
kande i min fidfta nöd. Lät 
min bön bittida för dig 
komma, bög dina öron 
til mit rop, upfyll ofs 
bittida med din nåd; få 
vilje vi af dig beröma ofs, 
och i dig glade vara i al- 
la våra lifsdagar. Genom 
famma din Son, Jefum 
Chriftum, vår Herre, 
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hvilken med dig och den 
Helga Ande lefver och 
regnerar i all evighet. 
Amen. 


Om Tisdags Afton. 


[Rrerilertigt Gud och 
helige Fader! om da- 
"gen ropar jag til dig med 
min röft, när jag är i ån- 
geft; och tänker om af- 
tonen uppå din godhet 
och trohet, fom du haf- 
ver bevift mig. Och be- 
fynnerligen Pprifar jag 
dig nu, at du af blotta 
barmhertighet, utan all 
min förtjenftoch värdig- 
het, ganfka faderligen 
hafver bevarat mig i den= 
na dag, för få otaliga 
mångafarligheter och fka- 
dor, hvilka lätteligen 
hade kunnat drabba mig; 
at fatan icke hafver drä- 
| pit mig genom ond brå- 
död; at jag icke hafver 
fått någon fkada genom 
ljungeld, - hag-1y ftorm- 
och oväder ; at den onde 
fienden icke hafver för- 
derfvat mig i mat och 
dryck , med förgift och 
landra fina tufende kon- 
fter; at jag icke är fal- 
len och hafver fönder- 
brutit någon lem, arm 
eller ben: derföre fäger 
jag dig nu och altid lof 
och tack. Och beder dig, 
G g för 
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för din käre Sons bittra 
pina och död, at du för- 
låter mig alla mina mifs- 
handlingar, hvad jag i 
denna dag orätt emot dig 
gjort hafver: och nåde- 
ligen bevarar mig fram- 
deles i denna tilkomman- 
de natt, emot min veder- 
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: 


kropp ingen fkada åkom= 
mer. Upväck mig i rät- 
tan tid, at jag lefver och 
får fe morgondagfenshug- 
neliga ljus efier din nådi= 
ga vilje. Ty du kan alles 
na uppehålla mit lif, och 
upfylla mig med allahan= 
da välfignelfe i. Chrifto 


fakare den-lede djefvu-|Jefu vår Herre; Amen. 


len : för nattens förfkräc- 
kelfe och rädfla , at intet 
buller och fpokeri tilfo- 
gar mig någon fkada. Be- 
fkärma mig med alt det 
mig tilkommer, för elds- 
våda och vattensnöd, och 
ifrån alt ondt til lif och 
fjäl. Lät mig roligen hvi- 
la förutan forg och be- 
kymmer, at jag med mit 
hjertas ögon ock i mör- 
kret må fe din Guddome- 
liga klarhets ljus utöf- 
ver mig. Ty du är det 
fanna ljufet, fom yply- 
fer alt mörker, med hvil- 
ket vi omkringhvärfdeä- 
re. Hetre, blif hos mig; 
du är min klippa och min 


Om Onsdags Morgons 


'Arlsmägtige och barm- 
hertige Gud! medan 
all din kreatur fkola utan 
återvända tacka, lefva 
prifa och ära dig; fåfom 
ock foglarna göra under 
himmelen, hvilke med 
deras ljufliga fång om 
morgonen bittida härli- 
gen prifa och ära dig, 
deras och alles vår evige 
Gud och Skapare: lika 
få tackar ock jag dig 
nu af hjertans grund, 
at du hafver ganfka fa- 
derligen uppehållit mig 
1 denna framledna natt 
och all min lifstid öf- 


borg, min förloffare , min | ver, in til denna flun- 


Gud, på den jag tröftar ,| 
min fköld, min falighets' 
horn, och mit befkärm. 
Til digutfträcker jag mi- 
na händer om natten. 
Herre! bönhör mig fnar- 
ligen: fkynda dig til at 
hjelpa mig i denna natt, 
at min ande icke infom- 
nar i fynden, och min 


den, under din Guddo- 
meliga befkärmelfe , up- 
väckt mig utur denna nat- 
tenes mörker , och låtit 
mig gladeligen upftå med 
helfan. Jag beder dig ge- 
nom Jefu Chrifti frögde- 
fulla upftåndelfe ifrå de 
döda, at du ock härefter 

milde- 


| 
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 mildeligen bevårar mig 
ifrån olycka, famt alla 
dem, fom äro mig å- 
komne , hulde och Ikyl- 
de: och upfyller mig i 
denna morgonftunden 
med din barmhettighet, 
at. jag må vandra denna 
hela dagen igenom efter 
din helga bud förutan all 


dödeligfynd. Utgjut din | 


nåd öfver mig, fåfom et 
godt morgonregn och en 
fruktfam dagg, den der 
utbreder fig om morgo- 
nen bittida, och vätfkar 
hela landet. Altfå ut- 
fräck ock din godhet öf- 
ver mig: upfrifka, veder- 
qveck och frögda mit trö- 
ga och kalla hjerta, at 
jag må göra din vilje med 
luft och glädje. Regera 
mig med din Helga Ande, 
at jag må tjena dig med 
rent hjerta, i rättfinniga 
rättfärdighet och helig- 
het, fom dig är välbe- 
hagelig. Bevara mig i 
denna dag, at jag icke 
befläckar mit famvete 
med kötfliga luftar och 
onda begärelfer, hvilka 
frida emot fjälen. Behåll 
min tunga ifrå det onda, 
och mina läppar, at de 
talaingenfalfkhet. Skam- 
löfa ord och dåraktigt 
fnack , fom Chrifinom ic- 
ke tämer, lät vara långt 


ifrån mig. Hjelp at jag] 
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|ingen förargar , bakdan- 
tar, förfmädar eller med 
mina läppar fördömer. O! 
at jag kunde fätta et lås 
för min mun, och tryc- 
ka et faft infegel på mina 
läppar; at jag derigenom 
icke komme på fall; och 
; min egen tunga icke för= 
; derfvade mig. Gif nåden, 
at jag betänker min egen 
fvaghet och näpfer mig 
fjelf, och dermed undvi- 
ker din dom och dit rätt= 
vifa ftraff. Detta förlä- 
na mig mildeligen, o e- 
vige Gud, genom Jefum 
Chriftum din kära Son. 
vår Herre. Amen. 

Om Onsdags Åfton. 
Helige Trefaldighet, i 
en Guddomelig va- 

relfe! Du är mit lif, min 

helfa och eviga tröft. Ja 
lofvar och tackar dig ned 
hjerta och mun, at du haf< 
ver få nådeligen bevatat 
mig i denna dag. Jag beder 
din Guddomeliga godhet, 
at du mildeligen betäcker 
alla mina mifsgerningar, 
men aldramäft dem jag 
hafver bedrifvit i denna 
dag, emot dig och din 
helga bud, med min tun- 
ga, med onyttiga ord, 
med bakdantning och ef< 
tertal. Och at du bevarar 
mig idenna tilftundande 
GC g2 nätt. 


148 MORGO 


natt, för all fkada och 
farlighet ; ty til dig haf- 
ver jag all min förtröft- 
ning. Du är min Herre 
och Gud; uti dina hän- 
der befaller jag min kropp 
och fjäl. Så välfigne mig 


nu det Guddomeliga Ma- | 
jeftätet. Den Heliga Tre- | 
faldigheten befkärmemig. 
och den eviga Enigheten | 
uppehålle mig. Den o- 
mäteligaBarmhertigheten 
befkydde mig. Den out- 
fägeliga Mildheten för- 
fvare mig. Den oändeli- 
ga Sötman frögde mig. 
Guds högfta Sanning be- 
täcke mig. Chrifti djupa- 
fe Kunfkap flärke mig. 
HerransgrundlöfaGodhet 
bevare mig. Fadrens Nåd 
regere mig. Sonfens Vis- 
het vederqvecke mig.Den 
Helge Andes Kraft uply-' 
fe mig. Min Skapare, gör 
mig biftånd. Min Frälfa- 
re , hjelp mig. Min Trö- 
ftare, bo hos mig. Herren 
välfigne mig och bevare 
sag” Herren uplyfe fit 
anfigte öfver mig, och 
vare mig nådelig! Herren 
uplyfte fit anfigte öfver: 
mig och gifve mig fred !' 
Denna befkärmelfen och! 
åkallelfen til den enda 
och eviga Guddomelighe- 
ten, vare i natt och al- 
tid en värn emellan mig 
och alla mina fiender, 
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fynliga och ofynliga; at 
de ickekunna komma til 
mig eller göra mig nå- 
gon fkada. Såfom moln- 
floden i öknen fatte fig 
emellan de Egyptiers här 
och Ifraeliterna, at de 
icke kunde komma tilho- 
pa, på det at Ifraels barn 
ingen fkada vederfaras 
fkulle 3; Altfå blifock du, 
Alsvåldige Gud , en elds- 
mur och åtfkilnad emel- 
lan mig och alla mina 
fiender , at de icke måga 
röra mig. Uppehåll mig 
ockimin fidfta ftund , d 
min ögon intet mera fe, 
min öron intet mera höra, 
och min tunga intet mera 
talar: då mina händer 
kunna intet mera taga, 
och mina fötter intet me- 
ra gå ; få flatt mig bi, du 
högtlofvade Treenighet, 
få at den onde fienden får 
alsingen magt uwutöfver 
mig. Amen. 


Om Torsdags Morgon. 
Her: Jefu Chrifte! du 


är det eviga och fan- 
na ljufet, fom bortdrif- 
ver nattens mörker och 
dödfensfkugga. Dit nama 
vil jag berömma , dig vil 
jag loffjunga, tacka och 
prifa, at du hafver få 
nådeligen bevarat mig i 
denna natt, och fört mig 
ute. 


ÄFTON-BÖNER 
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m——— svwoeskdxsor==>— En 
utu mörkret til ljufet:|fet, hvilket uplyfer alla 
Du hafver bevarat migimennilfkor til det eviga 


för nattens orufvelfe; för 
djefvulens förfkräckelfe 
och fpökeri; för den fka- 
deliga peftilentia, fom i 
mörkret vankar;förmån- 
gahanda fjukdomar , fom 
mig hade kunnat veder- 
faras. Och Kafver du 
hringhvärft min fjäl med 
din fköld, och hållit vård 
om henne, fåfom en her- 
de vakar öfver fin hjord. 
Dertil är ock alt det jag 
äger, genom din flora 
barmhertighetofkadtblif- 


lifvet, går up uti mit 
hjerta. Bevara mig ock i 
denna dag ifrån alt ondt. 
Herre, var mig nådelig ; 
ty jag väntar efter dig: 
var du min arm bittida, 
dertil min tröft uti be= 
dröfvelfens tid. Befkär- 
ma mig til if och fjäl, at 
intet ondt möter mig , och 
ingen plåga må nalkas 
mig. Drif fjerran ifrån 
mig alla onda andar. Statt 
mig bi emot de ilfkefulla. 
Stig til mig emot mifsger- 


vit. För denna din nådi-|ningsmännerna; Ty min 
a befkärmelfe och allajfjäl väntar efter dig ifrån 
dinaGuddomeligavälger-j den ena morgonväkten til 


ningar vare dig lof och' 
pris. Jag vil tala om din: 
magt, och om morgonen 
beröma din godhet; ty 
du är min högfta tilflygt, 
min fafta borg , min flar- 
ka hjelp, och min Gud 
på den jag tröftar: du 
frögdar mit "hjerta och 
gör mit anfigte gladt. Jag 
beder dig genom din hel- 
ga födelfe och mandoms 


anammelfe, at du låteri 


[Fr vare Gud Fader, 


dinbarmhertigheti denna 
daggåupöfvermig, fåfom 
en fkön morgonrodna 
ochetmorgonregn Uplys 
min blinda natur, och mit 
förmörkade hjerta med 
dit fken, at den rätta mor- 


gonftjernanochfanna lju- | 


den andra. O Herre vår 
Gud! främja våra hän- 
ders verk ! ja våra hän= 
ders verk främje du Her- 
re. Stärk våra armar, 
och lär våra finger hålla 
din Bud, at viicke fyn- 
de emot dig i denna dag. 
Sådant förläna ofs milde- 
ligen för din barmhertig- 
het fkul. Amen. 


Om Torsdags Afton. 


genom JefumChriftum 

i den Helga Ande, en en- 
da eviger Gud, fom ge- 
nom fin margfalliga god- 
het få nådeligen hafver 
bevarat mig fattiga fyn- 
GC g3 dare 
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dare och elända mennifka 
1 denna dag , ifrån fatans 
glödande fkott, fom fly- 
ga om dagen: för den fju- 
ka, fom om middagen för- 
gderfvar, för ond brådöd , 
och ifrån all fkada. Her- 
re, din godhet fträcker 
fig få högt fom himmelen 
är, och din fanning få 
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mig, och under dina vin 
gars fkugga hafver jag 
tilflygt. Si, min Gud, 
om dagen ropar jag til 
dig, och du fvarar mig, 
och om natten tiger 
jag ock intet, och du 
bönhörer mig. När jag 
lägger mig i fäng, få 
tänker jag på dig: När 


vidt fom fkyn gå. Jag 


g ljag upvaknar, få talar 
beder dig, milderikeGud,|j 


jag om dig. Ty duåär 
at du ville af nåde förlå- | min hjelpare, och under 
ta mig alt det jagi dennal| dina vingars fkugga vit 
dag hafver gjort emot dig | jag frögda mig. Min fjäl 
med tankar, ord ochger- : håller fig intil dig. Din 
ningar. Vänd din barm- | högra hand uppehåller 
hertighet til mig ; och lät | mig. O gode Gud" förlä- 
mig roligen infomna och | na mig nåden, när min 
hvila i denna trlkomman- | dödstime nalkas, at jag 
de natt , at jag aldrig öf-|fkat nederlägga mig I 
vergifver och förgäter|dödsfängen til en evig 
dig, fom är den eviga|lhvila; at jag genom din 
hvilan; utan blifver i|hjelp i rätt och fladig tro 
dig genom tron, och bor , må oförtviflad frimodeli- 
fäkert under din Guddo- gen infomna til det eviga 
meliga befkärmelfe, atilifvet. Desförinnan up- 
den onde fienden icke må | pehåll mig, at jag altid 
göra mig någon fkada.|vakar, lefver i nykter- 
Herre, du är mitljus och | het och måttelighet, och 
min helfa, för hvem fkul- | finnes i Chriftelig bere- 
le jag frukta mig > Du är | delfe, medan jag icke 
min lifskraft, för hvem! vet på hvilken ftund, du 
fkulle jag grufva mig 2? Pål vår Gud, varder kom-" 
dig förlåter fig mit hjer-| mande til at kalla mig hä- 
ta, och mig är hulpet. |dan. Sådant förläna mig 
Du är min tröft och mit|mildeligen, genom Jefum 
väldiga befkärm. Din|Chriftum din kära Son 
högra hand ftärker mig, vår Herre, Amen. 

din högra hand tröftar 


Om 
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Om Fredags Morgon. |ochalt det jag är och för- 
Väs vare Gud min | mår, invärtes och utvär- 

Skapare! Välfignad]|tes: mit lefvernes ända- 
vare Gud min Frälfare! llyckt, min fidfta dag och 
Välfignad vare Gud minlytterfta time: min död 
högfta Tröft! fom gifverloch upftåndelfe. Skic- 
mig helfa, lif och väl-';ka och laga du, o Herre 
fignelfe. Han är min hjelp Gud! all ting med mig 
och befkärmelfe, och haf- i fåfom du vil, och vet 
ver af fin ftora och högt-| vara aldrabäft til din ära 
berömdabarmhertighet få| och min falighet. Och 
nådeligen bevarat mig ilom få vore, at jag af 


denna framledna natt, för 
fatans margfaldiga fkada, 
och låtir mig med helfan 
komma til denna dagfens 
ljus. Jag bedetr dig, o 
himmelfke Fader! genom 
din käre Sons Jefu Chri- 
fi blodiga fvett, at du 
nådeligen anammar mig i 
denna dag under din Gud- 
domeligabefkärmelfe,och 


fkröplighet emot dig fyn- 
dade; få beder jag dig, 
jat du dock icke bort- 
tager din barmhertighet, 
afvänder din nåd och af- 
drager din hjelp ifrå 
mig; ty här är eljeft in- 
en Gud och hjelpare: 
ör dig hafver ingen an- 
nan Gud varit, få kom- 
mer ock ingen annan ef- 


bevarar mig invärtes och |ter dig. Du är den förfte 
utvärtes, at mig intetloch fidfte, och utan dig 
ondt vederfars. Ty i di-lär ingen Gud: derföre 


na händer befaller jag i 
day och hvar dag min fat- 
tiga fjäl, min elända 
kropp, mit torftiga lef- 
verne, mit finne, förnuft, 
förflånd och anflag, alla 
mina tankar, ord och 
gerningar, mit görande 
och låtande: min ingång 
och utgång : mit gångan- 
de och fiåndande: mit fit- 
tande och liggamde : min 
vilje och rådflag: mit 
diktande och traktande: 


min tro och bekännelfe | 


åkallar jag dig allena. 
Lät din godhet väldeligen 
öfver mig råda, lät miz 
bittida höra din nåd ,-ty 
(jag hoppas uppå dig. 
Styr mina fötter på rättan 
I väg, at jag icke vandrar 
i de ogudaktigas råd, och 
icke träder på fyndares 
väg , ej heller fitter der 
de befpottare fitta, utan 
hafver min luft, glädje 
och kärlek uti din ord 
och helga bud, mig i dem 
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öfvar och betraktar dem 
både dag och natt. Ge- 
nom Jefum Chriftum din 
kära Son vår' Herre, hvil- 
ken lefver och regnerar] 
med dig och den Helga 
Ande, en fann Gudi e- 
vighet. Amen. 

Om Fredags Afton. 
uervag vareHerren,fom 

allena gör under, och 
lofvad vare hans heliga 
namn evinnerligen ; och 
all land vare full med 
hans ära. Jag fkal dageli- 
gen lofva Gud, och min 
mun fkal om aftonen al- 
tid tacka honom. Ty då 
jag ropar, få hörer han 
mig: när jag beder, få 
böjer hän fin öron til mig, 
och märker uppå min 
röft. Herren är min til- 
flygt och farkhet, en 
hjelp uti de ftora nöder , 
fom mig uppå komne ä- 
ro. Derföre fäger jag dig, 
evige Gud, lof och pris, 
at du hafver få faderligen 
bevarat mig i denna dag, 
ifrånolycka och all fka- 
da, fom mig hade kunnat 
hända. Mit hjertaärgladt, 
och min fjäl prifar dig för 
all din godhet och barm- 
hertighet. Min tunga fkal 
tala om dig och dit ord 
och altid fäga : Gud vare 
högeligen lofvad och väl- 
fignadt vare hans heliga 


namn evinnerligen! Jag 
beder dig, at du ville af 
nåd förlåta mig alt det jag 
i denna dag emot dig fyn- 
dat hafver. Och hefkär- 
mamigi dennatilftundan=- 
de natt med alt det mig 
tilkommer. Var du min 
fköld och fkygd öfver min. 
högra hand. O Herre, be-. 
vara mig ifrån alt ondt: 
bevara min fjäl , och var 
mig nådelig ; ty allena på 
dig tröftar jag: Jag hop- 
pas på Herran och ropar 
til Gud den aldrahögfta; 
til Gud, fom gör en än= 
de på all min jämmer. Si, 
den mig bevarar han fof- 
ver intet: fi, den fom 
bevarar Ifrael, han blun- 
dar eller fomnar aldrig. 
Han uppehåller min gång 
på rättan ftig, at jag icke 
fnafvar och min fteg icke 
flinta; ty hans ord är et 
ljus på mina vägar. Der- 
före fruktar jag mig intet, 
då jag lägger mig, utan 
fofver fött: och fkal in= 
tet frukta mig för några 
haftiga  förfkräckelfer, 
eller för de ogudaktigas 
florm , när han kommer. 
O Herre Gud! uplys öf- 
ver mig dit anletes ljus, 
på det jag må lägga mig, 
och fofva aldeles med 
fred; ty allena du, Her= 
re, hjelper mig. På dit 

namn 


ände 
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namn vil jag nu lägga| nådig allom dem, fom 
mig, och låta min ögna- | fråga efter dig och älfka: 


lock fofva. Du, Herreldin falighet. Välfignadt' 


Gud, varder mig åter|vare dit ftora namn i all 
upväckande gladan til dit | land, hvilketär vår hjelp 
Guddomeliga Majeftäts|och befkärmelfe. Välfig- 
pris och ära; genom Je-|nad vare all din verk, 
fum Chriftum din käral| fom du gör mennifkors 


NN Ra da 


Son vår Herre : hvilken barnom. Jag beder at du 


lefver och regnerar med lock bevarar mig i denna 
dig uti den Helga Andes | dag , få at den onde fien= 
enighet. Åmen. den icke tilfogar mig nå- 
gon fkada, och at de o- 
gudaktigas hand icke rö- 
O du fanne odödelige|rer mig. Herre Gud min 

Gud, vår Herres Je-|jFrälfare , bittida vakar 
fu Chrifti Fader! til dig) jag til dig, bittida åkal- 
uplyfter jag min hog med ;lar jag dig: Hjelp, at jag 
fkyldig tackfamhet. Din|med flit uträttar min kal- 
rättfärdighet vit jag icke |lelfes verk, och gör tro- 
fördölja: jag vil tala omlligen det mig är befalt, 
din fanning och falighet ,jtil din ära och min näftas 
och icke förtiga din god-|förbättring : At jag icke 
het och trohet för den|mifsbrukar denna dagfens 
flora förfamlingen, och!ljus til fynd, icke för- 
icke förgäta det myckna |törnar dig med mit göran- 
goda, fom du mig gjort ide och låtande, och icke 
hafver. Ty det är et ko- jofverträder mit helga dö- 
fleligt ting tacka Herran i pelfes förhund.Gifnåden, 
och loffjunga dit namn, lat jag vaktar mig för de 
du Aldrahögfte; Om mor- i fex ftrycken fom du hatar, 
gonen förkurma din nåd, | ochfördetfjunde,til hvil- 
och om aftonen din fan-|ket du hafver en flyggel- 
ning. Derföre prifar dig fe: nämligen, för hög- 
nu min fjäl, at du hafver| färdiga ögon; för falfka 
genom din öfverfvinneli-|tungor; för händer fom 
ga barmhertighet få nå-|utgjuta ofkyldigt blod; 
deligen befkärmat mig i|för det hjerta, fom om- 
denna natt. Välfignad va- | gås med arga lift; för föt- 
re du, Herre Gud Ze-|ter, fom fnare äro til at 
baoth, fom bevifar dig Ggs5 göra 


Om Lördags Morgon. 
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göra fkada; för et falfkt gars fkugga. Herre, du 
vitne, fom icke fkämmes | är mit gods och min arf- 


at tala lögn ; och för den, 
fom kommer träta åftad 
emellan bröder : För des- 
fa och andra fådana lafter 
hevara mig, min Gud: 
Och gif, at alla mina 
gerningar måga vara dig 
täcka och välbehageliga 
idin kära Son Chrifto.Je- 
fu vår Herre. Hvilken 
lefver och regnerar med 
dig uti den Helga Andes 
enighet, i alla evighet. 
Amen. 


Om Lördags Åfionm 


| en fke dig, du aldra- 
högfte odödelige Gud! 
lof fke din milda godhet 
och barmhertighet! lof 
fke din eviga. vishet och 
fanning! Du fom hafver 
bevarat mig idenna dag 
ifrå fkada och alt ondt. 
Jag beder dig, ät du 
ock nådeligen fullän- 
dar din påhbegynta god- 
het , och låter mig fam- 
malunda roligen hvila i 
denna tilftundande natt 
Under din aldrahögftabe- 
fkärmelfe , och betäcker 
mig med dina fjädrar. Lät 
min tilflygt vara under 
dina vingars fkugga, at 
jag ingen olycka fruktar. 
feskes mig min Gud, få- 
fom ögnaftenen., Befkär- 
ma mig under dina vinr 


vedel; min välfärd får 
i dina händer. Hjelp mig 
genom din godhet, at 
fruktan och bäfvan ickes 
kommer uppå mig, och 
nattens grufvelfe icke 
öfverfaller mig. Var mig 
nådelig; ty på dig trö- 
flar min fjäl, och under 
dina vingars fkugga haf- 
ver jag tilflygt. Jag fö- 
ker Herran 1 min nöd. 
Min hand är om natter 
uträckt, och håller intet 
ups; ty min fjäl hafver: 
eljet ingen tröft: få vet 
jag ock af ingen: hjelpare: 
i himmelen eller på jor- 
den, utan dig allena. När 
jag vaknar om midnatts- 
tid, tänker jag på dit 
namn , at det få ljufligt 
är, och på din godhet 
och trohet, fom du haf-. 
ver mig bevift, och, tac 
kar dig för dina rättfär- 
dighets rätter. När jag är 
bedröfvad, få tänker jag 
på Gud, när mit hjertx 
är i ångeft, få talar jag 
om min Frälfare >; ty ham - 
förer min fjäl utur för— 
derfvet, och frälfarv mig 
ifråndödfens band. Her= 
re Gud min Frälfaret 
jag ropar dag och natt tik 
dig, och beder at du vil= 
le förlåta mig alla mina 

milfs. 
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mifshandlingar, med hvil- | förra mifsgerningar. För- 


ka jag i denna dag och 
hela veckan hafver fyn- 
dat dig emot. O Herre! 
fräls min fjäl för din 
barmhertighet fkul. Du 
är nådig och rättfärdig, 
och vår Gud är barmher- 
tig. Herren bevarar de 
enfaldiga. När jag ligger 
neder, få hjelper han mig 
up. Derföre vil jag vara 
glad, och prifa och be- 
römma dig på min fäng. 
Så befaller jag nu min 
kropp och fjäli dina hän- 
der; du hafver mig åter- 
löft, du trofafte Gud: 
Genom Jefum Chriftum 
vår Herre. Amen. 


BÖNER AT BRUKA FÖR 
OFFENTELIG OCH EN- 
SKYLT ANDAKT I 
KYRKAN. 


1. 

(FR. Gud och 

himmelfke Fader, på 
hvilkensharmhertighetär 
ingen ände : du fom är to- 
lig, långmodig, och af 
for nåd förlåterallamifs- 
gerningar, öfverträdel- 
fer och fynder. Vi haf- 
ve, ty värr ! fyndat med 
våra fäder: vi hafve mifs- 
handlat, varit ogudakti- 
ge, och förtörnat dig: 
dig allena hafve vi fyn- 
dat och illa gjort för dig. 
Men tänk icke på våra 


— ——-O- ÄV  < <—=— 2 2 222 > 


-—-——.—-? 22 —" nn i > ON 
me 


barma dig öfver ofs fnar- 
ligen, ty vi äre faft elän- 
de vordne,. Hjelp ofs, 
Gud vår Frälfare, för 
dit namns ära fkul: Fräls 
ofs och förlåt ofs alla vå- 
ra fynder, och gif ofs 
din Helge Andes nåd til 
at bättra vårt fyndiga lef- 
verne >; och få med dig et 
evigt lif. Genom din Son 
Jefum Chriftum vår Her- 
re, Amen. 


2 yr 
O dualdramildafe, 
korsfäfte Herre Jefu 
Chrifte! förbarma dig öf- 
ver mig arma fyndare, 
och fe til mig med din 
barmhertighets ögon, få- 


fom du fåg til Petrus i 
falen, då han dig förne- 
kat hade, och fåfom du 


fåg til Synderfkan vid 
bordet i Pharifeens hus, 
tillRöfvaren på korfens 

alga : och gif mig genom 
ba tatdrsbeligånte. d;at 
jag famt med Petro begrå- 
ter mina fynder , med den 
Synderfkan dig af hjertat 
älfkar, få ock med Röf- 
varen evinnerligen be- 
fkådar dit helga anfigte. 
Amen, 


D'z RR, alsmägti- 
ge, evige Gud! vår 
Herres JefuChrifti Fader, 

Gg6 all 
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alltings Skapare och Be-j Kongl. Höghet, Hertigen 


fkärmare , med din Son 
Jefu Chrifto vår Herre 
och den Helga Ande, å- 
kalle vi. Mifkunda dig 
öfver ofs, för den famt 
ma din Sons Jefu Chri- 
fi förfkyllan fkul, den 
du af dit underliga råd 
ville låta blifva et of- 
fer för vår fkuld, och 
fkickade honom ofs til 
en Medlare och Föredag- 
. tingare; på det du bå- 
de din flränga vrede e- 
mot verldens fynd, få- 


af Öftergöthland , Svea 
Rikes Arf-Furfte , famt 
de Kongl. Prinfefforna, 
det Kongl. Hufets Höga 
Anförvanter, och alla 
trogna Ambetsmän , famt 
Krigsmagten til lands och 
vatten, dit helga namn 
til ära, och ofsalla, i vår 
fälla frihet, til befkärm. 
Gif godt verldfligt Rege- 
mente , god tjenlig vä- 
derlek : förfän ofs ock 
vårt uppehälle , fred och 
rolighet: gif lyckfaligt 


fom ock din barmhertig-!råd i alla faker och hand- 


het öfver ofs dermed be- 
vifa ville. Helga och re- 
gera du ofs med din Hel- 
ga Ande: förfamla, ftyr 
och bevara din Chriften- 
het genom Ordet och de 
högvärdiga Sacramenten. 
Gif ofs nåd, at vi uti 
famma dit fanfärdiga Ord 
med en rätt tro och et he- 
ligt lefverne i alla måtto 
Nåndaktige vandra måge. 
Bevara och välfigna vår 
 älfkelige Konung; Defs 

högtälfkeliga Gemål, 
Drottningen ; Hans Kgl. 
Höghet, Svea Rikes 
Kron-Prins; Hennes Kgl. 
Maj:tEnke-Drottningen; 
Hans Kongl. Höghet, 
Hertigen af Söderman- 
land , Svea Rikes Arf- 
Furfte; Hennes Kongl. 
Högh., Hertiginnan;Hans 


lingar , godt och tuktigt 
umgänges folk: Genom 
Jefum Chriftum vår Her- 
re, fom med dig lefver 
och regnerar uti en fann 
Guddoms kraft, med den 
Helga Ande evinnerligen. 

Amen. 

4. Bön efter Cateches- 
Predikan. 

Alsmägtige ochjbarm= 
hertige Gud! gif ofs 
din helga nåd, at vi må 
dageligen växa til i din 
kunfkap, lära och betrak- 
'tavåraChriftendomsftyc- 
ken, och deraf förnim- 
ma, huru vi dig fkole 
tjena i en rätt lydna, och 
vakta ofs för fynder och 
villfarelfer. = Helga, o 
Gud du Helge Ande, din 
förfamling:ftyrk och up= 
pehåll 


KYRKO- 
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pehåll henne: lät henne 
mer och mer tilväxa; at 
hon må dyrka, tjena, tac- 
ka och lofva dig, häri 
en fann fruktan, och der 
i den eviga faligheten. 
Genom Jefum Chriftum 
vår Herre. Amen. 


5. Bön efter Paffions=- 
Predikan. 


O du aldrabarmhertigfte 
och tolmodigfte Her- 
re Jefu Chrifte! Din kär- 
lek hafver vifferligen va- 
rit briunande emot hela 
det menfkliga flägtet , i 
det du är blefven en men- 
nifka för vår fkul, och 
hafver lidit fmälek , ån- 

eft, pina och död, iden 
had vi alle evinnerhigen 
dö fkulle. Så gif ofs nåd, 
atvidenna flora och out- 
fägeliga välgerningen al- 
tid ofs til finnes före, och 
med tron anamme ; fåfom 


| dit lof fullkomna fkole 


i all evighet. Amen. 
6. Bön för Frukten på 


jorden. Ny 
Alrmästige Gud, barms= 
hertige Fader, fom 


tför din godhet fkul lan- 


det med allahanda frukt 
upfyller , deraf menni- 
fkor famt andre kreatur, 
foglarne i luften , fifkat- 
ne i hafvet, och djuren 
på marken hafva fin fö- 
da; Vi bedje dig genom 
din faderliga barmhertig- 
het, at du vårt kära fä- 
derneslandnådeligen väl- 
figna ville med korn och 
kärna. Förlän til jordens 
grödaen torftig väderlek: 
och bevara henne för ha—- 
gel och oväder, för köld 
och froft, mycken heta 
och väta, för ohyra och 
lallahanda förderf. Krön 
låret med dit goda, och 


ock dig med Fadren och | lät din fotfpår drypa af 
den Helga Ande derföre!fetma. Bevara, o Gud! 
lofva, och et Chrifteligt | ofs för ofruktfamma år, 
lefverne föra må ; och at | hunger och dyr tid, och 
vi i all nöd och mot-|fe ofs barmherteligen til. 
gång ofs dermed tröfte, i Vi bekänne våra fynder 
at du Herre Jefu är vår för dig: bönhör ofs, var 
Frälfare , fom ofs hafver dit folk nådelig, och öf- 
löft ifrå döden, djefvulen ivergif ofs icke ; utan väl- 
och helvetet; och ikaljfigna ofs med alt detta; 
på fidftone frälfa ofs ifrån! fom du ofs til uppehälle 
denna mödofamma verl- |förordnat hafver, dit he- 
den, och taga ofs til dig liga namn til pris och ä- 
i den eviga frögden 3 der; Gg7 ra; 
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ra; genöm din Son Jefum | til ftyrka, och förfäkran 
Chriftum vår Herre. Am. | om fyndernas förlåtelfe ; 


7. Bön under påfidende 
allmän Riksdag. 
Fö nu påstående Rik- 
fens Ständers allmänna 
Sammankomft, bedje vi 
dig käre Himmelfke Fa- 
der, du ville dertil-gif- 
va din välfignelfe: at al- 
la faker uti god enighet, 
fämja och kärlek må ut- 
föras, dit namn til pris 
och ära, vår älfkeliga 
höga Öfverhet och Fä- 
derneslandet til välfärd, 
fred och rolighet. Och 
at du ville ofsalla famte- 
ligen nådeligen bevara i- 
från all olycka, fkada och 
förderf: och hjelpa de 
vägfarande med helfa och 
fundhet, och et önfke- 
ligt tilfånd hem til fit i- 
gen. O Gud, hör nåde- 
ligen din Förfamlings 

bön. Amen. 


8. Bön för dem fom fkola 
begå Herrans Nattvard. 


O Herre Jefu Chrifte, 
fom iden Heliga Natt- 
varden gifver ois under 
bröd och vin din fanna 
Lekamen och Blod: för- 
läna dem , fom nu tänka 
deraf delaktige varda,din 
Helta Ande, at de den 
värdeligen undfå, fin tro 


ör denna välberamade 
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och påminna fig din bit- 
tra pina och död : rättfli- 
gen förnya det förbund,” 
hvilket de i döpelfen in- 
gått hafva och fätta fig 
nu fladeligen före med 
din hjelp at framhärda 
uti en fann tro, gudak- 
tighet, kärlek , faft hopp 
och Chrifteligt tolamod; 
och fåledes intet upfåte- 
ligen öfverträda hvad de 
vid aflösningen , inför dit 
helga Anfigte, utlofvat 
hafva: På det de med 
alla Chrifttrogna måge 
omfider af den flora Natt- 
varden i Himmelen del=- 
aktige blifva. Amen. 

I yrie eleefon! Kyrie 
K eleefon! å 
Chrifte eleefon! Chrifte 

eleefon! 


9. LITANIEN: 


Kyrie eleefon! Kyrie 
eleefon! 

Herre hör vår bön ! Herre 
hör vår bön! 


Herre Gud Fader i Him- 
melen, förbarma dig 
öfver ofs! 

Herre Guds Son! verlde- 
nes Frälfare, förbarma 
dig öfver ofs! 

Herre Gud då Helge An-= 
de, förbarma dig öf- 
ver ofs ! 

Var 


LITANIEN. 


Var ofs nådelig. Skona 
ofs , milde Herre Gud! 
Var ofs nådelig. Hjelp 
ofs, milde Herre Gud! 

För alla fynder. 

För all vilfarelfe. 
För alt ondt. 

För djefvulens förfåt: 
och lift. 

För en ond brådöd. 
FörPeftilentiaoch dyr 
tid; 

För krig och örlig. 

För upror och tve- 
drägt. 

För hagel och oväder. 

För eld och våda. 

För den eviga döden,./ '- 

Genom din helga för 
delfe. 


Genom din pina, 
kämpning och blods- 
fvett. 


Genom dit kors och: 
död. 
Genom din Helga Up- 
flåndelfe och Him-3 
melsfärd. i 
Uti dödfens fund. 
På ytterfta domen. /: 
Vi arme fyndare bed- 
je dig: 

At du dine HelgaChri- 
Aeliga Kyrka värdi- 
gas ftyra och regera. |;m 

At du alla Bilkopar, > 
Lärare och Åhörare i/, 
helfofamma orde och >> 
heligt lefverne vär-i” 
digas bevara. | 

At du alt kätterie och 


a 


H apjru 'sjo djalk 


— 
ipngar 
ARN ört! ad ATEN 


pr alla apjru fsJo PIAS; 


IG 
förargelfe värdigas 


afftyra. 

At du alla vilfefarande 
och förförda värdi- 
gas igenkalla, 

At vi fatan under våra 
fötter träda måge. 

Atduvärdigasidin fäd 
trogznaarbetarefända. 

At du din Ande och 
kraft värdigas med 
Ordet gifva. 

At du alla bedröfvade 
och blödiga värdigas 
hjelpa och tröfta. 

At du alla Konungarl 
och Förftär värdigas 3. 
fredochendrägtgifva.! = 

At du vår älfkeligel? 
Konung och Herre ;| nm 
Defs högtälfkeliga)5 
Gemål, Kl Höghla 

en ; Hans Kol. Högh. 

ve Rikdp for 2 
Prins; HennesKongl. 
Maj:t Enke- Drott- 


”-- 


Rikes Arf- 
Hennes Kgl. Höghet 
Hertiginnan; Hans 
Kgl. Höghet Herti- 
gen af Öftfrgöthland, 
Svea Rikes Arf-Fur- 
fte,famt de Kgl.Prin- 
fefforna;DetKgl.Hu- 
fets Höga Anförvan- 
ter, Ständer och al- 
la trogna Ambets- 

män, 
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män, värdigas väl 
figna , tröfta och be- 
fkärma. 

At du krigsmagten til 
lands och vatten vär- 
digas välfigna, ftyr- 
ka och bevara. 

At du alla dem, fom i 
nöd och farlighet ä- 
ro, värdigas til hjelp 
komma ochundfätta. 

At du alla hafvande 
qvinnor och barna- 
föderfkor värdigas 
välfigna och hjelpa. 

At du alla fjuka vär- 
digas tröfta,uppehål- 
Ja och hjelpa. 

At dualla fattiga fån- 
gar värdigas förloffa. 

At du alla enkor och 
faderlöfa, fattiga öchl 
förtryckta värdigas 
förfvaraochförförja. 

Atduvårafiender,ha- 
tare och förföljare 
värdigas deras fynd 
förlåta,och dem om- 
vända. 

At dualla vägfarande, 
til lands eller vatten, 
värdigas med dina 
helga Anglar nådeli- 
gen ledfaga och be- 
vara. 

At du frukten på jor- 
den, famt fjöfarten , 
bergsbruken ochan- 
dra lofliga närings- 
medel värdigas väl- 
figna och bevara, och 


appu "sJo I0OH 


nåd förläna dem rät- . 


» mennifkor värdigas 


NIEN:. 


teligen at bruka. 
At du dig öfveralla 


förbarma. 

Åt du värdigas ofs 

nådeligen höra. 

O Jefu Chrifte,Guds Son, 
förbarmadig öfver ofs! 

O Guds Lamb, fom bort= 
tager verldenes fyn= 
der, fkona ofs , milde 
Herre Gud! 

O Guds Lamb, fom bort= 
tager verldenes fyn=- 
der, hör ofs,mildeHer= 
re Gud! 

O Guds Lamb, fom bort=- 
tager verldenes fyn- 
der, förbarma dig öf- 
ver ofs! 

Chrifte hör vår bön! 
Chrifte hör vår bön! 
Kyrie eleefon! Chrifte 
eleefon!K yrie eleefon! 
Herre , handla icke med 
ofs efter våra fynder ? 
Och vedergäll ofs icke 
efter våra mifsgernin- 

gar I 
Eller: 
Vi hafve fyndat med vå- - 


iPRD 


ra fäder: 6 
Vi hafve illa gjort och 
varit ogudaktige. 
Eåter ofs bedja. 
O Herre Alsmägtige 
Gud! fom de fattigas 
fuckan icke förfmår, och 
bedröfvade hjertans 
trängtan 


KYRKO-BÖNER. 


trängtan icke föraktar : 
£e dock til vår bön, den 
vi uti vår nöd från läras 
och hör ofs nådeligen , at 
alt det fom af djefvulen, 
mennifkor och vårt eget 
kött ofs emotftår , må pA 
ter din mildhets råd var- 
da förftördt och tilintet; 

på det vi ofkadde för all 
snduintäilne Ne För- 
famling altid tacka och 
Iofva måge , genom din 
Son Jefum Chriftum vår 
Herre. Amen. 

En annan: 
Herrans vrede varar et 
ögnableck : 
och han hafver luft til 
lifvet. 
Låter ofs bedja. 
Herre Gud himmelfke 
Fader ! fom icke haf- 
ver luft til arma fyndares/ 
död , låter dem icke eller" 
gerna förderfvas, utan vil 
at de omvända fig och lef- 
va: Vi bedje dig af alt 
hjerta; at du värdigas 
ofs afvända våra fynders 
förtjentd flraff: och för- 
läna ofs din helga nåd, 
til at härefter bättra vårt 
fyndiga lefverne , genom 
din Son Jefum Chriftum 
vår Herre. Amen. 
En annan: 

Herre, gack icke til doms 

med din tjenare: 
Ty för dig varder ingen 

lefvande rättfärdig. 


Us VR EO NOEEN RDR LESLIE 


trängtan icke föraktar :|Låterofs bedja. Se Coll. ofs bedja. Se Coll. 


på4:de Söndagen efter 
Trettondedagen, pag 
SEA 
SKRIFTOCHÅFLÖSNINGS 
SAMT NATTVARDS 
BönE - BoK. 
1. Allminneligt Skrifter= 
mål. 
Jag fattig fyndig menni- 
TR 
2. En Bön när man går 
til Skrift. 
armhertige Fader,rätt- 
VÄrbage Gud! Jag fat- 
tig, eländig, fyndig men- 
nilka bekänner för dig; 
at jag är icke allenaft i 
fynden aflad och född ; u- 
tan jag hafver ock i alla 
mina lifsdagar, ifrån min 
barndom, in til denna 
närvarande ftund, mån- 
ga fvåra fynder bedrif- 
vit. Ty jag hafver icke 
älfkat och fruktat dig; 
min Herre och Gud, af 
alt hjerta, af all fjäl, af 
all håg , och af alla kraf- 
ter : icke fatt tro och för- 
tröftning öfver all ting 
uppå dig, icke af hjertat 
åkallat och prifat dit hel- 
ga namn; "utan mifsbru- 
kat det med bannande, 
fvärjande;, ljugande och 
bedragande. Din heliga 
ords predikan hafver jag 
ofta förfummat, föraktat , 
och ganfka litet mig der- 
utaf 
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rn Ran nn 
utaf bättrat. Jag hafver|ger och ruelfe. Jag är en 
varit mina föräldrar och | onyttig tjenare, och haf: 
min Öfverhet olydig. Jag | ver fyndat i himmelen, 
hafver icke älfkat mia nä-loch för dig, och är icke 
fla fåfom mig fjelf ; utan | värd at kallas dit barn, 
hatat, föraktat , gjort och | och uplyfta min ögon til 
låtit göra honom fkada.|dig ; ty jag hafver di 
Jag hafver varit ohöfvifk i fvårligen förtörnat me 
i ord och gerningar; i| mina grofva och mån 
min handtering, handellfynder, Hvilka tr ör 
och vandel, emot min|mig hårdt och äro fåfom 
näftas kärlek brutit : minl en tung börda vordne 
Jemncehriften illa utfört ,| mig alt för fvåra. Dock 
och med ondt eftertal af- | kommer jag til dig uti nå« 
fkurit honom hans heder Idens tid, och endaft li- 
och ära. Jag hafver haft!tar på dingrundlöfa barm- 
luft til det onda: varit ihertighet. O Herre Gud, 
högfärdig, fält mig ef-l|var mig arme fyndare nå- 
ter den förargeliga och|delig, och anamma din 
fyndfulla verlden, och|käre Sons Jefu Chrifti 
intet efter Guds ord och |ofkyldiga pina och död, 
vilje. Jag hafver varit|til en fullkomlig betal+ 
girig, nitfk, hätfk ochining för alla mina fyn- 
öfverflödig i mat ochj|der: Och gif mig nåd til” 
dryck. Dertil retat och at bättra mit fyndiga lef-= 
upäggat min näfta tillverne. Genom famma din 
fynd. Hafver altfå mar-|Son Jefum Chriftum vår 
gelunda öfverträdt mit|Herre, Amen, 


helga Döpelfes förbund. : 

Ehura jag nu emot dig)” SvM Frits unde 
fyndat hafver , det vare ängen aflösning. 
med tankar, ord och ger-! Alsmägtige , nådige 
ningar, hemligen eller! VY och barmhertige Gud 
uppenbarligen, och allaloch Fader! Jag fäger di 
mina fördolde fel och bri-|utaf mit hjertas grill 
fter, til hvilka du, Herre l|lof, ära och tack, för 
Gud, all hjertans ranfa-|denna din flora nåd och 
kare, vet mig fkyldig|välgerningar, fom du nu 
vara, och bättre känner|mig faderligen bevifat: 
än jag fjelf ,dem bekän-|I det du mig arme fynda= 
ner jag med hjertans ån- re 
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re åter til nåd uptagit,|hjelpa; alt för och ge- 


mig genom den helga Af- 
lösningen alla mina fyn- 
der förlåtit och tilgifvit, 
famt det eviga lifvet å- 
syo igen tilfagt och lof- 
vat hafver; alt för din 
käre Sons Jefu Chrifti 
fkul. Jag beder dig hjer- 
teligen, du ville mig i 
fådan nåd altid faderligen 
behålla, famt din Helga 
Andeförläna, atjag denna 
undfångna nåderika för- 
låtelfen ftadeligen tror: 


nom din Son, min Herre 
och Frälfare Jefum Chri- 
ftum. Amen. 


4. En kortare. 


EPs Herran, min fjäl, 
| 14 ochalt det uti migär, 
hans helga namn. Lofva 
Herran, min fjäl, och 
görgät icke hvad godt 
han dig gjort hafver. Den 
dig alla dina fynder för= 
låter, och helar alla di- 
na brifter: Den dit lif 


och den famma icke alle-  förlöfer ifrån förderf och 
naft nu, utan ock häref- kröner dig med nåd och 
ter altid framgent, i mit; barmhertighet. Jag tac- 


hela lefverne åtnjuta, i 
all anfäktning och mot- 
gång mig vid henne trö- 
fta, och fammaledes här- 
utaf mig alt godt af dig 
förfe kan. Förläna ock, 
at jag fynden härefter ju 
längreju fiendtligare blif- 
ver, mig för henne flite- 


kar dig af alt mit hjerta , 
o barmhertige Gud och 
ser. Fader! at du mig 
för din käre Sons Jefu 
Chrifti fkul, ockfå den- 
na gången, alla mina fyn- 
' der utaf nåd igenom din 
"tjenare tilgifvit hafver. 
j Jag beder dig ödmjukeli- 


ligen vaktar, och icke'gen, at du ville mig i 
fläder mitt kött viljen til!famma nåd altid faderli- 
at fynda; utan at jag det igen behålla, och mig din 
med en ftark bön emot-|Helga Ande förläna, at 
få, och min hela lifstid jag de undfångna nå- 
efter din viljeanftällamå. derika förlåtelfen faft och 
Hvad jag ock derutinnan | fladigt tror. Och at du 
är för fvag, fåfom jagiville hela min lifstid, i 
dig min ftora fvaghet med | all anfäktning och we- 
djup fuckan ännu andra-|dervärdighet, mig trö- 
ger och bekänner; få vil- | fta, för alt ondt krafteli- 
le du genom dit kraftiga! gen befrydda och bevara; 
ord och din Helga Andeloch omfider af nåd det e- 
mig bidlå och öfvervinna viga 
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viga lifvet fkänka. Det 
förläna mig, Gud Fader 

enom Jefum Chriftum , 
1 den Helga Andes kraft: | 
Hvilkom vare ära i evig- 
het! Amen. 


5. En Bör när man vil be- 
gå Herrans Nattvard. 
O Alsmägtige, evige och 

barmhertige Frälfare 
Jefu Chrifte! Jag arme 
och elände fyndare är 
kallad och buden til din 
Högvärdiga Nattvard, i 
hvilken du din egen Le- 
kamen och dit Heliga 
Blod, ofs Chriftna til at 
äta och dricka, nådeligen 
beredt hafver. Så bekän- 
ner jag mig nu för en arm 
fyndare, hvilken ock din 
minfla välgerning icke 
värd är; Dock tror jag 
fullkomligen, at du gör 
mig här delaktig af din 
fanna Lekamen och Blod, 
och gifver mig dertil et 
faft och viftinfegel , at få 
fkal varda fant, fom du 
ofs arma fyndare lofvat 
hafver, nämligen, at vå- 
ra fynder fkola varda för- 
låtna: och tror ftadeli-! 
gen, utan all villfarelfe, 
at denna Lekamen, fom 
jag nu anammar, är den 
famme fom för mig i dö- 
den utgifvenär, och det- 
ta Biodet är det, fom för 
mina fynder utgutet är. | 


RR ———— 
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Så vet jag ock väl, at 

jag fat ofkickad och o= 
värdig är dertil, at du 
fkal gå under mit tak; 
menefter jag af mig fjelf 
icke bättre vara kan, och 
icke förmår med min e- 
gen kraft göra mig dertil 
väl fkickad och värdig , 
är mig icke annat til gö- 
rande, än det du fjelf 
ock befalt hafver, näm- 
ligen, föka din barm- 
hertighet om hjelp och 
fyndernas förlåtelfe med 
fladig tro. Ty kommer 
jag nu til dig med en få- 
dan tro, at jag vifferli- 
gen härmed fkal undfå det 
du utlofvat hafver : fyn- 
dernas förlåtelfe , en fan- 
fkyldig — rättfärdighet, 
tröft och rolighet til mit 
bedröfvade famvete, och 
varda med dig förenad. 
Jag tviflar intet derpå, 
at din kraftiga ord ju 
ikola på mig arma fyn- 
dare fullkomnade varda. 


6. En Annan. 


erre Jefu, du högt- 
lofvade Själe - Läka- 
re ! jag eländige, fynde- 
fulle och orene menni- 
ka kommer til dig, du 
högfta renhet: renfa mig, 
Herre Jefu, genom dit 
dyrbara Blod; - hvilket 
ofs allena rena gör ifrån 
alla 
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alla våra fynder. Jag er-Joch dricker min blod, 


känner minufelhet,blind- 
het, fattigdom, fynd, 
nöd och välförtjenta för- 
dömelfe:vederqveck mig, 
du Liffens Källa: uplys 


han blifver i mig och 
jag 1 honom, och jag 
fkal upväcka honom på 
den ytterfta dagen. Det 
förläna mig, du högtlof- 


mig, dufanfkyldiga Ljus: |vade Frältare, Jefu Chri- 
gör mig til min fjäl rik , i fte! för din dyra för- 
du ärones Konung, fom jtjenft och förfkyllan fkul 


för min fkuld är vorden| Amen. 


fattig, på det jag ge- 
nom din fattigdom fkulle 
rik varda. Uptag til nåd 
denförloradefonen:frög- 


7. En Bön förr än man 
går fram til Herrans 
Nattvard. 


da det borttappade fåret: | [Terre Gud Himmelfke 
fkänk mig din kärleks! Fader! jag arme, e- 
ljuflighet, förfmaken af lände mennifka kommer 
det eviga lifvet , fmaken [til dig, och beder dig 
af din rättfärdighet, fkön !af hjertans grund: för- 
heten af din vänlighet, barmadig öfver mig! För- 
fötman af din godhet, |låt mig mina fynder och 
prydnaden af din barm-l|var mig fattiga fyndare 
hertighet.  Upfyll mig nådig. O HerreJefuChri- 
med din nåd, med dintfte! Jag kommer til di 
Ande, med din läskelo) lyll din värdighet ; RN 
med din faktmodighet, din kärlek mot alla bot- 
med din ödmjukhet och färdiga fyndare; uppå 
med din tolmodighet. Du |dit blods utgjutelfe, li- 
ädla Liffens Bröd, fpifa dande och död; på dit 
mig til det eviga lifvet: barmhertiga löfte, med 
Du ädla Liffens Muft, hvilket du alla til dig 
vederqveck mig i evig-|kallar. Jag hafver väl det 
het, at jag genom diglej förfkyllat ; men du 
må hafva tifvet och en hafver för mig tilfylleft 
fullkomligförnöjelfe:gör gjort. O Helge Ande! 


dig en boning uti mig, 
och lätmigen evig boning 
1 dig hafva, efter få- 
fom du fagt kafver: Hvil- 
ken fom äter mit kött 


I Jag kommer på dit bi- 
flånd: lät mig då njuta 
min Herre Jefum Chri- 
ftum. Jag kommer alle- 
naft på din barmhertighet, 

hvil= 
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hvilken mig igenom min diga hjerta; Dock på 
HerreJefumChriftumlof- dit ord och löfte kom- 
vad är. Jag kommer i det | mer jag härtil , på det min 
fora: Jefu Chrifti namn. | kranka fjäl må blifvahels 
Dervid tröftar jag mig af [bregda, emot alla fyns 
hjertat : genom thy tror|der flyrkt, och til det 
jag at allena mina fynderjeviga lifvet bevarad: 
varda mig förlåtna. Styrk ! Amen. 
du min tro til evinnerligt; 

lif. Amen. 


Ytterligare 5 


FE gl ifte! Di 
S. eh man vilgåfram til) Vy Hp PN Fä 
errans Nattvard. RE ES F 
fe mig: Din heliga Blod 
u aldramildafte Herre | upfrifke mig: Din bittra 
Jefu Chrifte! Förlä- | pina och död vederqvec- 
na nådeligen, at jag nu|ke mig. Herre Jefu Chri= 
uti denna heliga högvär- ;fte! bönhör mig: Utidin 
diga Nattvarden må vär-|helga / får influt mig: 
deligen undfå din aldra-jlät mig aldrig ifrån dig 
heligafte Lekamen och ifkiljas. Herre Jefu Chri- 
aldradyrbarafte Blod; på | fe ! ifrån den onda fien- 
det min tro om fynder-|den befkydda mig: uti 
nas förlåtelfe må där-|dödfensftundbenådamig; 
igenom ftyrkt, och kär- på det jag med alla ut- 
leken emot min nälta ju; korade uti alla evighet 
längre ju mer uptänd|dig lofva och prifa må. 
ech förökad varda. Du]| Amen. 
fom lefver och regnerar 
med Fadren och den Hel- 
ga Ande, en fann och 
evig Gud ialla evighet; 


9. När man anammar Her= 
rans Nattvard , figer 
man uti fit hjerta: 
Her Jefu Chrifte! Din 

heligeLekamen beva= 


Irem: re min kropp och fjäl til 


Amen, 

O min Gud och Salig- 
görare, Herre Jefu 

Chiifte! Jag fattig fyn- 

dare är icke värdig, at 

du med din Lekamen och 

Blod ingår uti mit fyn- 


evinnerligt lif. Amen. 
Herre Jefu Chrifte! 
Din helige Blod bevare 
min kropp och fjäl til 
evinnerligt lif. Amen. 


19i 
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10. När man hafver anam- | dömda fyndare få hjerte- 
mat Herranrs heliga Natt- | ligen dig förbarmar , och 
vard, fuckar mana: I mig få dyrt med dit bit- 
Herre! förena mig|tra lidande, pina och 
med dig, fåfom duldöd, ifrån fynden, dö- 
fagt hafver, och verkalden, djefvulen och hel= 
i mig all god verk , och | vetet” återlöft hafver, 
blif fåledes när mig, på och låtit mig det, icke 
det jag må blifva evin-tallenaft genom Evangelii 
nerligen när dig. Amen. j|tröfterika Predikan för= 


ir.  Tackfågelfe = efter kunna och tilbjuda; u- 


tan hafver deslikes in« 
Hetrans Nattvard. fMliktat och förordnat Sa- 


O du min käre Herre|cramenten, icke alle= 
Jefu Chrifte! Jag fä-!naft dertil, at vi fådan 
ger dig hjerteligen lof|dinåterlösning altid fko= 
och tack, at du mig nu,jle komma ihog; utan at 
åter igen rikeligen wådil vå ock därutinnan med 
dit Bord, med fjelfvaldin egen Lekamen och 
din egen Lekamen och| Blod fpifade och veder= 
Blod befpifat och veder-|qveckte, famt derige= 
qveckt hafver. Och be-|nom om Guds nåd och 
der dig af alt hjerta, den eviga faligheten för- 
lät fådant lända til al-|fäkrade varda. Det är ju, 
la mina fynders högt å- 'otrogne Frälfare etftarkt 
fundade förlåtelfe, tiljoch härligt vitnesbörd til 
min tros ftyrka och lef-| din outfägeliga nåd och 
vernes förbättring, famt]| kärlek , fom du til ofs 
fäkert beledfagande utafldrager. O Herre Jefu 
denna jämmerdalen, til| Chrifte, lät mig denna 
det eviga lifvet. Amen.|ldin rika nåd förflå: Och 
12. En annan. igif mig mun och ande, at 
Ask! min käre Herre jag dig altid derföre tac- 
JefuChrift2, minFräl-| kar , och dig i alla evig- 
fare, min Återlöfare, het lofvar och  prifar. 
min tröfl och frögd! hu-| Amen. 
ru kan jag nogfamt be- ER 
tacka er för fin fora] >: eg STORE förökelfe. 
och omäteliga nåd och fer jag nu hafver, o 
kärlek , at du öfver mig|j kärafte Herre Jefu 
arma förtappade och för- Chri- 
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Chrifte! undfått din al- 
draheligafteLekamen och 
Blod; få gif at det må 
lända min tro til flyrka 


och förökelfe, min fjäl 


til en fann Jläkedom, 
til tröft i nöd och mot-= 


14 Om Lefvernets förs 
bittring. 


Gud du Helige An- 
med allfköns 


de! fom mit hjerta 
tröft och 

innerlig frögd upfyller, 
bered dig ock 1 mithjer- 


gång, til helgelfe emot ltaen boning. Bevara mi 


min ovärdighet, och til 
lif, när jag med döden 
fkal kämpa. O Herre 
Jefu , du är ju det Him- 
melfka Brödet ; huru kan 


för alla onda tankar, och 
och gerningar. Uplys mig 
med en fann Gudaktig- 
hets ifver , at jag måtte 
dageligen tiltaga i alla 


min fjäl hungra? Du är | Chrifteliga dygder. Din 


Liffens Källa: huru fkul- 
le jag törfta 2 Du är min 
Immanuel ; hvem kan va- 
ra emot mig? Härom är 
jag nu aldeles förfäkrad 
af din dyraLekamensoch 
Blods anammelfe. Herre 
Jefu, föröka denna min 
tro och förfäkring alt in 
til änden; at jag ock må 
bekomma tronsändalykt, 
nämligen fjälens eviga 
falighet. Amen. 


Guddomeliga nåd omfat- 
te mig, uppehålle och 
välfigne mig; at fåfom 
jag hvar dag närmare och 
närmare nalkas döden, 
jag ockfå dageligen må 
mit lefverne förbättra, 


vara brinnande i böner 
och 


tackfägelfer , och 
altid bereda mig til en 
falig hädanfärd. Hör mig 
min Gud, för Jefu Chri- 


Ifti fkul! Amen, 


1 ÄRR hafver nu fin ända: 
Gud vår Fader , lät alt lända 
Dig til ära, Jof och pris. 

Jefu, värdes ofs omvända, 
Och din Ande til ofs fända, 
At man varder from och vis: 
Lät det godt är ofs fullända; 
Toligt lida hvad må hända; 
Själen hafver här fin fpis. 
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Några fltyckenafKyrko-Handboken. 


Om BARN-Do>r. |det Chrifti nåd och hjelp 
Förft fpör Preften, hvem | behof, få väl fom vi och 
barnet tilhörer, omlalle andre: hvilka efter 
det är honom eljeft ic- | han platt ingen , ehvad 
ke kunnigt och om |han är yngre, eller äldre 
barnet är hemma döpt | (fåfom ofs af Skriften 
eller ej? dernäft, hvad i ock nog kunnigt är) för- 
barnet fkal heta, ochlvägrar: derföre vilje vi 
fedan hafver han den- /nu det göra med detta 
na förmaning til fol-|fattiga barnet, fom en 
ket fom tilftädes är : |Chriftelig och broderlig 
I Namn Faders, och|kärlek af ofs kräfver: 
Sons, och den Hel. An-|nämligen, hafvat genom 
des. Amen. Döpelfen til vår kära 
Kö Chrifti vänner:|Herre och Frälfare Je- 
det är ofs nu alla ge- | fum Chriftum : bedjande 
nom Guds ord väl kun-|af alt hjerta, at han vär- 
nigt vordet, huruledes|digas det fåledes nådeli- 
alla mennifkor, fom aflgen undfå, förlåta thy all 
Adam utkomne äro, af- | fynd och fmitta , det väl- 
las och födasifynd, der-|figna, och til tröft och 
med vi ockfå vete, at|ftyrkelfe med den Hel- 
hvar Jefus Guds Son vår lga Ande rikeligen be- 
Frälfare icke hade kom- | gåfva ; fig fjelf famt med 
mit ofs til undfättning ,; Gud Fader och den Hel- 
hade vi alle, lika fomiga Ande til pris, detta 
vredenes barn , mått blif- | fattiga barnet til falig- 
va evinnerligen förtap-|het, och fin Chrifteliga ' 
pade. Medan ock då det-| Förfamling til hugnad 
ta barnet, få väl fom wiloch förökelfe. Amen. 
och alla andra menni-| Låter ofs höra fjelfva 
skor, förr än de varda|Infliktelfe-orden til den 
genom vatten och An-,H. Döpelfen, och des 
dan födde på nytt, är af St 4 Rn fom de H. 
naturen orent och be-|Evangelifter Mattheus 
fmittadt med fynder, och | och Johannes befkrifva. 
fördenfkul är fladt under | Matth. 28: 18, 19, 20: 
djefvulens våld och för- Jefus fade til fina Lär- 
dömelfen ; hafver ockfå Hh jungar: 
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jungar: Mig är gifven 
all magt i himmelen och 
på jorden. Går förden- 
fkul ut, och lärer all 
folk, och döper dem 
i namn Faders, och 
Sons, och den Helga 
Andes. 
hålla alt det jag hafver e- 
der befalt. Och Joh. 3 5 5. 
Utan en varder född af 
vatten och Andan, kan 
han icke ingå i Guds 
rike. 
Sedan fäger Preften öf- 
ver barnet deffa ord: 


Ve här ifrån, du ore-; 


ne ande, och gif den 
Helga Ande rum , genom 
hans kraft, fom komma 
fkal tilat döma lefvande 
och döda. Amen. 

Sedan fkal han göra kors 
1 barnets anfigte och 
bröft, och fäga: 

Tag det Helga kors- 
tecken både i dit anfigte 
och bröft. 

Låter ofs bedja. 


! Alsmägtige, evige 
fu Chrifti Fader, värdes 


OM BaARrRN-Dopr. 


för honom (henne) din 
barmhertighets dörr, på 
det han (hon) må varda 
betecknad med din vis- 
doms tecken, at honom 
(henne) förgås alla onda 
luftar ; och at han Chon) 


Och lärer dem | må efterfölja din bud, 


och gladeligen tjena dig 
i din helga Chriftenhet, 
förmeras til det bäfta, at 
han (hon) må beqvämlig 
varda til din helga Dö- 
pelfe, och få der en fann 
läkedom, genom Jefum 
Chriftum vår Herre. Amv« 
Herren vare med dig ! 
Låter ofs bedja. 
O' Alsmägtige evige 
Gud, fom efter din 
flränga rättvifa dom haf- 
ver genom floden för- 
dömt den otrogna verl- 
den, behållande genom 


din ftora barmhertighet 


den trogne Noe fjelf åt- 
tonde, och hafver för- 
dränkt den förftockade 
Pharao och all hans här 
i röda hafvet: och haf- 
ver fört din allmoge I- 
frael torrfkod derige- 


Gud, vår Herres Je- 
tilatfe på denna din tje- inom, der din helga Dö- 
nare, (tjenarinna) den !|pelfe med betecknad var=- 
du til tron kallat hafver. | der, Du fom ock genom 
Drif utifrånhonom(hen- |din helge Sons Jefu Chri- 
ne) all hans ( hennes )|fli vår Herres Döpelfe 
hjertans blindhet, och gjorde Jordan, och all 
rif fönder alla djefvu-|vatten til en helfofam 
lens band, der han (hon) flod , och infatte Döpel- 
är bunden med, Lät up fen 
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fen, der fynderna i Jefu 
namn aftvagne varda: 
Så värdes nu mildeligen 
fe til denna din tjenare 
(tjenarinna) och gif ho- 
nom (henne) en rätt tro, 
och förnya honom (hen- 
ne) i Andan, genom den- 
na helfofamma floden, 
at honom (henne)må för- 
gås all den fynd, fom ho- 
nom (henne)af Adam på- 
kommen är, och den han 
Chon) fjelf gjort hafver, 
och at han (hon) må fkil- 
jas ifrån den ogudaktiga 
hopen, och komma in i 
den helga arken , fom är 
din helga Chriftenhet, 
der upfyllas med den Hel- 
ga Ande, och komma 
til det eviga lifvet, ge- 
nom Jefum Chriftum vår 
Herre. Amen. 

Jag befvär dig, du o- 
rene ande, vid Guds Fa- 
ders , och Sons, och den 
Helga Andes namn, at 
du viker ifrån denna Je- 
fu Chrifti tjenare (tjena- 
rinna). Amen. 

Låter ofs bedja. 
O' Helige Fader, als- 
mägtige , evige Gud, 


fom all fannings ljus af- 
kommer; vi bedje dig, 
för din obegripeliga god- 
het, at du ville låta din 
välfignelfe komma öfver 
din tjenare (tjenarinna) 
och gifva honom (hen- 
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ne) din helga nåd, at 
han (hon) må varda vär- 
dig at komma til din hel- 
ga Döpelfe, och blifva 
vid din helga ord, ge- 
nom vår Herre Jefum 
Chriftum. Amen. 

Låter ofs höra det Heli- 
ga Evangelium, hvilket 
[den helige Marcus be- 
fkrifver Cap. 10: 

den tiden hade de barn 
fram för Jefum, at han 
fkulle taga på dem. Mera 
Lärjungarne näpfte dem, 
fom dem fram hade, Men 
när Jefus det fåg , vardt 
han mifslynt, och fade 
til dem: Låter barnen 
komma til mig och för- 
mener dem icke; ty få- 
dana hörer Guds rike til. 
Sännerligen fäger jag e- 
der, ho fom hälf icke 
undfår Guds rike fåfom 
jet barn, han kommer der 
aldrig im Och han tog 
dem up i famnen och la- 
de händerna på dem , och 
välfignade dem. 
Derefter fkal Preften 
lägga fin hand på barnets 
hufvud och bedja, :4 
fägande : 
Fader vår, fom äft i 
himlom &c. 
Derefter fäger Preften: 
Herren bevare din in= 
gång och utgång nu och 
til evig tid. 
Hh2 När 


172 OM BARN-Dor. 


so a 
När barnet hålles wid Idernas förlåtelfe : Kött= 
Funten , frågar Preften |fens upftåndelfe : Och e- 
efter barnets namn, |vinnerligt lif > Svar: Jal 


och Faddrarne fäga Preften fpör: 
namnet. Vil du på denna Tros 
Sedan fpör Prefien: I|bekännelfe varda döpt 2 
N. Affägs du djefvulen? Svar: Ja! 
Faddrarne fvara på bar-| Då fpör Preften efter 
nets vägnar: Ja! barnets namn: begjuter 
Och alla hans ger- barnets hufvud tre refor 
ningar? Svar: Ja! med vatten, och fäger : 
Och alt hans väfen- Jag döper dig N. i 
de? Svar: Ja!l|Namn Faders, och Sons, 
Derefter fpör Preften omloch den Helge Andes. 
Tron, och fäger: Amen 


Tror du på Gud Fader ,| Efter Döpelfen en 


alsmägtig , himmelens Tackfägelfe. 
och jordens Skapare 2] Låter ofs tacka och 
Svara fal bedja. 


Tror du på Jefum 
Chriftum, hans enda 
Son, vår Herse, hvil-|der! vi tacke dig af alt 
ken aflad är af den Helga hjerta, at du din helga 
Ande, född af Jungfru|Chrifteliga Kyrka altid 
Maria: Pint under Pon-! vid magt håller och för- 
tius Pilatus, korsfäft, död ökar, och nu hafver lå- 
och begrafven : nederfti- |tit detta barnet födas på 
gen tl helvetet: på tre-| nytt til evinnerligt lif. 
dje dagen upftånden igenl Och bedje dig, at du 
ifrån de döda: upfligen|värdigas det uti din nåd 
til himla: fittande pål|bevara, och låta det få 
alsmägtig Guds Faders|upfoftradt varda, at det 
högra hand : dädan igen-|altid må vara dig beha- 
kommande til at döma|geligt ; genom SÅ Son 
lefvande och döda?|lJefum Chriftum vår Her- 

Svar: Jallre. Amen. 

Tror du på den Helga| Derefter fäger Preften: 
Ande: Ena helgaallmän-| Herren välfigne dig, 
neliga kyrka: Helgaloch bevare dig! Herren 
manna famfund: Syn-l|uplyfe fit anfigte öfver 


dig, 


lsmägtige evige Gud 
A käre himmelfke Far 
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dig , och vare dig nåde- 
lig! Herren vände fit 
anfigte til dig, och gifve 
dig en evig frid: i namn 
Faders, och Sons, och 
den Helige 


Amen. 


Tildet ytterfta fkal Pre-| 


flen förmana Faddrar- 
RISE. vid detta fätt : 
Fö opel eler roi 
flo! Efter detta bar- 
net genom nya födel- 
fens bad, fom är fkedt 
genom vatten och den 
Helga Ande, är Guds 
barn och Jefu Chrifti 


medarfvinge wvordet; få/ 


Andes: 


barnet uti Guds fruktan 
och alla Chrifteliga dyg- 
der ; och at de lära bar- 
net Fader vår, Tron, 
Tio Guds bud &c. Se- 
dan, hvar Gud kallar 
barnets föräldrar uti des 
omyndiga år, at j då vil= 
jen hafva med detta bar- 
net et Chrifteligt upfeen- 
de, huru det tilväxer I 
tuckt och Herrans för- 
maning ; och at det tro- 
ligen håller hvad fru i 
Dopet utlofvadt är. Om 
j fådant velen efterkom- 
ma, få vida Gud nåd för- 
länar , och eder görligit 


förmanar jag eder, at j, lär, få fäger famteligen 


fom dertil vitne ären ,'Ja? 


förft tilfägen barnets för- 


äldrar, at de uptukta 


Svar? Ja! 
Derpå fäger Preflenz 
Går i Herrans frid. 


Den Svenfka Mäffan. 


Uti: Högmäffan begynnes 
Gudstjenften med den- 
na allmänneliga be- 
kännelfen, nederfal- 
lande alle på knä, 

KS vänner, bröder 

och fyftrar i Chri- 
fio Jefu! Efter vi nu 
förfamlade äre til at 
hålla vår Gudstjenft, 
tacka Gud för alla fina 

Guddomliga välgernin- 

gar: Såfom ock bedja 

honom om alt det ofs 

nödtorftigt är, både i 


andeliga och lekamliga 
faker : Och derhos för- 
nimme, at vi ju alle, 
utan tvifvel, äre med 
fynder befvärade , och 
åftunde fynden gerna 
qvitte varda; Derföre 
vilje vi falla på vår 
knä och ödmjuka ofs 
inför Gud vår himmel- 
fke Fader med hjerta och 
mun, och bekänna ofs 
för arma, elända fyn- 
dare fom vwvi ock äre, 
bedjande honom om nåd 

Hh3 och 
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och mifkund, få fägan-! 
de hvar i fin ftad.j 
Här faller ock Predi- 
kanten på knä. 
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tjenft: Med dem vil du 
öfverfe , i hvad måtto de 
emot dig brutit hafva, 
och aldrig mer tilräkna 
dem deras fynder. Der 


[:e fattig, fyndig men- 
nifka, fom i fynd bå- | förlåter jag mig uppå 
de aflad och född är ,!arme fyndare , och be- 
och jemväl fedan i allaider dig tröfleligen, at 
mina lifsdagar et fyn- du efter famma dit löfte 
digt lefverre fört haf- värdigas vara mig mi- 
ver, bekänner mig afifkundfam och nådelig, 
alt hjerta in för dig, och förlåta mig alla mi- 
alsvåldige, evize Gud,ina fynder , dit helga 
min käre himmelfke Fa- namn til pris och ära. 
der, at jag icke hafver | Sedan hafver Preften 
älfkat dig öfver all ting, ! denna bön öfver folket. 
icke min näfta Säg 1 be alsmägtige, evige 
mig fjelf. Jag hafver (ty | Gud , för fin ftora o- 
värr! ) med mina fäder i|begripeliga barmhertig= 
margfalliga måtto fyn-|het, och Frälfarens Je- 
dat emot dig, och dinlfu Chrifti förtjenft, för- 
helga budord, håde med llåte ofs alla våra fyn- 
tankar, ord och gernin-:der, och gifve ofs nåd, 
gar; och vet mig för-J|til at bättra vårt fyndi- 
denfkul helvetet och e-' ga lefverne, och få med 
vinnerlig fördömelfejtonom evinnerligt lif! 
värd vara; om du fkullej Amen. 
få döma mig, fom din Sedan följer: 
fränga rättvifa kräfver,| Herre, förbarma dig öf- 
och mina fynder förtjent| ver ofs! 
hafva, Men nu hafver) Chrifte, förbarma dig öf- 
du, käre himmelfke Fa! ver ofs! 
der, utlofvat, at du vil!Herre, förharma dig öf- 
göra nåd och mifkund | ver ofs! 
med alla fattiga fyndare,' Ara vare Gudi hög- 
fom fig omvända vilja den, och frid på jor- 
och med en ftädig tro;den, mennifkomen en 
fy til din obegripeliga|god vilje! 
barmhertighet, och Fräl- | Vi lofve dig, vi välfig- 
farens Jefu Chrifti för [ne dig, vi tilbedje dig; 
vi 


DEN SVENSKA MÄSSAN. 175 


vi prife och äre dig, vij Och då Herrans Natt- 
tacke dig, för din ftora vard fkal hållas, be- 
ära. O Herre Gud Him-| gynner Preften altfå: 
melfke Konung, Gudl Herren vare med eder! 
Fader Alsmägtig !O Her-|(F. S.) Så ock med di- 
re den Aldrahögftas en-|nom Anda. 

födde Son, Jefu Chri-| Uplyfter edra hjertan 
fte! O Herre Gud , Guds!til Gud! (F.S.) Vi up- 
Lamb, Fadrens Son, du lyfte våra &c. 

fom borttager verldenes| Låtom ofs tacka Gudi 
fynder , förbarma dig öf- | vårom Herra ! (F.S.) Det 
ver ofs! Ty du är alle- jär rätt och tilbörligt. 
na helig. Du är allena + vakten. ta är det til- 
Herre. Du är allena den börligt , rätt och fa- 
högfte Jefu Chrifte med lligt, at vi altid och alle- 
den He!ga Ande, i Guds |ftädes tactke dig, Helige 
Faders härlighet. Amen.;Herre,alsmägtige Fader, 

Sedan Preften hafver|evige Gud, genom Je- 
fjungit, Ära vare Gud fum Chriftum vår Her- 
&c. re. Hvilken i den net, 

Sjunger Förfamlin-|då han förrådder vardt, 
gen : Och frid på jorden. |tog brödet, tackade; 

Eller : O Herre Gud bröt det och gaf fina 
af Himmelrik, gif &c. |Lärjungar, och fade: 

Eller: Allenafte Gud 'Tager och äter: Detta 
1 Himmelrik, vare &c. lär min lekamen, den för 

Preften vänder fig tilleder utgifven varder. 
folket och fäger: Her-|Görer det til min åmin- 
ren vare med &c. nelfe. 

Förfamlingen fvarar: nte tog han 
Så ock med dinom Anda! ock kalken, tackade, 
Härpå följer Colle&en,|och gaf fina Lärjungar, 

fom flår framför. Epi-|och fade: Täger och dric- 

ftelen: ker häraf alle ; Detta är 
Sedan Epiftelen, Pfal-!Kalken det nya Tefta- 
men, Evangelium,l|mentets i minom blod, 

Tron, och en vers til | den för eder och för mån- 

Predikan. gom .utguten varder til 
Sedan alt är ändat på fyndernas förlåtelfe. Så 

Predikfiolen , fjunges | ofta fom j det gören, få 

en Pfalm, eller vers. Hh4 gö- 
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görer det til min åmin-!och Blod, uti öfverna- 
aelfe. turlig och outranfakelig 
Sedan läfes eller fjunges : | måtto, efter Guds egen 
Hebe, Helig , Helig ,ivishet, fanning och als- 

Herre Gud Zebaoth ! | mägtighet, fom det fjelf 
Fulle äro Himlarne och jiftiktat och infatthafver; 
jorden af din härlighet ;'Ar rådeligt, fom den 
fofiannai Högden! Väl-|Hel. Paulus ofs lärer, at 
fionad vare han, fom,vihvari fin flad bepröf- 
kommer i Hexransjve ofs fjelfva, och få 
Namn! Hofianna i Hög- jäte af detta bröd, och 


den! dricke af denna kalk. 
Derefter fjunger Och pröfve vi ofs då 
Preften : rätligen , när vi bef nne 


Låter ofs bedja, fåfom vår brott och fynder, 
vår Herre Jefus Chriftus hungre och törfte efter 
fjelfver ofs lärt hafver, rättfärdigheten och fyn- 
få fägande: I dernas förlåtelfe, den 
pe vår, fom äft ilofs i detta Sacramentet 
Himlom, Helgadt var- | tilbuden varder ; och ak- 

de dit Namn. Tilkommelte härefter bättra ofs, 
dit Rike. Ske din vilje, vända igen af fynden, 
fåfom i Himmelen, få | och lefva uti et godt och 
ock på jorden. Vårt rättfärdigt lefverne. Ty 
dagliga bröd gif ofsidag. hafver ock vår Herre 
Och förlåt ofs våra fkul- enkannerligen befalt, at 
der, fålom ock vi för-|bruka detta Sacramen= 
låte dem ofs fkyldige ä- | tet fig til åminnelfe, det 
ro. Och inled ofs icke är, at man härmed ihåg- 
uti freftelfe. Utan fräls/ kommer hans värdiga 
ofs ifrån ondo. Amen. |död och blods utgjutel- 
Dernäft vänder han figife, och betänker, och 
til folket, och gör = Itror fulleligen, at dettil 
til dem denna för- våra fynders förlåtelfe 
maningen: fkedt är. Derföre om vi 
öre vänner: Efter/|nu äte af detta bröd och 
här begås Chriftildricke af denna kalk, 
Nattvard, och fannfär-| med en fådan faft tro til 
deligen  utfpifes ochideord, fom vi här höre, 
anammes under bröd och | at Chriftus är död, och 
vin hans fanna| Lekamenj hans 
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hans Blod utgutet för vå- 
ra fynder , få vi ock för- 
viffo fyndernas förlåtel- 
fe, och undvike dermed 
döden, fom fyndens lön 
är, och få evinnerligt 
lif med Chrifto. Men 
den fom ovärdeligen , det 
är, med et obotfärdigt 
hjerta, och utan tron på 
Guds löfte, äter af det- 
ta bröd, öch dricker af 
Herrans kalk, han blif- 
ver faker på Herrans le- 
kamen och blod, och ä- 
ter och dricker fig fjelf- 
vom domen, icke åtfkil- 
jande Herrans Lekamen ; 
derföre ofs alla, Gud 
Fader, och Son, och den 
Helge Ande nådeligen 
bevare! Amen. 

Sedan Säger Preften til 


folket: 
Herrans. frid vare med 
eder! 
F.S. Så ock med dinom 
Anda! 
Derefter berättar han 


folket med Brödet, up- 
repande för hvar och en 
i fynnerhet defla orden : 
V års Herres Jefu Chri- 
fli Lekamen bevare din 
kropp ock fjä! til evin- 
frerligt If! Amen. 
Sedan: med Kalken, 
fäjande : 
Vär Herres Jefu Chri- 
fi Blod bevare din kropp 


| 
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och fjäl til evinnerligt 


Ilif! Amen. 

Imedlertid fjunger 
Choren med För- 
famlingen : 

Guds Lamb, fom 
borttager wverlidenes 
fynder, förbarma dig öf- 
ver ofs ! O: Guds Lamb, 
"fom borttager verldenes 
I fynder, förbarma dig öf- 
iverofs! O' Guds Lamb , 
I fom borttager verldenes 
Ifynder, gif ofs din frid 
och välfignelfe! 
O rene Guds Lamb, 0- 
. fkyldig, på korfet 
för ofs flagtadt; altid 
I befunnen tolig, ehuru du 
vaft föraktad ; våra fyn- 
der hafver du dragit, dö- 
den och helvetet neder- 
flagit. Förbarma dig öf- 
ver ofs , o Jefut Gif ofs 
din eviga frid, o& Jeful 
Afven N:o 14, 40, 
86, 141, T42, 240, med 
flera under Communiom 
tjenliga Pfalmer:. 
Sedan: vänder Kan fig 
til folket ock fäger: 
Herren vare med eders 
IF. S. Så ock med dinom: 
Anda! 
Låter ofs bedja. 
du ädle Jefu Chrifte t 
fom ofs til denna 
Nattvarden: kallat haf- 
ver: Vi tacke dig af alt 
hjerta, at dw ofs dertil 


RUD- 


förftånd och vuje gitvitj Gud, 


hafver; Vi tacke din 
Barmhertighet at du ofs 
med tro och kärlek up- 
lyft hafver, ofs med din 
Lekamen och Blod fpi- 
fat, med din godhet up- 
fyldt och kringhvärft 
hafver. O älfkelige Je- 
fu! blif när ofs; ty vi 
gifve ofs i dina händer, 
och förlåte ofs på dig, 
at vi måge blifva evin- 
nerligen med dig. Amen. 


En annan: 
O Herre Alsmägtige 
Gud! fom hafver 
låtit ofs i din Sacrament 
delaktige varda, vi be- 
dje dig, at du låter ofs 
ockfå med dig och alla 
dina utkårade Helgon 
uti din eviga ära och här- 
lighet delaktige varda! 
Genom vår Herre Jefum 
Chriftum din Son, fom 
kefver och regnerar med 
dig och den Helga Ande, 
uti en Guddom af evig- 
het til evighet. Amen. 
Ater vänder han fig til 
folket och fäger : 
Herren vare med eder! 
F. S. Så ock med dinom 
Ande! 
Tackom och lofvom 
Herran! 
F. S. Gudi vare tack och 
lor! Halleluja! 


IGSLEN. 
och = anammer 
välfignelfe. 


Herren välfigne eder, 
och bevare eder! 
Herren uplyfe fit anfigte 
öfver eder, och vare e. 
der nådelig! Herren 
vände fit anfigte til eder, 

och gifve eder en evig 
frid! I namn Faders, och 
Sons, och den Helge 
Andes. Amen. 

Vid utgången fjunges: 
1:fta verfen af N:o 310. 
Förläna ofs Gud få nå- 

I delig &c. Sedan N:o 3 11. 
Gud gifve vårom Ko- 
nung , &c. eller en annan. 
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Förf fkal, efter fom al- 
tid fedvanligt hafver 
varit, tre Söndagar 
hvar efter annan, för= 
kunnas af Predikfto- 

len, at fådane Perfo= 
ner akta, i det Helga 
Treenighetens namn, 
bygga Aktenfkap til- 
hopa; och när det är 
fkedt, och de komma 
i Kyrkan in för Guds 
Förfamling, är nyt- 
tigt at Preften gör en 
förmaning til dem, 
vid detta efterföljan- 
de fätt: 

5 vänner, N.N. famt 

I N: N. J fkolen gran- 


Böjer edra hjertan tillneligen befinna, at Gud 


fjelf 


RUD- 
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mve—=—---H-  ———— 
fjelf hafver inftiktat Ak- | nen : Och är hon få vär 


tenfkapet, och fatt man- 
nen til qvinnans hufvud, 
at han fkal vara hennes 
förman, regera henne 
i Gudsfruktan til det bä- 
fila; dertil älfka henne, 
fåfom Chriftus älfkade 


Förfamlingen, och gaf; 


fig fjelf i döden för hen- 
ne, Och fkal mannen det 
befinna och veta, at än- 
dock han är fatt qvin- 
nan til förman, år ho- 
nom likväl icke medgif- 
vit traktera henne illa 
efter fit eget onda finne, 


fom (ty värr) man ofta; 
fer och hörer; utan at; 


han henne älfka och ära 
fkal, och ofta unddraga 
med henne hennes fvag- 
het, och gifva, fom den 
Hel. Petrus fäger, det 
qviniiga kärilet fåfom 
det der fvagaft är, fin 
ära. Och fåfom mannen 
är begåfvad med förre 
förnuft och ftarkare na- 
tur än qvinnan: få fkal 
han ock bruka fådan 
Guds gåfva henne til 


Chrifti ledamot fom han: 
Såfom mannen är qvin- 
nans hufvud, få är Chri- 
flus mannens hufvud; 
derföre fkal han lefva 
med henne i Gudsfruka= 
tan. 

Deslikes fkal ock 
gqvinnan vara mannen ly- 
dig, ällka honom, hål- 
la honom för fit hufvud 
och förman; tänkande 
på, at hon är fkapad 
mannen til hjelp. Icke 
fkal hon bjuda til at rå- 
da öfver honom. Ty 
qvinnan är fkapad för 
mannens fkul, och icke 
mannen för Gvinnans 
fkul. Hon fkal taga exem- 
pel och efterdöme af de 
heliga qvinnor, fom vo= 
ro i det gamla Teftamen- 
Itet, fåfom Sara, fom fin 
man Abraham kallade 
Herre. Hon fkal ju få 
Skicka fig, at. hon må 
täckas fin man, hvilken 
hon gifven är til hjelp. 
I Qvinnan är mannens ära, 


Ifäger Paulus; Ty fkal 


biftånd, och icke til för- hor ock fkicka fig här- 
tryckelfe. Han fkal fig efter, och altid komma 
fkicka emot henne, fåfom ihåg, at hon är fatt un- 
emot den der lika arfve- , der mannens lydna. Sum-= 
del fkal hafva med ho-|ma: Man och Qvinna 
nom i Guds Rike. Ty ifkola älfka hvarannan, 
Chriftus hafvet få dyrt och yttermera än fader 
köpt qvinnan fom man- | och moder. Ty Skriften 

| Hh6 fär 
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fäger, at man fkal öf- 
vergifva fader och mo- 
der, och blifva när fin 
huftru. Skolande ock 
det väl hefiuna, at de 
giva fig i den ftadga, 
der Gud man och qvin- 
na få hafver fammanfo- 
gat, at ingen mennilka 
dem åtfkilja kan. Icke 
fkal mannen heller tvif 
ha, at fåfom Gud gaf A- 
dam Eva til huftru, få 
gifver han ock hvarjom 
och-:enom fin huftru och 
hvarje qvinna fin man. 
Derföre ligger dem magt 
uppå, at de på båda fi- 
dor bedja Gud om en få- 
dan maka, fom de kun- 
nalefvaifämja och kär- 
lek, och i Gudsfruktan 
med; få at deras Akten- 
fkap må begynnas i Gu- 
di, och efter Guds fin- 
ne, och icke efter nå- 
gon lösaktighet, eller 
mennilko-finne 3; Så fker 
dem lycka och falighet 
med fit giftermål. Det 
vi ock alle famteligen 
öfver deffa föreftälta 
perfoner af hjertat ön- 
ike. Amen. 

Sedan fkal Preften be- 
fpörja bägges deras vilje , 
få fägande, förft til 
mannen: 

Jagfpör dig N. N. tili 
det Heliga Trefaldighets 
namn, och uti Guds För- 


| 


famlings närvaro, om 
do vil hafva deuna Per- 
fon N. N. til din äkta 
huftru, och äl:sa henne 
i nöd och luft? Svar : Ja. 
Dernäft fpör Preften 
henne fammaledes: 
Jag fpördig N.N. til i 
det Heliga Trefaldighets 
namn, och uti Guds För> 
' famlings närvaro, om du 
vil hafva denna Perfon 
N.N. til din äkta man, 
och älfka honom i nöd 


och luft? Svar : Ja. 
När det är gjort fäger 
Preften : 


O ! Alsmägtige Fader 
evige Gud, fom man 
och qvinna dertil fkapat 
hafver, at de fkola vara 
et kött och blod , växa 
til efter din välfignelfe, 
föröka fig och upfylla 
jorden. Gif deffa dina 
tjenare nåden, at de få 
| måge efter din helga vil= 
lje och fkickelfe fam- 
mankomma, at det må 
vara dig til pris och ära, 
och dem til nytta och 
gagn, och evig falighet, 
genom din älfkeliga Son, 
av Chriftum vår Her- 
Ire. Amen. 
I Sedan tager Preften rin= 
gen, och fäger : 
Låter ofs bedja. 
(y Gud Fader Alsmäg- 
tige, fom af din o- 
be= 
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begripeliga godhet haf- 
ver allting fkapat, at de 
fkola tjena mennifkan til 
godo: vi bedje dig, at du 
ville värdigas fändaden- 
na din' tjenarinna, fom 
denna ring til fit äkten- 
fkaps vårtecken bära 
fkal, din helga välfig- 
nelfe , at hon må oftraf- 
feligen lefva i den helga 
fladga, fom du henne 
tilkallat hafver. Genom 
din Son Jefum Chriftum , 
vår Herre. Amen. 
Derefter tager Brudgum- 
men ringen, och fäger 
til Bruden: 

Jag N. tager dig N. nu 
til min äkta Huftru, til 
at älfka dig i nöd och 
luft, och til et vårtecken 
gliver jag dig denna ring. 

Bruden fvarar: 

Jag N. tager dig N. nu 
til min äkta Man, til at 
älfka dig i nöd och luft, 
och til et vårtecken ta- 
ger jag af dig denna ting. 

Sedan fätter Brudgum- 
men ringen på hennes 
vänftra hand, förft på 
det främfta fingret, få 
på det längfta, och fe- 
dan på det dernäft, och 
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Sedan fäger Preften: 
fter nu deffe föreftäl- 
te Perfoner hvaran- 
nan til äkta begära, och 
fådant här uppenbarli- 
gen för Gud, och den 
Chrifteliga Förfamlingen 
fåfom vitnen på den yt- 
terfta dagen , bekänna, 
och deruppå är gifvit 
vårtecken och fäftninge= 
ring. Derföre fogar jag, 
fåfom en Chrifti tjenare, 
häruppå dem i äkten- 
fkaps ftadga och förbund 
tilfammans, i namn Fa- 
ders, och Sons, och den 
Helge Andes. Amen, 
Derefter läfes: 
Fader vår fom äft &c. 
Ater fäger Preften:' 
Eder alla goda Chrift- 
na mennifkor, fom här 
tilfädes ären, tager jag 
tilvitne, hvad fkedt är, 
förmanande eder, at j 
velen det ihogkomma. 
Preften fäger ytterligare: 
Låter ofs höra det hel- 
a Evangelium , fom den 
Hel. Mattheus uti det 
19 Cap. befkrifver. 
den tiden kommo de 
Pharifeer til Jefum och 
fade til honom: Ar det 


— Tre — RN > 
ya 


der blifver ringen:jrätt, at man fkil fig vid 
och vid han få fätter | fin huftru för allehanda 
ringen, fäger Preften: | faker ikul? Då fvarade 
I namn Faders, ochl|han och fade til dem: 
Sons, och den Helga |hafven j icke läfit ,at den 
Andes. Amen. Hh3 fom 
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di ör AREAN än ltr en BSS SN RR LE NAN Pe 
fom gjorde mennifkan vederfaras, likafom af 
af begynnelfen , man och Guds hand, hvilken e- 
qvinna gjorde han dem , [der hafver tilfammans 
och fade: Fördenfkulifogat. 

fkal man öfvergifva fa-|Derefter fäger Preften? 
der och moder, och blif- Herren vare med e- | 


va när fin huftru, och de I der! och bevare eder in- 
tu varda et kött. Så äro |gång och utgång nu och 
de nu icke tu, utan et til evig tid. Amen, 
kött. Det nu Gud. haf- När de komma för Alta=- 
ver fammanfogat, fkaljret, och fedan Predikan 
mennifkan icke åtfkilia, och Communion är för- = | 
Då fade de til honom : | rättad, fäger Preften: = 
hvi böd då Mofes gifva ! Abrahams Gud, Iz 
fkiljobref och öfvergif- faacs Gud, och Ja- 
va henne? Sade han tillcobs Gud!ingjutdin Hel= | 
dem : För edert hjertas ga Ande i deffa dina tje- 
hårdhetfkultilftaddeMo |nares hjertan: och up- 
fes, at j måtten öfver-|fyll dem med all andelig 
gifva edra huftrur; men af | välfignelfe, at de få må- 
begynnel!fen var det icke ga lefva i fit Aktenfkap, j 
få. Men jag fäger eder :lfom de nu hafva gifvit $ 
hvilken fom fkil fin hu-'! fig til, at de icke med 
firu ifrån fig utan för! någon orenlighet förtör- 
hor ikul, och tager en na dig fom Äktenfkapet 
annan, han gör hor. Och fiktat hafver: utan hel- 
den fom tager den öf-idre fåfom Aktenfkapet 
vergiuina, i han gör hor. är allom ärligt och godt 3 
Och få fäger Preften lat de eckfå måge däruti 
til dem: ärlige och väl lefva, dig 
Tror deffa Herransl|til ära och pris, och fig 
Chrifti ord, och vwarerifjelfva til en evig falig- 
fullviffe uppå, at Gud!het. Genom Jefum Chri- 
vår käre himmelfke Fa- | ftum vår Herre. Amen. 
der -hatver eder tilfam- | När de flå under Pellet, 


manfogat uti detta hel- fäger Preften: 
ga äktenfkaps- flåndet : Låter ofs bedja. 
Och uptager fördenfkul ! Herre Gud, fe 
med tolamod och tack- barmherteligen til vå- 


fägeife alt hvad eder ilra böner, och var äk- 
detta helga fländet kan tenfkapet 
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tenfkapet biftåadig, Och 


efter du hafver det få 
fkickat til mennifkans 
förökelfe, få bevara nu 
det, fom du fjelf fam-|fom qvinnan hade fit ur- 
manfogat, genom vårl|fprung af mannen; få 


Ez qvinnan til hjelp af 
Herre Jefum Chriftum dens de ock altid blif- 


et refben, fom du tog 
af hans fida. Och gaf 
dermed tilkänna, at få- 


hvilken lefver och reg-|va tilfamman. O! Gud, 
nerar med dig och den:;fom ville med Aktenfka- 
Helga Ande til evig tid.| pet beteckna den ftora 
Amen. hemlighet: at fåfom man 
Derefter fjunger Preften| och qvinna varda et kött, 
följande ord med de no-|få är ock Chriftus et med 
ter och ton, fom til Bru-| fin helga Förfamling. O! 
de - välfignelfe bru= |Gud, fom man och qvin- 
kas pläga. na hafver fogat tilfam= 
Herren vare med eder! man , och hafver gifvit 
Förfamlingen fvarar : |dem en fådan välfignel- 
Såock med dinom Anda!'!fe, at hvarken Adams 
Uplyfter edra hjertan |fynd, eller Noe flod kun- 
til Gud! de henne förtaga; få fe 
Förfamlingen fvarar : |nu mildeligen til deffa 
Vi uplyfte våra hjertan. | Perfoner, fom hafva gif- 
Låter ofs tacka Gudi vå- | vit fig i Aktenfkaps- 
rom Herra! flånd , och begära vara 
Förfamlingen fvarar: |af dig befkärmade. Gif 
Det är rätt och tilbörligt. | nåden o! Gud, at de må- 
fysongrliga är det til-|ga upfyllas med kärlek 
börligt,rätt och faligt ,] och frid, och vara trog- 
at vi altid och alleftä-|ne och kyfke, och gifva 
des tacke dig Helige Her-1| fig i äktenfkapefter Chri- 
re, alsmägtige Fader, e- fli finne, och at de må- 
vige Gud, fom i din kraft gå i fit lefverne efter- 
all ting af intet fkapatjfölja din helga vilje. Lät 
hafver : du fom ock , är djefvulen icke hafva 
all ting fkapade voro,|med dem beftälla, utan 
fkapte mennilkan, fomjat de måga blifva faft 
deröfver fkulle vara enjiftåndande i din helga bud- 
Herre. Och fade, SY Gif nåd, at de uti 
nen icke var godt vara 'fit äktenfkap måga Chri- 
allena; ty gjorde du ho-+| feligen 
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fAeligen lefva tilfamman; 
och undfly all oloflig be- 
blandelfe ; och at de må- 
ga fkyla fin fvaghet med 
tuckt och finne. Lät dem 
vara fruktfamma i barn 
och blomma. Och at de 
måga komma til en be- 
gärlig ålder : at de måga 
fe fina barnabarn til tred- 
je och fjerde flägte: Och 
fedan efter detta lifvet 
komma til en evig glädje. 

Detta läs Preften: 

Genom vår Herre Je- 
fum Chriftum din Son, 
fom lefver och regnerar 
med dig och den Heiga 
Ande, tilevig id. Amen. 
Öfver Enke-Brudar, och 

dem fom äro utom för- 
hoppning om Lifs- 
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äktenfkaps fladga fam- 
manfogat hafver, at de 
måga honom rättfligen 
och oftraffligen hålla. 
Och gif din välfignelfe 
öfver dem, och bevara 
dem, o barmhertige Fa- 
der, ifrån djefvulens äg= 
gelfe.. fåfom du genom 

in Angel bevarade din 
tjenare Tobias, at de ic- 
ke varda bedragne med 
orenlig lufta och okyfk= 
het, utan måga i en fan= 
fkyldig tro och endräg- 
tig kärlek lefva tilfam- 
man til en god ålder, dig 
| til pris och ära: Genom 
din enfödda Son Jefum 
Chriftum vår Herre hvil- 
ken lefver och regnerar 
med dig och den Helga 


frukt, fjunges ingen] Ande, tilevig tid. Amen. 


Erude - Mätfa , 


utan 


Sedan vänder Preftten 


läfes denna följande! fig återtil Altaret, och 


Bön : 
Låter ofs bedja : 

! Alsmägtige evige 
Gud, fom fade om 
Mannen, när du honom 
förft fkapat hade , at ho- 
nom icke var godt vara 
allena: ty fkapte du ho- 
nom ock Qvinnan til 
hje'p: och fogade dem 
få tilfamman, at de tu 
Mulle vara et kött. Vi 
bedje dig, käre himmel- 
fke Fader, at du med din 
Hel. Ande upfyller deffa 
dina tjenare, fom du i 


9 


fullföljer Guds- 
tjenften. 

När Brudgumme och 
Brud komma i Brude- 
hufet, fjunger man en 

af deffa Pfalmer : 
Kom Helge Ande, N. 180. 
I Säll är den man, fom 98+ 
När Brudgumme och 
Brud hafva fallit på 
knä, och fången ändad 
är, läfer Preiten efter- 

följande Böner: 

I Alsmägtige evige 
Gud, gf din välfig= 
nelfe 
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nelfe utöfver detta Brud- i fruktfam ; värdigas nu fe 
de-hus, at alle de, fom |mildeligen til henne. Och 
här tilftädes äro måga|fåfom du hafver gjört 
blifva i frid, följa din|hennefruktfam efter den 
vilje efter, och lefvallekamliga välfignelfen , 
i din kärlek? Genom Je- |få lät henne ock frukt- 
fum Chriftum vår Herre. | fam blifva i den andeliga 


Amen. välfignelfen, at hon må 
Ytterligare fäger altid växa i din kunfkap, 
Preften: och lefva efter din hel- 


Gu alsmägtig välfig-|ga budord. Genom Je- 
ne eder lekamen och |fum Chriftum vår Herre. 
edra fjälar : och låte fin| Amen. 


välfignelfe komma öf-| Sedan tager Preften 
ver eder, fåfom han väl-|henne ihanden, fägande: 
fignade Abraham, Ifaac Herren bevare din in- 


och Jacob. Guds hand be- | gång och utgång, nu och 

fkärme eder, och fände | til evig tid! Amen. 

fin helga Angel, fom e- KK 

dvökoonrät alla edra lifs- SKEN Lik sKAL 

dagar. Gud Fader, och PARAS 

Son , ochden Helge An-|När Liket är nederfatt i 

de låte fin välfgnelfe|  grafven, tager Preften 

komma öfver eder. Am.| en fkofvel, och kaftar 
Sedan fjunges: trerefor jord på Liket, 

Gud,fom allting N:o326.| och fäger: 

Sedan befluter Preften| Af jord äft du kom- 
med : Herren välfigne | men: til jord fkal du åter 
eder ; &c. blifva igen: Jefus Chri- 

När äkta Huftrur tages + | ftus din Frälfare fkal dig 

Kyrkan efter Barn, lä- | upväcka på den ytterfta 
fes följande Bön: dagen. 

O' alsmägtige evige Låter ofs bedja. 

Gud, fom gaf den !fN! alsmägtige och 
välfignelfe öfver menni- barmhertige evige 
fkan, är du henne fka-| Gud! Du fom för fyn- 
pat hade, at hon fkulleldens fkul hafver lagt 
växa til och föröka fig; | mennilkan det uppå at 

Du fom ock efter famma |hon dö måfte: Du fom 

välfignelfe hafver gjort|ock, på det vi icke fkul- 

denna din tjenarinna le 
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ia ORe sr abalign a va Roar 
le til evig tid blifva i| TILÖKNING AF FÖLJAN-= 
döden, hafver lagt dö- DE BÖNER. 

den på din enfödda Son 
Jefum Chriftum, fom 
ingen fynd hade; och 
hafver få i din Sons 
död förvandlat vår död , 
at han intet kan vara 
ofs fkadelig ; Vänd nu 


barn, fom fkola 


döpas. 


; Here Jefu Chrifte, du, 
fom är vår falighets 


dit faderliga anfigte til 
ofs dina fattiga barn, 
och gif ofs din helga 
nåd, at denna vår tjenft 
må vara dig tacknäm- 


lig, och at vi hvar i) 
fin flad måtte få begå 


denna begrafning, at vi, 


begynnelfe, medel och 


Bön efter Predikan, för 


Pi 


ände, och hafver inftik- - 


tat det Hel.Döpelfens Sa- 
crament til et dyrt och 
kraftigt medel, hvar- 
igenom vi varde födde 
på nytt, blifve  antag- 
ne uti dit nåde-fir- 


det altid i finnet hafve,|bund, intagne ' uti din 
huru ock vi, när din|Kyrka och Förfamling, 
helge vilje få tilfäger,|och uptagne til Guds 
at du ofs kalla vil,|barn och dina medarf- 
fkole komma til jord i-| vingar til evinnerligt lif: 
gen: och märka det Dig bedje vi, at du 
granneliga i vårt hjer-|uti din nådes-famn vil- 
ta, at vi i detta elän-'le uptaga det barn, fom 
diga lefvernet icke haf-inu genom döpelfen til 


ve någon varaktig ftad. 
Gif, o! barmhertige Fa- 
der, nåden, at vi då 
efterföka kunne det fom 


Idig kommer, och låta 


det blifva delaktigt af 


alla de nåde - gåfvor, 


fom uti detta Sacrament, 


evigt är, och vandra 
få i din helga vilje i 
denna eländighet, at viljFörlän ock, Herre Je- 
med denna vår Chriften-ifu, din nåd och väl- 
sdoms - Broder (Syfter)|fignelfe til des Chrifte- 
måge på 
dagen upflå til evinner-|ftädfe må 
ligt lif, genom fammaldin kunfkap och alla 
din Son Jefum Chriftum | Chrifteliga dygder: och 
vår Herre, Amen, fåledes framgent förblif= 


efter dit dyra löfte up- 


dragne och gifne varda, 


den ytterfta/!liga upfoftring, at det 
tilväxa uti 


va, 


Fe SR Rs 


TILÖKNING AF 


1 87 


va, genom tron, uti 
dit nåde-förbund, och 
fidft få nyttja med alla 
Guds barn det oförgän- 
geliga arfvet i himme- 
Ien !: Amen. 


Bön vid offentelig an- 


dakt , under Helfobrun-: 


nars nyttjande. 


erre Jefu, fom för- 

fäkrat vara vår Lä- 
kare; dig bedje vi öd- 
mjukeligen : Tag under 
din helande 
dem, fom under 
kropps bräckligheter, i 


hand alla: 
fina; 


dig må blifva nya krea” 
tur, fom alt mer och 
mer dö fynden, och få- 
fom din egendom, up- 
offre alla bhåde kropps 
och fjäls krafter, ja, 
hela vår lefnad til din 
tjenft. Bönhör ofs vår 
mildafte Förbarmare, få 
ville vi evinnerligen pri= 
fa din nåd. Amen. 


Bön om en falig 
Andalykt. 


O n ådige barmherti- 
ge Gud! jag vet det 


väl, at jag här i verl- 


förtröftan på din hjelp, den icke hafver någon 
nyttja denna Helfo-lvaraktig flad, och at jag 
brunn. Välfigna de Lä- |dageligen vandrar emot 
kemedel, fom brukas, döden ; derföre lät mig 
och dem” din godhet tillrätt betänka, at jag dö 
mennifkoflägtets bälta lå- ,måfte, det är, alia flun- 


tit uptäckas. Gif dem 
och ofs Tfamteliga din 
nåd, sat salla våra le- 
kamliga vedervärdighe- 
ter må lifligen föra ofs 
til finnes det andeliga 
förderfvet, fynden, få- 
fom rätta orfaken til 
alt hvad ofs trycker. 
Lär ofs under en rätt 


i der mig dertil bereda, och 
om en falig ändalykt til 
dig af hjertat ropa och 
fucka. Och när den fidfta 
ftunden nalkas, at jag i- 
från denna verlden fkil- 
jas fkal, då min ögon in- 
tet mera fe, min gronin- 
tet mera höra, min tun- 
:gaintet mera talar ; få lät, 


känfla af detta förfta |o Herre Jefu , min fladiga 
onda, at helt förlägnej|tro, tanke och innerliga 
hos dig, fåfom den en- |fuckan vara allena til dig, 
da Själaläkaren, i ditipå dina blodiga får, dit 
dyra blod föka rening |törnekrönta hufvud, din 
af all fyndafmitta; at hudflängda kropp, och 
vi uti föreningen med dina gynasbärs dr 

oc 
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och fötter, hvilket alt du | nom må faligen dö ifrån 
för mig och hela verl-lalla mina fynder, ifrån 
dens fynderfkultoleligen | verlden och onda luftar 
utflått och lidit hafver. | och begärelfer: och när 
Och när döden fidft mitlen gång min ytterfta 
hjerta anfätter, få lät ock | ftund nalkas, at jag då 
det, o nådige Frälfare !|mig faft hålla må vid 
vara oförfkräckt. O mil-!din nåd och barmhertig- 
de Jefu! anamma du min 'het, och  fåledes ingå 
ande, och lät honom af med dig uti Paradifets 
Anglarne föras i Abra-jfrögd och glädje. O Her- 
hams fköt, til de utval-|re Chrifte! gör mig en 
das förfamling. Och lät nådig hjelp och biftånd 


kroppen tilbörligen kom- uti min fidfta frund : kom 
ma til fit hvi!orum , och mig til hjelp och und- 
vänta den frögdefulla up- fättning, när jag ifrån 
fåndelfen på din flora denna verlden fkal fkil- 
tilkommelfes dag. Hör jas: Befkydda och be- 
mig Gud Fader, för Je-|fkärma mig ifrån alla 
fu Chrifti fxuli den Hel- I mina fiender: Fräls mig 
ga Ande. Amen, Amen. | utur dödfens nöd : tröft, 
E flärk, behåll och uptag 
ESA mig til nåder hos dig. 
O Du vänlige och mil-1O Herre Jefu Chrifte! 
de Herre Jefu Chri-!gif nåd, at dit fidfta 
fte, din Faders härlig-|ord på korfet mit hjer= 
hets fken, du ende rätt- | ta och mun ock tilfluter, 
färdighetenes Sol! du fom när min tunga icke mer 
för mig fattig fyndarejtala kan. O Herre Chri- 
en få föraktelig och fmä-!fte! hör då mit hjertas 
lig död lidit hafver,ifuckan, med hvilken 
och dig fjelf, på kor-|du ifrån denna verlden 
fens galga, ofs til rätt- 
färdighet utgifvit. För- 
läna mig din nåd, at 
jag må ftädfe tänka och 
betrakta, och uti mit 
hjerta behålla dit bittra 
lidande och din hårda 
död, få at jag derige- 


ock fkildes, när du fa- 
de: Fader, i dina hän- 
der befaller jag min an- 
de. Du hafver mig fräl!ft 
och återlöft, du trofa- 
fte Gud. Amen. 


Daglig 
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Daglig Bön om en Chrifi- 
lig och falig hädan- 
färd. 


AR min Gud. och lifs 
Herre, du fom haf- 
ver räknat alla minuter 
och ögnablick af hela 
verldens ålder och va- 
rande, du hafver ock 
räknat alla mina dagar, 
och fatt mit lif et mål 
före, hvaröfver jag ic- 
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;hända, at det för mig 
är öfrigt ännu et år; 
til äfventyrs et halft, 
må hända en månad; 
kanfke en dag eller natt, 
innan den oändeliga e- 
vigheten  upflukar mit 
lif och tid, det du min 
Gud allena fer och vet, 

$. 2. Som jag nu ic- 


Ike vet tid och ftund, 


och det ögnablicket är 
mig fördoldt, fom dina 


ke gå kan. Nu befin=lögon af evighet åfkå- 
nar jag huru liten tid dat, och du beflutit til 
jag användt til Guds fan- min hädanfärd af denna 
na kännedom och fruk-  verlden , få lät mig min 
tan, och min falighets Gud hvar dag begynna, 
alfvarfamma befordran : fom vore det min fidfte 


Men den mäfta til få- 
fängelighet, och ofta til 
fynd, hvartil jag hvar- 
ken tid, kropp eller 
fjäl fparat hafver. 

6. I. Men fom du 


 flore, nådige och barm- 


hertige Gud unnar mig 
1 dag ännu tid, och jag 
lefver i din förfamling 
på jorden, der du et 
rike i nåd uprättat: Ack! 
min Gud, mifkunda dig 
då öfver mig, arma fyn- 
dare.!;-Herre,,' slär :mig 
nu tiden bättre använ- 
da, och betänka at jag 
dö måfte, och at hvar 
dag och fjät är et när- 
mare til mit fidfta och 
det förefatta målet, Tör 


i verlden, at jag i mi- 
na tankar dör hvar dag 
förut, at när min time 
flår ,; alt må vara tils 
reds och i lag; och in- 
tet för mig mer at gö- 
ra, än faligen fkiljas 
hädan. 

3. När ändteligen 
tiden infaller, efter dit 


råd, du lyktar dagen 
för mig, fkuggen blif- 
ver lång och aftonen 


nalkas ; få öfverlefvere- 
rar jag mig hel och hål- 
|len uti din eviga nåd 
och barmhertighet 
til kropp, lif och fjäl. 
Min Gud, tänk på mig 
til det bäfta, och för- 
gät icke dina händers 

verk 
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verk och dit egit be- din fjäls ångeft och döds-"' 


läte, fom du til evin-| nöd, vara för mig et 
nerligt, lif i fkapelfen |himmelfkt hjerteftyrkan- 
ärnat hafver, och medide i mit döds-arbete, 
den aldradyrafte fkatt,lat det i dig må vara 
din Sons eget lif ochllätt, välfignadt och fa- 
blod återlöft. Fader,hjelplligt. Och emedan du 
mig i den ftunden,|Herre Jefu, i det ftora 
och kom mig icke för- Treenighets råd dig på- 
fkräckelig före i mit yt- tagit hafver, at vara 
terfta. När mina utvär- för mig en Förfvarare 
tes finnen aftaga, hjer-|och Medlare, och för- 
tat och bröftet arbetaldenfkul af obegripelig 
at uttrycka den fidfta|kärlek gifvit dig utför 
andedrägten, fatt mig|mig, och i dit aldra- 
då bi, min Gud och (vårafte lidande fjelf 
min ftarkhet. När he-ifagt på korfet inför din 
la verlden varder för ihimmelfke Fader, det är 
mig trång och mörk, |Fullkomnadt, och du är 
lät ljus af dit ljus dåli himmelen med famma 
lyfa i min fjäl, at jag, din kropp och fjäl, lif 
af det ljufet fer digloch blodjpå högra han- 
fjelf, och går i det lju-|den i Guds åfyn, ack! 
fet af verlden in i det /få bed för mig, arma 
eviga ljufet och klarhe-!fyndare, hos din him- 
ten, genom en ftilla och | melfke Fader. Skulledöd- 
falig död. fens band mig få hårdt 

$. 4. Ack! Jefu, min|öfverfalla, at min tun- 
Frälfare, min Herre och | ga icke förmår framföra 
min Gud! du hafver gått|min fjäls längtan och 
1 döden för mig, ochi begär, orden mig för- 
din kropp och fjäl för|falla och jag ligga där 
mig fmakat dödfens och mållös på min fidfta 
helvetes bitterhet; dål|fäng; tala du, Herre 
du i örtagården ängfla-|Jefu, då ordet för mig 
des, förfkräcktes , på dit |i himmelen, och fäg til 
anfigte bad och blod|min fjäl: Jag är din 
fvettades, och på kor-|Gud. När döden mig 
fet lif och blod för mig|hårdare angriper och går 
upoffrade ; lät kraft af|mig när på lifvet, ack! 
j Jefu, 


DAGLI 
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Jefu, du liffens Furfte, vigt, dig til Tempel 


fom hafver i din dödloch Helgedom; 
döden nederlagt, död-löfver? mig, 


”fens och mörkfens väl- 
dighet blottat, förtag 
dödfens udd och gif fe- 

be öfver döden. ' Ju 
närmare det lider för 

mig til det faliga hop- 
pet, ju mera uppenba- 


hvila 
när ingen 
mennifka mer i verlden 
kan räcka mig handen, 
at jag under dina vin- 
gar finner en Guddo= 
melig hugfvalelfe , i min 
fidfta ångeft. Skulle jag 
fom en ftor fyndare, 


ra dit rikes härlighet i, då mine tankar fväfva 


min fjäl, fom du fade 
icke vara af denna verl- 
den.  Förena dig efter 
dit ord och löfte, med 
mig, at din kropp med 
min, dit hjerta med 


förut i evigheten, be- 
gynna at förfkräckas; 
eller om den onde fien- 
den betjenar fig af til- 
fälle, at göra ingången. 
i evigheten för mig 


mit, och din fjäl med | trång och farlig; Ack! 
min, nu mera oförän-|du Heliga Ande, fom 
derligen fig förbinder,|i Guds råd och djup- 
| och vifa mig dina heli-|het är Skaffare til de 
ga får, fom en evigloändeliga rikedomar af 
förfäkran til min falig-|nåd och fanning uti E- 
het. Sluteligen lät din|vangelio, lät denna o- 
fida Herre Jefu, fomtroligheten och ftormen 
närmaft var dit hjerta, |fnart lägga fig. Beftäll då 
för mig öpen flå, tillom dit Tempel, uptänd 
en fäker ingång i det|der dit ljus och eld af 
eviga lifvet, at jag i|himmelen; utgjut Guds 


I dig hafver en föt för- 
fmak til den eviga här- 
| ligheten, och få i dit 
I hjerta och famn af verl- 
( den affomnar. 
$. 5. O Gud du He- 
liga Ande, Tom aldra- 
förft i dopet gjort min 
kropp och fjäl dig til 
en boning, och genom 
et få dyrt Sacrament in- 


eviga kärlek i mit hjer- 
ta, och förfegla alla 
Guds dyra nåde-löf- 
ten, at deräaro a mi 
ifjäl Ja och Amen. Sam- 
Ja alla mina tankar til 
den enda Medlaren, och 
vifa alt mit bekymmer 
til Jefu blodiga offer. 
Ofver alt räck mig 
trons fköld, och för- 


lägg 
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lägg alt tvifvelsmål rå 


inkaft med Guds fred, 
ochdit Guddomeliga 
vitnesbörd, få at jag 
i mit ytterfta, ledig i- 
från hela verlden, in- 
tet annat vet än Jefu 
kors, intet annat tän- 
ker än Jefu lidande, 
intet annat fattar och 
fer i mig än Jefu rätt- 
färdighet, Lä. At DAG 
fjäl I ftillhet, hopp och 
tilförfigt afbidar det fid- 
fla ögnablicket, at blif- 
va inlåten til et faligt] 
åfkådande i den eviga 
frögden. Underhåll des- 
fa mina tankar in i dö- 
den, at jag med gläd- 
je kan i Jefu händer 
befalla min ande, der- 
äft min fjäl, beledfa- 
gad af de Heliga Ang- 


lar införes i den fora 
härligheten, der jag 
dig, ftore, nådige, 
barmhertige, Treenige 


Gud, för all din nåd, 
et evigt lof, ibland 
Helgon och Anglar fjun- 
ga vil. 


S. 6. Så fattar jag nu 
min fjäl i flillhet, och 
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väntar min Gud, efter 


din falighet. Emedler- 
tid uptag defia mina 
fuckningar för din 
Thron: fkrif deffa mi- 
na tankar och ytterfta 
vilje i din bok, at, 
om jag i mit ytterfta, 
antingen fkulle förgäta, 


eller för menfklig fvag=. 


het, icke kunna böner 
och fuckningar til dig 
fända; eller om tiden 
dertil, vid något olyc- 
Aelg tilfälle, vore mig 
alt för kort; eller om 
mina finnen af någon 
häftig fjukdom yra, at 
jag fjelf icke begriper 
mit tilftånd och ange- 
lägenhet, hvilket alt, 
min Gud, du dig för- 
behållit hafver, och ja 
det alt nu i din nå 
befaller; få lät deffa 
mina böner och fuck= 


ningar, fom jag nu i 


denna dag och ftund in- 


för dit Guddomeliga Ma-=. 


jeftät nederlägger , i det 
ögnablicket komma mig 
til hjelp och falighet. 
Hör mig, min Gud, 
för Jefu Chrifti fkul al= 
lena. Amen, 
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Mag. Car. C. STURMS 
Morgon-och Afton- 
famt 
Communion-Båöner. 
Söndags Morgon. vat dig at blifva wifare 


Gr min Fader! medloch mera dygdig; men 
glädje och tackfam-|jännu har altid mit löfte 


het framträder jag nu in-!blifvit oupfyldt. Likväl 


för dit anfigte. Jag glä-|har du dock icke uphört 
der mig öfver det lifjat göra väl emot mig, 
fom du å:terfkänkt mig,lehuru jag varit et tro- 
och öfver alla de väl- löt birn; icke under- 
gerningar, fom jag med låtit at med idel välger- 
lifvet har emottagit af ningar återföra. mig til 
din hand. Jag tackar dig mina pligter. Men det 


för det befkärm fom du 
i förflutne natt har för- 
unnat mig, för den hvi- 
la hvarmed min kropp 
är vederqveckt , och för 
den nya dag, fom du 
har låtit mig uplefva. 


är tid, at jag en gång 
låter mig vinnas af dia 
godhet, ledas til omvän= 
delfe, och. få vida det 
är möjligt, uprättar det 
fom är förfummadt, Til 
den andan har du nu 


Herre, jag är alt förlpå nytt upväckt mig af 
ringa til den barmhertig-|fömnen, och förlängt 
het, fom du har bevift mit lif. Denna morgon 
miz. Denna nya mor- gifver mig en förnyad 
gon ärindrar mig om det upmuastran at lära och 
fom jag är dig fkyldig, fullgöra det, fom tjenar 
och jag påminner migitil min fanna lycka. Lät 
med blygfel, at jag ännu mig dertil i fynnerhet 
få litet har upfyllt min bruka denna närvarande 
fkyldighet. Ofta har jag dag, fom är beflämd til 
då jag munplefvat en nyjdin högtidliga tjenft. Un= 
dag, tilfagt dig, o mit der förflutna veckas da- 
lits Herre och Fader, kär- gar, har jag genom mi- 
lek och lydnad: ofta har! na förrättningar, omfor= 
jag redan högtidligen lof-iger och TER 
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kunnat låta mig dragasfbetragtar dit ord, eller 


ifrån den rätta 'omfor- 
gen för min fjäls uplys- 
ning och förbättring; i 
mit nitifka fträfvande ef- 
ter jordifka fördelar har 
jag lätt kunrat glömma 
Himmelens falighet ; och 
uti min önfkan att beha- 
ga mennifkor, har jag 
ej nog aktat Guds bi- 
fånd och vänfkap. Lät 
mig nu i dag defto me- 


ra famla min fjäls kraf-' 


hör det förkunnas, få 
gör det med din Anda 
kraftigt uti mit hjerta, 
at jag må blifva uplyft 
och öfvertygad, förbät- 
trad och flryrkt, upmun- 
trad och tröftad: Så lät 
då denna dag blifva för 
mig en välfignelfes dag, 
öfver hvilken jag en 
gång kan glädja mig, när 
jag är flyttad til den för= 
famling af dina barn, 


ter, och flita den lös'fom evigt tilbedja dig, 
ifrån alt det fom hin-lo Treenige, evigt tjena 
drar mig i det goda. Din'dig i helighet och rätt- 
Ande göre mig fkicklig färdighet. 

at tjena dig til dit väl-| Alla mina medchriftne 
behag, och at betrakta öfverlemnar jag i denna 


dit ord med en fanfkyl- 
dig andagt. När jag of- 
fenteligen 'tilbeder dig i 


dag til din välfignelfe 
och nåd, barmhertige 
fader! förbarma dig öf= 


Förfamlingen, få ingjut ver de vilfefarande, och 
en lefvande känfla i min|för dem på fanningens och 
fjäl af din alleftädes när-|falighetens väg. Omvänd 
varelfe, din godhet och|de laftfulla, och gif, 
helighet, på det jag målat månge i dag må vin= 
tilbedja dig i Anda ochlnas med dit ord. Styrk 


Sanning. När jag infltäm- 
mer loffånger dig och 
din Son Jefu Chritfto til 
ära, få lät det fke med 
andagt och en helig vär- 


de fvaga i det goda, at 
de flädfe må blifva fullz 
komligare, fiädfe fafta- 
re i Jefu Chrifti kän- 
nedom, och i utöfnin- 


ma. När jag offentligen gen af alla Chriftliga 


eller i min. enflighet uti 
bönen anropar dig, få 
lät mit hjerta vara dig 
helt och hållet öfverlem- 
nadt, famt upfyldt med 
tro och kärlek; När jag 


dygder. Gif alla forg= 


'bundna i dag tröft och 


glädje i deras hjertan; 
förläna de fjuke vedera 
qveckelfe och hopp: 

Sörg 


ma 
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Sörg faderligen för alla: 
dina barns och hela dit' 
Rikes nödtorft. Lät San-| 
ning och Gudsfruktan,' 
Frid och Kärlek ftädfe 
utbredas mer öch mer 
ibland din Sons Jefu 
Chrifti bekännare, famt 
en allmän lyckfalighet 
dermed befordras och 
fladgas. 

Jag öfverlemnar mig 
för öfrigt i din vifa och 
rådfulla regering. Du: 
vet hvad jag behöfver 
både til fjäl och kropp; 
och jag tror med för- 
tröftan, at du för Chri- 
fi fkull vil gifva mg 
alt det, fom är mig nyt- 
tigt. Under dit ledfa? 
gande vil jag ännu med 
frimodighet fortfätta mit 
vandrings-lopp. Hvad 
mina lekamliga omftän- 
"digheter angår, få be- 
höfver jag för denna 
dag mycket litet, och 
detta litet fom jag harj/ 
nödigt til et förnögdt/ 
Lif, fkal du, min Gud] 
och Fader, vift icke nee | 
ka mig. Skänk mig al- 
lenaft et godt famvete 
och förfäkran om din 
nåd , få fkal alt öfrigt, | 
fom möter mig, tjena; 
til min fanna lyckaij 
Hör min bön för Jefu 
Chrifti min Frälfares 
fkul, Amen, 


- 


195 
Söndags Afton. 

armhertige Gud! Du 

fom är rik på för- 
barmande "emot alla di- 
na barn, du har ockfå 
emot mig' vilat din barm- 
hertighet i denna för- 
flutna dag. ”Undet din 
nådfulla förfya har jag 
varit fri från de faror 
och qval, fom mött få 
många af mina med rö- 
der. Du har begåfvat 
mig med fundhet, up- 
pehälle och förnöjelfe ; 
och hvad fom ännu är 
fdr, ”d ukarr aft roms 


forg för min odödliga 


fjäls nödtorft, och med- 
delt mig dit ords under- 
visning, varning och 
tröft. För alla deffa väl- 
gerningar frambär jag 
dig i denna aftonfltund 
min innerligafte tackfä- 
gelfe. Men billigt använ- 
der jag ännu deffa ögon- 
blick, förrän jag begif- 
ver mig til to, at un- 
derföka min lefnad. All- 
vetande Gud! för dig 
är intet förborgadt af alt 
det goda, fom jag tänkt, 
talat eller gjort; men 
dig är ock bekant, hvar- 
uti jag emot dig fyndåt 
med (TR ET och 
gerningar. "Ack huru li- 
tet är det goda, huru 
mycket det onda, hvar-” 

Fira om 
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em mit famvete nu ärin-|dag, om jag icke kun= 
drar mig. Du gaf migylde heppas at få förlå. 
o allgode Gud, i dagltelfe för Jefu Chrifti fkul 
få många tilfällen ochlaf dig för mina öfver- 
upmuntringar til det go-iträdeifer.  Derföre flyr 
da: När jag hörde ellerl|jag til dig, o all barmz 
betraktade dit ord, närl|hertighets Fader, och ro= 
jag offentligen eller ilpar til dig med trägne 
enflighet upfände til dig/fuckar: tänk icke på 
min bön, då fökte din mina fynder, men tänk 
faderliga kärlek at dra-'på mig efter din nåd; 
ga mig ifrån fynden til fom du. har lofvat alla - 
dig och din Son Jefum bo:färdiga i Jefu. Bes 
Chriftum, då fåg jag din vifa dig med din Anda 
godhet at emottaga mig/mägtig i min fjäl, at 
och göra mig falig. Men jag dock en gång vänder 
huru blyges jag , när jag|mig ifrån den fyndiga 
betänker huru litet jag väg, på hvilken jag hit. 
» har låtit din nådiga af- 


tils har vandrat , oc. lås 
figt blifva upfyld hosl|ter din långmodighet och 
mig. Jag hörde dit ord 


dit tålamed leda mig til 
förkunnas; men detta lifs| omvändelfe. I många re- 
bekymmer och -förftrö-| dan förflutna aftnar har 
elfer, i hvilka jag är in-|jag icke kunnat fram- 
vecklad, förfvagade des/|träda inför dig, utan med 
intryck på mit hjerta. blygd och ånger; o huru 
Jag betraktade dit ord; lycklig fkulle jag dock 
men kan hända mer af vara, om jag inäfta af- 
fedvana, än af en ren ton, fom jag uplefver, 
drift at behaga dig. Jag kunde hafva en glädje af 
bad ; men mera med läp- det goda, fom jag genom 
pParne, än med fjälen. din nåd utöfvat. Men at 
Jag fattade goda före-:jag måtte blifva få iyck- 
fatfer ; men förfummade lig, få uplys mig, hel= 
at utföra dem i vetklig ga och förbättra mig med 
utöfning. Ack Herre! din Anda, och: lät mig 
FJjag nedfaller inför dig, frädfe blifva mer rätt- 
och fer 'med blygd min fkaffens i-kärlek. til. dig» 
lättfinnighet och ovilja. flädfe mera! trofaft at 
OQO huru bedröfvad ikul- efterfölja min 'Frä!farey 
ke jag fullända dennal hädfe 


| 
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fädfe beftändigare i detlallena den, i hvilken jag 
goda. Och detta, hvarzilefver, rörer mig och 
om jag i min bön anropar iär:til. Nu, då jag har 
dig för mig fjelf, utbe-'upvaknat af fömnen, 
der jag ock af dig för alla är din magt och god- 
mina medehriftne. Lä het på nytt fåt närva- 
alla Tfyndafe förbättras rande och lefvande för 
och benådas af dig. och min fjäl. Huru lätt hade 
alla de fom dig älfka, jag kunnat blifva bort- ” 
ftyrkas i gudaktighet:'ryckt in i evigheten med 
Förbarma dig öfver alla få många tufende andra, 
mennifkor, och gif dem fom dit "ingått i denna 
det fom de behöfva, få förflutna natt: Men din 
väl i andelig fom lekäm : förfyn har bevarat mig, 
lig måtto. "Många milkio- och uppehållit mit lif. 


| ner fuckar och loffånger. Nu ärfar jag åter, at din 


tårar och böner, upfiiga godhet är hvar morgon 
nu i denna aftontund til ny, och at din trohet 
din himmel, från lyck-l|är for. Lofvad vare du, 
liga och olyckliga, Gud-|min lifs kärleksrike väl= 
fruktiga och fyndare ,lgörare: Se, min förfta 
fjuke och frifke.  Als- tacka vare dig helgad, 
mäsgtige och allgode Fa- mit förfta ord vare en 
der! Se i nåd til alla loffång öfver din god- 
dem, fom ropa til dig het. O! måtte dock den- 
Lät ock mig vara i din na din godhet, fom jag 
faderliga omvårdnad in- nu i deffa ögonblick vil 
nefluten, då jag nu åter lofva, vara hela denna 
får til hvila och fömn. dagen igenom för mina 
dit alsmägtiga befkärm ögon: Du förtjenar det 
öfverlemnar jag mig medlju, min Gud och Fader, 
kropp och fjäl. Befkyd-laf jag aldeles upoffrar 
da, vederqveck och väl-| mig til din tjenft, och 
figna mig, famt alla deml/älizar dig af alt mit hjer- 
fom äro mig käre. Tacklta. Du har från mit lifs 
öch pris vare dig genomj|begynnelfe alt hitinti!s, 
Jefum Chriftum, min få faderligen ledt och 
Frälfa e: Amen. få rikligen välfignat 
Måndags Morgon. mig. Du har genom Je- 
Hr! du fom uppe- fum Chrifium benådat 
håller mit lif; Du ärl 1i3 mig, 
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mig, och beftämt mig til vergif mig icke; men gif 
det eviga lifvet. Alt mig visdom, mod och 
detta ålägger mig at kraft til at emotflå det 
tjena och: älfka dig. :Och onda.. Lät den tankan 
huruledes fkulle jag kun=laltid vara intryckt i min 
na vara kall och käns- fjäl, at jag fålom dit 
lolös, utan at göra mig barn, förlöt af Jefu, 
ovärdig at framdeles åt- måne icke lefva mig 
njuta dina välgerningar. fjelf , utan dig och min 
Nej, jag lofvar dig ilFrälfare. Lär mig der- 
denna morgonftund, atiföre at fkicka mig i all 
jag af tackfamlet mot ting efter din välbehag- 
dig vil uhifly fynden ,|lige vilje, och at hafva 

öra det godt är, Och/ dig för mina ögon, få 
inrätta mit lefvorne få, at jag icke famtycker i 
at du må prifas genom någon fynd, eller begår 
mina ord och gerningar.|något emot dina bud. 
Alleftädes närvarande Då fkal jag icke röna 
Gud! Jag fattar denna [någon brift hvarken på 
förefats högtidligen inför lycka eller tilfridsftal- 
dit anfigte: Men huru-helfe, hela denna dag. 
ledes är jag i flånd atiÄr du.:min Gud, få må 
utföra den, om icke dul|mig möta hvad fom hälft, 
fjelf gifver mig kräft idet fkal altfammans tjena 
och nåd. Min anda är|til mit bäfta. Kommer 
villig, men ack! mit'jäg r nöd, få fkal jag 
förderfvade hjerta är kunna tröfta mig der- 
fvagt: Derföre anropar med, at du icke vil öf- 
jag dig om flyrka i min vergifva mig. Och be- 
fvaghet. O du, fom har hagar det dig at i dag 
upväckt en drift i mit/ge mig någon förnöjel- 
hjerta at älfka dig, git fe, få fkal jag få myc- 
mig ock kraft at up-iket mer gjädja mig der= 
fylla den. Jag träder nu af, när jag vet at du 
åter in i verlden, hvar- är mig nådig. Jag kan 
ät få många frefteifer altfå med förtröftan öf- 
och retelfer kunna för-!verlemna mig til din nå- 
fvaga och undertrycka diga ftyrelfe. Uppehåll 
mina, goda upfåt. Du fer mig allenaft vid detta 
den fara, i hvilken miniena, at jag fruktar dit 
fjäl fväfvar. Herre, ök! namn > 


RN RR 


. Jag med glädje at för- 
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namn, få fkal jag i dagihar du gjort flera ting 
ärfara, at du vil vara med [med mig, och öfverty= 
mig och välfigna mig.lgat mig med nyå prof, 
Förharma dig ock, minlat du icke Har hehag i en 
Gnd, i dag öfver allalfyndares förderf, utan fö- 
mina med-mennifkor.!ker med alfvar hans om- 
Styrk och vederqveck|vändelfe och räddning, 
alla dem fom arbeta i Mit hjerta har redan 
fit anletes fvett, kan länge varit vändt ifrån 
hända ock för mig. Be-ldig; men du har dock 
fordra alla goda råd och icke uphört at arbeta 
före'aganden. Utbred derpå, för at draga det 
flädfe mer och mer denltil dig. -Du har. hittils 
fanna Chriffendomenl!bevarat mig för fmärte- 
ibland dem fom Chrifti fulla qwval, och endaft 
namn bekänna. Antagipå andra vifat mig det 
dig faderligen alla elän-|elände, fom fynden för 
dige' och öfvergifne, och med fig. Öfver mig är. 
lät få väl mine vänner deremot din godhet dage 
fom fiender ärfara dinjligen förnyad; Du bar 
faderliga trohet. I ditlledt mig flädfe på nå 
namn, o Fader, Son dens vägar, at jag dock 
och Helige Ande, går'omfider en gång måtte 
vända mig til dig, få- 
rätta mit kall. Dig be-|fom min Fader. Ja, nå- 
faller jag alla mina tan-|dig och barmhertig är 
kar, ord och gerningar du Herre, tålmodig och 
i dag. ' Jag förtröftar pålaf mycken mifkund. Lät 
dig, at du vil göra alllnu känflan af din godhet 
ting väl. Herre, Herre, vara i denna aftonflund 
välfigna och bevara mig.'rätt lefvande i min fjäl, 
Var mig nådig och frälslat jag med fmärta må 
mig både til kropp och förtryta alla mina afvi- 
fjäl. Ara och tack vare kelfer och fynder, och 
dig, nu och i evighet. fatta den alfvarliga före= 
Amen. fats, at hädanefter van- 
o Idra frommare och mera 
MARINER! Viborg rättfkaffens inför dig. 
Hv är jag, Herre, at Det är den enda ärkän- 
du få nådigt tänker fla, fom du väntar af 
uppå mig? Ockfå i dag 1i 4 mig 
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la dem, fom i denna af 
gar. Nu, förbarmandeltonftund ropa til dig. 
Fader! fe, jag frambär Lät hvar och en fyndare, 
dig då et ångerfullt och fom ej ännu är rörd och 
barnfligt hjerta. Jag vet, förbättrad, blifva up- 
du vil för Jefu min Med-|väckt at föka din nåd. 
låres fkul icke förkafta| Gif alla betryckta och 
detta offer. Jag fätter!forgbundna med din An- 
min förtröftan aldeles til'da tröft och ro i deras 
den nåd, fom tilbjudes|hjertan. Vederqveck al- 
mig i Chrifto Jefu..An-]la fjuka och lidande på 
tag dig kärleksrikt min!deras bädd, och gif dem 
fjäl, at den må frälfas, munterhet at hålla fig 
ifrån förderfvet, och ka-Jlintil dig, och afbida din 
fia alla mina fynder bort|hjelp. Se i nåd, o Fa- 
ifrån dit anfigte. Medjlder, ned til alla dina 
en frögdfult och faft för-!förlöfta, och antag dig 
tröftan uplyfter jag mit faderligen alla deras be- 
hjerta til dig, du allihof. I fynnerhet anro- 
råds Gud! Jag förlitar par jag dig af hjertat, O! 
mig på din faderliga god- Jefu, för alla mina med- 
Het, fom ock nu, dålchriftne, fom fkulle dö 
jag beder dig, är mig|i denna natt. Gif dem 
nära. Ack! min Gud!lden förfäkran 1 fin fjäl 
huru eländig fkulle jaglat de genom dig äro be- 
vara, om jag i denna nådade och arfvingar til 
satt blefve öfverlemnad det eviga lifvet, at de 
til mig fjelf, om icke må hafva tröft och fri- 
du toge vård om mig|modighet i döden. Och då 
och bevarade mig. Menljag icke vet, om icke 
det gör mig nu helt för- |ockfå jag fkal vara ibland > 
nögd, at jag vet at jag defla döendes antal, få 
hvilar under din förfyn,jropar jag til dig med 
och utan din vilja kan'!all min fjäls brinnande 
intet forgligt hända mig.landagt; var mig icke 
Du är mit lifs befkärm förfkräckelig , du min 
deh kraft, mit ljus i tilflygt i nöden: Men är 
mörkret, min vän 1 en-!det mig tillåtet, O! Her- 
sligheten, och mit bi-l|re, at bedja om mit lifs 
ftånd i all nöd. Bevifa förlängande, få hör nu 
sig få för mig, och al-| min 


mig för dina välgernin- 
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min ödmjuka bön; Lätimin Fader, och har hit- 
denna natt icke vara den|tils gifvit mig få ota- 
fidfta i" min lefnad : menlliga prof af din fader- 
gif mig ännu längre tidHiga kärlek. Den dag, 
til omvändelfe, och til- fom jag nu åter med 
fälle at bereda mig til helfan uplefvat, är et 
en falig hädanfärd. Nu nytt bevis på din oför- 
min Gud, och min För- ländérliga, evigt fortfa- 
loffare, jag är aldeles!ranide trohet. Dermed at 
din, MAS jag Ilef-|du åter har upväckt mig 
ver eller dor; Din är|af fömnen och fkänkt mig 


jag i tid och i evighet. | nytt lif, gifver du mig ' 


Amen. et fullkomligt bruk af 
alla mina finnen, öpnar 
mig många källor til 
erre! Herre! jag för-|förnöjelfe, och gifver 
driftar mig at talalmig tilfälle at njuta mit 

med dig, änfkönt jag ärilifs lycka. Men måtte 
Roft och afka.  Aldrigljag dock lära at rätt 
fkulle jag våga at nal |använda mit lif. Endaft 
kas din Majeftätifkaldå kan jag njuta det 
Thron, om icke din Son ,|rätt, när jag använder 
min Frälfare, hade öp-|det til at tjena dig och 
nat mig tilgången til dig: mina medmennifkor, til 
hans namn kommerlat bereda mig genom tro 
jag nu til dig i dennajoch gudaktighet til him- 
morgonftund , upfyld af|melen, och at befordra 
vördnad för dit Maje-lIdin ära i alt det, fom 
flät; men ock tillikajjag tänker, talar och 
med en faft tilförfigt pålgör. Och detta, kärs- 
dig. Ty du, fom bor ijleksrike Fader, är före- 
det höga har lofvat at|målet för min morgon- 
fe ned til den ringa: bön. Lär mig den vis- 
Du, fom är alla verl-|het at rätt använda min 
dars. Skapare, alla Ang-l|lefnads dagar. Det vare 
lars och mennifkors Ko-lnog, at jag redan för- 
nung, du är, igenom flöfat en få ftor del af 
Cihriftum, min Fader och min lifstid, eller brukat 
min Gud. Med all min|den tvärt emot din affigt. 
fjäls brinnande andagt/ Lät mig med denna när- 
Prifar jag dig, at du åt] Te varande 


Tisdags Morgon. 


Lä 
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varande dag begynna at|den förgäfves, Och dens" 
lefva för Dig och minina välgerning , fom jag 
Förloffare , för min odöd-|utbeder mig af dig, vil 
liga fjäl, och för min|le du,ock bevifa alla 
fanna lyekfalighets be-imina medcehriftna. Gif 
fordran.  Styrk mig -tilldem den nåd, at de alla 
den ändan dagligen mer|må lefva din Religion och 
och mer uti aff ky för deras Chriftliga - kallelfe” 
fynden , och i utöfnin-| värdigt. Förbättra genom 
gen af alt det, fom är din Andas kraft alla fyn= 
godt. Inrätta du, o Her-' dare, och uphör icke at 
re, mit öde på jorden draga dem til dig både 
efter din visdom ochlmed välgerningar och 
godhet. Jag vil icke före-|tuktan. Styrk? och be- 


fkrifva dig, hvad flags fäft dina barn 1 tro och 
eller huru mycken tim- gudaktighet, at de ock 
lig lycka du må meddela i denna dag må. vara 
mig. Behagar det dig rika på goda gerningar. 
at låta mig i denna dag Gif de lidande tålamod, 
ärfara några fmärtefulla et lugnt finne, och det 
känflor, få fke din vilje. tröftfullafte. hopp om, et 
Jag är vifs på, at ock- evigt lif. Bered mig och 
fålidanden fkola tje- lalla Chriftna til en falig 
na til min fjäls välfärds ände, at vi må fara hä- 
befordran. Men har du dan i frid, om vi ock 
på denna dag beflämt fkulle dö i denna dage 
mig några glada fltunder, Nu, Herre min Gud, 
få förläna mig, o Her-|din nåd vare med mig: 
re, nåd, at jag dock Den lede, den fryrke 
icke i min lycka vänder och välfigne mig til kropp 
mina ögon ifrån dig, och fjäl: Den bevare 
utan at jag dermed må mig til det eviga lifvet, 
upmuntras til at älika genom Jefum Chriftum. 
ve defto mera tilgifvet., Amen. 
are för öfrigt denna ; 

dag, hvad Py utvärtes, Tisdags "Afton 
tilftånd angår, för mig föränderlige, evige, 
Iycklig eller: olycklig ,! Gud! du, du allena 
få fkal jag dock altid|är min beftändiga tilflygt. 
kunna vara väl tilfreds,|/Utan dig är alt på jor- 
när jag icke tilbringar den 


OCH AFTON-DBDBONER. = 203 


fees Rn 
den föränderligt, flygtigt|men huru fnart kan mit 
och -förgängligt. Ock-llifs ändalykt vara för 
få i dag har jag ärfa-ihanden. Hvem vet om 
rit alla jordifka tingsijag icke i den inftundan- 
förändring och flygtig-|de natt fkal ärfara mån- 
het. Huru haftigt har p af deffa förändringar. 
denna dag framflutit; |i de få timar, fom jag 
kndpt hade jag begynt tilbringar med fömn, kan 
den, få är den allaredan| mycket inträffa, fom jag 
flutad. Och under hvilkalnu icke tänker på: Jag 
förändringar äricke den-|kan blifva fjuk och fat- 
na dag framfaren, Mån- tig, ja ockfå dö. Med 
ga, fom vid des mor-|hvilken oro fkulle jag 
gon voro frifka, äro nu nu gå til fängs under 
nedlagde på en fjukfäng. 1 


I denna förfall ning af det 
Många, fom vid dagens 


onda, fom i hatt kan 
början prifade fig lyck-|träffa mig, om jag icke 
liga, har en enda ftund|hade dig, oföränderlige 
gjort eländige, fattige! Gud, til min tröft. Hos 
och hjelplöfe. Jag fjelf,|dig är ingen förändring 
oaktadt jag genom dinlhvarken af mörker eller 
Nåd, min Gud, är än-l|ljus. Du är utan omfkif- 
nu frifk och lycklig,!telfe altid den famme 
har dock rönt många flays jalsmägtige, allgode, all. 
förändringar hos mig.|vife Fader, fom du var 
Jag är blefven en dagiaf evighet, och från mit 
äldre, och kinfke minilifs början; och du fkal 
helfa, min verkfamhet,|evigt vara den famme, 
min finnes- befkaffenhet!när ockfå det ena tufend=- 
har oförmärkt förändratital af år bortgår efter 
fig. ' Och hvilka förän-,det andra, ja när him= 
dringar kunna icke före-|mel och jord icke mera 
få mig i framtiden. Nuiäro til. På dig kan jag 
är jag frifk; men ho vet, faft förtröfta, ty Din 
om jag icke innom kortigodhet varar evinnerli« 
tid fkal vara fjuk ochlgen. Jag har hittils, är 
fvag. Nu är jag roligifarit det i hela mit lefae' 
til finnes; men kanfke;nadslopp, och i den förs 
den ftunden är mig nära ,| flutne dag , huru oförän= 
fom fkal göra' mig be-|derlig, trofaft och kär. 
dröfvad. Nu lefver jag; Ii 6 Jeksrik 
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Jeksrik du är emot mig.;din oföränderliga kärlek, 
Så litet jag ock kel den i detta ögon-= 
tjent det för min otack-l|blick rätt liflig för mig, 
famhets och mine fyn-joch gif mig genom din 
ders fkul, få har du dock, Anda et få ftarkt intryck 
icke uphört at göra väl deraf i min fjäl, at jag 
emot mig. Ty jag måjkraftigt må bevekas at 
bekänna inför dit anhg- lälfka dig af alt mit hjer- 
te, ack min Gud ochi ta, och vara dig tilgifs 
Fader, at jag handlat|ven med oföränderlig 
mycket trolöft emot dig. trohet. '$e jag lägger mig 
Jag har redan ofta, ochinu ned til hvila, och 
ännu i denna dags mor-|öfverlemnar mig aldeles 


on, lofvat dig lydnad 
Sch kärlek; ek UNG 
mycket har jag icke ur akt 
låtit mina plikter i det- 
ta lifvets buller, i mit 
kalls förftröelfer, och i 
mit umgänge med andra| 
mennifkor. Du hade: 
handlat rättfärdigt, om 
du dragit din nåd ifrån 
mig, och uteftängt mig 
från dina välgerningar; 
men du, förbarmande Fa- 
der, handlade icke med 
mig efter mina fynder, 


ke efter mina mifsger- 
ningar. Du hade oallåt- 
ligen omforg för min 
förbättring, och affig- 
ten af alla dina välger- 
ningar var, at fälla min 
oräctfärdighet för: mina 
ögon; och at göra det 
lätt och ängenämt för 
mig, at återvända til dig, | 
Jag prifar dig, Herre] 
min Gud, för denna 


och vedergälde mig Å 


til din Faderliga förfyn. 
Bevara mig i denna natt 
för alt det, fom kan 


förflöra min ro. Lät 
mina utmattade krafter 


åter af fömnen flyrkas. 
Tärk i nåd på alla di 


na barn här på jorden;' 


och lät alla dem, fom 
ropa til dig nu, då nat- 
ten inbryter, finna nåd 
för dig. Och nu flutar 
jag med fullkomlig för- 
tröftan til dig, min afs 
töll-DOnN:. = rJag IILerTE, 
du vil dock icke öfver2 
gifva mig utan vara hos 
mig, äfven under min 
fömn, med din alsmäg- 
tiga nåd. Dit namn va- 
re evinnerligen lofvadt, 
genom Jefum Chriftum. 
Amen. 


Onsdags Morgon. 


HN alsmägtige, all- 
gode Gud! Du fom 
ät 


AA 
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är alla kreaturs Skapa-|vakta mig för at fynda 
te och Fader: Min Ska-l|emot dig. Din kärlek 
pare och Fader! Jag nal-|beveke mig kraftigt, at 
kas din Thron med etljag må tjena dig med 
ödmjukt och tackfamt'en barnflig lydnad, och 
hjertas känflor. Du har|föka at vara dig välbes 
gjort oändligt mer emot!|haglig genom en helig 
mig, än jordifka föräl-|vandel.” Lät den menig>- 
drar göra emot fina barn. het, fom du famlat dig 
Du kan ockfå med rätt|genom dit ord, fädfe 
och billighet fordra af|utbreda fig vidare på jor- 
mig, at jag öfver alliden. Värdes bringa dag 
ting fruktar och ärar|från dag flere och flere 
dig, och förlitar migjtil din Sons Jefu Chris 
på dig af alt mit hjer-ifti kännedom, och til' en 
ta. Men huruledes kan|verkfam Chtiftendoms ut- 
jag utån dit biftånd och iöfning. Bevifa ock mig, 
din Andas ledande upfyl-lo Ailgode Gud, fu fom 
la denna fordran? Måt-|redan har uptagit mig i 
te du fjelf förläna migidöpelfen til en unders 
nåd, til at rätt lifligt!fåte i dit faliga Rike, bes 
känna din magt och Jr bög ock mig den nåd; 
het. Måtte du fjelf in-lat jag ftädfe må ftad- 
gjuta känflor af 'vörd-|fäftas mer och meri det 
nad, tackfamhet och kär- goda, och at dit Rike 
lek i min fjäl. Gif då, , ttädfe må genom mig vi- 
min Gud och Fader, at!dare utbredas. Lät til den 
jag rättligen må kännaländan dit ofynliga rike, 
dina égenikaper, genomifom beftår i rättfärdig- 
hvilka du bevifar dig het, frid och frögd i den 
härlig i alla dina fka-|Helige Ande, blifva up- 
påde verk, ja, ockfålrättadt i min fjäl, på 
hes mig; och at jag görjdet jag må blifva väl 
alt, hvad möjligt är, beredd at ömfider inkom- 
dertil, at jämväl andre! ma i dit himmelfka Ri- 
må lära bättre "känna,|ke. Och at jag icke må 
frukca och älfka dig. Lät förlora den falighet, til 
åtankan af din alleftädes! hvilken du genom Jefum 
närvarelfe blifva intryckt; Chriftum har mig ämnat ; 
i mit finne hela dagen få lät mig redan här van- 
igenom, at jag rätt mål i dra 


7206. = STURMS MORGON= | ES 
dra efter dina bud, ochjfåfom jag dagligen förs ' 
genom tron vara rik påltöraar dig med mina | 
goda Besningar. Gif, at|fynder, få förlåt mig, 
jag icke upför mig efter| för Chrifti fkul, mina 
verldens exempel, ellerlöfverträdelfer, och be- 
efter mit hjertas för-|fria mig från deras flraff. 
derfvade drift; men at: Men lär mig ock, lik- 
jag i all ting: må för !fom du, vara färdig at 
hålla mig efter min Fräl-|förlåta alla dem fom gö- 
fares' och hans upriktigelra mig något emot, at 
bekännares exempel,lenighet och kärlek ftäd=- 
och hafva dina bud för'fe må utbreda fig mer och 
ögonen i alt hvad jag|mer ibland alla menni- 
talar, tänker elier gör.|fkor. Herre! du fer min 
All min jordifka nödtorft|oförmögenhet och mina 
öfverlemnar jag med et,krafters fvaghet , derföre 
barnfligt hjerta til dinlville du icke låta: mig 
visdom och godhet: Gififreftas öfver min för- 
mig för hvarje dag mit måga. Ack huru farlig 
bröd, och alt det fomj;kan icke verlden, i hvil- 
är af nöden til mit lifs/ken jag nu inträder å nyo, 
uppehälle. Men gif mig'blifva för mit hjerta |! 
ock vishet i hjertat til Huru lätt kan icke det- 
at bruka dina gåfvorj|ta hjerta, fom är få få- 
rätt, at jag hvarken för-|fängligt, förföras genom 
faller til en fnål girig-;retelier af detta jordi- 
het, eller nedflaget be-jfka til ftolthet, välluft 
kymmer. Lät mig un-loch at förgäta min Gud. 
der alla omftländigheter| Huru lätt kunna icke 
och förändringar 1 mit de ogudaktiges efterdö- 
lif, fatta förtröftan til me draga mig ifrån dig, 
din faderliga godhet, och detta lifvets plågor för- 
vifa, under det jag för- leda mig til mifströftan 
jer för min timliga nöd-l|och knot, och få mån- 
torft, den förnämfta om-iga retelfer, fom jag fer $ 
forg för mit andeligalför mig til det onda, 
och eviga väl.  Derföre' locka mig til fynd. U- 
beder jag dig, min Gud,l|tan dig, min Gud, och 
om det ftlörfta goda fomjutan din Andes ledfagan-"' 
jag kan önfka mig, omide, Skulle jag blifva öf= 
et godt famvete, Och ver= 
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Af dig kan och vågar 
ftelfer. Derföre roparljag förvänta alt: det, 
jag innerligt til dig; komi|hvarom jag anropat dig, 
min fvaghet til undfätt-ioch oändligt mer. ännu. 
ning, flyrk min tro, be-|Lofvad. vare dit namn 
fäfta nitet i mit hjerta|af mig, o Gud, nu och 
at vara dig välbehaglig > 1 evighet. Amen. 
föröka min förtröftan, : 

och bevara mig i din nåd Oäsdags'. Afton. 

til det eviga lifvet. Slut- Qändligt gode. Gud! 
ligen, o Fader, bevifa under dit befkärm och 
dig för mig fom enidin välfignelfe har jag 
Frälfare och hjelpare.|bragt ockfå denna dag 
Ar det öfverensftämmande I lyckligt til fiut. Du har 
med din vishet och mitljämväl i dag icke låtit 
fanna väl, få afvänd i mig fakna vitnesbörd om 
denna dag ifrån mig al-|dig, utan bevifat mig 
la de tilfälligheter, foml|mycket godt. Huru myc- 
kunna göra mit lif olyck-|ken nöd hade icke i dag 
ligt och bekymmerfullt. kunnat träffa mig, då 
Bevara mig för fjukdom , min Natur är få fvag, 
för at förlora någon af min helfa få förgänglig, 
de mina, för armod ochloch min timliga lycka 
andra fmärtfamma kän-|underkaftad få många 
for. Men fkulle det va-lfaror. Du har med din 
ra din vilja at pröfvalnådfulla förfyn, afvändt 
mig genom lidande, få alt ondt ifrån mig. 1 
gif mig: :olamod, ödmjuk ihuru många fvåra fyn- 
undergifvenhet för sinjder hade jag icke kun- 
vilja, och den tro, at'nat falla: Du har beva- 
du i rätt tid vil förlos-|rat mig derföre. Huru 
fa mig igen, och omfi-; många andeliga väl- 
der befria mig i min död'gerningar har jag icke 
för evigt från alla detta emottagit af din hand: 
lifvets bördor och qval.|Du uprätthöll min hel- 
Mit hjerta är fullt af för-|fa och mit lif, gaf mig 
tröftan til din godhet. .lföda och kläder, famt 
Du är ju hela verldens få många beqvämlighe=- 
Skapare och Herre, jalter och förnöjelfer. Du 
det fom än är mer, du fkänkte mig krafter til 
är min förfonade Fader, | ät 


vervunnen af deffa fre- 
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at fullgöra mit arbete, fer til fåfänglighet, til 
och lät det väl lyckas frålthet, vrede, välluft, 
för mig.  Hvarmed fkal och noga vaktat mig för 
jag betala dig, o Her-lat fynda 'emot dig? Har 
Te, för alla dina väl- jag troget upfylt alla 
gerningar, fom du har|mina fyldigheter, och 
gjort emot mig? Jag villicke efterlåtit något af 
tacka, dig få länge jag|det goda, fom jag både 
lefver, och upoffra mig!/kunnat och bordt gö- 
aldeles til din tjenft af,ra? Har jag användt min 
alla mina krafter, och tid, mina krafter, min 
hela min förmåga. Men förmåga til din ära och 
ack, min Gud, måtte! mina medmennifkors bä- 
jag endaft vara redliga-|fa? Har jag icke fårat 
re och befländigare i|något hjerta med hård= 
utförandet af denna min|het eller ondfka ? Har 
förefats, än jag hitintils jag varit hvar och en 
har varit. När jag alf- fom jag kunnat hjelpa, 
varligen underföker mit|til nytta med mina råd 
lefverne, huru må jag|eller med min förbön, 
icke blygas öfver minlochifjelfva verket bevi- 
otackfamhet och trolös-;fat horom någon hjelp? 
het. Har jag i denna Har jag i dag intet fel, 
dag haft dig, min Gud,l!ingen orättvifa at före- 
för ögon i alt hvad jag|brå mig? "Och om du; 
tänkte, talade och Bior-j Alsmägtige' fordrade min 
de? Har jag ällkat dig) fjäl1i denna nått af mig, 
öfver all ting, gjort dinjär jag då i en fådanr 
vilja med glädje, och|författning, at jag kan 
undflydt alt ondt, af en'dö med glädje, och 
barnflig vördnad och til- tröfta mig med en falig 
gifvenhet för dig? Varjevighet? Ack Gud, 
det under detta lifvets av hvad blygd och forg 
arbeten "och förftröelfer må jag icke intagas vid 
min glädje, at umgås i denna pröfning. Om du 
mir hjerta med dig? Har vil tilräkna fynden, hu- 
jeg nitifkt iakttagit hvar ru kan jag då beftå för 
anledning til at förbät- dig? Gäck icke til doms 
tra mig fjelf, och blif-jmed mig, och handla 
va nyttig förandra? Harjicke med mig efter mi- 
jag emotfiått alla hellst 4 na 
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na fynden. Jag kännerjat, när mit timliga lifs 
med ånger och forg, at|afton nalkas, jag då kan 
jag fyndar dageligen, och/dö med glädje, och in= 
har redan länge derige-!fomna med den förtrö- 
nom gjort mig ovärdig,ftansfulla förfäkran, at 
til din nåd. Förlåt migljäg på Domens dag fkal 
för Jefu, min Frälfaresligen upvakna til det 
fkul, denna dagens fyn-|eviga lifvet. Lät denna 
der. Förlåt mig ock mi-'natt, mia Gud, för mig 
na hemliga fel. Dock'vara en rolig natt. Be- 
jag vet. at du är nå- täck mig och de mina 
dig, af flort tolamod och under dit mägtiga be- 
mycken mifkund. Du fkärm, at intet ondt mö- 
emottager fyndaren, fomjter mig, at ingen plå- 
omvänder fig til dig, ochlga nalkas min boning, 
fom är uprigtig i fin botjat en föt fömn veder- 
och bättring. Lät migiqvecker mig, och at jag 
ock blifva delaktig i, må vinna förnyade kraf- 
din nåd: och när jag|ter til morgondagens för- 
fuckar til dig med etlrättningar. Antag dig fa- 
rördt hjerta, få lät migliderligen i denna inftun- 
ock vwvederqveckas famt|dande natt alla eländige 
tilfredsftällas genom för-|och nödlidande. Veder- 
fäkran om mine fynders qveck alla fjuka, fom 
förlåtelfe. Jag vil akta plågorna hafva beröfvat 
mig, at jag icke åter deras ro. Stå de döen- 
fyndar emot dig. Styrk de bi, när de fucka til 
mig, o Gud, med din dig om en falig ända- 
Anda i denna goda före-ilykt. Förbarma dig öf- 
fats, och gif mig kraft ver fyndare, och ryck 
til at utföra den. Gif,l/dem icke bort i deras 
at jag hatar alt det fom 'mifsgerningar. Jag öfver- 
är dig emot, och görllemnari din hand, o mit 
alt det med glädje, fomilifs Herre och Fader, 
din vilje fordrar af mig.| min kropp och fjäl, mit 
Lät mig i morgon blif-!lif och hela min varel. 
va mera ftadfäftad i det fe. Lät mig, om det få 
goda, än jag varit i dag ,jär din: helige vilja be- 
och dägligen tiltaga i! hagligt, upvakna med 
visdom och rättfkiffens heilan af fömnen och få 
dygd. Hjelp mig få lefva, l tacka 


Ev 
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fättes i fånd att känna 
at du gör få väl emotlverldens fkönhet, vara 
mig, Bönhör mig, för|verkfam för mine med- 
Jefu min Medlares fkul. mennifkors bäfta, och 
Amen. göra et godt bruk af mit 
lif. Jag blifver altfå up- 

Torsdags: Morgon. fmuntrad til nya ken 
spygrde och nådigeGud! Jag fkal — det är din vil- 

Den ene dagen ropar|je — nu åter öfverlemna 
til den andra, och den enal| mig til dig, min Gud 
natten förkunnar den an-' och Förloffare , til egen- 
dra, huru fltor din god-,dom, vandra med ny 
het är emot mennifkorslifver på dina buds vä- 
barn, Ockfå mig, den rin-! gar, fatta en ny före- 
gafte af alla dina oräk- fats för min tilkomman- 
neliga fkapade verk,ide lefnad, och bevifa 
fäger hvar morgen ochiny trohet i din tjenft. 
hvar afton huru barm-|Jag fkali det ftånd hvar- 
hertig och faderligt fin-juti du har fatt mig, be- 
nad du är emot mig.tfordra med förnyad red- 
Ibland alla m illionerilighet din ära och dit 
kreatur, fom du, o Ska-IRikes bäfta, och använ- 
Pre, har frambragt,'da mina krafter och för- 
har du dock icke under-|mögenheter, min egen- 
låtit at vårda dig FYRA ja och förmåga, famt 
om mig; Du har vändt alla mina arbeten til det- 
dit anfigte til mig, befkyd- ta ändamål. Til deffa 
dat och välfignat mig.|pligter blifver jag på 
Med muntra krafter och nytt upväckt, då du har 
förnyadt lif har jag nu fkänt mig mit lif åter. 
upfått af min fäng, och Men då jag å nyo in- 
det tackar jag dig före, träder i. verlden, få mö- 
min alsmägtige och all-|ta mig ock nya freftel- 
gode Fader! Med den-lfer; och då jag från alla 
na morgon är alt det fidor är omgifven med 
fom omgifver mig, å freftelfer til det onda, 
nyo uplifvadt.: Alla mi- huru lätt kan det icke 
na förmögenheter, kraf-Idå fke, at jag blifver 
ter och goda egenfka-iöfverväldigad och dra- 
per äro hos mig upväck-!gen ifrån den rätta väg, 
te, hvarigenom jag åter| fom 


tacka dig med glädje, 
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fom. för til himlen? E- 
huru faft jag ock före- 
fatt mig det goda, ack fom upftiger hos mig. Gif 
huru lätt kan jag ickelat hvar tanke i min fjäl, 
dock ftiapla och falla, hvar känfla och böjelfe 
om jag icke forgfälligt)i mit hjerta, må vara 
vakar öfver mit hjerta.| vänd tildig, Herre, och 
Ehvad goda rörelfer jag!at jag både med kropp 
nu vid denna enfliga an-loch fjäl prifar dig och 
dagt känner i min fjäl,|min Förloffare.  Månge 
huru faart kunna delaf mina medchriftne äro 
icke förfvinna uti verl-'kan hända i dag upvak-= 
dens buller, vid mitinade med- nya bekym- 
kalls förftröelfer och be-|mer. Många torde nu 
kymmer. Denna dag fkal med ängflan bekymra fig 
altfå vara en ny pröf- för deras kläder och fö- 
nings-tid för mig; ochi da, och för detta lifvets 
huru mycket önfkadeiunderhåll. Men jag, 
jag, at jag måtte beflå min Fader, vil icke bör- 
1-denna dags pröfning,lja denna dag med for= 
och "vara dig, o Gud,lger och bekymmer. Jag 
tilgifven med ftåndagtig!öfverlemnar mit lifs he- 
trohet; men huru litet la lycka: med barnflig 
förmår jag det af egenl|förtröftan til din vifa 
kraft! Du, du måfte fjelfiregering. Många dagar 
underflödja mig, at jag'har jag redan lagt til 
icke öfvervinnes af delrygga, i hvilka du fa- 
faror fom hota min fjäls|derligen har förgt för 
välfärd, eller viker ifrån mig, ja, har förekom- 
Dit ord. Om denna mit alla mina bekymmer. 
nåd ropar jag til dig,|Jag förtröftar på din fa- 
förrän jag nu tilträder|derliga godhet, at du 
mit arbete. Bevara mig|framdeles vil tänka på 
på dina buds vägar, och mig, och inrätta alt mit 
gif mig et få defvande jordifka åliggande fåleds, 
intryck at din alleftä-!at min fanna lycka der- 
des närvarelfe i mit med befordras. Du har 
hjerta, at jag undflyr'ju få kärleksfullt anta- 
at ockfå i löndom göralgit dig min fjäl, och 
ondt. Styrk mig atigjort mig genom Jefu 
undvika alla retelfer Chri- 


til fynd, och at kämpa 
emot hvar ond lufta, 
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Chrifti förlofsning delak-! din vilja. Du fkal göna 
tig i ftor ra EN det alt väl. Amen. 
le du icke gifva mede 
til min ringare nödtorft. Tensdagkldfeen. 
Jo, äallgode Fader, du.E erre, oändligt gode 
vil ockfå i denna dag, Gud! ”Hänhit har 
vara med mig, bevara du icke undandragit mig 
mig, förförja och väl- din hjelp. Många dagar 
figna mig: Du vil, när har jag redan til rygga 
jag fruktar dig och iakt-llagt under den tid jag 
tager min kallelfe med | har varit på jorden. Och 
trohet, gifva mit arbete när är en dag förfluten, 
en god framgång. Ja, på hvilken du icke har 
om jag ockfå efter dit gjort mig otaligt myc- 
vifa Råd fkulle ärfara ket godt, faderligen ledt 
några plågor, få fkallmig, bevarat mig för 
du låta de famma tjena många fynder, och be- 
til min fanna välfärd, nådat mig med andliga 
och låta mig röna, hu-loch lekamliga välger- 
ru faderligt du är fin-!ningar. Huru öfvermåt- 
nad emot mig. Alt det-!tan fort är icke anta- 
ta och ännu mer, fomllet af dina välgerningar. 
jag antingen icke beder|Kunde jag räkna dem, 
om eller icke förflår at få voro de flere än fan- 
bedja, förväntar jag med|den i hafvet. Och när 
en vifs tilförfigt af din jag allenaft infkränker 
godhet. All min nöd-jmig inom denna dag, få 
torft, ockfå den fom är! må jag känna mig hän- 
förborgad för mig fjelf, ryckt öfver högden af 
är dig bekant. I din hand din godhet. Jag ropade 
flår hela mit öde, hvil-'til dig i denna morgon 
ket jag fjelf hvarken kan om mit lifs befkydd , om 
beftämma eller inrätta. befkärm i faror, om väl- 
Allvife, led mig efter /fignelfe i mit arbete, och 
dit råd. Jag vil i alt om din Andas ftyrelfe. 
det fom du hefluter öf-|Herré, du har hört min 
ver mig, det vare lyc- bön; ja, du har gjort 
ka eller olycka, glädje långt mer än det, hvar- 
eller forg, i alt vil jag!'om jag anropade dig. 
aldeles underkafta Mig Date prifar dig min 
fjäl 
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fjäl i denna aftonftund. och bedröfvat mine med- 
Men min mångfaldiga] chriftne , och fädfe gått 
nöd bringar mig ock nu längre bort från dina 
at komma til dig medjbuds vägar. Ack Her- 
bön och en ödmjuk be-;re, ville du tilräknma mig 
gäran. Min förnämfta|alla fynder och fel, huru- 
nöd är fynden, fom än-|ledes kunde jag då be- 
nu flädfe finnes hos mig ,|ANå inför dig. Men hos 
och gör mig oförmögenldig är förlåtelfe, at man 
til det goda. Ack Gud ,l!kal frukta dig. Bevär- 
ockfå denna dag är ic-Idiga ock mig, barmher- 
ke tilbragt af mig utan tige Fader, med denna 
många fynder. Nu iden -|nåd. Din Sons, Jefu 
Ra nattens stillhet, och Chrifti min Medliares blod 
i denna enflighet, tän-irene mig af all fynd, 
ker jag derpå. Huru mån-' Hans lidande och död 
ga fel och lafter har jag ingjute hos mig den ftör- 
icke i dag begått, tilliia affky för fynden, och 
hvilka jag blifvit för-|den innerligafte "kärlek 
ledd genom mit finne-ltil det goda. Lär det 
lag, genom umgänget lyckas mig, at genom 
med andra, eller af min|din nåd at&gga alt det 
ålder och mit lefnads-londa fom ännu låder 
fätt. Huru mycket godt! vid mig, och gör mig 
kunde jag icke hafvaltrög til dygden; at ja 
tänkt, talat och gjort, må dag från dag blifva 
om jag hade velat mediuti tron rikare på kär- 
eftertanka bruka de til-!lek och alla goda ger- 
fällen och upmuntringar ,|ningar. Gör mig omfider 
fom du gaf mig dertil.len gång få lycklig, at 
Huru mycket har ickel!jag, fedan jag har flu- 
jag å:fido fatt, hvar-|tat få många dagar med 
igenom jag kunnat för- ånger och förtrytelfe, 
härliga dig, min Gud, må uplefva en afton, 
upbygga och uprätta min på hvilken jag kan gläd- 
näfta , famt göra mig ja mig af det goda, fom 
fjelf lyckligare och bät- jag genom din nåd har 
tre. Huru mycket der-l!gjort. — All min öfriga 
emot ärindrar jag mig'nödtorft, fom du kän- 
icke hafva gjort , hvar- ner, öfverlemnar jag til 
ägenom jag har förargat i 8 
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din förforg. Du har redan 
under många nätter un- 
nat mig ro, vederqvec- 
kelfe och fäkerhet. 
mig ock i denna inftun- 
dande natt fofva fött och 
fäkert under din förfyn. 
Blif med din nåd och 
hjelp hos mig och hos 
alla, fom jag älfkar. Be- 
vara ofs för all förfkräc- 
kelfe och fkada. Afvänt 
mennifkors ondfka, fom 
vilja göra mig fkada. 
Tröha alla fom fälla tå- 
rar, och förbarma dig fa- 
derligt öfver alla dem, 
fom nu med nattens in- 
brytande anropa dig om 
hjelp: ja, o Fader, vil- 


Lät|ver eller dör. 
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Herre Jefu, dig lefver 
jag: Dig dör jag: Din 
är jag, antingen jag lef- 
Din är 
jag i tid och i evighet. 
Amen. 


| Fredags Morgon. 
ID Frälfare ! Herre 


Jefu ! jag tänker med 
et uprört hjerta i denna 
morgonflund på dina för 
mig utfåndna plågor, för 
at derigenom flyrkas i 
tron på dig, befäftas i 
dygden , och för at blifva 
väl grundad i hoppet om 
det eviga lifvet. På den 
nya lefnadsban, der jag 
med dagens början fram- 


le du ockfå i denna nattlträder, är intet få kraf- 


vara med ofs. Om mor- 
gonen är din nåd ny öf- 
ver hela jorden. Om mid- 
dagen ftrålar den ned med 
den högt upfatte Solen 
öfver alla dina fkapade 
verk. Om aftonen och 


tigt til at upmuntra mit 
tröga hjerta, at uptän- 
da min kärlek til dig 
och mine medförlöfta, 
joch at befegla min ifver 
uti Gudaktighet, fom et 
alfvarligt betraktande af 


hela natten utgjuter denidit lidande och din förfo- 
fig fom en vederqvec-!'nings död. Jag kan ic= 
kande dagg öfver alt! ke uplefva någon mor- 
hvad fom lefver och an-! gon, utan at ärindra mig 
das. Du, o mennifkorsjden nåd, fom är mig 
väktare, fofver eller|vederfaren genom din 
flumrar icke. Men dina|förfoning, i kraft hvar- 
ögon äro öpna öfver alt, laf alla mina lifsdagar 
och din faderliga god- äro blifne få välfignade; 
het vederqvecker och/Nu kan jag med hvar 


välfignar alt. Utan äng- 
Nande omforger vil jag 
nu lägga mig ned til'ro. 


[morgon på nytt vara förs 
fäkrad om Guds fader- 


| liga 
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liga kärlek , och förvän-|diga nöjen fkulle bli far-" 
ta med en ftadig förfäk-|liga för mit hjerta, få 
ran, at han, fom härivifa det rätt lifligt för 
gifvit mig det förfta, min fjäl,' huruledes du 
ockfå vil meddela mig 'för min fkul har nekat dig 
det ingare: at han, foml!all glädje, och förfkaf- 
få härligt har förgt för fat mig fådane fönöjel- ' 
min fjäl, vil ock upfyl”|fer, fom mätta min fjäl, 
la min kropps nödtorft.loch fortfara evinnerli- 
Nu behöfver jag ickelgen. Lät mig i all ting 
"frukta, at Gud vil hand-Ihandla efter det exem- 
la i vrede med mig förlpel, fom du har lemnat 
mina fynder, fom jag,|mig i dit lidande. Lät 
kan hända, 1 denna dagimig, likfoöm du, med en 
fkal göra mig fkyldig til.|ftilia och tålig undergif- 
Nu kan jag vara frimo-|venhet emottaga aila min 
dig uti alla de motgån-|himmelfke Faders fkic- 
gar, fom möjligen kun-ikelfer, och iakttaga hans 
na träffa mig. Hvad kanlvilja med all trohet. Lät 
göra mig olycklig ? Hvad| mig, fom du har gjort, 
kan fördöma mig? Här lefva för andra, och, ' 
är Chriftus, fom är dödjhvar jag finner tilfälle 
för mig. Ja, för mig, förlat befordra mina med- 
mig är Du död, Evige|mennifkors bäfta, då ock- 
Guds Son! Lät 'mig den-Ifå gerna påtaga mig nå- 
na dag, och hela minjgra bekymmer och mö- 
lifstid igenom tänka droldar Kan hända jag i dag 
på, huru mycken falig-!må blifva anförtrodd 
het du dermed har för-jat tala för eländige af 
värfvat mig, och hvil-jmine medchriftne och bi= 

ken förbindelfe du der-| få dem ; at hjelpa de öf= 
med har ålagt mig. Väck | vergifne, varna och led- 
mig vid hvar retelfe til faga de vilfefarande , och 
fynd, hvarpå det ickt upmuntra de fvage. Lät 
eller i dag lär fattas an-|mig ock, dyrafte Jefu, 
ledningar för mig, til at likfom du har gjort, fin= 
betänka dina qval, ge-!na glädje deri, at öfver 
nom hvilka fynden blif-/alt göra godt. Och fkul= 
ver mig föreftäld fåfom le min himmelfke Fader 
fafelig och ftraffvärd. När|finna det nödigt at an- 
Jordens lufar, när fyn-| vända 
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vända tuktan til min fjälsjva etter det goda. Väl 


räddning, få lät mig ock |mig, om jag på detta 
få villigt fom du, tagalfätt använder min Fräl- 
korfet på mig, ära Gudifares lidande mig til nyt- 
genom mit förhållande, ta. Då fkal jag finna, 
och blifva min Fader under alla mit lifs om- 
«trogen med en orygglig fkiften, tilfredsfällelfe , 
förtröftan. Lät mig fejja i fjelfva döden, lif 
up til dig, min Jefu,loch flycka. I dina hän- 


om jag fkulle finnas mattider, min Gud och För- i. 
i mit Chriftendoms lopp, |loffare, öfverlemnar jag || 


ovillig til det goda, och mig och alla de' mina. 
genfräfvig vid dit ledan-/ Var dem för dit lidan- 


de. Din trohet, din if- de fkul, nådig , och lät ' 


ver, din lydnad muntre dem efter deras behof 
och flyrke mig. Skulle|ärfara din barmhertighet, 
ändtligen min dödsdag|få iandelig fom lekam- 
vara i dag, få lät migllig måtto. Bevis i dag 
utropa , fom du, vid'på alla fyndare din god- 
lifvets flut: Det är full- het. Bed för dem, at de 
komnadt. Men, ack! må finna tid och tilfälle 
Kuru mycket har jag än- til omvändelfe. = Antag 
'nu at uträtta, förrän jag|dig alla vilfefarande , och 
kommer få vida, at jag för dem tilbaka på fan- 
kan fäga: Det är full!-|ningens och lyckfalig= 
komnadt. Lät mig, o hetens väg. Lät de li- 
min Frälfare, vära de-|dande hemta tröft och 
fto flitigare i denna när-|vederqveckeife för de- 
varande dag, för at up-|ras fjälar af dit lidan- 
fylla det fom är förfum- ide. Stå dem bi, fom 
madt, och at använda fkola dö i dag, förlös 
den tid, fom ännu får dem ifrån alt ondt, och 
igen af mit Lif, dertil, förfätt dem i dit him- 
at jag ftädfe må blifva|melfka Rike. Hör mia 
fullkomligare i det go-|bön, o Jefu, för din 
da, och mera beredd till bemedlings fkul, få fkal 
faligheten. Lät mig, tilldit namn prifas evigt af 
defs min ändalykt nalkas ,| mig. Amen. | 
icke hålla up at kämpa 

och bedja, famt at Aräf- 


Fredags 


å- 


— Er 
———— —— 


"|. et nytt bevis på din fa- 
derliga kärlek. Du har 
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Fredags Afton. janvändt de mig gifna 

erre, du är värdig atitilfällen, krafter och 

taga pris och ära och upmuntringar, och icke 
tackfägelfe; ty du är förfummat dem uti lätt- 
min Frälfare , min flyr- finnighet och lättja, Hu= 
ka, mit befkärm och minl|ru litet har jag i dag, 
hjelp. Ockfå denna fram-lo Gud, tiltagit i din kun= 
farna dag, denna lillalfkap och blifvit vifare' i 
del af mit lif, är migidet goda.: Huru många 
fynder i tankar, ord och 
gerningar kunde jag haf- 
bevarat min kropp vid va undgått , om jag be- 
helfa och krafter, at|ftändigt haft dig för ögo- 
; nen, vakat öfver mina 


ag kunnat arbeta i mit 
fält Du har afvändt begär och handlat för- 


| ifrån mig många faror, figtigare.' Herre, du fer 


i hvilka mit lif och min , mit hjertas fvaghet och 
helfa fväfvade. Du hariförderf; Du känner mit 
faderligt förgt för mit|vankelmod, min ovilja 
uppehälle och meddeltioch alla min lefnads affteg. 


snig mångfaldiga välger-|Ja, Fader, jag har fyn- 


ningar til min nödtorft,|dat emot himmelen och 
beqvämlighet och mitiför dig. Jag har mifs- 
lifs förnöjelfe. För alt brukat dina gåfvor och 
detta tackar jag dig, olde krafter fom du med- 
mit lifs Herre och Fat [delt mig, ofta emotfått 
der! Har jag i dag i nå- | 

got affeende upfylt mititil ftörfta delen förgäf- 
Chriftiiga kall, har jagl|ves njutit dina välger- 
utfört en god gerning, ningar, med hvilka du 
eller undfiydt någonivelat leda mig til om- 
fynd, få är det, min vändelfe. Rättfärdige 
Cäd. dit verk, och jag Gud, handla icke med 
prifar dig derföre med mig efter mina fynder, 
en uprörd fjäl. Men hu-'och vedergäll mig icke 
ru litet är dock det go- efter mina mifsgerningar. 
da fom jag har gjort i Jag grundar min bön på 
denna dag, och huru din Sons, min Frälfares 
mycket mera godt kun-|förfoning, uti hvilken 
de jag hafva gjort, omidu har lofvat fyndare 
jag efter famvete hade Kk nåd 


din Andas rörelfer, och. 


<a 
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nåd och förlåtelfe. An-|nådetids förlängandes; 
fe mig med barmhertig-] Tag mig icke genom en 
het för denna min Med-|haftig död utur verlden; 
lares fkul, och lät altimen unna mig ännu tid 
det, fom vitnar emotloch tilfälle at arbeta på 
mig i din Dom, alt detlmin förbättring, och blif= 
goda jag åfidofatt, detiva väl beredd til Him- 


| onda jag begått, varallen, . Och om du åter 


| 


upväcker mig af föm- 
Lät Andans verkningar ,|nen, få lät mig komma 
fom han har förvärfvat ihog, at hvar dag där- 
mig, alt framgent vara;före gifves mig, at jag 
kraftiga hos mig. Styrk]fkal komma min beftäm- 
mig, at jag må fky alt|melfe närmare til en fa- 
ondt, och göra alt godtl|lig evighet. Lät mig et- 
af kärlek til dig. Ju län-|ter få många dagar, fom 
gre du låter mig lefva,ljag förödt, bortflumradt 
defto flera fvagheter ochloch användt emot din 
fel lät mig aflägga dag-laffigt, omfider blifva 
ligen, och blifva deftol'vis, at dyr anfe min 
mer trogen i din tjenft, lifstid, göra godt och 
defto färdigare i alt godt, icke förtröttas, på det 
soch defto mer grundad |jag en gång må fkörda 
i hoppet om det STigajutan återvändo. I för- 
lifvet, Gif mig fåledes |tröftan, på dåin godhet, 
nåd, at jag dag från min Fader, begifver jag 
dag kan bli mer 1 flånd mig nu til ro. Obekym-= 
til at befiå inför dig,irad hvilar jag i dit fkö- 
när räkenfkaps-dagen ärite, fom et barn i fin 
för handen. Denna dag jmoders famn; intet fkal 
är mig närmare än jag bekymra mit finne. I dag 
tror, och ho vet, omifinner jag alt det, fom 
den icke kan inbryta ijkan glädja mig, och gö- 
denna natt? Ack! få gör|ra mig lycklig i tid och 
mig beredd, at jag ge-levighet. Dock jag lem- 
nom en fann omvändelfelnar ännu många qvar i 
må undfly: förderfvet ,|verlden, fom äro mig 
coch beftå inför verldens käre. Barmhertige Gud 
Domare. Men vågar jag |och Fader! Jag beder ock 
det, få beder jag dig för deffa Vaka öfver 


ännu en gång om min alla 


afplanadt och förlåtet. 
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wyogemfevKnee ARR RR AEA 
alla mina vänner och|nåd, och lät min öd- 
anhöriga både fjerranimjuka bön vara dig be= 
och nära. Dina Anglar|haglig för Chrifti fkul. 
lägre fig omkring allalStäll dina välgerningar 
dem, fom frukta dig,li detta ögonblick fåfom 
och hjelpe dem utaf alla|närvarande för mit fin- 
bedröfvelfer. Tänk ilne, och gif mig andakt 
nåd på alla fyndare,loch ifver at värdigt pri= 
fom kan hända nu in-|fa dig och vifligen an- 
flumra i derås fynder.| vända din godhet. Ja, 
Upväck deras famvetelFader, det vare mit för- 
at de ännu må ropa til nämfta föremål vid denna 
dig om nåd, och bäfval morgon- andagt. Huru 
för fit nära föreftående|litet fkulle jag upfylla 
förderf.. Utbred din un-Iden pligt, fom jag är 
dransvärda godhet öfveridig fkyldig, om jag nu 
hela mit fädernesland,! blott med mina läppar 


och lät den med dennalfjönge dit lof, och af= 


frambrytande morgonilade allenaft en utvär- 
åter blifva ny öfver ofs,|tes bekännelfe om din 
få fkal et allmänt tack-)godhet. Huruledes kun= 
offer blifva inför dig,|de jag hoppas, at min 
o Herre, framburet,|tackfägeife fkulle varä 
och jag vil förkunna din!dig til behag , om mit 
godhets pris, fom görlhjerta vore långt borta 
få flora ting emot mig.lifrån dig, och min van- 
Amen. del emotfade det, hvar- 
om min mun förfäkfar 
dig? Förlän mig derfö- 
re nåd, at jag må be- 
vifa mig i fjelfva ver- 
ock på denna fita daglket tackfam emot dig, 
1 veckan, fom jag genom och ådagalägga mera ge- 
din nåd har uplefvat, nom mit tankefätt, än 
med tackfamhet och en'med mina ord, huru 
vördnadsfull begäran till mycket jag är intagen af 
dig, Du har icke förs | dina välgerningar. Åtan- 
fmått mit morgon-offer, kan af det myckna go- 
fom jag med hvar dags|da, fom du, o Herre, 
början dig frambar. An-|har bevift mig, gifver 
tag det ock i dag med KEz2 mig 


Lördags Morgon. 
Fig trofafte Gud och 


Fader! Jag kommer 


Rn 
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mig drift til at älfka dig 
defto innerligare, och 
lyda dig defto villigare. 
Lät mig använda den 
vederqveckelfe , fom du 
har fkänkt mig genom 
en föt och rolig fömn, 
til at med des trognare 
och oförtrutnare flit för- 
rätta det arbete, hvar- 
til du har beftämt mig 
1, mit fiånd och mit kall. 
Atankan af din fkyddan- 
de och uprätthållande 
rr fom jag redamr 
ar ärfarit 1 få många 
nätter, upmuntre mig at 
fätta all min förtröftan 
på dig, och öfverlemna 
dig med defto faftare til- 
förfigt hela min varelfe 
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Se ER 
jag aldrig blifver otro= 
gen emot dig, få at jag 
med vett och vilja öf- 
verträder något enda af 
dina bud, eller med up- 
[fåt förfummar någon en- 
da af mina pligter. Gör 
mig mägtig at emotftå 
de mångfaldiga freftels 
fer, fom jåg i mit fånd, 
mit fällkaps - umgänge 
joch under få många om= 
iftändigheter i min lefrad 
är underkaftad. Lät mig 
”derföre ofta och lifligt 
tänka på dig, min Ska= 
pare: på dina helga bud, 
och på den räkenfkap, 
fom jag omfider har at 
aflägga för alt mit gö- 
rande och låtande. Lät 


och alla mit lifs öde n.Idet förnämligaft altid va> 
Lät mig på et fådant' ra inprägladt i min fjäl, 
fätt hela dagen igenomlhuru dyrt återlöft jag 
vifa mig fackfam emotlär genom Jefum, at jag, 
dig, o Gud, at de RR hans egendom, må 
lor, fom jag nu ärfar prifa dig med kropp och 
öfver din godhet, aldrig!fjäl. Lät detta, o Gud, 
öfvergifva mig, men' hela dagen igenom vara 
mycket mer uplifva och för mina ögon och mit 
kyrka mig til at för-| hjerta närvarande. Hu- 
härliga dig i alt, hvad!ru tilfridsftäld och för- 
jag talar eller gör. Men|nögd fkal jag då kunna 
då jag är en vare fe,jlefva, och i förfäkran 
få förderfvad af fynden, om din nåd, vara befri- 
få beder jag dig på detlad från många bekym- 
högfta, at du ville för- mer. Du har lofvat, at 
bättra mit förderfvadeldu vil låta gå den from- 
och til fynden böjdalme väl. Du vil ock up- 
hjerta, genom din An- fylla denne din tilfägel- 
das nåd. Bevara mig, at fe 
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fe på mig, om jag hä-|dygdens väg. Befäft de 
danefter vandrar på di-ifromme i Gudsfruktan, 
na vägar, och tjenar dig|Lät ockfå i dag antalet 
med et redligt hjerta. laf dina bekännare för- 
Lät mig derföre förft och ökas, och dermed ro och 
främft trakta efter gud-|lyckfalighet ännu mera 
aktighet, få fkal alt detjutbredas på jorden och 
öfriga tilfalla mig af dinli vårt Fädernesland. Lät 
nåd. Du fkal icke öf-!|Regenter och Underfå- 
vergifva mig i någonitare, höga och låga, rika 
nöd ; fom kan hända mig;loch fattiga, frifka och 
men faft heldre fAå migi|fjuke ärfara din välgö- 
bi med din hjelp, atirande hjelp i alla fina 
jag lyckligt kan öfver-|behof. Var alla jordens 
vinna den. Du fkal med-|bebyggare nådig! Var 
dela mig alt det, fomländtligen ock mig nådig 
behöfves til föda och för Jefu Chrifti fkull 
mit lifs uppehälle , och Amen. 

vara närvarande hos mi z ; 

i alla mina förrättningar Lördagy "Afrapge 

och alt mit åliggande med Nin oändeligen gode 
din visdom och kraft, Gud och Fader?! vid 
Alt detta och ännu myc-jflutet af denna vecka 
ket mer kan jag vänta kaftar jag mig ned för 
af din faderliga godhet, dig, at tilbedja dig och 
om jag 1 dag vandrarj|tacka dig för dina väl- 
för dig och blifver o-|gerningar. Lät min barns- 
ftrafflig. Hvad vigtigarelliga vördnad väl beha- 
kan jag altfå vid den-!ga dig, och hör min öd- 
na dags början utbedja| mjuka bön, fom jag dig 
mig af dig, än detta:iframbär. Med hvilken 
Herre, lär mig at göra |gtad frimodighet och för- 
efter dit behag, och din|tröftan kunde jag nu nal= 
gode Ande före mig påjkas dig, om mit fam- 
en jämn väg. Behåll mit vete gaf mig det vitnes- 
hjerta vid detta ena, atibörd, at jag denna vec- 
jag fruktar dit namn. ka igenom hade vandrat 
Bevis, o Gud, alla mi-| för dig, fåfom et tack- 
na medchriftne denna | fat och lydigt barn. 
nåd. Återför alla fyn-| Men jag må i fanning 
dare från förderfvet på Kk 3 blys 
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blygas inför dig och be-jHvar kan jag finna roj 
känna, at jag har fyn-|om icke du tröftar mit 
dat emot dig, handlat famvete och vederqvec= 
tvärt emot din vilja och ker mit hjerta; : Herre! 
dermed gjort mig ovär- förbarma dig öfver mig. 
dig at kallas dit barn.|Lät mig i förfäkran om 
Huru liten trohet ochidin nåd finna tilfrids- 
famvetsömhet var detiftällelfe: för min fjäl. 
hos mig i utöfvandet af Och huruledes fkal jag 
mit kalls pligter: Huru|lprifa din gränslöfa god-= 
otackfam och kallfinnig|het, fom har bevifat fig 
var jag för alla dina|härlig på mig, få väl i 
välgerningar, huru :mot-/|hela min lefnad, fom ock 
fräfvig för dina kär-|i denna vecka. Så litet 
leksrika  upmuntringar,| jag och förtjent detta 
huru förvänd i mina be-!för min otackfamhet och 
gär, och huru obekym-lmina fynders fkul, få 
rad för min fjäls väl!lhar du dock icke blif- 
Ack Herre, jag kan icke jvit trött af förbarmandes. 
neka det, mycket mera/ Du har icke uphört at 
känner jag med blygfellgå efter mig på mina 
och ånger, at jag fvår-|villfarande vägar med et 
ligen har fyndat emot|kärleksrikt bemötande, 
dig. Jag kan ingen tingloch gifva mig tufende 
annat göra, än ropa til flags upmuntringar til 
dig om fiåd och mira fyn-lomvändelfe. För alla 
ders förlåtelfe, och påjdeffa nåde-prof, fom du 
nytt fatta den förefats, at|har gifvit mig til min förs 
öfverlemna mig aldeles'bättring, tackar jag dig 
til dig. Var mig då nå-|min Fader och min Gud. 
dig, förbarmande Fader,|Jag tackar dig för dit 
och utplåna mina fyn-Jnådiga uppehållande; 
der för Jefu fkul; fomjhvarigenom du från den 
ock har tilfylleftgjort förlena dagen til den an- 
mig. Ack! jag eländige, dra, från det ”ena ögon- 
huru förtappad fkullelblicket til det andra, 
jag vara, om de fyn-i meddelar mig nytt lif 
er, fom jag i dennajloch ny kraft. Jag tac- 
fvecka begått, en gång|kar dig för den fpis fom 
fkulle vitna emot mig ilföder och flyrker migs 
din dom til fördömelfe, för 
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för den boning, fom gif-j| För hela min framtid öf- 
ver mig fkygd; för dejverlemnar jag mig til din 
kläder, fom fkyla mig;l|vifa och faderliga rege- 
för alla de förmögen-lring. Intet kan möta 
heter och krafter, fomlmig, fom du icke vet; 
du har gifvit mig til mitlingen nöd kan träffa mig, 
kall; för få många nö-| fom var dig förborgad. 
jen, fom hitintil hafval Alla mina brifter, nöd- 
förfötmat mit lif, ochj|torfter och önfkningar 
för hvar perfonlig ochläro dig bekanta. Der- 
huslig välfignelfe, hvar-|före är jag frimodig, och | 
'med du har öfverhopat!öfverlemnar mig full af 
mig: Jag tackar dig för förtröftan til alt, hvad 
hvar god tanke, för hvar|du har beflutit öfver mig. 
gudlig rörelfe, hvart he- jOckfå i denna föreftå- 
ligt upfåt , fom du harlende natt kan jag fofva | 
verkat i min fjäls Jag|fäker och roligt under | 
tackar dig för dit ännuldin Förfyn. Var du hos | 
fädfe fortfarande tola-|mig, at ingen fkada nal- | 
mod, din långmodighet|kas mig, och ingen fa- | 
och fkonande. godhet,ljra förfkräcker mig. Lät 
med hvilken du hitintilldin välfignelfe icke vika | 
har fördragit mig, ochifrån vårt Land. Tilgif 
ledt mig til omvändelfe.lalla des Invånare deras 
Huru fkal jag betalalfynder, och lät visdom 
dig, min Gud, för deloch Gudsfruktan ftädfe | 
välgerningar, fom duj|mera utbredas ibland dem, 
har bevifat mig? krk nöden lättare för | 
jag förmår icke at täl-|jalla lidande, och förfä- | 
ja dem, mycket min-jkra dem om din hjelp. 
dre at vedergälla dem.|Tröftai denna aftonfund 
Men detta vil jag göra,lalla bekymrade, veder- | 
jag vil använda alt det|qveck alla fjuka, förj | 
goda fom du har gjort för alla nödlidande. För- | 
mig, därtil, at jag fläd-|barma dig öfver alla fyn- 
fe kan lära bättre kän- dare, och lät dem, fom 
na dig, och uprigtigarejkan hända fkulle dö i 
älfka dig. Styrk mig ildenna natt, finna barm- 
detta beflut genom din hertighet hos dig för Je- 
Anda, och förläna migifu fkul. Herre! Herre! 
kraft til at utföra det. Kk 4 väl | 
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välfigna och bevara mig. 
Lät dit anfigte lyfa öf- 


ver mig och var mig|hör mig, 
vänd dit anfigte tens Fader, 


nådig: 
til mig och gif mig din 


| 
frid. Din nåd vare med 


RMS 


i lif och död från nu 


och intil evighet.  Bön- 
barmhertighe- 
för Jefu 
min Mediares och Före= 
fpråkares fkul. Amene 


mig, och med ofs allal 


- 


Communi 
För och efter den 


on-Böåner 
Heliga Nattvardens 


brukande: 


Betraktelfe til en Chri- 
flelig Förberedelfe til den 
Heliga Nattvarden. 
D' man få mycket kan 

förgå fig genom et 
lättfinnigt brukande af 
den Heliga Nattvarden, 
få är det oundgängligen 
nödvändigt, at en Chri- 
fen, ännu innan han 
går dertil, väl pröfvar 
g fjelf och underföker 
hos fig, om hans finne 
är i fådan författning, 
at han kan företaga fig 
| detta vigtiga verk til fin 


upbyggelfe. Härtil är det; 


nu mycket godt, at man 


I föker utbedja fig et|fare, oc 


bord; det beror förnäm= 
lligaft på en Chriftens 
finnesförfattning; och om 
den icke är Gud välbe- 
haglig, få hjelper alt 
fjungande och bedjande 
intet, utan är fnarare 
blott fkenhelighet och 
hyckleri: sman må häl- 
'dre fe til, om man tror, 
at man icke blifver hin= 
drad genom jordifka om- 
forger och förftröelfer 
från at famla fina tan- 
kar, och vända fit hjerta 
til Jefum; om mah har 
en verklig och upriktig 
längtan at träda på nytt 
i förbund med fin Aterlö- 
h befäftas i hans 


Guddomligt biftånd till|kärlek; om man uprik= 


detta vigtiga förehaf- 
vande ; ja det är jämväl! 
mycket nödvändigt. Men 
man må icke tänka, at 


tigt har i linnet at för= 
låta alla fina fiender och 
ovänner, lik fom Chri= 
flus har förlåtit ofs; om 


et endat kommer här-|man har den fanna och 


på an. 


många böner, och likvällicke 


gå ovärdigt til Herrans 


Man kan läfa|fafta förefats, at härmed 


allenat prifa Her- 
sans 


rans Jefu kärlek , utan|fkjutas, innan han efter- 
ockfå framdeles beftän-|tänker fin fjäls fara med 
digt tänka på honom,lalt alfvar, på det han må 
och af fann tackfamhetlundgå den våda, hvari 
föra et honom välbehag- han fväfvar. — Deremot 
ligt och Chriftligt lef-!kan det hända, at en 
verne ; om man fullt och|mennifka hittils har lef- 
fat har beflutit, at me Nyt otg 0 fynder, men 
ke förbehålla fig fram-|kommer nu til ärkänfla, 
deles någon enda fynd,l|ångrar fin begångna orätt- 
men få mycket möjligt färdighet, ön fkar in- 
är, flrida emot alla on-l|nerligt at blifva delak- 
da fedvanor, färdelesjtig i fina fynders för- 
mot de böjelfer och be-|låtelfe för Chrifti fkul, 
gär, hvarigenom manloch fruktar kan hända 
hittils ofta har blifvitlat han i framtiden kun- 
förledd til fynd.  Finner'de råka hänföras emot 
man en förnöjelfe i delfin vilja at åter falla i 
fel fom man hittils har fina förra fel, churu be- 
begått, och har man kan dröflig ock denna tanke 
hända förefatt fig at åter lär för honom. En fådan 
fortfätta dem , fedan man!mennifka må icke af fam- 
några dagar har hållit|vete öfver fina begång- 
fig filla och ärbar, få na öfverträdelfer låta af- 
är detta et vifst känne-|hålla fig från fit nytti- 
tecken til fkrymteti. —|ga förehafvande ; juft 
Man upför fig då ickelderföre, at han få myc- 
upriktigt med fin Ater-' ket behöfver den tröft 
löfare, och förfyndar figlat hans fynder äro ho- 
emot honom, då man|nom förlåtna, och en 
med et få ondfkefullt|ny flyrka til det goda, 
hjerta, dock tänker atifkal han bruka den He- 
anamma hans Iekameniliga Nattvarden. Hans 
och blod. En få finnad bedröfvelfe och förtry- 
mennifka biifve häldre telfe är allaredan et godt 
derifrån, på det han kännetecken; och om han 
icke må öka fynd med,förrättar detta Guddom 
fynd; — men'bedje Gud ,|liga verk efter Jefu fc 

ät han ville gifva ho-irefkrift, med bön och 
nom s:et annat finne, och (andagt, få fkal hans läng- 
icke låta det längre up- Kk 5 tan 
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tan och begär efter Gudsjfamma hårdheter, falfk= 
nåd, och hans” förefats|heter, orena och laft- 
at bättra fig, ftadfäftas. fulla fedvaror, fom han 
Den nya förfäkran omiförut varit tilgifven, få 
fit benådande, fom haniär han med all fin bön 
| här ärhåller, fkal up-joch gråt en affkyvärd 
muntra honom at deftojmenniika inför Gud: 
innerligare älfka fin Gud, Chriftna, fom äro öfver- 
och Förloflare, och afitygade i deras famvete 
hjertats tackfamhet be-|at de äro frie från up- 
gynna et helt nytt lef-|fåtliga fynder , och fom 
verne. Det kommer här | med alt alfvar hafva be= 
allenaft an på hjertats|flitat fi3 om en fann 
redlighet och upriktig-:och Chriflig dygd, haf- 
het. Många välmenande|va orfak at tacka Gud, 
Chriftne tänka, at de'/fom bevarar dem i det 
| icke äro tilräckligt be-|goda, och at aldrig låta 
redde til detta verk,[fyndens retelfer blif- 
om de icke känna etlva hos fig mägtige. 
vifst mått af bedröfvel-|/Men ockfå deffa, ju 
fe och förtrytelfe, ochjiflörre framfteg de: göra 
| blifva rörda alt intil tå-|i det goda, böra defto 
rar. Det beror dock/imer öfvertygas, at alla 
icke på fådane känflors|menfkliga dygder äro 


yttrande, utan på hjer-, 
tats redlighet, at man 
är öfvertygad i fit fam- 
vete, det man rätt in- 
nerligt önfkar at blifva 
delaktig i Guds nåd, ång- 
far fina fel, och har fat 


icke famt 


Chriftligt lefverne. Ty en 
rymtare kan ock grå- 
och bedja, och lik- 
äl förblifva en fkrym- 


utan betänkande utöfvar 


I förefatt fig at framdelesiat han 
ka til någonjilar fig 
enda fynd, men genom ka de 
Guéäs biftånd föra et|fteg, 


are. Och om han fedan]|förmåga eller tilfälle, 


mycket ofullkomliga , 
och at den bäfte Chri- 
filen ännu har alt för 
ofta orfak at icke vara 
tilfreds med fig fjelf. En 
hvar, fom icke fmickrar 
fig fjelf, måfte tilftå, 
dels ofta öfver= 
, och utanat tän- 
rpå, förledes til fel- 
fom han har orfak 
at förtryta; dels at han 
har förfummat mycket 
godt, til hvars utöfning 
det hvarken fattats honom 
och 
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at hans kärlek til Gudj|han må vara, för vår 
är ännu mycket långt|broder, för hvilken Chri- 
ifrån at vara fullkomlig. |ftus: är död, få väl fom 
Och om vi icke altidlför ofs: Clriftus är vårt 
förnye vår åtanke afijhufvud, och vi hans 


Gud, få kan det myc-l|lemmar; denna bekän- ' 


ket lätt hända, at vilnelfe fk ole vi offentli- 
oförmärkt aftage i det!gen aflägga, när vi äte 
goda. Derföre är det högftlaf et och famma bröd i 
nödvändigt, at ockfålgemenfkap med våra med- 
rättfkaffens Chriftne, | bröder. Det är derföre 
utom et flitigt iakttagande icke, at berömma, när 
af de vanliga Andagts-|många af ftolthet eller 
öfningarne, ofta infinnal|ock af ätegirighet afhålla 
fig vid den Heliga Natt-|fig ifrån at nyttja den- 
varden, på det de tidlna kärleks-måltid med 
efter annan må upmun-j|andra Chriftne. Här fko- 
tras at älfka deras Fräl-|le vi åfido fätta alt ut- 
fare och utruftas med nyå]|värtes företräde, och be- 
krafter til en Gudlig van-|trakta ofs fom lemmar, 
del. Men utan beredelfelhvilka böra ära en och 
och fjelfpröfning fkul-ifamme Herre, och för- 
le et få vigtigt företa-lenas under honom , fom 
gande förlora mycket af|vårt Öfverhufvud, uti 
fit värde för mennifkan.ien och famma kropp. 
Andtligen är ock ännu Bö 

färdeles nödvändigt, at rå 

en Chriften pröfvar fig pröva mig, Gud, och 
väl, om han kan gå til; ranfaka mit hjerta. 
denna heliga måltid med Lär mig finna, om jag 


vet förfonligt hjerta. Vilupriktigt bar älfkat dig, 


frole med detta dyraloch låtit min Chriften- : 


verk offentligen ådaga-jdom vara mig alfvarli- 
lägga, at vi lefve i enjgen om hjertat. Öpna 
broderlig endrägtighet|/ mina ögon at jag rätt 
med alla våra medmen-|rmå lära känna mig fjelf, 
nifkor, icke tänke at på det jag icke bedra- 
uphäfva ofs öfver någon ,iger mig til min egen 
icke en gång den aldra-|fkad2, eller ringa aktar 
ringafte; men ärkännelde fynder fom du hatar, 
en hyar, ehutu ringa Kk gg Bsvas 


rea 


- 


"kan hända hörde ibland 


ER 


Bevara mig för främman-)nifkor fkal jag ärfara/ det, 
de tankar och förftröel-loch tillika höra min o- 
fer, då jag kommer för låterkalleliga dom, fom 
at flryrka min tro medifkal afgöra mit öde för 
min Herras lekamens och 'evigt. Gud! bevara mig 
blods delaktighet, och|för fjelfhbedrägeriech för- 
at befäfta min förefats blindelfe, på det jag icke 
til det goda, Lät denna'en gång må förtviflans- 
flora vältgerning vara mig ful! alt för fest ångra 
agnelig, och flyrk mig|min lättfinnighet och dår- 
1 alt godt intil min lef-|fkap. Jag vil nu för din 
nads flut. Amen. åfyn anftälla en pröfning 
af mit hjerta och min 
vandel. Jag vil icke 
anamma min Frälfares Le=- 
kamen och Blod, förr- 

llvetande! Du fom på än jag med fullkomlig 

det nogafte känner förtröftan kan fäga, at 
alla mennifkors hjertan,l!jag antingen redan är 
äfven fom ock mit; gif/hans fanne tilbedjare, 
mig visdom nog, at rätt eller åtminftone alfvar- 
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Bön, om en riktig fjelf- 


kännedom. 


"lära känna mig fjelf.'ligen tänker at blifva 


Hvad kunde det hjelpaldet. Jag vil icke fom 
mig, om jag anfåge mig|en fkrymtare påminna 
för en god Chriften och|mig min Frälfares lidan- 
gjorde mig hopp om him-/de och död, at jag icke 
melen, då jag likvällmå ådraga mig hans rätt- 

färdiga ftraff; utan jag 
deras! antal, fom du af-|vil dermed upmuntra mig 
fkyrsj "emedan de äro til tackfägelfe emot min 
fkrymtare, och en gång ftore välgörare, til el> 
fkola bortflötas ifrån dit dad genkärlek, och til 
anfigte. Ack! denna för-tden mätt nitifka lydnad. 
Nällning är alt för far-|Gud! gif mig härtil dir 
lig, och fölgderne för gode Andes biftånd. Lät 
mycket förfkräcklige, at denna heliga måltids åt- 


jag fkulle låta det an- njutande lända mig til 


komma på ovifshet; ty|falighet. Lär mig din 
en gång fkal jag dockl/vilje, och verka fjelf 
ärfara hvad jag är; —li mig et godt upfåt och 
inför alla änglar och men- villig 
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villig lydnad, för Chriftijfara hvari jag hittils har 
fkul. Amen. fväfvat, och för de våd- 
liga fölgderna af få mån- 

En upväckt fyndares |ga fynder, hvarmed jag 
pe har befläckat "mit lif. 

: ES Herre gå icke til rätta 
Mir Gud! jag blygeslmed inig, men var mig 
at uplvfta mina ögon nådig för Jefu Chrifti 

til dig. Jag har få myc- fkul. Du fer min ånger 
ket förglömt at jag ärloch upriktiga bedröfvel- 
en mennifka, fkapad förlfe, du min allvetande 
evigheten, återlöft til Fader, du fom känner 
himlen, at jag ofta har mit innerfta, och för 
tillåtit mig de brottfli-) hvilken ingen af mina 
gafte gerningar, och för-|tankar är fördold. Jag 
nedrat min naturs vär-'hade väl förtjent, at du 
dighet. Med forg tän- kulle öfvergifva mig i 
ker jag på mit förra lef-|[min olycka, och ftraffa 
verne. Dig, min Ska-|mig timligt och evigt, 
pare och högfte välgö-!fåfom jag förtjent: Men 
rare, min bäfte och äl-|din barmhertighet, min 
fkansvärdafte vän, fomlnådige Fader, är få 
har gjort få outfägligt| oändlig, fom din rätt= 
mycket för mig, dig,färdighet. Jag är dit fka- 
har jag alt ifrån min [hade verk, fom du ic- 
ungdom förtörnat medlike kan förfkjuta, om 
upfåtliga fynder, bedröf-ljag icke fjelf beröfvar 
vat få många mennifkor,. mig den lyckfalighet, 
faftän jag bordt glädjajfom du har ämnat mig. 
dem, och beröfvat mig|Din Son, Jefus Chri- 
fjelf dygdens ftilla glädje, |tus , är ockfå död för 
famt gjort mig ofkick-i mig, död på korfet un- 
lig til himmelens Når de förta plågor, 


förnöjelfer. Och hurulpå det jag må lefva; för 
mången ännu mera af-|hans fkul förlåt mig alla 
fkyvärd laft fkulle jagimina fynder, och är- 
hafva begått, om icke känn mig åter för dit 
en faderlig tuktan, eller|barn. Jag vil hädanefter 
en väns ärinran, hadelhata fynden, och genom 
hållit mig tilbaka der-l|dit bifiånd göra hvad fom 
ifrån, Jag bäfvar för den Kk7 är 
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icke ifrån dit anfigte; 
— var mig nådig, och 
bönhör mig för Chrifti 
fkul. Amen. 


är dig behagligt. Lät 

detta upfåt befäftas i min 

fjäl genom åtnjutandet 

af min Frälfares Leka- 

men och Blod. Gif at 
Morgon-Bön på den dag 
man anammar den Hel. 
| Nattvarden. 


Med glädje framträder 
jag för din Thron, 

och prifar dig af alt 
| mit hjerta, at dw här 
til den innerligafte tack-| låtit mig uplefva-denna 

fägelfe. Ja, detta up-|dag! den vare mig en 
fåt är fattadt. Jag vil glädjefull välfignelfes 
gå fram til dit bord, dag, du nådige och 
der Jefu Lekamen . och kärleksrike Fader! Hu- 
Blod meddelas. Jag villru mångfaldige äro dine 
anamma deffa dyrbaraj|välgerningar, - fom du 
gåfvor til förfäkran, at/redan här i lifvet bevi- 
ockfå mig, mig ftore far ofs! All ting, all 
fyndare, äro mina fyn-lting använder du, för 
der förlåtna. Men jaglat bereda ofs til en fa- 
vil ock offra min Fräl- lig evighet. " Dit ord 
fare , fom har älfkat lär, upmuntrar, tröftar 
mig in i döden, denloch tilfridsftäller ofs, 
innerligafte genkärlek ,/på det vi må förbät- 
den gladafte lydnad ; — tras och utruftas med 
icke mer lefva efter mod och glädje til at 
mina begärelfer, menlöfvervinna alla hinder, 
efter hans vilje, fom|fom göra ofs vår väg 
är död och upftånden til himlen befvärlig: 
för mig. Skänk migjoch när vår ifver för- 
härtil din Helige Andes|kallnar, få kommer du 
nåd, min. Gud! ochlvår fvaghet til hjelp 
bered mit hjerta, atimed et annat medel. 
- värdigt njuta denna dyrt-|Du gifver ofs i den 
bara måltid. — Skapa|/Heliga Nattvarden de 
i mig, Gud, et rent/högtidligate förfäkrin- 
hjerta; — förkafta mig gar 


jag rätt kan ärkänna, 
huru mycket mit upta- 
gande til nåd har ko- 
flat dig, at jag icke må 
ringa akta denna höga 
välgerning ; men at jag, 
aldeles intagen af gen- 
kärlek, må upmuntras 


Ti 


bk 
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är om din oändeliga|hvarmed en få for väl. 
kärlek. Du har fändtlgerning bör ärkännas 
din Son för vår fkul iloch emottagas. Befegla 
verlden, och utgifvitihos mig den trött, at 
honom i döden, at allalockfå mina fynderärö 
de fom tro på honom, mig förlåtna, at ockfå 
icke fkola förgås, utanljag har del i frukten af 
få evinnerligt lif. Hvad!den förlofsning fom ät 
mera kunde du hafva|fkedd genom Chriftum, 
gjort til vår upväckelfel och at ockfå jag genom 
och falighet? Hvadiden fkal blifva rättfär- 
farkare förfäkran kun- dig och falig. Jag vil: 
de vi få om denna dinipå nytt upoffra mig til 
oändliga kärlek; än|din tjenf, och på det 
den, at vi fkulle anam-|mäft lifliga fätt förplikta 
ma den Lekamen , fomimig at upfylla de vil- 
din Son har utgifvitikor, med hvilka du til= 
för ofs i döden, och|bjuder mig deffa ovär- 
det Blod; fom han far I Gerdien fördelar. Ack! 
låtit rinna: för våralfkänk mig kraft och 
fynder? Hvad kundelftyrka at upfylla mina 
farkare upmuntra ofs löften, Jag förlitar mig 
til den gladafte tackfä-|på dit -bitånd: — väl- 
gelfe, til en eldäd gen-Ifigna mig, min Gud; 
kärlek, til den redli-|-— jag fläpper dig icke, 
gafte ifver) at upfyllal förrän du välfignar mig! 
de billiga vilkor, un-|Och du, min Guddom- 
der hvilka du vil fkän- lige Medlare, antag mit 
ka ofs nåd och falig- hjerta, fom du få dyrt 
het? Med et bevekt och 'har löf til dig. Du är 
tackfamt hjerta emot-|min, jag är din; intet, 
tager jag ockfå i daglicke en -gång döden; 
denna flora välgerning. fkal fkilja ofs åt. Lät 
Bevara mig för kallfin- detta band emellan mig 
nighet och alla förftrö-l!och dig ockfå i dag be- 
elfer, fom kunde. hin-lfäftas, - och gif at jag 
dra mig at famla mina|värdig må bli delaktig 
tankar. Upfyll min fjäljaf din Lekamen och 
med alla de känflor af| Blod. Amen, 
tackfägelfe, återkärlek 
och dygdiga beflut, 


Tankar 
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nee mm MM —— 
Tankar under den He-jicke aldeles ovärdig. 
liga Nattvardens Dig lefver jag , dig dör 
jag: antingen jag lefver 
jeller - dör, få hör jag 
Fr mig, min Gud- dig til. 
domlige vän, ockfå Til mina fynders för= 
för mig har du fvettats låtelfe, til pant på mit 
blod, utflått plågor, hä- benådande och min fa- 
delfe och döden; för lighet, anammar jag nu 


åtnjutande. 


'mig, på det mina fyn-|din Helga Lekamen, 


der må mig förlåtas, och fom är utgifven och dö- 
jag blifva en falig med-idad för mig, och dit 
arfvinge til din härlig-| Blod, fom är utgjutet 
het. Nu gifver du dinjför mina-fynder. Emotz= 
Lekamen och Blod til'tag min fvaga tackfäs 
en vifs förfäkran på gelfe, — emottag mit 
denna välgerning. Full-'!|hjerta , :högtlofvade 
komligt vil: du fkänka Frälfare! Du är min, 
mig dig til egendom. och jag är din, ingen 
Jag emottager dig med fkal åtfkilja ofs; Amen! 
glädjetårar, du, den bä-|Amen. 


: af alla vä 1 I 
fie af alla vänner, min SER port UbA Filer 


broder och min Herre: 
Men jag vil ock aldeles 
höra: dig til: Dig vil 
jag älfka och ära; Dig 


liga Naitvardens 
anammande. 


Hva begär du af mig, 
vil jag lyda, få länge min Frälfare? Alla 
jag lefver: Dana miglord äro för fvaga at ut- 
efter dit finne, du men-Itrycka din ftora kärlek. 
nifkors välgörare. —lJag vil evigt älfka dig; 
Deffa mina bröder, alla ty du har ällkat mig out- 
mennilkor, ockfå mine fägligt. Syndernas för= 


fiender vil jag älfka3 tyjlåtelfe, den Alsmäg> 


du dödde ockfå för dem.ltiges nåd, frögd och 
— OQO! vore jag alleraftlkimlen har jag vunnit 


i ftånd, at göra rätt ochigenom dig. Lät mig 


mycket godt! Styrkialdrig förglömma detta. 


mina fvaga krafter: Gör|Jag affäger härmed för 


mig til en rättikaffensievigt alla fynder. At' 


mennilka, fom är digideremot älfka dig, at 
värdig, eller åtminftone lyda 
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lyda dig, at efterfölja|na ogudliga tanke nå- 
dit höga exempel i hvarlgonfin komma i min fjäl ! 
omftändighet af mit lif,|Det vore at befpotta 
at göra hvad rätt är ochldig, och förakta din 
dig välbehagligt, det va- förtjenft; Nej! jag fkal 
re min ära, min glädje, iicke älfka hvad du 
min högfta lycka. hatar. — Tvärtom, jag 


E 6 il vara få finnad fom 
Förnyandet af förefatfen!Y' På . 
til det Goda, efter FRE pen min "4 Bel modsER 


; vän, at jag icke må 
FE dd FAN vara aldeles ovärdig 


din godhet. Jag tilfäger 
Si har jag då, minjdig på nytt, fåfom jag 

Gud och Herre,jredan tilförene: "gjort, 
med dig i dag blifvit/den upriktigafte tack- 
förenad på nytt. Jag harifägelfe , kärlek och 
anammat din Lekamenilydnad. Jag lefvet 
och Blod: jag har är-idock icke nu jag, utan 
farit din kärlek i min|/Chriftus lefver i mig. 
fjäl, denna: förfmak afi Hvad jag nu lefver i 
himmelen och Anglarnes köttet, det lefver jag 
rena :frögd, fom ickeli tron på Guds Son; 
har fin like; Bevara mig,/fom har .älfkat mig, 
min Frälfare, at jag ic-'och gifvit. fig fjelf ut för 
ke åter förfpiller denna mig. Jag vil fly verl= 
lycka. Jag ärkänner hu-|dens förgängliga” lufiar: 
ru mycket jag är för-i Du fkal yrka mig at 
bunden at upoffra åt dig öfvervinna alla defs re- 
hela mit lif. Jag kan ickeltelfer 5 ty din kärlek är 
vara förnögd , icke lyck-|farkare än döden. Jag 
lig, om jag ännu tje- vil fom din förlöfta fjäl 
nar fynden; jag kan ic-!och lärjunge antaga dit 
ke vara din egendom,,finne. Jag kan icke ve- 
om jag ännu begår up-|dergälla dig din kärlek, 
fåtliga fel: Skulle duli evighet icke veder- 
hafva lidit få mycken|gälla den; — men at 
pina, ångeft och fmärta, förbarma mig öfver mina 
at jag få mycket fäkra-!nödlidande bröder, trö- 
re kunde följa mina lu- fla de bekymrade, be- 
filar? Det vare långt vifa tjenfaktighet och 
ifrån mig, at låta den-| vara 
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vara nyttig i mit kall,|tar, föraktar och bedröf< 
förlåta fel, — dertil fkallvar mig för goda ger- 
aldrig fattas "mig tilfälle|ningars fkul, få vil jag 
och förmåga. Med -glä-lhålla det för den för- 
dje och et ifrigt hjertalfla ära, at lida för fan= 
vil jag gifva dig dettal ningens och det godas 
bevis på min tackfam-l|fkul. Sagtmodighet vil 
het, fom få väl behagarl|jag vifa mot mina för- 
dig. Ingen af mina med-j 
mennifkor vil jag hata,|bannar mig, vara tol- 
förakta eller tilfoga nå-|modig, när onda men- 
got ondt; ty de anfes!nifkor krämka och bak- 
alla i dina ögon lika få tala mig. Lycklig, när 
dyrbara fom jag , ochljag kan tröfta mig af et 
du har upoffrat dit dy- godt famvete och din 
ra lif och utgjutit 'm. ädel vil jag likfom du 


blod likafå väl för dem, lädelmodigt förlåta mina 
fom för mig. ; Uphögd,|värfta fiender, och bed« 
ftoör, Guddomlig är den-lja: Fader förlåt dem, 
na välgörande, allmän-|ty de veta icke hvad 


följare, tiga när man 


4 


na, ädelmodiga menni-Ide göra. Finner min 4 


fko-kärlek. Denna varelhim melfke Fader för 
det mönfter, hvarefterigodt at tukta mig med 
mit hjerta fkal danas:let välgörande ris, få 
Jag fkal väl aldrig kun-l vil jag med tilfridsftäl- 
na hinna det; jag kän-'lelfe tåla denna aga. Den 
ner min fvaghet, men fkal flutas til mit bäfta, 
jag vil föka komma detta och. vifferligen göra mig 
mönfter få nära, fom mera upmärkfam på min 
det kan vara mig möj- [fjäls fanna väl, Här kan 
ligt i detta mit ofull-'min lycka icke vara 
komliga tilftånd, och | fullkomlig: Jag bör förft 
efter mina omftändighe-|pröfvas och befinnas 
ter. Ockfå min beqväm-|trofaft uti många prof, 
lighet, min ro och mini|förrän jag kan fkörda 
nytta, vil jag upoffrajfullkomlig glädje. "Du. 
för mina medmennifkors, har hört min förefats, 
allmänna väl. . Och oml|min Frälfare ; Du känner 
mit redliga bemödandelmit hjerta: få önfkar jag 
vedergälles med otack-ibeftändigt at fortfara, 
famhet; om man befpot-i Men 


; 


4 
j 
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Men du känmner ockfåjegendom, Kan åtankan 
min' fvaghet, och vet af dig, och föreningen 
huru lät jag kan brin-|med dig, redan här på 
gas at förglömma den'jorden gifva få mycken 
kärlek, fom jag är dig|glädje, huru mycket 
ikyl Styrk mig dockiftörre fkal den blifva, 
genom din Anda, ochl|då jag fjelf fkal fe dig, 
verka jemväl kraft at:bevärdigas med dina Gud- 
fullkomna, emedan du|domliga ögonkaft, och 
 gifvit vilja dertil. Jagl|bringa dig min loffång 
önfkar det ännu en gångli en helig Förfamling af 
i förtröftan på dit mäg- millioner Änglar och fa- 
tiga biftånd, och lofvar|lige? Öfver denna lyc- 
dig en evig tackfägelfelka gläder jag mig, min 
och lydnad, Frälfare, och vil nuj 
Ryrkt genom din Anda, 
Afton-Bön, på den dag|uptänd af din kärlek, 
man anammat den Hel. |låta det vara min för 
Nansen Inämåta omforg, at bere= 
) da mig värdigt dertil. 
Anu en gång , min Gud-i|Men jag lefver ännu 
domlige Förloffare ,|ibiand mennifkor, där 
vil jag tala med dig,ljag dagligen finner an- 
förrän jag öfverlemnar|ledning til fynd, och 
mig til den vederqvec-Imina egna begärelfer 
kande fömn. Med rördt blifva ofta mina farligafte 
hjerta tackar jag dig för fiender, Bevara mig alt- 
de frora välgerningar, få, at jag aldrig faller i 
fom jag i dag har und-ifäkerher, utan upmärk- 
fått utaf dig. Ännu up-lfam på hvar fara, emot- 
fyld af glädjens ochiftår genom dit biftånd 
tackfägelfens rena kän-lalla freftelfer med mod 
lor, hvarmed du harloch ftåndaktighet. Huru- 
låtit mig denna lycka ledes fkulle jag göra få 
vederfaras , offrar-jag dig|mycket ondt, och fyn- 
ytterligare mit hjerta och ida emot min Gud? Huru- 
mit lif, och lofvar at|ledes fkulle jag bedröf- 
vara din egendom oup-iva min välgörare med 
hörligt. Den ftora fönlena nin fynder? Detta va- 
förtjufar mig, at varalre min förfta tanka 4. fc 
en medlem i dig, din fnart 
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fnart onda böjelfer up- dröfliga omfländigheter, 
ftiga i min fjäl. Jag vill få vare det min tröft; 
nu vara defto ifrigare ilat jag är förviffad om 
mit kall, och icke låta din nåd och kan hop= 
något tilfälle gå förbi,|pas en falig evighet, 
då jag kan vara andra hvareft min glä fkal 
nyttig. Man fkal märkalblifva fullkomlig, 
af mit tal och mine oblandad från grämelfe 
gerningar, och af helaloch bekymmer, famt 
mit upförande, at jagl|ouphörlig. Bibehåll du 
håller det för min flör-|mig vid denna förefats 5 
fa lycka och ära, ativid detta helga beflut 
vara din tilbedjare. TIjintil ändan. Jag är vifs 
alla min lefnads omfän-|på, at du aldrig fkal 
digheter vil jag fe pålöfvergifva mig, och 
dit heliga exempel ochjö£verlemnar derföre nu 
hafva dina välgörande| med frid min kropp 
förefkrifter för ögon. |til ex vederqveckande 
När jag kommer i be-|fömn, ” 
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